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  Want God is niet onrechtvaardig, 


  dat Hij uw werk zou vergeten 


  en de liefde, die gij voor Zijn naam getoond hebt 


  door de diensten, welke gij de heiligen bewezen hebt 


  en nog bewijst.


  


  Hebreeën 6:10


  


  Woord vooraf


  


  


  Peggy en David Hill waren van 1974 tot 1990 als zendelingen in Zuid-Afrika werkzaam. Peggy heeft mij enorm geholpen om inzicht te krijgen in het land waar zijzelf geboren is en hoe de diverse stammen die er wonen, leven. Ze heeft mij bijzondere boeken en artikelen toegestuurd en veel verteld over haar eigen spannende ervaringen met de natuur die ik in dit boek heb kunnen verwerken. Dankjewel, Peggy.


  Peggy’s ouders, Eldon en Florence Sayre werkten van 1945 tot en met september 1977 als zendingspioniers in Rhodesië totdat zij gedwongen werden het land te verlaten vanwege de onstabiele situatie die er op dat moment heerste.


  Deel een


  


  


  Schatten, door goddeloosheid verkregen, 


  doen geen nut.


  Spreuken 10:2
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  Grimston Way, Engeland 


  31 oktober 1898


  


  Een windvlaag schudde aan de al kaal wordende takken van een groepje dikke, eeuwenoude bomen aan de rand van het gazon. Donkere wolken schoven voor het vriendelijke najaarszonnetje en leken een voorbode van slecht weer te vormen, en even later betrok de lucht met een dikke donderwolk.


  De eerste regendruppels dropen traag langs de takken naar beneden en vielen op het droge tapijt van oranjerode bladeren. Ondanks het herfstweer dat het platteland een triest aanzien gaf, kon je er het gelach van kinderen horen dat op de wind werd meegevoerd. Zij huppelden hand in hand in een grote kring rond en zongen ‘London Bridge is ingestort’ en lieten zich daarbij giechelend in het natte gras vallen.


  Het grote witte kruis stond sierlijk op het gazon vlak bij de twaalfde-eeuwse pastorie van Sint Graves. Aan de voet van het kruis waren enkele dorpsmeisjes bezig om de laatste hand te leggen aan de herfstversieringen die aan de buitenkant van de kerk werden opgehangen. Strengen rode granaatappelen, gele pompoenen en gedroogde maïskolven, boeketjes met kruiden en bosjes bladeren gaven de feestelijke bijeenkomst meer kleur. Het was 31 oktober, de avond vóór Allerheiligen, de jaarlijkse viering ter nagedachtenis aan de christelijke helden en heldinnen uit het verleden die in leven en werken trouw aan Christus waren gebleven. De openluchtactiviteiten in Grimston Way zouden bij het vallen van de avond worden afgesloten met het ontsteken van de kaarsen, een kerkdienst en een vrolijk feestmaal in de hal van de pastorie.


  Evy Varley, die in haar jeugd bekendstond als de nicht van de overleden predikant Edmund Havering en zijn vrouw Grace, kwam onder de grillige eeuwenoude eiken vandaan waar zij droge slierten mos van de spookachtige takken had geplukt. Ze was wel gewend aan de kerkelijke festiviteiten, de lentefeesten, de zomermarkten met zelfgemaakte gerechten, want zij was opgegroeid met de gedachte dat zij predikantsvrouw zou worden. Maar God had kennelijk anders beschikt, was een andere weg met haar gegaan, en had haar gezegend met een muziekopleiding. Ze was onlangs afgestudeerd aan Parkridge Music Academy in Londen, en met behulp van een lening van Rogan Chantry een muziekschooltje in haar eigen dorp begonnen.


  Terwijl ze een moment stilstond om naar de activiteiten op het gazon te kijken, voelde zij zich ineens een vreemde en een buitenstaander, alsof zij voor het raam stond en naarbinnen keek, slechts getuige mocht zijn van dit nostalgische tafereel. Begon het sombere herfstweer vat op haar gevoelsleven te krijgen? Misschien kwam het wel door die rusteloosheid in haar die zij al een paar dagen voelde, en die nu wellicht langzaam maar zeker vanuit haar onderbewustzijn opkwam.


  Evy’s gemoed begon er zo onder te lijden dat zij de zingende kinderen de rug toekeerde en naar de snel duister wordende bossen van Grimston Woods keek. Ze herinnerde zich ineens een gebeurtenis uit haar kinderjaren - de dag waarop een vreemde man vanonder diezelfde bomen naar haar had staan kijken. De man was destijds heel vriendelijk op haar overgekomen, had zelfs triest geleken toen hij haar had aangesproken, maar momenteel voelde zij zich een stuk onbehaaglijker, terwijl die raadselachtige herinnering haar in een sombere stemming bracht. Er was hier buiten niets ongewoons aan de hand, maar toch het dit onprettige, onbestemde gevoel haar niet meer los.


  Ze draaide zich om en liep met versnelde pas terug naar het gazon, het gelach van de kinderen met hun onschuldige gezichtjes tegemoet, terwijl zij zich voorbereidden op de feestelijkheden van die avond. Misschien was ze voor niets op haar hoede, en was het alleen maar te wijten aan het onverwachts invallen van het herfstseizoen. De septembermaand was ongewoon warm en vrolijk geweest, maar werd volkomen tenietgedaan door de komst van het onvermijdelijke, koude oktoberweer.


  Voor zich uit hoorde Evy gedempte stemmen achter een paar oude dollekervelstruiken vandaan komen. Ze herkende de stemmen van de tweelingzusjes, Mary en Beth Hooper, aan wie zij pianoles gaf. De schoolmeisjes kwamen met hun gevlochten mandjes vol gedroogde lavendel en citroengras uit de struiken tevoorschijn, en hun mooie blauwe schorten van bedrukte katoen wapperden in de kille bries die de afgevallen bladeren om hun voeten wegblies.


  Ze droegen allebei een bril en hadden maïsgeel haar dat ingevlochten was en als een krans op hun hoofd lag. Het enige zichtbare verschil tussen hen beiden was dat Mary een rood haarlint met witte stippen droeg.


  Ze werden vergezeld door Wally, de zoon van de dorpstimmerman, een flinke knul met lange armen en grote handen die hij in zijn veel te korte, verschoten broek had gepropt. Hij luisterde met gebogen hoofd naar wat de meisjes te zeggen hadden en zijn lange, bruine haar stak slordig onder zijn slappe hoed uit.


  Ze stonden samenzweerderig in een kringetje bij elkaar en de ernstige stem van Mary was, zoals gewoonlijk, weer het meest te horen. Ze probeerde blijkbaar Wally van iets te overtuigen.‘...dat het met een moord te maken heeft.’


  Evy’s vingers klemden zich steviger om het hengsel van haar mand terwijl een ijzige windvlaag in haar nek blies.


  ‘De neiging tot moord is namelijk erfelijk,’ zei Mary zakelijk.‘Dat is wetenschappelijk bewezen.’


  ‘Lariekoek,’ smaalde Wally.


  ‘De wetenschap vergist zich nooit.’ Beth knikte ernstig en instemmend en zette haar bril wat beter op haar platte neus. ‘En Mary heeft altijd gelijk.’


  ‘Wij hebben altijd gelijk,’ gaf Mary toe en knikte beleefd naar haar tweelingzus.


  Evy bleef heel stil staan om te voorkomen dat de droge bladeren onder haar voeten haar aanwezigheid zouden verraden en de kinderen in verlegenheid zou brengen.


  ‘Niet alle wetenschap komt voort uit godsvrucht, en de neiging tot moord is helemaal niet erfelijk, tenzij je de zonde zelf bedoelt. En de zondige natuur hebben we allemaal. Dat geldt ook voor de douairière, de ouwe Lady Elosia Chantry. Zij is me toch een stijve aristocrate.’


  ‘Dat is nu precies wat ik bedoel, Wally. Lady Elosia is erachter gekomen dat miss Varley een buitenechtelijk kind is.’ ‘Bedoel je dat zij buiten het huwelijk verwekt is?’


  ‘Dat is precies wat Mary bedoelt.’ Beth knikte nadrukkelijk.


  ‘Lady Elosia zou graag zien dat meester Rogan met de dochter van een Lord trouwt, met Lady Patricia Bancroft. Daarom is Lady Patricia van plan in het voorjaar met de boot naar Kaapstad te vertrekken om met meester Rogan te trouwen. De Chantry’s houden hun familieverleden angstvallig verborgen. Henry Chantry was de vader van miss Varley. Hij heeft haar vanuit Kaapstad naar Engeland gebracht en aan dominee Havering afgestaan.’


  ‘Dus eigenlijk is miss Varley miss Chantry.’


  ‘Nee, Wally!’


  ‘Maar je beweerde zojuist nog dat meester Henry haar vader was.’


  ‘Hij was niet getrouwd met haar moeder.’


  ‘Wat maakt dat nou uit? Dan is hij nog altijd haar vader, domme gans.’ De stem van Wally klonk verveeld.


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar de dominee en zijn vrouw hebben al die jaren met liefde voor miss Evy gezorgd.’


  ‘Dat weet toch iedereen. Het waren echte christenen.’ ‘Maar... Henry Chantry is om het leven gebracht!’


  ‘Onzin!’ zei Wally. ‘Iedereen in Grimston Way kent dat fabeltje onderhand wel. Hij heeft zelfmoord gepleegd in zijn studeerkamer op de derde verdieping in Rookswood. Het spookt in die kamer.’


  ‘Hij is vermoord,’ herhaalde Mary.‘En de moeder van miss Varley uit Kaapstad is de dader. Haar motief was wraak, omdat hij haar verraden had.’


  ‘Hoe kan zij nu ooit de dader zijn als zij toen zelf al dood was?’ zei Wally spottend.


  ‘Haar geest is hiernaartoe gekomen om zijn sinistere werk te doen.’


  De tweeling knikte eerst elkaar ernstig toe en daarna Wally.


  ‘Zelfs ik weet dat zoiets onmogelijk is,’ smaalde Wally. ‘Oei! Kijk nou, meiden, daar komt jullie moeder aan. Ze wenkt dat jullie moeten komen.’


  ‘Als zij erachter komt dat we weer Scotland Yard gespeeld hebben, pakt zij onze wetenschapsboeken af. Vlug, Beth.’


  Ze renden over het gazon naar de pastorie. Wally draaide zich om en liep gauw naar de weg toe en wist blijkbaar heel goed dat de moeder van de tweeling niet wilde dat zij met de timmermanszoon omgingen.


  Een ijskoude windvlaag benam Evy de adem en wikkelde de zoom van haar donkere mantel strak om haar enkels. Ze keek de kinderen na en moest lachen om hun kromme redeneertrant, maar wat zij over Lady Patricia Bancroft hadden gezegd, liet haar niet meer los.


  Was er iets van waar? Ging zij inderdaad in de lente naar Kaapstad om Rogans bruid te worden?


  De droge bladeren ritselden aan de takken boven haar hoofd terwijl een dorre windvlaag door haar hart leek te trekken en haar met grote eenzaamheid vervulde. De regen strekte zijn koude, natte vingers over haar gezicht en nek uit. Ze trok rillend haar schouders beschermend op en sloeg de kap van haar mantel over haar dikke, goudbruine haar.


  Er was weinig overgebleven van haar verlangen om bij kaarslicht aan het feestmaal in de pastorie van Sint Graves deel te nemen. Ze wilde alleen zijn. Ze had veel om over na te denken. Niets gaf haar meer rust dan achter haar dierbare piano plaats te nemen en een paar favoriete muziekstukken te spelen. Bij het 21e pianoconcert in C van Mozart vergat zij alles om zich heen en werd haar ziel tot aanbidding aangezet.


  Evy haastte zich de weg af en liep dicht langs de rij walnotenbomen om ongezien te blijven. Gelukkig hadden de meeste mensen het gazon al verlaten en waren samengekomen in de verwarmde hal van de pastorie. Allerlei vragen bestormden haar en brachten haar innerlijk in beroering.


  Ja, de geschiedenis van de familie Chantry werd door heel veel geheimen en verdenkingen omgeven. De diefstal van de beroemde Zwarte Kimberly-Diamant was al die jaren onopgelost gebleven. En de geheimzinnige dood van Henry op Rookswood bleef raadselachtig. De autoriteiten hadden uitgemaakt dat het zelfmoord was geweest, maar zelfs Rogan geloofde dat zijn oom vermoord was.


  Evy werd voortgejaagd door de wind en de koude regen kletste op haar lichaam terwijl zij traag het zandpad opliep dat naar het landgoed Rookswood leidde. Ze was binnen de kortste keren geheel doorweekt en haar mantel wapperde wild bij elke windvlaag. Haar oren begonnen ervan te suizen, en de wind blies met grote kracht tussen de dikke bomen door die voor haar opdoemden als schildwachten die de enige toegang tot het huis van het oude geslacht van de Chantry’s bewaakten.


  Ze naderde haar huurhuisje dat, verscholen tussen de bomen, een flink eind van de weg af stond met als enige buren de bewoners van het landgoed Rookswood. Het huisje lag erg geïsoleerd, maar dat deerde Evy niet. Het was heel geschikt om muzieklessen te geven, en er was genoeg ruimte in de grote zitkamer voor haar vleugel. Je kon in feite nauwelijks van een huisje spreken, want het had zes ruime kamers en een zolder.


  Ze keek nog eens naar de grote dreigende bomen van Grimston Woods, die de slingerweg aan weerszijden insloten en met de minuut donkerder en dreigender werden. In gedachten zag zij Rogan Chantry voor zich die tussen de bomen tevoorschijn kwam op zijn prachtige, zwarte paard, zoals op de dag dat zij hem voor het eerst ontmoet had. Wat was hij toen een verwend en verwaand joch, die haar wel eens even duidelijk zou maken dat hij door zijn stand ver boven haar verheven was. Ze zag hem weer voor zich als die jongen met het glanzende, donkere haar dat op zijn voorhoofd hing, zijn fonkelende, bruine ogen en spottende glimlach die leek te kunnen afdwingen dat zij op een dag van hem zou zijn, of zij het leuk vond of niet.


  Maar Rogan was volwassen, evenwichtiger en milder geworden, en ook veel aardiger voor haar geweest dan vroeger.


  Hij had haar een geldbedrag geleend zodat zij haar laatste jaar aan het conservatorium kon afmaken. Hij had zelfs via dominee Osgood geld aan haar gegeven zodat zij haar eigen muziekschool kon beginnen om in haar onderhoud te voorzien.


  Zal ik hem ooit weerzien? En zo niet, zal het hem dan net zo zwaar vallen?


  Door een krakend geluid schrok zij op uit haar dagdroom. Toen Evy bij haar huisje was, zag zij dat het tuinhekje openstond. Waarschijnlijk had de wind de grendel losgeslagen nadat zij naar de pastorie was gegaan. Het hek klapperde als een razende in de wind, volkomen willoos. Met haar gevoelens ' was het momenteel niet veel anders gesteld, ze gingen alle kanten op. Haar nuchterheid leverde felle strijd met allerlei dwaze gedachten, maar ze wist dat haar nuchterheid het uiteindelijk zou winnen, al had zij er veel moeite mee om haar wil in bedwang te houden en haar verlangens aan God te onderwerpen. Ze moest er nog vuriger om bidden dat het baar uiteindelijk lukken zou.


  Ondanks de hevige regen bleef zij bij het tuinhekje staan. Vanaf deze plek keek zij uit op de zandweg die rechtstreeks naar het verboden landgoed Rookswood leidde. De hoge stenen toegangspoort, verweerd door de tand des tijds en versierd met de loerende koppen van de middeleeuwse waterspuwers, werd stevig voor haar gesloten gehouden, een strenge waarschuwing dat Rogan Chantry niet alleen Rookswood had verlaten, maar ook uit haar leven verdwenen was — misschien wel voor altijd. Als zij de tweelingzusjes Hooper tenminste moest geloven.


  De regenbuien namen niets in hevigheid af, maar kletterden naar beneden langs de lelijke stenen beelden die door een ziekelijke menselijke geest waren bedacht. Ha, ha, leken ze te spotten met uitpuilende ogen terwijl het regenwater uit hun opengesperde monden langs hun uitgestoken tongen stroomde. Misschien is mijn fantasie wel even grillig. Zelfs als kind in gezelschap van Rogan had zij al een hekel aan die waterspuwers gehad; en dat was nog steeds zo. Ze staarde naar de beelden, draaide zich daarna om, ging haar tuintje in en deed de grendel stevig op het hek dat zich hevig verzette in de rukwind.


  Het goed gebouwde huisje met zijn witte muren en groene luiken dat al eeuwen de zwaarste stormen doorstond, trok zich nergens wat van aan. Het enige wat Evy ontdekte, was een luik dat losstond bij het raam onder het puntdak. Het donkere glas was gitzwart en leek haar zwijgend aan te staren terwijl het door de regen werd gegeseld.


  Ze liep over het tuinpad langs de klimplanten die heftig in de wind bewogen en hun tentakels met de uitgebloeide bloementrossen naar haar uitstaken en hun prachtige gouden herfsttinten hadden verloren.


  Rogan... Haar gevoelens werden heen en weer geslingerd tussen verlangen en boosheid. De tweelingzusjes waren het blijkbaar altijd roerend met elkaar eens, maar als het om de persoon van Rogan Chantry ging, bleef het gevecht tussen haar tegenstrijdige gevoelens nog altijd onbeslist. Was het niet altijd al zo geweest — zelfs als kind al? Er waren momenten geweest dat haar frustratie over het feit dat hij haar niet schreef, haar zo boos maakte dat zij met dingen zou kunnen gooien, maar ze was te netjes opgevoed om haar ongebreidelde woede op zo’n kinderlijke manier te uiten. De laatste tijd was het niet zo zeer haar boosheid, als haar diepe verlangen naar hem dat haar kwelde, haar hartstochtelijke wens om in Rogans nabijheid te zijn. Omdat aan dit verlangen niet werd voldaan, kwijnde zij af en toe weg van intens verdriet, en soms deed het echt pijn. De ene dag hield zij nog van hem en kon zij zich elk detail van zijn vurige afscheidskus herinneren, en de volgende dag verafschuwde zij hem omdat de postbode alweer haar deur voorbij was gegaan.


  ‘Vandaag zit er geen post voor u bij, miss Evy’, riep de oude Jeffords dan als hij haar huisje passeerde in zijn ponywagen terwijl hij zijn postronde deed en haar op de veranda zag staan terwijl zij zogenaamd een potplant verzorgde. Ze wist zeker dat het nieuws als een lopend vuurtje door Grimston Way ging dat miss Varley op een brief wachtte met het poststempel van Zuid-Afrika erop.


  De woorden van Mary en Beth bleven in haar gedachten haken. Zij beweerden dat Lady Patricia in de lente zou vertrekken om met Rogan te trouwen, en dat maakte haar eerder wanhopig dan boos. Stel dat het waar was?


  Evy rende naar de voordeur en trof de sleutel aan op zijn vaste plek in de pot met de lievelingsgeranium van tante Grace die zij had meegenomen uit de pastorie. Zij probeerde weer greep op haar gevoelens te krijgen. Ik ga nu niet aan Rogan denken. Maar ze wist dat zij het toch zou doen; zo ging het meestal.


  Zij moest de sleutel van de voordeur altijd een paar keer in het slot heen en weer bewegen voordat het openging. De wind en de koude regen teisterden haar nog steeds, en na enkele pogingen ging de deur eindelijk open. Zij vluchtte met een zucht het droge, geriefelijke huisje binnen en sloot de deur weer vlug achter zich. Eindelijk was zij veilig.


  Haastig deed zij haar doornatte mantel en kletsnatte schoenen uit en liet ze uitdruipen op een doek die zij onder de kapstok had gelegd. Ze zou eerst een ketel water opzetten en daarna pas droge kleren aantrekken. Tegen de tijd dat zij dan weer in de keuken kwam, zou het water voldoende gekookt hebben om het op de grove theebladeren te gieten. Een lekkere hete kop thee en een boterham met boter zouden haar goed doen, dan kon zij gaan genieten van het knappende haardvuur en haar muziek!


  Herinner je je die heerlijke avond in het stadshuis van de Chantry’s in Londen nog, toen Rogan speciaal voor jou op zijn viool speelde?


  Bij die herinnering bleef ze in het halletje een moment stilstaan, overvallen door een gevoel van spijt, maar trippelde even later hoofdschuddend naar de provisiekamer. De ketel stond nog op dezelfde plek waar mevrouw Croft hem had neergezet. Er zat nog voldoende water in. Evy streek een lucifer af en stak de brander aan.


  Ze keek grimmig. Als ze nu maar voldoende geld kon verdienen om Rogan terug te betalen. Dat zou het signaal zijn dat zij hem niet nodig had, dat zij niet aan het rondlummelen was, zielig of zwak was, alsof zij de hele dag zat te wachten op een beetje aandacht van hem!


  Toen de waterketel op stond, ging zij regelrecht haar slaapkamer in om zich af te drogen en andere kousen en een warme, wollen jurk aan te trekken. Zij borstelde haar golvende, onhandelbare, goudbruine haren en zette opnieuw spelden in. Haar amberkleurige groengevlekte ogen keken haar strak vanuit de spiegel aan. Zij moest toegeven dat het niet te ontkennen viel dat God haar een mooi uiterlijk had gegeven. Het was een ijdele bezigheid, maar zij kon het niet nalaten om zichzelf eens met Lady Patricia te vergelijken. Het had in elk geval niet aan haar gebrek aan charme gelegen dat de gevoelens van Rogan van haar waren afgeleid.


  Er klonken donderslagen boven haar hoofd. Ze haastte zich terug naar de keuken en goot het kokendhete water in de theepot. Terwijl de thee stond te trekken, ging zij naar de zitkamer waar haar dierbare piano stond. Een deel van haar spanningen zou vanzelf verdwijnen als zij haar favoriete muziekstukken ging spelen.


  Maar het mocht niet zo zijn, want ineens ging er een windvlaag door de zitkamer die de bladmuziek over de piano en op de grond blies. Stond er ergens een raam open? Evy draaide zich om en zag hoe de brokaatzijden gordijnen opbolden en probeerden haar in hun plooien te vangen.


  Ineens wist zij het weer. De ochtend was onverwacht zonnig begonnen en zij had het raam een eindje opengezet om wat frisse lucht in huis te krijgen. O, nee toch, met die wind erbij zal het vloerkleed onderhand wel kletsnat geregend zijn.


  Zij haastte zich naar het raam en wilde het net sluiten toen zij ineens een bliksemschicht aan de donkere lucht zag, gevolgd door een zware donderslag die verderop nog een aantal keren weerklonk in de donkere bossen van Grimston Woods. Het begon nog harder te regenen en het kletterde zo hard tegen de vensters dat het leek alsof er buiten enge mannetjes op de ramen stonden te bonzen.


  Ze merkte tot haar verwondering dat haar vingers trilden, en dat dit nare weer haar kennelijk van streek had gemaakt. Wat is er toch met mij aan de hand? Ik heb al zoveel stormen in mijn leven doorstaan.


  De wind blies huilend over het huisje en bleef het woord herhalen dat zij op dat moment het liefst wilde vergeten. Moord.


  Evy was nog maar een kind geweest toen Henry Chantry om het leven was gebracht. De moordenaar had weten te ontkomen, en het bloed van Henry kleefde nog steeds aan zijn handen. Had de moordenaar de Zwarte Kimberly-Diamant gevonden en hem in zijn vlucht meegenomen? Die gedachte liet haar niet los omdat haar moeder heel lang geleden de schuld had gekregen van de diefstal. De misdadiger zou intussen wel heel ver van Grimston Way verwijderd zijn - hij had geen enkele reden gehad om hier langer blijven. Toch kreeg zij kippenvel bij de gedachte. Ook was het onwaarschijnlijk dat de tweelingzusjes gelijk hadden dat Henry haar vader was, en dit bleef maar door haar hoofd malen. Stel je voor dat het waar is? Ze bleef een moment stilstaan, dacht even over die mogelijkheid na maar verwierp hem onmiddellijk weer. Het kon niet waar zijn — dat zou betekenen dat zij een bloedverwant van Rogan was.


  Ondanks de rare praatjes over haar moeder die naar Rookswood was gekomen om wraak op Henry te nemen, zou er best wel eens iemand geweest kunnen zijn die dat wel gedaan had, maar Katie niet — die was samen met dokter Clyde en Junia Varley in de zendingspost bij Rorke’s Drift omgekomen tijdens de Zoeloe-opstand van 1879. Het was onmogelijk dat iemand het bloedbad had overleefd.


  Boven haar hoofd hoorde zij een plank in de vloer kraken en ze schrok op uit haar overpeinzingen. Ze keek naar de balken van de zoldering. Het komt door het vochtige weer, niets aan de hand.


  Zij herinnerde zich wat Rogan gezegd had voordat hij naar de Kaap was vertrokken. De autoriteiten mochten wel beweren dat Henry Chantry zichzelf van het leven had beroofd, maar hij hield er een eigen mening op na. Hij geloofde dat het heel goed mogelijk was dat een lid van de grote diamantfamilie hem vermoord had, en dat het om grotere belangen dan de Zwarte Diamant ging. Maar welke grotere belangen waren dat? Wat kon er belangrijker zijn dan die zeldzame diamant uit de Kimberly-mijn? De kaart? Maar natuurlijk, dat was het. De kostbare kaart die Henry Chantry in zijn testament aan Rogan had nagelaten, met de verwachting dat er goud in de Zambezi was.


  Zover Evy’s beperkte kennis van de diamantdynastie strekte, bestonden de aandeelhouders en erfgenamen uit Bley’s, Brewsters, en Chantry’s. Haar moederskant van de familie, de familie Van Buren, kwam in dit verhaal helemaal niet voor. Aan Katie was blijkbaar onder de voogdij van Sir Julien niets nagelaten, en dat betekende, uiteraard, dat er voor haar, Evy, ook niets te erven viel. Niet dat zij iets anders verwacht had. Dagdromen over diamanten was niet iets waar zij zich mee bezighield. Maar de reputatie van Katie — en haar eigen — ging haar erg aan het hart.


  Volgens Rogan, die niet had uitgelegd hoe hij aan die informatie kwam, waren er van alle afzonderlijke families wel leden in Engeland in de nacht dat Henry om het leven werd gebracht. Ze waren blijkbaar allemaal in staat geweest om de korte reis van Londen naar Grimston Way te maken en naar Henry toe te gaan... maar ook hem te vermoorden?


  De vloer boven haar hoofd kraakte opnieuw.


  Evy schrok op uit haar overpeinzingen en keek naar het plafond. Ratten? Het zou kunnen, maar dit klonk veel zwaarder. Voetstappen? Nu gingen haar emoties echt met haar op de loop! Al dat gepieker over Henry had haar zenuwachtig gemaakt.


  Ze wreef over haar armen en keek huiverend om zich heen in het donker. Was ze nu toch maar naar het feestmaal in de pastorie gegaan! Een beetje gezelschap op deze stormachtige avond zou haar waarschijnlijk meer goed hebben gedaan dan al die wilde fantasieën, maar ze verwierp de gedachte om in dit slechte weer naar de pastorie terug te keren. Tegen de tijd dat zij aankwam, was ze opnieuw kletsnat, en dan had zij heel wat uit te leggen, vooral aan mevrouw Croft die haar nog steeds behandelde alsof zij haar als een dochter moest opvoeden.


  Evy rechtte haar rug. Ze kon maar op één manier een einde aan haar gespannenheid maken. Als de tweelingzusjes Hooper en Wally Scotland Yard konden spelen, dan kon zij dat ook.


  Zij liep naar de keuken waar de thee al klaarstond, maar in plaats van te genieten van een verse kop thee, ging ze naar de provisiekamer. Er stond een olielamp op een tafeltje. In de ruimte waren geen ramen, er was alleen een luchtrooster voor de warme maanden van het jaar. Ze streek een lucifer af en stak de oliepit aan. Er liep een steile trap langs de muur die uitkwam op zolder. Met de flakkerende lamp in de hand probeerde zij zichzelf moed in te praten, hief haar kin op, en beklom de treden.


  Het lamplicht viel af en toe op de gele madeliefjes van het verschoten behang en dit gaf haar in deze angstige ogenblikken een vertrouwd gevoel.


  De slagregens bleven op de muren van het huisje kletteren.


  In haar verbeelding zag zij buiten een reus op hoge laarzen staan, de benen ver uit elkaar, een zweep in de hand, die probeerde het huisje omver te werpen.


  Eigenlijk was het dwaas dat zij haar fantasie met haar op de loop liet gaan, dat zij in de zoldervloer die af en toe kraakte voetstappen meende te horen! Wie zou er trouwens belang bij hebben om daarboven rond te snuffelen? Er was niets van waarde — alleen maar wat persoonlijke bezittingen van oom Edmund en tante Grace — maar zeker geen Zwarte Kimberly-Diamant!


  De wind beukte tegen het huisje en leek wel door de verweerde planken heen te willen breken. De treden kraakten onder haar voeten, maar ze was ervan overtuigd dat niemand haar kon horen in het stormgeweld.


  Ze had de bovenste trede bereikt en hield de lamp omhoog. Ze stond tegenover de deur stil, verzamelde haar moed en betrad daarna de kleine overloop. De deur vloog open en haar adem stokte.


  Een gestalte die kennelijk een zwarte deken om zich heen had geslagen rende met uitgestoken handen op haar af. Met geweld werd zij naar achteren geduwd en verloor daarbij haar evenwicht. Terwijl zij achterover viel, graaide zij impulsief naar een trapleuning die er niet was. De lamp viel met veel geraas van de steile trap op de begane grond en haar hoofd raakte iets hards.


  


  ***


  


  Er klonk gerommel, en een zware donderslag deed het huisje op zijn grondvesten schudden. Het weerlichtte aan de donkere lucht. Evy Varley lag in elkaar gezakt op de vloer van de provisiekamer, haar gezicht was doodsbleek en uitdrukkingsloos.


  De indringer trok de donkere deken van zijn gezicht en liep de trap af. Hij schopte de brokstukken van de verbrijzelde lamp aan de kant en trapte de vlammen uit voordat iemand het vuur in het huisje zou kunnen zien. Het vuur was gedoofd, en iedereen was naar het feestmaal gegaan, dus hij had voldoende tijd om het huisje te doorzoeken.


  Hij ging terug naar zolder, rukte de laden van het oude bureau van de predikant open en wierp ongeduldig de inhoud opzij. Het licht van de kaars viel op een stapel enveloppen. Er was een envelop bij waarvan de randen vergeeld waren van ouderdom. Het was Henry Chantry’s handschrift, en de brief was geadresseerd aan:


  


  Dominee Edmund Hapering,


  Sint Graves


  


  De afzender was:


  


  Henry Chantry, het landgoed Rookswood


  


  De indringer maakte met ongeduldige vingers de envelop open. Henry had dus toch niet gebluft die avond in zijn studeerkamer op de derde verdieping van Rookswood, dacht hij. Hij beweerde dat hij mij ervan verdacht de Zwarte Diamant van hem te hebben gestolen in de stallen. Maar heeft hij mij ook de waarheid over dominee Edmund Havering verteld?


  Had hij die avond niet gezegd: ‘Als je mij vermoordt, zul je je gerechte straf niet ontlopen. Je denkt toch niet dat ik gek ben? Ik heb een schriftelijk verslag naar de predikant gestuurd waarin precies staat wat er die nacht gebeurd is. Ook jouw naam komt in die brief voor.’


  De man trok een grimmig gezicht.


  Ja, en daarom moest dominee Havering sterven. Omdat hij steeds zwaardere verdenkingen tegen mij begon te koesteren. Hij ging te veel vragen op Rookswood stellen. En ik heb dit allemaal ongestraft kunnen doen, beste Henry, net zo goed als ik jou het zwijgen heb opgelegd. Tot op de dag van vandaag denkt men nog steeds dat de dood van die oude predikant in zijn rijtuig op die stormachtige avond een ongeluk was. Niemand was zo slim om te ontdekken dat ik met de spaken van het wiel had geknoeid. Er was slechts een geweerschot in Grimston Woods voor nodig. Toen de dominee in zijn haast om thuis te komen, voorbijkwam, werd het paard schichtig, precies zoals ik gehoopt had. Die donderslag en een lichtflits kwamen mij op dat moment goed van pas.


  


  De brief van Henry las als een schriftelijke bekentenis. Ja, Henry had Katie inderdaad geholpen om de Zwarte Kimberly-Diamant uit zijn geheime bergplaats in Sir Julien Bley’s bibliotheek in Kaaphuis te stelen. Zij wilden de zendingspost in Rorke’s Drift bereiken om haar kind te zoeken, en daarna naar Engeland vertrekken, en van daaruit zou Katie naar Amerika gaan om een nieuw leven te beginnen. Maar Henry werd van achteren neergeslagen toen hij de stallen inliep. Nadat hij bij kennis was gekomen, waren de Kimberly-Diamant en Katie allang verdwenen. Hij las verder:


  


  Ik ga er nu van uit dat het Katie van Buren was die mij in de stallen heeft neergeslagen en er met de Zwarte Kimberly-Diamant vandoor is gegaan. Ik beschik over bepaalde informatie die mij ervan overtuigd heeft dat zij mij die nacht in 1879 in de stallen heeft opgewacht. Ik ben zo zeker van mijn zaak dat ik nu al maanden aan het zoeken ben, en ik geloof dat ik binnenkort voldoende bewijzen heb. Ik verzoek u om er met niemand over te praten totdat ik van mijn reis naar Zuid-Afrika ben teruggekeerd die ik van plan ben volgende maand te maken.


  Bij mijn terugkomst hoop ik mijn naam voor altijd van alle blaam te zuiveren, omdat ik anders de rest van mijn leven onder deze zware verdenking gebukt ga.


  


  De hand van de moordenaar trilde van woede.


  Henry heeft mij al die tijd doen geloven dat hij mij van de diefstal beschuldigde in plaats van Katie! Ook het briefje dat ik hem gestuurd had — hij heeft tegen mij gelogen met zijn bewering dat hij die voor Scotland Yard had achtergehouden, terwijl ik iedereen al die tijd voor de gek heb gehouden! Achteraf is het zinloos geweest dat ik achter hem aan gegaan ben. En toen het pistool afging...


  


  ‘Allemaal voor niets geweest,’ siste hij. ‘Henry heeft zelfs nooit enige verdenking tegen mij gekoesterd!’


  In een vlaag van woede verfrommelde de moordenaar de brief en greep de kaars. Maar in plaats van de prop papier te verbranden, bedacht hij zich ineens. Hij verliet de zolder, liep naar de trap toe en keek in het duister langs de treden naar beneden naar het roerloze lichaam van Evy Varley.


  Allemaal tevergeefs. Ook jij had gespaard kunnen worden. Was maar naar het diner in de kerk gegaan zoals de bedoeling was, dan zou dit allemaal niet gebeurd zijn. Dom wicht. Je bent altijd al avontuurlijker geweest dan goed voor je was.


  Maar nu weet ik zeker wie de Zwarte Kimberly-Diamant verborgen houdt. Ik krijg hem alsnog in handen. Dat is niet meer dan rechtvaardig. Hij was bedoeld om er triomfen mee te oogsten, en hij behoort mij toe, ons toe! Als ik er nog iemand voor zou moeten vermoorden, zou ik het niet nalaten. Er staat te veel op het spel.


  De donkere gestalte daalde de trap af, bleef beneden een moment stilstaan en keek naar het lichaam op de grond dat zo mooi en onschuldig was.


  Toen ging de moordenaar er onder het gerommel van de donder in Grimston Woods snel vandoor in de bulderende storm.


  Deel twee


  


  


  Wanneer gij het gouderts wegwerpt in het stof...


  Job 22:24


  


  2


  


  


  Zuid-Afrika, juli 1897


  


  Wie heeft oom Henry vermoord?


  Rogan Chantry had de stille overtuiging dat hij het antwoord op die vraag moest zoeken onder de leden van de grote diamantdynastie die over Zuid-Afrika en Engeland verspreid waren - drie families die door onderlinge huwelijken met elkaar verbonden waren, met weinig anders gemeen dan diamanten, en de hebzucht die rond die glinsterende edelstenen hing. De Chantry’s, Bley’s, en Brewsters werden allen door één man overheerst, Sir Julien Bley — die soms meedogenloos kon zijn, en altijd als een dictator heerste.


  Rogan keek peinzend naar de twee voorwerpen die voor hem op het mahoniehouten schrijfbureau in zijn passagiershut lagen aan boord van ZM King George die koers zette naar Kaapstad in Zuid-Afrika.


  Het schip dat drie weken geleden de haven van Londen was uitgevaren, kwam in een storm terecht die zeldzaam was voor de tijd van het jaar. Het schip deinde en stampte op huizenhoge golven en de schaduwen op het water werden steeds langer en dreigender, de oude scheepsbalken kraakten en kreunden op het ritme van de huilende wind.


  De lantaarn die boven zijn bureau hing, bewoog ritmisch op en neer als in een macabere wals. Hij concentreerde zich niet langer op de onopgeloste dood van zijn oom, maar op de twee voorwerpen die over het bureau begonnen te glijden. Net voordat zij eraf konden vallen, ving hij ze weer op.


  Het waren twee heel belangrijke voorwerpen, die allebei terug te voeren waren op een vorige generatie: een fragment uit Henry’s dagboek en de kaart die hij getekend had en volgens hem moest leiden naar een goudmijn in de Zambezi.


  


  Tegen de kaart die altijd spottend werd afgedaan als Henry’s zotheid werd intussen heel anders aangekeken — als een gouden lamplicht dat de verwachting wekte van een nieuwe beroemde rand, net als de eerste grote goudvondst bij Wit-watersrand in 1886. De Britten hadden de naam verkort tot rand, en sindsdien werden de grote eigenaren van het goud randlords genoemd.


  Rogan schoof de kaart naar zich toe. Terwijl zijn vingers het zware vergeelde papier met potloodschrift aanraakten dat intussen begon te vervagen, dacht hij weer terug aan die nacht op Rookswood toen hij de schatkaart had gevonden waarnaar hij al sinds zijn kindertijd op zoek was geweest.


  


  ***


  


  Het gebeurde tegen het einde van de zomer op het landgoed Rookswood. Rogan had geologie gestudeerd aan de universiteit in Londen en was de beste van de klas. Toen hij terugkeerde naar Grimston Way, ontdekte hij dat het nichtje van de dominee, Evy Varley, volwassen was geworden... en zeer aantrekkelijk.


  Hij kwam haar op een middag tijdens de voorbereidingen van het zomerfeest tegen terwijl hij met Lady Patricia Ban-croft aan het paardrijden was en langs de kerk van Sint Graves was gekomen. Evy en Derwent Brown, de zoon van de hulppredikant, waren net bezig om een kraampje op te zetten op het gazon terwijl Evy het meeste timmerwerk verrichtte. Hij was ernaartoe gereden, had zich niets aangetrokken van Patricia’s snibbige protesten en had veel plezier gehad om die twee. Op het jaarfeest, dat hem in feite helemaal niet interesseerde, werd een verkoop gehouden om geld op te halen voor de nieuwe boomgaard van de predikant. Hij had toen ter plekke al besloten dat hij naar het evenement in het dorp zou gaan om Evy te kunnen bewonderen. Haar groengevlekte amberkleurige ogen en goudbruine haar waren voor een jongeman genoeg reden om op het jaarfeest te verschijnen.


  Hij moest toegeven dat hij niet alleen in haar uiterlijk geïnteresseerd was geweest. Hij kende heel wat knappe meisjes in Londen, waarvan sommigen de dochters van lords en graven waren, maar het ging hem niet alleen om hun schoonheid. Die meisjes kon hij gemakkelijk krijgen, maar hij verloor altijd snel weer belangstelling voor hen omdat zij zo oppervlakkig en egoïstisch waren. En dat gold ook voor Patricia Bancroft. Evy Varley was intelligent en had gevoel voor humor, en was niet zomaar voor hem op de knieën gegaan zoals alle anderen gedaan hadden. Zij hadden alleen maar belang bij de adellijke titel die hij op den duur zou erven als zijn vader kwam te overlijden, en hij Sir Rogan Chantry van het landgoed Rookswood zou worden.


  Wat als een spelletje was begonnen om Evy aan het rijtje veroveringen toe te voegen, bleek na een tijdje heel anders te lopen dan hij verwacht had. Vanaf het eerste ogenblik dat hij haar ontmoette, had zij hem duidelijk gemaakt dat zij niet erg onder de indruk was van zijn aristocratische verleden. In feite waren er momenten geweest dat zij hem duidelijk op zijn plek had gezet, en dat was nu juist een kwaliteit die hij in haar bewonderde. En Evy had een rotsvast geloof in God. Hij had zelden of nooit meegemaakt dat zij afweek van haar principes als christen. En in tegenstelling tot zijn zus, Arcilla, met al haar prachtige kleren en geflirt, bleef Evy in gezelschap van anderen gewoon zichzelf en maakte zich niet druk of haar jurk mooier was dan de rest of niet. Ze had veel zelfvertrouwen, zowel onder het gewone volk in het dorp als te midden van de adellijke kring die vaak op Rookswood op bezoek kwam. Rogan wist dat het op de een of andere manier te maken had met haar sterke geloofsovertuiging, omdat zij geloofde dat zij Christus toebehoorde.


  Het jaarfeest werd de dag erop gehouden, en nadat hij er geweest was, was hij op zijn paard naar Rookswood teruggereden en had de hele tijd aan Evy gedacht. Patricia was de volgende morgen alweer vroeg naar Heathfriar vertrokken, het eeuwenoude landgoed van haar familie. Toen hij via de hoofdingang was binnengekomen, had hij Heyden van Buren in de grote hal zien staan. Hij had de jongeman nog nooit eerder ontmoet. Blijkbaar had hij de euvele moed gehad om zich onaangekondigd bij de familie aan te dienen.


  Met de woorden: ‘Dit is Heyden van Buren uit Transvaal,’ had zijn vader, Sir Lyle Chantry, hem aan Rogan voorgesteld. ‘Heyden, dit is mijn jongste zoon, Rogan. Heyden is voor regeringszaken in Londen. Hij is secretaris van een van de mannen die deel uitmaken van de Boerenregering van Paul Kruger.’


  ‘Momenteel reis ik door Engeland met onze president, dus ik stel de gastvrijheid van je vader erg op prijs.’


  Rogan had Heyden vanaf het begin niet gemogen, al wist hij niet precies waarom. Heyden beweerde dat hij een Afrikaner was — een afstammeling van de Hollandse kolonisten in Zuid-Afrika. Hij schepte behoorlijk op over de stoere Hollanders en hun Boerenrepubliek, en het had niet lang geduurd voordat Rogan doorkreeg dat Heyden de wereld bekeek door de bril van een fanatieke Boerenpoliticus. Rogan, de Engelse knul met een koele blik, had Heydens opschepperij als hinderlijk ervaren. Hij was zelf voorstander geweest van de uitbreiding van het Britse Rijk dat zich van Londen tot Calcutta en van Egypte tot Kaapstad uitstrekte, of zelfs verder.


  Heyden had lichtblond haar en was bruinverbrand door de Afrikaanse zon. Hij had een vriendelijke glimlach, zijn tongval leek veel op die van oom Julien, maar zijn ijzige, lichtblauwe ogen hadden Rogan ervan overtuigd dat hij niet te vertrouwen was. Later, toen Rogan aan zijn vader vroeg waarom hij Heyden op Rookswood te gast gevraagd had, had hij vragend zijn wenkbrauwen opgetrokken.


  ‘Het is puur een kwestie van fatsoen. Hij blijft niet lang.’ ‘Het kan mij niet kort genoeg duren. Ik begin schoon genoeg van het onbeschaafde gebral van die Boer te krijgen. Hij is toch geen familie van ons, of wel soms?’


  ‘Nee, maar Sir Julien heeft ooit een protégee gehad, een jonge vrouw, van wie hij familie is. Ik denk wel dat Julien gauw genoeg van hem zal hebben als hij zich zo blijft opwinden over een mogelijke oorlog tussen ons en de Boeren.’ ‘Dat geldt ook voor mij. Hij komt hier onaangekondigd naartoe, gaat prat op de rechten van de Boeren, en goede manieren zijn hem volkomen vreemd.’


  ‘Julien had mij al een telegram gestuurd waarin hij mij dringend verzoekt om deze lastpak vooral niet in huis te nemen, maar dat was nadat ik hem gevraagd had te blijven. Een nachtje zal vast geen kwaad kunnen.’


  ‘Een nachtje kan mijn vaderlandsliefde behoorlijk op de proef stellen,’ had Rogan droogjes geantwoord.


  ‘Denk aan je sociale verplichtingen, zoon. Ik ben de landjonker van dit mooie dorp, en er komt een dag dat je niet alleen mijn titel, maar ook mijn taak zult moeten overnemen. En Heyden heeft net de reis uit Londen achter de rug.’


  ‘Maar waarom, vraag ik mij af.’


  Zijn vader had zijn schouders opgehaald, zich omgedraaid en was weer in zijn boeken gedoken om zijn onderzoek voort te zetten voor zijn verhandeling over de geschiedenis van Grimston Way en de lange geslachtslijn van landjonkers. ‘Heeft Heyden via Julien over ons gehoord?’


  ‘Ja, al heeft Julien blijkbaar even weinig geduld met hem als jij.’


  Rogan had de Afrikaner na het diner gemeden omdat hij geen zin had in al die debatten over de Britse politiek. Hij was vroeg naar zijn kamer gegaan en had op een manier gezonnen om het meisje uit de pastorie over te halen met hem te gaan paardrijden zolang hij nog thuis was. Hij had gemerkt dat zij vaak lange wandelingen vanaf haar huisje ondernam via een weinig gebruikt paadje dat naar de privé-domeinen van Rookswood liep. Daar lag een heuvel die hij vanuit zijn slaapkamerraam kon zien liggen. Hij zag Evy vaak tegen zonsondergang die kant op wandelen. Hij had zich voorgenomen om goed op te letten als zij de volgende keer van huis ging en zou dan snel zijn paard zadelen en haar volgen.


  Hij had een geologieboek gepakt en was op de divan gaan liggen lezen. Het was tegen half elf die avond geweest dat hij iemand zachtjes door de gang had horen lopen. Rogan had even liggen luisteren. Hij was ervan uitgegaan dat het de Boer was. Hij had nog even gewacht, het boek dichtgeslagen en was opgestaan. Een minuut later had hij buiten zijn kamer gestaan en nog net kunnen zien dat Heyden de trap naar de derde verdieping opliep.


  De derde verdieping? Wat had hij daar te zoeken? Dat was een deel van het huis waar hij absoluut niets te zoeken had. Daar was Henry’s kamer ook.


  Rogan was achter hem aan gegaan. Indien nodig zou hij zijn sociale plicht vergeten en hem bij zijn oor pakken en het huis uitsmijten.


  Rogan was langs de kinderkamers gelopen waar hij met Parnell onder de hoede van hun saaie gouvernante en hun nog saaiere mannelijke privé-leraars had gestaan. Hier had mevrouw Grace Havering met haar nichtje Evy gewoond toen zij zijn zus Arcilla kwam lesgeven.


  Hij had al snel de steile trap bereikt die naar Henry’s oude studeerkamer leidde en was stilletjes de treden opgeslopen totdat hij de smalle overloop bereikt had.


  De deur had op een kier gestaan, en boven aan de trap viel een smal streepje licht onder de deur door op de overloop. Rogan had grimmig gekeken. De studeerkamer van zijn oom was van kinds af aan zijn geheime speelplek geweest, en nu sloop die vervelende Boer er als een ordinaire dief rond. Dat kon maar één ding betekenen. Hij moest iets van de Zwarte Diamant afweten — maar hopelijk niets van Henry’s kaart.


  Deze kamer zat meestal op slot. Het werd als een onprettige plek in huis beschouwd, een kamer die door bijna iedereen in Rookswood gemeden werd, behalve door Rogan. Sir Lyle had de moord op zijn jongere broer Henry nooit kunnen verwerken. Het was een zwaar verlies voor hem geweest, en al die jaren werd het als een schandaal in de familie Chantry beschouwd dat zijn broer zich van het leven had beroofd.


  Zowel Sir Lyle als Rogan hadden een sleutel van die kamer. Hij had de sleutel van jongs af aan gehad. Maar zover hij wist had niemand buiten het personeel een sleutel, dus hoe had Heyden die deur ooit open gekregen?


  Rogan had met een grimmig gezicht de deur verder opengeduwd. Hij had Heyden in het midden van de kamer zien staan. Hij had zich niet verroerd en scheen hem ook niet gehoord te hebben totdat Rogan de kamer in was gekomen en de deur met een ferme klik achter zich had gesloten. Heyden had zich glimlachend omgedraaid.


  ‘O, dag. Je vindt het hopelijk toch niet erg?’


  Dat vond Rogan wel, en net voordat hij hem de kamer had willen uitgooien, had Heyden opnieuw gesproken.


  ‘Ik heb al die verhalen over de geest van Henry gehoord, en ik vermoed dat het jongetje in mij dat nog steeds erg spannend vindt.’ Heyden had gegrinnikt. ‘Misschien had ik moeten wachten totdat grootvaders klok twaalf keer had geslagen?’ ‘Gelukkig was je zo verstandig om daar niet op te wachten. Ik had je waarschijnlijk als een ordinaire inbreker neergeknald. Hoe ben je binnengekomen?’


  ‘Door Lizzie, die alleraardigste dienstmeid. We hadden het over geesten en dat soort zaken. Je weet wel hoe dat gaat. Van het ene komt het andere, en niet veel later vroeg ik of ik die kamer eens mocht zien. Ze beloofde dat zij hem niet op slot zou doen. En warempel, ze heeft woord gehouden. Dat is toch geen probleem, is het wel, neef? Ik zou niet graag zien dat het meisje door mijn toedoen een reprimande kreeg.’


  Dus ineens was hij zijn neef? Die Boer was een gladde prater. Lizzie, die domme roddeltante was al te makkelijk gezwicht voor zijn avances, en was veel te tegemoetkomend naar die knappe vreemdeling uit Zuid-Afrika geweest die zo graag de beruchte geest van Rookswood wilde zien.


  ‘Heeft ze je ook verteld waar je de kamer kon vinden?’


  Heyden had hem aangekeken, nog altijd grinnikend om zijn eigen grapje.‘Ja. Anders had ik toch nooit de weg geweten, of wel soms?’


  ‘Nee. Tenzij je hier al eens eerder bent geweest.’


  Heyden had in het rond gedraaid en de inventaris van de kamer eens goed bekeken alsof hij een museumbezoeker was. ‘Dat kan helemaal niet. Ik reis nu voor de eerste keer door Engeland. Zoveel ouder dan jij en Parnell ben ik niet. Toch vreemd, vind je niet, dat die oude spookverhalen eerst een hele tijd de ronde doen voordat ze in een bepaalde generatie serieus worden genomen.’ Hij had Rogan aangekeken. ‘Het geeft wat kleur aan de geschiedenis van een oud en voornaam geslacht, en het houdt de dorpsroddels gaande.’


  ‘Dat geldt ook voor het verhaal dat de ronde doet over de Zwarte Kimberly-Diamant. Daar heb je ongetwijfeld ook al van gehoord.’


  Hij was niet onder de indruk van deze frontale aanval geweest en had verbaasd zijn blonde wenkbrauwen opgetrokken.


  ‘De diamant. Het is nauwelijks denkbaar dat er iemand in de afgelopen jaren voor Sir Julien in Kaaphuis heeft gewerkt en er niet van gehoord heeft. Het nieuws veroorzaakte heel wat opschudding. Ik was nog een kind, maar ik herinner mij het verhaal van Henry Chantry die de Zwarte Diamant in Kaapstad had gestolen en ermee naar Londen was gevlucht.’ Hij had Rogan verontschuldigend aangekeken.


  Rogan had zijn armen voor zijn borst gekruist, was tegen de deur aan gaan staan en had flauwtjes geglimlacht. Hij had de lichte verbazing in Heydens blik wel gezien, die er kennelijk rekening mee had gehouden dat Rogan in woede zou uitbarsten nadat hij zijn oom Henry voor dief had uitgemaakt.


  ‘Mijn oom was een schurk. Ik twijfel er niet aan dat Julien het bij het rechte eind heeft. Henry had een relatie met een mooie vrouw op Kaaphuis en zij zijn er met de diamant vandoor gegaan. Van diamanten moet de hele familie kunnen genieten, zullen ze gedacht hebben.’ Rogan had er opzettelijk luchtig over gedaan.


  Heydens glimlach was ineens verdwenen.‘Ja. Er was inderdaad een mooie vrouw in het spel. Maar iedereen beweert dat het Henry was die de Zwarte Kimberly naar Engeland heeft gebracht. Het is wel vreemd dat hij nooit op de wereldmarkt terecht is gekomen, vind je ook niet? Ik vraag me af waar hij kan zijn. Heeft je oom er ooit met iemand over gesproken?’


  Rogan probeerde hem te peilen. Hij hoefde op die vraag zeker geen antwoord van hem te verwachten! Heyden zou van hem niets te weten komen.


  Rogan had een verrassingsaanval uitgevoerd. ‘Denk jij dat Henry in deze kamer werd vermoord omdat hij de Zwarte Diamant in zijn bezit had?’


  Heydens mond was van verbazing opengevallen. Hij had Rogan vol ongeloof aangekeken. ‘Vermoord - dat meen je niet! Zoiets zou ik nooit durven beweren. Lizzie zegt dat hij zelfmoord heeft gepleegd.’


  ‘En als Lizzie iets zegt, moeten we dat onmiddellijk geloven?’


  ‘Nou ja. Sir Julien beweert hetzelfde. In Kaapstad maakte men er geen geheim van dat Henry Chantry zichzelf van het leven heeft beroofd.’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’


  Heyden had hem daarna onderzoekend aangekeken, en Rogan had er met een strakke blik op geantwoord.


  ‘De Kimberly-Diamant is nooit teruggebracht naar Zuid-Afrika.’


  ‘Nee, en door de jaren heen heeft iedereen in de familie onderhand de pelgrimstocht naar Rookswood al ondernomen om in Henry’s kamer rond te snuffelen in de hoop dat hij hier ergens verstopt ligt onder het spinrag. Blijkbaar was liet nu tijd voor jouw pelgrimage,Van Buren. Of veronderstel ik nu te veel? Maar jij vertrekt ook met lege handen omdat Henry geen enkele aanwijzing heeft achtergelaten waar hij hem verstopt heeft. Waarschijnlijk is hij helemaal niet op Rookswood.’


  ‘Ik? Op zoek naar de diamant? Nu vergis je je, Rogan. Ik ben hier op de bonnefooi naartoe gekomen. Ik had het waarschijnlijk beter niet kunnen doen.’


  ‘Misschien niet. Maar jij bent niet de enige die nog steeds gelooft dat hij hier ergens verborgen moet liggen. Zelfs Julien leeft nog in die veronderstelling. Hij is hier ieder jaar komen zoeken sinds Henry gestorven is. Niet dat hij dit ooit zal toegeven.’


  ‘Wat Julien precies denkt, zou ik niet weten. Ik betwijfel of hij de Zwarte Diamant werkelijk ontdekt heeft. Maar ik denk niet dat hij jouw oom noodlottig is geworden en dat hij ervoor vermoord moest worden. Ik vind dat nogal een zware aantijging, en heel macaber.’


  ‘Dat is het zeker.’


  Heyden had geprobeerd hem te peilen. ‘En wie zou volgens jou tot zo’n daad in staat zijn geweest?’


  Rogan had zijn schouders opgehaald. ‘Daarover tasten wij allebei in het duister.’


  ‘Ik zou het niet weten. Ik behoor niet tot de intieme kring van de diamantfamilie. Ik ben opgegroeid in Transvaal. Maar ik zal je zeggen wat ik vermoed. Ik betwijfel of hij vanwege de diamant vermoord is, zelfs als hij hem uit Kaaphuis heeft gestolen. Hij heeft zelfmoord gepleegd, misschien omdat hij wroeging had. Misschien was het vanwege zijn vrouw, Lady Caroline Brewster. Ze stierf aan de Afrikaanse koorts tijdens een van zijn trektochten door Mashonaland. En zij was toch zwanger? Het moet heel zwaar voor hem geweest zijn. Vooral toen hij ouder werd. Dat is een zware last voor een man. Het is zeer aannemelijk dat het de arme kerel op den duur heel erg heeft aangegrepen. En voeg daar de diefstal van de Kimberly-Diamant nog aan toe. De Afrikanen zeggen dat hij van hen is, en zij geloven in de kracht van de banvloek. De Zoeloes en de Ndebele zijn bloedverwanten.’


  Rogan had over Heydens woorden nagedacht en was in de lach geschoten. ‘Vloeken en toverdokters? Henry moest daar niets van hebben. Wil je soms beweren dat hij niet met voorbedachten rade is vermoord, maar door een onbekende vloek werd getroffen die zijn slaapkamer is binnengedrongen en hem heeft doodgeschoten?’


  ‘Spot er maar mee. Ik ben een Afrikaner. Geboren en getogen in Zuid-Afrika, net zoals mijn ouders en grootouders. Wij kennen de gewoonten van de stammen daar. Zij hechten veel waarde aan hun geloofsovertuigingen.’ En ineens had hij vragend zijn armen uitgespreid. ‘Maar als hij hem hier ergens op Rookswood verstopt had, ziet het er niet naar uit dat hij ooit gevonden wordt.’


  ‘Hij zou overal in dit enorme landhuis kunnen zijn. Zelfs als wij het gebouw steen voor steen zouden afbreken, zouden we hem nog niet vinden. Het ziet ernaar uit dat de diamant voor altijd verdwenen is.’


  ‘Ja...’ Heyden had met een ernstig gezicht in het rond gekeken en zijn handen in zijn broekzakken gestoken. ‘Ja, hij kan overal liggen, zelfs ergens buiten op het landgoed.’


  ‘Iemand kan zijn hele leven wel aan het zoeken blijven.’ Rogan had hem scherp aangekeken en plotseling was hem iets duidelijk geworden. Hij had Heyden strak aangekeken, maar die had blijkbaar niets in de gaten gehad.


  ‘Heb je hier al goed gezocht?’ had Heyden gevraagd terwijl hij om zich heen had gekeken.


  Rogan had een flauwe glimlach op zijn gezicht gekregen, maar zijn zwijgzaamheid zei al genoeg.


  Heyden had grinnikend zijn schouders opgehaald.‘Ja, deze kamer is de meest aangewezen plek waar mensen zouden zoeken. Maar misschien zitten ze er wel allemaal naast. Misschien moet er wel in de graftombe gezocht worden. Dat zou goed passen bij zijn kennis van die Afrikaanse vloeken.’ Hij had opnieuw gegrinnikt. ‘Je oom heeft hem heel goed verstopt. En zo leeft het mysterie voort — en wie weet, het spookverhaal ook. Jouw nakomelingen hebben later heel wat te vertellen, neef Rogan. Daar kunnen zij zich over vijftig of honderd jaar nog uitstekend mee vermaken. Wie weet? Misschien dat een van hen de Kimberly-Diamant zal vinden!’


  ‘Ik zal het onthouden.’ Rogan had daarna bewust voor Heyden de deur opengehouden.


  ‘Nou, dan ga ik maar, welterusten.’


  ‘Denk je dat je je slaapkamer weer weet te vinden?’ had Rogan langs zijn neus weg gevraagd.


  Heyden was in de lach geschoten. ‘Ja, op de tweede verdieping, de vijfde deur. Ik vond het bijzonder aardig dat ik bij jou en je vader te gast mocht zijn.’ Hij gaf een knikje met zijn hoofd, draaide zich om, liep de kamer uit en daalde de trap af.


  Rogans glimlach was verdwenen terwijl hij de voetstappen van Heyden verder weg had horen klinken. Zijn hart was als een razende tekeergegaan — niet vanwege de Zwarte Diamant, maar vanwege de kaart van Henry. Een paar zinnen uit hun gesprek hadden hem op een idee gebracht en bleven door zijn hoofd malen.


  ‘Hij kan hem overal op Rookswood verstopt hebben, zelfs ergens buiten op het landgoed. Iemand kan zijn hele leven wel aan het zoeken blijven. Hij zou overal in dit enorme landhuis kunnen zijn. Zelfs als wij het gebouw steen voor steen zouden afbreken, zouden we hem nog niet vinden.’


  Natuurlijk! Henry was niet gek. Waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht?


  Henry had Rogan de kaart nagelaten omdat hij beslist wilde dat hij hem zou vinden en gebruiken. Het zou allemaal geen zin hebben gehad als hij hem zo goed zou hebben verstopt dat je niet wist waar je moest zoeken.


  ‘En dat heeft hij ook niet gedaan,’ had Rogan vastberaden gemompeld.


  Hij was in gedachten in de kamer blijven staan en liet alle gesprekken die hij met Henry in de loop der jaren in deze kamer had gevoerd nog eens door zich heen gaan. Hij was hier vaak geweest, en Henry had hem vele avonturen over Afrika verteld.


  ‘Er ligt goud ten noorden van de Krokodilrivier, Rogan. Heel veel goud. Genoeg om een randlord te worden. Kijk hier maar eens naar.’ Hij had een steen op zijn hand gelegd.‘Je mag hem houden. Misschien ga ik er wel nooit meer naartoe. Maar jij wel. Dit is een ertsmonster. En ik heb een kaart vanuit mijn geheugen proberen te tekenen die je zal helpen om het goud te vinden. Ik had hem graag meer gedetailleerd willen maken, maar we werden plotseling aangevallen. We moesten er hals over kop vandoor. Mijn gids, Bertrand Mornay, werd daarbij gedood. Ik heb het toch wel eens eerder over hem gehad? Ja, dat was een vent uit één stuk. Een Fransoos. Hij was de beste lager en gids die er was. De kleine Hottentot, Sam, heeft mij het eerst over het goud verteld, maar hij werd ook gedood. Ik heb geprobeerd om de vindplaats zo goed mogelijk weer te geven, maar in het heetst van de strijd kon ik mij een aantal details niet goed herinneren. Tegen de tijd dat ik heelhuids Kimberly bereikt had, kon ik mij de plek al niet meer tot in de finesses herinneren. Dat is wat er gebeurt als je in een gevecht op leven en dood verwikkeld bent. Twee goede vrienden die bloedig om het leven werden gebracht. Maar de kaart geeft jou voldoende informatie om de mijn te claimen als je je verstand gebruikt. Je lijkt op mij, Rogan. Het zal je lukken. Mijn hele reputatie zet ik voor jou op het spel, mijn jongen. Wacht maar tot je volwassen bent.’


  Henry had hem bij de arm gepakt en meegenomen naar de andere kamer.‘Onthoud goed, beste jongen, dat als er iets met mij mocht gebeuren, ik de kaart aan jou heb nagelaten. Ik zal het in mijn testament laten opnemen. En het schilderij dat ik gemaakt heb... Kijk er maar eens goed naar. Vergeet het nooit, Rogan. Ook dat is van jou, hoor je mij goed? Ook die zal ik in mijn testament vermelden. Je begrijpt toch wel wat ik hiermee bedoel, of niet soms, jongen?’


  Ja, eindelijk... heb ik het dan begrepen.’


  Rogan had de deur gesloten en de grendel er opgeschoven. Het was hem eindelijk beginnen te dagen en die gedachte had hem niet meer losgelaten. Hij had in zichzelf gelachen dat het zo lang geduurd had voordat het hem duidelijk was geworden.


  Rogan was regelrecht van de studeerkamer naar de kleine slaapkamer gelopen waar Henry altijd sliep als hij ’s avonds lang had doorgewerkt. Hij was naar binnen gegaan.


  Hier had hij Evy verstopt toen oom Julien hen eens betrapt had.


  Rogan had strak naar het schilderij aan de muur gekeken dat Henry hem samen met de kaart had nagelaten. Henry had gezegd dat hij het geschilderd had nadat hij naar Rookswood was teruggekeerd en de Zoeloes een bloedbad bij Rorke’s Drift hadden aangericht. Rogan had er een tijdje voor gestaan, alsof hij het schilderij voor het eerst zag. Hij kon zich herinneren dat Henry er vaak naar gewezen had en hem steeds weer allerlei details had verteld. De slag bij Isandlwana, Rorke’s Drift, de sterke Zoeloekrijgers die Impi’s werden genoemd. Hij herinnerde zich dat Henry hem altijd in één adem met zijn kaart noemde, erop was blijven hameren dat als er iets met hem zou gebeuren en hij niet in staat was om naar Zuid-Afrika terug te keren, de kaart voor hem was.


  De kaart... en het schilderij.


  Rogan had met een ruk het schilderij van de muur afgetrokken en omgedraaid. Hij had de spijkers aan de achterkant van de lijst losgemaakt, het karton verwijderd... en een papier aangetroffen dat opgevouwen tussen het schilderij en het karton zat. De kaart... en nog iets anders. Zijn hart was van opwinding als een wilde tekeergegaan. Het was een envelop met enkele pagina’s die uit een boekje gescheurd waren, waarschijnlijk een dagboek of iets dergelijks. Rogan had Henry’s handschrift onmiddellijk herkend. Hij had verwacht dat het een brief van Henry zou zijn die hij aan hem had geschreven, maar dit was niet het geval. Het waren slechts de kaart en de velletjes uit zijn dagboek geweest die zijn oom langgeleden veilig opgeborgen had toen Rogan nog maar een jochie was. Op dat moment was hij er nog meer van overtuigd geraakt dat Henry absoluut niet van plan was geweest om een einde aan zijn eigen leven te maken. Henry was altijd zorgvuldig en methodisch te werk gegaan. Als hij van plan was geweest om zichzelf van het leven te beroven, zou hij eerst een afscheidsbrief hebben geschreven en die bij de kaart verstopt hebben. Rogan had bijna niet kunnen wachten totdat hij alleen op zijn kamer was om de pagina’s uit het dagboek en de kaart te bestuderen.


  Hij had het schilderij weer in elkaar gezet en terug aan de muur gehangen. Niemand zou ooit vermoeden dat het al die jaren daar verstopt had gezeten.


  Hij had geglimlacht. Het was zijn geheim. Hij zou er met niemand over praten. Hij zou rustig zijn studie aan de universiteit afmaken en dan een jaar in Londen voor de familie werken bij de diamantmaatschappij, en daarna zou hij met Henry’s kaart naar Kaapstad varen. Hij zou zijn eigen expeditie op touw zetten. Hij zou Derwent op de een of andere manier overreden om met hem mee te gaan. Derwent, die net als Evy in de pastorie opgegroeid was, kon hij vertrouwen, maar verder bijna niemand.


  Hoe heette die zoon van Bertrand Mornay, de gids van Henry, ook al weer? Henry had de naam van de zoon van zijn gids herhaaldelijk genoemd. Giles, ja, zo heette hij. Volgens zijn oom zou Giles Mornay in de voetsporen van Bertrand treden en een even bekwaam jager en gids als zijn vermaarde vader worden. Op een dag zou hij Giles Mornay weten te vinden in Kimberly. Hij was de meest geschikte man om de draad op te pakken waar zijn vader had moeten stoppen. Samen met Derwent zouden ze de goudmijn ontdekken die op de kaart van Henry stond.


  


  ***


  


  Het schip stampte nog altijd in de storm, en de lantaarn slingerde heen en weer. Rogan concentreerde zich weer op de vergeelde pagina’s uit Henry’s dagboek. Het schrift was bij het lamplicht slechts vaag zichtbaar, maar toch las hij nogmaals Henry’s aanklacht door.


  3


  


  


  22 oktober 1879 


  Pietermaritzburg


  


  De Zoeloe-oorlog is bijna ten einde. Na het bloedbad dat de Impi’s bij Rorke’s Drift hebben aangericht bij de zendingspost van de Varley’s, heb ik weinig medelijden met de Zoeloes. Het zijn geweldige krijgers, maar ze tonen niet veel genade voor hun slachtoffers. Ik houd Julien verantwoordelijk voor wat er met Katie is gebeurd. Ik heb hem dit recht in zijn gezicht gezegd toen hij bij Lady Brewster op bezoek kwam. Hij gelooft dat het kind ook gestorven is. Volgens mij is hij behoorlijk opgelucht. Zelfs Lady Brewster was gekwetst door Juliens ruwe gedrag en heeft de verblijfplaats van het kind voor hem verzwegen. Ik beken dat ik haar ook niet alles verteld heb. Zij zal ons helpen om een kindermeisje te vinden zodat we de reis naar Engeland kunnen maken, fulien gelooft nog steeds dat ik de Zwarte Diamant heb, maar die ligt volgens mij ergens onder het puin en de dode lichamen bij Rorke’s Drift. Waar zou hij anders moeten liggen als Katie hem in de stallen van mij heeft afgepakt? Maar omdat ik in mijn hart nog steeds heel veel om haar geef, zal ik erover zwijgen en de schuld maar op mij nemen. Maar ik zal de zaak zeker niet laten rusten. Ik zal het blijven onderzoeken. Zou het werkelijk Katie geweest zijn die mij van achteren heeft neergeslagen? Mijn verstand zegt ja, maar het antwoord bevredigt mij niet.


  


  5 november


  Aan boord van de Victoria, op weg naar Londen


  


  Zelfs Lady Brewster, de tante van Caroline, heeft zich uiteindelijk tegen mij gekeerd. Julien heeft haar ervan weten te overtuigen dat ik schuldig ben aan de dood van Caroline tijdens mijn laatste trektocht. Caroline wilde zelf graag die trektocht met mij maken. Zij was nu eenmaal een avontuurlijke jonge vrouw. Lady Brewster gelooft dat ik de Z. D. heb. Ze staat volledig achter Julien die mij elke shilling weigert van het geld waar ik als erfgenaam aanspraak op kan maken. En het is allemaal begonnen toen de ouwe Ebenezer Bley het erfdeel van elk familielid onder beheer van Julien en Lady Brewster stelde! Dat zal alleen nog maar erger worden als Lady Brewster komt te overlijden en Julien als enige de dienst uitmaakt.


  


  10 november


  


  Het blijft maar stormen. Zullen we ooit behouden in ons geliefde Engeland aankomen?


  Het kind is onophoudelijk aan het huilen. Gelukkig is die kleine aan de zorg van de kindermeid toevertrouwd, en niet aan de mijne!


  


  Januari 1880


  Thuis in Engeland, Rookswood


  


  Ik heb het kind naar de London Missionary Society gebracht voordat ik naar Rookswood ben gegaan. Ik heb hun verzocht om met de zuster van Junia Varley, Grace Havering, te overleggen of zij voor het kind wil zorgen. Dat schijnt allemaal bijzonder goed te verlopen, maar het is wel verstandig dat de verblijfplaats van het meisje voor de mensen in Kaapstad geheim blijft. Ik heb dit tegen dominee Edmund Havering gezegd. Ik heb de goede man een paar geslepen diamanten toegestopt zodat hij het kind een goede opvoeding kan geven.


  


  3 augustus


  


  Die ouwe Ebenezer Bley had zijn hoofd er nog goed bij toen hij op zijn sterfbed zijn zoon Julien volledige zeggenschap over de erfenis van de familie gaf. Het veiligstellen van de investeringen in de diamantmaatschappij is de drijvende kracht achter alle meedogenloze beslissingen die Julien neemt. Familieleden hebben bij Julien Bley weinig in de melk te brokkelen. Ik moet voor hem uitkijken. Als Julien alleen maar het vermoeden krijgt dat de diamantmaatschappij in gevaar komt, kan hij toeslaan als een cobra die in het nauw gedreven wordt. Julien beschouwt zichzelf als schutspatroon, maar het enige wat hij beschermt, is zijn eigen hebzucht onder het mom van zijn patriarchale zorg voor de familiebelangen.


  Ik herinner mij nog dat hij mij vorig jaar op zekere ochtend met zijn goede oog aankeek toen ik plotseling zijn kantoor in Kaap-huis binnenkwam. Op dat moment stond de Zwarte Diamant op zijn bureau. Hij glinsterde onder het lamplicht! Zo groot als een kippenei!


  We kregen een discussie over een lening voor mijn volgende expeditie, en we waren het behoorlijk met elkaar oneens. ‘Het was Sir George Chantry, de vader van mij en Lyle die de Zwarte Diamant in 1868 heeft gevonden,’ zei ik tegen Julien. ‘Lyle en ik hebben er recht op.’ Maar Julien schamperde: ‘Iedereen kan wel beweren dat hij de Zwarte Diamant gevonden heeft. Ik heb getuigen die zweren bij de wet dat ik hem gevonden heb, en ook de Kimberly-mijn.’ Hij wordt door zeer machtige mannen gesteund, hij en anderen bij De Beers Consolidated en Cecil Rhodes. Rhodes heeft uiteraard volledig zeggenschap over Kimberly. Toen ik Julien vertelde dat ik goud gevonden had en wat van mijn eigen geld nodig had om een expeditie te organiseren naar de Zambezi, begon hij de spot met mij te drijven. Henry’s zotheid noemde hij mijn goudmijn. Maar er komt een dag dat hij er alles voor over heeft om Henry’s zotheid in handen te krijgen. Toen ik bleef aandringen op een lening, richtte hij plotseling een pistool op mij en gebood mij om Kaaphuis te verlaten en uit zijn leven te verdwijnen.


  


  31 oktober 1884


  


  Ik herinner me een voorval met Julien dat mij de laatste tijd nogal bezighoudt. Toen ik in 1815 zijn bibliotheek in Kaaphuis binnenkwam en hem daar nietsvermoedend aantrof, zat hij aan


  zijn bureau met zijn zwarte ooglapje voor en keek strak naar een zestiental dobbelstenen, hakata genoemd, die voor hem lagen. Ik herkende ze onmiddellijk. Ik was bekend met het occulte bijgeloof van de nganga, de toverdokter, door mijn diverse trektochten in het binnenland van Matabeleland en Mashonaland. Ik weet niet hoe Julien aan de hakata is gekomen. Een nganga gebruikt de hakata voor verschillende doeleinden, waaronder het ‘ruiken’ van een betovering, een slecht voorteken signaleren, geestenbezwering, of om een banvloek uit te spreken.


  Ik zag Julien, die stoere Engelsman, lid van de anglicaanse kerk, aandachtig naar die dobbelstenen kijken. Ze zijn van het hout van de mutarara gemaakt, een boom die de kwade geesten bij mensen vandaan moet houden. Om die reden worden ze vaak bij graven geplant. Dit lijkt allemaal maar hocus-pocus, maar het wemelt er van de tovenarij. Tot op de dag van vandaag weet ik nog niet wat Julien met die hakata aan het uitspoken was. Katie vertelde mij eens dat Julien de Umlimo aan het bestuderen was, een afgod van de Ndebele. Zij geloven dat hij zich in het Matopogebergte, in de omgeving van Bulawayo, ophoudt. Er woont een waarzegger in de grotten die, naar verluidt, namens de godheid allerlei orakelen uitspreekt. Ik vraag mij nog altijd af waarom Julien studie van de Umlimo maakte en alles wilde weten over het werpen van dobbelstenen om de toekomst te kunnen voorspellen.


  Van één ding ben ik echter overtuigd. Als het om diamanten en goud gaat, vertrouw ik hem net zo min als een giftige cobra.


  


  Rogan keek op van de vergeelde vellen papier. De kreunende scheepsbalken riepen beelden op van Sir Julien die probeerde in de toekomst te kijken. De gedachte was lachwekkend omdat Rogan hem zo helemaal niet kende. Vreemd... zou het waar zijn? Sir Julien Bley die zich met Afrikaanse toverkunst bezighield? Die ouwe, pragmatische Julien was wel de laatste die hij ervan zou verdenken om zich met bijgeloof bezig te houden. Scholen er werkelijk krachten in die menselijke verzinsels? Rogan ging in gedachten terug naar zijn kinderjaren toen hij in de kerk onder het gehoor van dominee Edmund Havering had gezeten. Hij kon zich niet voor de geest halen dat de dominee ooit over het werk van de duivel had gesproken.


  Daar zal ik mij toch echt zelf in moeten verdiepen. Misschien dat Derwent mij er het een en ander over kan vertellen. Wordt er in de Bijbel over gesproken? Waar was Julien nu precies mee bezig toen Henry hem op heterdaad betrapte?


  Rogan fronste zijn wenkbrauwen. De waarschuwingen van zijn oom maakten zijn eigen verdenkingen alleen maar groter. Henry had ook zijn fouten gehad, maar hij had nooit de meedogenloze houding aan de dag gelegd die zo kenmerkend voor Julien was.


  Aan Juliens aanwezigheid op Rookswood had Rogan zich als kind al geërgerd. Nadat Henry’s testament was voorgelezen en aan de familie kenbaar was gemaakt dat hij de kaart had geërfd, was Julien uit Kaapstad overgekomen, had hem apart genomen en onder vier ogen een babbeltje met hem gemaakt. Tegen de tijd dat Rogan twaalf was, vertrouwde hij Julien niet langer. Hij kreeg sterk het gevoel dat hij door hem in de gaten werd gehouden vanuit de schaduwen van het landhuis of de tuinen. Elk jaar keerde Julien naar Rookswood terug om zijn geliefde familie te bezoeken, iets wat hij voordat het testament van oom Henry werd voorgelezen, nauwelijks had gedaan. Rogan was erg wijs voor zijn leeftijd en was op een gegeven moment de rollen gaan omdraaien, ’s Avonds was hij Sir Julien regelmatig naar de derde verdieping gevolgd en zag hem dan Henry’s oude kamers binnengaan die hij keer op keer doorzocht.


  Was Henry vanwege de Zwarte Diamant, of om de kaart vermoord? Had oom Julien Henry vermoord? Met zijn macht en invloed zou het voor Julien een koud kunstje zijn geweest om in Grimston Way alle sporen die naar hem zouden verwijzen, uit te wissen.


  Rogan pakte het andere voorwerp, misschien wel het belangrijkste, van zijn bureau af: de kaart. Het schip begon weer te stampen en Rogan moest zich aan de tafel vasthouden om niet om te vallen. Hij tuurde met samengeknepen oogleden misschien wel voor de honderdste keer naar een embleem met een vogel erop — of meerdere vogels. Hij had heel lang zitten piekeren wat de betekenis van een bepaald symbool kon zijn dat Henry op de kaart had getekend. Was het misschien een valk, een havik, of een vogel die alleen maar in die streek voorkwam? Misschien hechtte hij er wel te veel betekenis aan. Sinds zijn vondst van de kaart had hij in Londen nauwkeurig allerlei bronnen geraadpleegd, maar hij had nog altijd de betekenis van een vogel uit een streek ten noorden van de Limpopo niet gevonden. Henry had ook een krokodil, een cobra en een olifant getekend.


  Misschien kon de trektocht meer licht op de verborgen betekenis van de onbekende dierensymbolen werpen. Was het mogelijk dat Henry alleen maar wat artistieke details aan zijn tekening had willen toevoegen? Als dit het geval was, was het gebruik ervan op de kaart alleen maar verwarrend, en dat was niets voor hem.


  Rogan moest ineens aan zijn grootvader, Sir George, denken, die in 1869 op zee stierf terwijl hij op terugreis was van de Kaap. Rogan kende hem alleen van zijn reusachtige portret dat boven het trapgat in de grote hal van Rookswood hing bij de overige jonkers van het geslacht Chantry.


  Kort nadat hij de kaart ontdekt had, was Rogan vragen over zijn grootvader gaan stellen. Op een dag had hij zijn vader in de studeerkamer aangetroffen die bezig was om de geschiedenis van Rookswood te beschrijven. Hij had met zijn gebruikelijke ongeduld van zijn boeken opgekeken, de wenkbrauwen gefronst boven de brug van zijn aristocratische neus.


  'Mijn vader zou de Kimberly-Diamant gevonden hebben? Nonsens! Hoe kom je erbij, Rogan, hoort dat ook bij Henry’s zotheid? Ik wou dat hij in zijn testament nooit de kaart aan jou had nagelaten.’


  Rogan had na dit gesprek er nooit meer naar gevraagd en zijn vader niet meer met het onderwerp lastiggevallen. Als hij met bewijzen voor zijn stelling was gekomen door de kaart of de dagboekfragmenten te laten zien, zou het nieuws Julien in Kaaphuis snel bereikt hebben. Het zat Rogan al heel lang dwars dat zijn vader zo onderdanig aan zijn stiefbroer was. In de jaren dat hij op Rookswood opgroeide, had hij graag gezien dat zijn vader de confrontatie met Julien was aangegaan. Maar op momenten dat dit mogelijk was geweest, week zijn vader hiervoor terug en beweerde stellig dat ‘conflicten tot niets leiden,’ en trok zich daarna terug in zijn studeervertrek om zich weer aan zijn persoonlijke interesses te wijden.


  


  ***


  


  Rogan stopte de kaart en de bladzijden uit het dagboek terug in een leren etui dat hij veilig onder zijn kleren droeg en keek daarna op zijn vestzakhorloge. Het was bijna middernacht. Morgen zou het schip Kaap de Goede Hoop bereiken. Tenminste, als de storm geen vertraging zou opleveren. Sir Lyle of tante Elosia had intussen waarschijnlijk al een telegram naar Kaaphuis gestuurd met de mededeling dat hij aan boord van ZM King George was. Zou Julien hem opwachten? Waarschijnlijk zou hij woedend zijn dat Rogan geen volledig jaar bij de diamantmaatschappij van de familie in Londen had gewerkt. Zijn oom zou hieruit concluderen dat hij het werk te saai had gevonden en naar avontuur verlangde, rusteloos was geworden.


  In zijn passagiershut probeerde hij de tijd te verdrijven door een potlood te pakken en in zijn eigen dagboek te schrijven. Hij was gaan noteren wat hij over de dood van Henry wist sinds hij uit Londen was vertrokken. Hij kreeg allerlei invallen, en het leek hem boeiend om te proberen zijn raadselachtige dood te verklaren.


  


  ***


  


  Rogan fronste zijn wenkbrauwen. Hij keek naar de zinnen die hij de vorige avond had opgeschreven en die de eerste week van juli betroffen. Hij herlas peinzend zijn eigen schrift.


  


  Henry Chantry was er de man niet naar om zichzelf van het leven te beroven. Hij had geen zwaarmoedige aard, en was niet tot een dergelijke daad in staat. Hij zou de eerste geweest zijn om die gedachte te verwerpen. Hij was een veel te moedig mens om anderen na zijn dood met die last op te zadelen.


  Zover ik kan nagaan, was mijn oom geen godsdienstig man, maar hij had respect voor de kerk. Ik geloof niet dat hij de dood als een uitweg beschouwde, zeker niet als hij onzeker was wat hem daarna te wachten stond. Zelfmoord zou voor mijn oom een veel te makkelijke oplossing zijn geweest. Hij had als een razende gevochten om in leven te blijven toen hij werd aangevallen door de Shona-stam tijdens zijn laatste expeditie naar de Zambezi. Hij had zijn gids, Bertrand Mornay, verloren, en een bosneger die Sam heette, en had moeten vechten voor zijn leven. Nee, oom Henry zou nooit zelfmoord hebben gepleegd.


  Maar wat was er dan die nacht gebeurd?


  In de nacht dat hij stierf, waren er kennelijk leden van elke tak van de familie in Londen op een bruiloft gezien. Ik heb vaak genoeg in de trein van Londen naar Grimston Way gezeten om te weten dat een van hen makkelijk de korte reis naar Rookswood had kunnen maken en weer terug had kunnen zijn voordat iemand hem gemist had.


  Hemy was boven op zijn kamer op het landgoed aan het werk geweest. De moordenaar moet dit geweten hebben en naar de derde verdieping zijn gegaan. Maar wie? Julien, Anthony Brewster, Lady Camilla? Ja, zelfs mijn eigen vader Lyle, of mijn ongetrouwde tante Elosia? In die fatale nacht hadden allen, zonder uitzondering, op Henry kunnen afstappen om te vragen waar de Zwarte Diamant of de kaart gebleven was.


  Als ik in die tijd wat ouder en nog wakker was geweest, had ik misschien kunnen horen dat iemand de trappen was op geslopen, de galerij van de tweede verdieping was overgestoken en naar de derde verdieping was gegaan. Dan had ik misschien zelfs het pistool horen afgaan. Als ik maar...


  


  Rogan tikte met het potlood tegen zijn kin en zuchtte. Hij sloeg het dagboek dicht en stopte het in zijn leren etui. Buiten begon het steeds harder te waaien. Rusteloos en verlangend om van boord te kunnen gaan stond hij op terwijl het schip wild begon te stampen. Hij verloor zijn evenwicht en sloeg tegen het uitstekende schot van zijn scheepshut aan. Steunend op zijn ene knie en tegen de wand aangedrukt kneep hij zijn oogleden samen en klemde zijn kaken op elkaar. Ik ben in ieder geval blij dat ik geen scheepskapitein hoef te worden!


  Hij kroop in zijn scheepsbed en gespte zichzelf vast en bereidde zich voor op een onstuimige nacht.


  Hij dacht aan Evy Varley... haar amberkleurige, groengevlekte ogen, en aan haar golvende, goudbruine haar. Waar zou zij nu zijn? Wat deed zij? Hij verbeeldde zich dat zij aan het pianospelen was. Dacht zij ook aan hem?


  4


  


  


  Kaapstad


  


  Zelfs nu Rogan nog op volle zee was en in de verte de Tafelberg met zijn platte top en witte wolken opdoemde boven een waterige horizon, sprak de berg sterk tot zijn verbeelding. Later die middag stond hij aan dek met zijn rug naar de zeewind toe die landinwaarts blies terwijl zij de Tafelbaai en Kaapstad naderden. Een oude zeeman waarmee hij onderweg had gesproken, kwam naast hem staan en gebaarde naar de bergketen.


  ‘Die berg heeft heel wat zeelui weer hoop gegeven. Het is een lichtbaken op zee voor schepen die uit de meest verschrikkelijke stormen kwamen die een mens kan meemaken.


  De Tafelberg wordt hij genoemd. Daar zie je zijn twee makkers, de Duivelsberg en de Leeuwenkop. De bergketen die ertussendoor loopt, vormt de ruggengraat van het Kaapse schiereiland. Als het aan mij had gelegen, had ik hem liever Engelenberg genoemd. De naam Duivelsberg doet de boze veel te veel eer aan.’


  Rogan hield zich aan de reling vast, kneep met zijn oogleden en tuurde over het water naar de Tafelbaai. ‘Sir Francis 1 )rake heeft hem ooit beschreven als de “schoonste kaap die op het ganse rond der aarde te vinden is.’”


  ‘Werkelijk? Nou, ik geef hem groot gelijk. Heel erg mooi. De almachtige God wist waar Hij mee bezig was,’ gaf de oude zeeman toe. ‘Hij heeft de top van de Tafelberg zo vlak gemaakt dat al het hemelwater zich er verzamelen kan. En dan komt er zo’n prachtige wolk aangedreven die zich als een damasten tafellaken over de rand vlijt.’


  ‘Hoe komt het toch dat die wolk zich zo prachtig over die helling drapeert, en precies halverwege blijft hangen?’


  De oude zeeman krabde op zijn hoofd. ‘Nou, meneer, dat zou ik ook niet weten, maar vandaag verdient hij inderdaad de naam tafelkleed.’


  Rogan bestudeerde door zijn verrekijker de wolk die op een tafelkleed leek. De wijze waarop de wolk naar de noordzijde dreef en daar stopte — en bleef hangen op de helling — deed hem aan een waterval in de mist denken. ‘Volgens mij botst de wind met volle kracht op de bergen van het schiereiland, en wordt vervolgens langs de steile hellingen omhoog gestuwd. Daardoor begint de temperatuur te zakken en ontstaat er condensvorming, blijkbaar precies waar de dikke rand van de wolk begint.’


  ‘Volgens mij hebt u gelijk. De wind huilt het hele jaar om Kaap de Goede Hoop. Er zijn maar weinig dagen dat dit niet het geval is. Ik heb zoveel zware stormen meegemaakt en de oceaan zien aanzwellen terwijl we juist rond die punt van Zuid-Afrika voeren. De storm van vannacht was kinderspel vergeleken bij wat ik aan stormen heb meegemaakt. Ik ben al op zee sinds ik kajuitjongen was, een knul van negen jaar.’ Hij keek Rogan onderzoekend aan. ‘U gaat zeker naar de diamantmijnen in Kimberly?’


  ‘Ik ga er even op bezoek. Ik heb er familie wonen.’


  ‘De meeste mensen die naar Kimberly gaan, blijven er.’ De oude zeeman grinnikte eens. ‘Denk maar niet dat ik ooit een voet voorbij het land van die Hollanders zet. Ik ga nog liever een zeemonster te lijf dan die reusachtige wilden met hun speren. Ik heb horen vertellen dat ze je hart uit je lijf rukken en rauw opeten.’


  


  ***


  


  De volgende ochtend bij dageraad gleed ZM King George de rustig kabbelende zee vanaf de Kaap de Tafelbaai in en legde bij de werf aan. Ongeduldig uitkijkend naar het avontuur wierp Rogan zijn reistas over zijn schouder, greep zijn hoed en vloog de krappe kajuit uit en ging op weg naar het bovendek.


  Hij liep met grote passen en vol vertrouwen zijn langverwachte bestemming tegemoet.


  Aan dek zette hij zijn reistas weer neer, plantte zijn benen ver uit elkaar en hield zich met een hand stevig aan de reling vast. Zelfs aan de kant waar de boot had aangelegd, blies de wind vanaf zee landinwaarts, maar de zoute lucht vermengde zich met de verleidelijke geuren van een vreemd en nieuw land. Zijn hemd dat gedeeltelijk openviel en zijn gebruinde borstkas vrijliet, wapperde in de wind terwijl de opwinding van zijn verworven vrijheid door zijn aderen ruiste. De avontuurlijke wind graaide speels in zijn donkere golvende lokken, wenkte hem als een verleidelijke vrouw, trok hem naar zijn onzekere toekomst.


  


  ***


  


  De Tafelberg vormde prominent het enige uitzicht, de bergketen vormde een halve maan rond Kaapstad, met de Duivelsberg en de Leeuwenkop aan weerszijden. Rogan zag dat Kaapstad om de Leeuwenkop heen gebouwd was met een aantal witte herenhuizen met rode daken en ook kleinere huizen die allemaal dicht opeen aan de baai lagen.


  De lucht was helder toen hij de loopplank afliep en voet aan wal zette, waar het krioelde van de arbeiders die op vracht uit het ruim van het schip stonden te wachten. Een vurige gloed met een goudgele tint bedekte de Duivelsberg. De majestueuze berg die nu goed zichtbaar was, torende twaalfhonderd meter omhoog, en zijn enorme steenmassa was zo dichtbij dat Rogan de spleten en geulen kon zien liggen. De lange, platte top strekte zich verder achter Kaapstad uit en de blauwe lucht leek er als een baldakijn boven gespannen te zijn.


  Rogan had de zware tas over zijn schouder geslingerd en liep met stevige pas over de drukbevolkte kade terwijl hij alles goed in zich opnam. Vaten en kratten die van het schip op de wal waren gehesen, lagen overal opgehoopt en waren al eerder die dag op de bezwete ruggen van Europeanen en Afrikanen aan land gedragen. De Bantoewerkers droegen kniebroeken en hadden het bovenlijf ontbloot. Huurrijtuigjes en privé-koetsen verdrongen zich op de beschikbare ruimte om passagiers die van boord kwamen op te nemen.


  Rogan stond stil op de kade en bekeek aandachtig de voertuigen die op passagiers stonden te wachten. Tot zijn verrassing zag hij Arcilla in een open rijtuig zitten, vergezeld door twee Bantoeknechten. Ze glimlachte en zwaaide om zijn aandacht te trekken. Een van de knechten rende naar hem toe en nam de bagage van hem over.


  Het verbaasde hem niet echt dat zijn zus hem opwachtte. Het telegram van zijn vader of tante Elosia waarin stond met welk schip hij de overtocht had gemaakt, was waarschijnlijk al in Kaaphuis aangekomen. Dus dan wist Julien ook dat hij hier was. Rogan klemde zijn kaken grimmig op elkaar. Hij was nu nog niet aan een ontmoeting met Julien toe. Hij wilde in zijn eentje naar Kimberly reizen om Derwent te zoeken, die hem had geschreven. Parnell was ook in Kimberly en werkte in het bedrijfskantoor.


  Maar Julien en de man van Arcilla, Peter, waren er zo te zien niet. Zij was alleen gekomen en zag er beeldschoon uit met haar roze zijden hoed en witte blouse met pofmouwen. Hij liep naar haar rijtuig toe, gevolgd door de Bantoe die zijn bagage droeg.


  


  ***


  


  Arcilla Chantry Bartley herkende de krachtige jongeman die aan de reling van het schip stond onmiddellijk, nog voordat de loopplank was uitgelegd. Ze lachte trots toen zij de knappe, stoere verschijning van haar broer zag. Zijn vastberaden kaak was gebruind door de zon en liet zijn doelgerichtheid nog meer tot uitdrukking komen, een wezenstrek die zij zo goed van haar broer kende uit de jaren dat zij op Rookswood opgroeiden. Zijn donkere haar krulde licht, en sinds zij hem voor het laatst gezien had, had hij een dun snorretje gekregen dat hij waarschijnlijk tijdens de zeereis had laten staan om nog mannelijker te lijken als hij zou omgaan met randlords en invloedrijke diamanthandelaren die hem overal zouden weten te vinden als zij eenmaal wisten dat hij een expeditie ging ondernemen om goud te zoeken. Het gaf hem een schurkachtige charme die goed bij hem paste. Ze lachte en dacht aan Evy Varley. Alsof Evy niet voor de charme van haar broer gevallen was. Zij had het heus wel aan Evy gemerkt, ondanks al haar goede manieren en ondanks dat zij het tegendeel beweerde, en die kletspraat dat zij ging trouwen met de zoon van de hulppredikant, Derwent Brown!


  Arcilla zuchtte. Maar o, wat miste zij Evy! Was zij hier ook maar. De nicht van de dominee was tenminste een trouwe vriendin, iemand waar zij op aankon. Darinda Bley was haar een doorn in het oog; zij hielp haar grootvader, Julien Bley, meestal bij de diamantmaatschappij in Kimberly. De andere getrouwde vrouwen waarvan de mannen voor de Maatschappij werkten, waren helemaal onuitstaanbaar. Ze waren stuk voor stuk schijnheilig en kattig! Zij had geen vriendin in Kaapstad die zij in vertrouwen kon nemen.


  Kan ik het helpen dat de mannen liever met mij dansen? Als ik vorige week geiveten had dat de oude mevrouw Willowby er zou zijn om mij voortdurend in de gaten te houden, was ik thuisgebleven, en niet eens naar dat vervelende regeringsbal toegegaan!


  Arcilla wuifde zich met haar waaier opnieuw krachtig koelte toe. Het gonsde van de geruchten in de betere kringen, die beweerden dat zij achter Peters rug om vreemdging. Ze beet op haar lip. Als Peter er ooit achterkwam...


  Neem nu bijvoorbeeld kapitein Retford. Op Peters verzoek was de kapitein van zijn actieve dienst in zijn regiment ontheven en nu als zijn persoonlijke assistent in een administratieve functie werkzaam. Arcilla schoof onrustig in haar rijtuig heen en weer. Kon zij het helpen dat hij zo ontzettend knap was en dat Peter hem vaak als haar persoonlijke lijfwacht meestuurde als zij in Kaapstad uitging? Maar vandaag had ze zijn gezelschap geweigerd, wetende dat er al genoeg boze tongen waren en dat Sir Julien zich enorm opwond over haar gedrag. Maar zij was onderhand de verwachtingen die haar oom van haar had meer dan beu. O, was zij maar vrij en terug op Rookswood met haar toegeeflijke, lieve tante Elosia, en haar verstrooide vader Sir Lyle. Zij mocht van hen tenminste haar eigen leven leiden.


  Maar uiteraard klopte er niets van al die roddels. Nou ja... niet van het overgrote deel tenminste. Ze begrepen haar gewoonweg niet, al die stijve dames in het zwart. En zij begrepen nog minder van haar behoefte om voortdurend het hof gemaakt te willen worden. En Peter was altijd weg — en als hij thuis bij haar was, hield hij zich bezig met zaken die zij stomvervelend vond.


  ‘Zo saai was je niet toen je nog in Londen was,’ had ze beschuldigend tegen hem gezegd.


  ‘De wittebroodsweken zijn voorbij, liefste. Het wordt tijd om iets op te bouwen en aan het werk te gaan. Wat jij nodig hebt, Arcilla, is een kind,’ had hij teder geantwoord.


  ‘Ik wil helemaal geen kind! Ik wil dansen en uitgaan en leuke mensen om mij heen hebben, zoals in Londen. Ik wil naar huis toe!’


  Peter had haar stomverbaasd en bezorgd aangekeken en nog een onhandige poging ondernomen om haar die avond op te vrolijken door breed uit te meten hoe briljant Cecil Rhodes wel niet was door heel Zuid-Afrika aan de voeten van Hare Majesteit te leggen. Arcilla had een boek naar hem toe gesmeten, was de trap naar haar kamer opgerend en had de deur op slot gedraaid. De volgende dag was hij met Parnell naar Kimberly vertrokken nadat hij bericht van Rhodes had ontvangen.


  Die vrouwen... stelletje ouwe kattenkoppen! Ze waren gewoon jaloers, omdat zij allemaal oud en gerimpeld waren en niet meer bij mannen als kapitein Retford in de smaak vielen. Ze hadden blijkbaar niets beters te doen dan haar leven in Kaapstad te vergallen.


  Zij snoof. Moet je je voorstellen! Die ouwe douairière Jane Willowby had het lef gehad, ja het lef om Sir Julien erover aan te spreken. Arcilla werd rood van schaamte terwijl zij terugdacht aan het vernederende moment waarop de vrouw van kolonel Willowby naar Kaaphuis was gekomen om met Julien over het onbetamelijke gedrag van zijn nicht uit Londen te spreken.


  ‘Ik vind, Sir Julien, dat het meisje, ook al is ze dan getrouwd, zeer onvolwassen en wispelturig is. Ze heeft een oudere, verstandiger vrouw nodig die haar een beetje in de gaten houdt. Ik zeg het voor haar eigen bestwil.’


  Uiteindelijk was de aap uit de mouw gekomen. ‘Ik wil lady Elosia Chantry in Engeland liever niet met deze zaak lastigvallen. Elosia is altijd zo’n goede vriendin van mij geweest door de jaren heen, en ik wil niet dat zij zich er bezorgd om maakt, tenzij het echt niet anders kan.’


  Arcilla gooide met een driftig gebaar haar felrode waaier open en weer dicht. O nee, dat mens wilde vooral Elosia er niet mee lastigvallen. Nou, ik weet zeker dat ze popelt om mijn tante te schrijven en haar al die domme leugens wijs te maken.


  Maar dat was nog niet het ergste. Julien had haar gisterochtend in zijn kantoor bij zich laten komen en haar de les gelezen over haar onbetamelijke gedrag. Ze was in verzet gekomen, en dat kon je bij Julien maar beter niet doen. Hij was erg kwaad geworden. Hij had haar zelfs per ongeluk Katie genoemd. Wie was zij nu weer?


  ‘Ik breng je naar Kimberly,’ had hij gezegd terwijl hij ongeduldig was blijven staan en een sigaar opstak. ‘Voortaan ga je bij Darinda in huis wonen. Ik heb al vergevorderde plannen om Peter naar Rhodes’ nieuwe kolonie te sturen. Hij wordt de assistent van de gouverneur, dokter Leander Jameson, de partner van Rhodes. En omdat je Peters vrouw bent, ga je met hem mee.’


  Hij had haar met zijn goede oog kil en ongenaakbaar aangekeken en absoluut geen tegenspraak geduld. ‘Ik heb geen tijd om jou in het gareel te houden, Arcilla. Politiek en macht, daar draait het momenteel om. Peter kan het zich echt niet permitteren dat zijn jonge vrouw zich achter zijn rug om met andere mannen inlaat.’


  ‘Allemaal leugens! Die ouwe tang liegt.’


  ‘Het kan mij niet schelen of zij overdrijft of niet. Dat doet niets af aan de problemen die Peter erdoor kan krijgen. Ik heb grootse plannen met hem, en daarbij is het van cruciaal belang dat jij je niet onmogelijk maakt bij de vrouwen van mannen die invloed kunnen uitoefenen. Geloof me, zij hebben meer invloed op de beslissing van hun man dan iemand zal willen toegeven. Als zij de indruk krijgen dat de vrouw van Peter een snol is, zullen de voornaamste posten die hij met betrekking tot de toekomst van Zuid-Afrika kan bekleden, aan zijn neus voorbijgaan.’


  ‘Hebt u Peter hier al iets over verteld?’


  ‘Nee — nog niet. En dat is ook niet nodig als jij besluit om niet langer tegen mij in te gaan. Gelukkig voor jou is hij in Kimberly, op die afstand heeft hij geen last van het roddelcircuit.’


  ‘Ik ga helemaal niet naar Kimberly. En ik ga zeker niet naar een nieuwe kolonie om mijn leven te laten vergallen door vieze insecten, de enorme hitte en al die wilden. Ik ga terug naar Londen.’


  Ze had zich al omgedraaid en woest de kamer willen verlaten, maar zijn woorden hadden haar tegengehouden.


  ‘Je gaat niet naar Londen. Je doet precies wat ik zeg,Arcilla.’ Verbaasd had zij zich met een ruk omgedraaid en gezwegen toen zij de kille uitdrukking op zijn gezicht zag. Voor het eerst sinds zij met Peter getrouwd was en naar Kaapstad was gekomen, was zij bang geweest.


  ‘Je bent een volwassen vrouw. Je bent met Peter getrouwd en je gaat met Peter mee. Je vertrekt met mij over enkele dagen naar Kimberly. Zorg ervoor dat je koffers gepakt zijn. Er worden voorbereidingen getroffen om een expeditie naar het noorden te maken. Ik wil niet dat die in gevaar wordt gebracht door die driftbuien van jou. Vergeet niet dat hij jou hard nodig heeft.’


  Nodig hebben? Peter heeft nauwelijks oog voor mij. Ze maakte geen deel uit van zijn leven. Als hij met haar iets besprak, behandelde hij haar als een kind, alsof zij niets begreep van het belang van zijn ambities voor Zuid-Afrika. O, maar zij begreep ze maar al te goed! Nog maar twee weken geleden waren er een paar blanke boeren omgekomen in de buurt van Matabeleland. Hoe zou het er in het uiterste noorden aan de Zambezi eigenlijk uitzien?


  In haar rijtuig op de kade rilde ze al bij de gedachte. O, was Evy er maar, Evy kon zij alles vertellen. Evy was wel heel godsdienstig, maar zij veroordeelde haar vriendin niet. Evy kende al haar nare karaktertrekjes, maar bleef haar trouw - net als haar broer Rogan.


  Rogan... Ze begon weer hoop te krijgen. Rogan had haar altijd in bescherming genomen, en ook deze keer zou hij haar helpen. Zij voelde even weer dezelfde opluchting die zij na het telegram van tante Elosia had gekregen.


  Tante had Julien een telegram gezonden dat Rogan rond 15 juli in Kaapstad zou aankomen met ZM King George. Julien was niet thuis toen de Bantoe het telegram kwam brengen. Zij had het goede nieuws onderschept en de boodschap achtergehouden. Ze was erg in haar nopjes dat zij over informatie beschikte die oom Julien niet had.


  Elke morgen had zij de Bantoe naar de haven gestuurd om te kijken of het schip al was binnengevaren. Het schip had drie dagen vertraging, maar gisteren was de knecht met een brede glimlach teruggekeerd. De King George lag voor anker in de Tafelbaai, en op de kade werd gezegd dat de passagiers de volgende ochtend al vroeg van boord zouden gaan. Arcilla was ongemerkt van Kaaphuis vertrokken en het leek erop dat zij de wind zowel letterlijk als figuurlijk mee had.


  Ze moest Rogan zien te overtuigen dat hij Juliens aanbod zou aannemen om zich bij de BSA aan te sluiten - de British South Africa Mining Company van Cecil Rhodes. Maar ze wist dat Rogan en Julien al jaren niet goed met elkaar overweg konden, en vreesde dan ook dat Rogan het aanbod zou afslaan.


  Wat moet ik doen om Rogan ervan te overtuigen dat hij met Peter en de Maatschappij moet samenwerken? Er moest een manier zijn! Ze wilde dat Rogan erbij was als de expeditie naar het noorden begon. Ze moest er niet aan denken dat zij die lange en moeilijke expeditie zonder de steun van Rogan moest ondernemen. Ze verfrommelde in wanhoop haar zakdoekje van Hollandse kant en probeerde een manier te bedenken om hem te over reden.


  Zij zag hem op het rijtuig aflopen en breidde haar armen uit om haar lievelingsbroer te begroeten. ‘Rogan! Fantastisch dat je er bent.’ Ze brak uit in een schaterlach toen hij bij haar in het rijtuig klom en een brede glimlach trok.


  Ze omhelsde hem en hij gaf haar een kus op haar wang.


  ‘Wat krijgen we nou, zusje, word je nu al onder de diamanten bedolven?’ Hij fronste geamuseerd zijn donkere wenkbrauwen toen hij haar armband en oorhangers in de zon zag schitteren.


  ‘Die moeten wel ontzettend zwaar zijn. Is dat wel veilig op straat?’


  ‘Deze diamanten heb ik van Peter gekregen’ — ze hield ze opzettelijk in het zonlicht — ‘vorige maand voor mijn verjaardag.’


  ‘Waar is Peter eigenlijk?’


  ‘In Kimberly.’ Ze lachte. ‘Het is hier wel veilig. Maak je maar geen zorgen.’ Ze moest even aan kapitein Retford denken, maar verdrong hem uit haar gedachten. Het zou niet goed zijn om het nu over hem te hebben. ‘Mijn Bantoejongens zijn heel erg loyaal. Ze zouden hun leven voor mij geven. Maar in Kaapstad is dat niet nodig. Die verschrikkelijke trektocht naar het noorden jaagt mij de stuipen op het lijf, al die gevaren, roofdieren en wildemannen. De spinnen zijn er zo groot als een vuist heb ik horen vertellen. En slangen, zwarte mamba’s, cobra’s... afschuwelijk.’


  Hij lachte naar haar. ‘Zusje toch, je bent altijd een bangerik geweest, behalve als er echt gevaar dreigt. En hoe gaat het met mijn ambitieuze zwager bij de BSA?’


  Ze haalde onverschillig haar schouders op. ‘Hij is nooit ziek. Zijn werk voor oom Julien en Rhodes gaat onverminderd door. En jij, ondeugend joch. Jij hebt mij niet eens geschreven.’


  ‘Over wat ik aan boord van dat oersaaie schip heb meegemaakt?’ Hij trok een grimas.‘Ik ben blij dat ik onderweg niet gek geworden ben. Hoe wist je eigenlijk dat ik vandaag zou aankomen? Elosia heeft zeker een bericht gezonden.’


  ‘Ja, tante heeft een week geleden Julien een telegram gestuurd waarin ze vertelde dat jij met de King George zou aankomen. Hij was er zelf niet om het bericht in ontvangst te nemen, dus ben ik er zelf maar opaf gegaan. Ik ben blij dat Julien er niet was toen het telegram bezorgd werd, maar nu is hij er wel weer.’ Ze keek hem eens aan. ‘Het leek mij beter dat je hem niet meteen zou ontmoeten nu je nog maar net in Kaapstad bent.’


  ‘Briljant, zusje van me, zoals altijd. Maar is hij momenteel op Kaaphuis?’


  Ze knikte en hij keek bezorgd. ‘Geen zorg. Niemand heeft mij zien vertrekken. Ik had tijd nodig om het een en ander met jou te bespreken, onder vier ogen.’ Ze zag dat hij haar onderzoekend aankeek.


  ‘Gaat het wel goed tussen jou en Peter?’


  ‘Het is afschuwelijk.’


  ‘Net wat ik dacht. Wat vind je van zijn werkzaamheden?’ ‘Echt stomvervelend. O, Rogan, ik ben zo blij dat je er bent. Ik heb nog nooit zo in de nesten gezeten als nu.’


  ‘Kom nou, zo slecht kan het toch niet zijn. Een man die zijn vrouw overlaadt met diamanten, heeft er blijkbaar iets voor over om haar tevreden te houden.’


  ‘Je maakt er grapjes over.’


  ‘Goed dan, wat heb je nu weer gedaan? Heb je het hart van de gouverneur-generaal soms gestolen zodat elke fatsoenlijke vrouw in de stadje bloed wel kan drinken?’


  ‘Hoe wist je dat...’ Ze maakte haar zin niet af en liet sip haar mondhoek hangen.‘Niet de gouverneur-generaal, malle.


  Die heb ik nog nooit ontmoet. Nou, ja, een keer op een bal dan, maar hij is oeroud en heeft artritis in zijn knieën, en kon dus niet dansen. Nee, het probleem is die afschuwelijke nare douairière, Lady Jane Willowby.’


  ‘Een van die...’


  ‘Ja! En ze kent tante ook.’


  ‘Wat een pech.’


  ‘En ze is bij oom Julien geweest en heeft mij van de meest onzinnige dingen beschuldigd.’


  ‘En daar is hopelijk toch niets van waar?’


  ‘Natuurlijk is er niets van waar. Het is een ouwe tang en een roddeltante, meer niet. Ze is jaloers en ontzettend gemeen.’


  ‘Ik ken haar natuurlijk niet, maar jou kennende zal ze toch niet helemaal ongelijk hebben.’


  ‘Rogan.’


  Hij glimlachte.‘Kop op. Wat je ook hebt uitgehaald, op den duur is iedereen het weer vergeten.’


  Omdat zij niets terugzei, keek hij ernstig en besefte dat het blijkbaar meer was dan een storm in een glas water. Dit was niet zomaar een van haar meidenstreken.


  ‘Of denk je van niet?’ vroeg hij zacht.


  Ze keek naar haar handen en speelde met haar waaier. ‘Julien denkt daar anders over. Hij heeft gedreigd om alles aan Peter te vertellen als ik mij niet bij zijn beslissing neerleg.’ Rogans ogen fonkelden van boosheid. ‘Je kunt me maar beter alles vertellen.’


  ‘Het stelt allemaal niet zoveel voor. Een ouwe douairière met een zwarte jurk is naar Julien toe gegaan en heeft geëist dat hij mij op mijn gedrag zou aanspreken.’ Ze keek hem aan en fluisterde: ‘O, Rogan, ik ben zo dwaas geweest.’ Haar stem trilde en ze klonk huilerig toen ze zijn kaak grimmig zag vertrekken.


  ‘Ga door,’ zei hij.


  ‘Ik ben twee weken geleden naar het bal in Government House geweest en was met de verloofde van Elizabeth de tuin ingelopen, en... nou ja, niet om te flirten, maar mijn rok bleef hangen aan die afschuwelijke rozenstruiken waarvan de doornen wel een paar centimeter lang waren, en ik zat er helemaal in verstrikt. Thomas heeft mij toen geholpen, maar ineens bleef hij met zijn hemdsmouw haken. We zaten allebei vast en stonden dicht tegen elkaar aan, en ik weet niet eens meer hoe het kwam, maar ineens lag ik in zijn armen en Sally Horn kwam naar buiten en die heeft ons samen gezien. O, het was afschuwelijk! Maar ik bedoelde er verder helemaal niets mee. Ze is toen gauw naar Elizabeth toe gelopen, en Elizabeth heeft Thomas een klap in zijn gezicht gegeven en — nou ja, je weet toch hoe die dingen gaan?’


  ‘Ja.’


  Hoe veelzeggend klonk dat ene woordje! Arcilla plukte een donkerrode veer uit haar waaier en liet hem op haar schoot vallen. Hij fladderde in de wind. Rogan pakte de waaier gauw uit haar vernielzuchtige vingers. Ze beet op haar lip en vocht tegen haar tranen.


  ‘En nu wordt er op alle theevisites in de stad over mij gekletst. De verloving tussen Elizabeth en Thomas is uit, en Lady Willowby is bij Julien geweest. Ze gaat tante Elosia een brief schrijven als hij er niet iets aan doet.’


  Rogan zweeg een tijdje en vroeg ineens: ‘Weet Peter ervan?’


  Ze snoof en schudde haar hoofd. ‘Nog niet. Hij is nog steeds in Kimberly.’


  ‘Arcilla, je bent heel onverstandig geweest. Je moet ook aan Peter denken en niet alleen aan jezelf. Je bent hier niet in Londen, en Peter is heel anders dan de kalme, beheerste Charles Bancroft.’


  ‘ Was hij Charles maar,’ mompelde zij, nam haar zakdoekje en veegde haar tranen weg.


  ‘Daar moet je eens mee ophouden. Ongeacht hoe je je voelt, je bent nu getrouwd. Nog meer van dit soort ongelukjes in de tuin met gewillige jongemannen en je kunt je reputatie wel gedag zeggen.’


  Hij maakte een onverschillig gebaar met zijn hand. ‘Wat heeft Julien ertegen ondernomen?’


  ‘Het ergste komt nog. Hij neemt mij binnenkort mee naar Peter in Kimberly, en staat erop dat wij beiden naar het noorden naar de nieuwe kolonie reizen. Rogan, dat is verschrikkelijk. Ik wil er niet heen, maar ik heb geen keus nu Julien mij onder druk zet, en ik... ik ben bang voor hem.’ Ze keek haar broer met grote ogen aan. Ze zag zijn donkere ogen fonkelen van boosheid, en dat stelde haar enigszins gerust. Hij was het niet eens met haar dwaze uitspattingen, maar zijn woede richtte zich niet op haar, maar op Julien.


  Ze wist wel dat Rogan haar niet zou kwetsen, maar ze putte moed uit het feit dat hij haar niet afviel. Het deed Arcilla goed om hem na al die maanden weer te zien en ze zag haar kans schoon om eens flink haar beklag te doen over wat Sir Julien gezegd had over Peters veelbelovende carrière en dat hij een verstandige vrouw nodig had.


  ‘Julien had daar veel eerder aan moeten denken voordat hij erop aandrong dat jij met Peter zou trouwen,’ zei Rogan kortaf.‘Ik heb hem herhaaldelijk gezegd dat ik tegen jullie huwelijk was.’


  Ze keek hem aan en voelde zich gekwetst door zijn openhartigheid. Ze liet zich naar achteren vallen op haar zitplaats. ‘Heb jij het met Julien over mij gehad?’


  ‘Uiteraard. Och, Arcilla, kijk niet alsof ik je verraden heb. Je bent ongedisciplineerd en dwaas van tijd tot tijd, en we weten allebei dat je niet erg discreet te werk gaat. Dus, laten we er nu niet omheen draaien. Maar nu ben je een getrouwde vrouw, en daar valt niets meer aan te veranderen.’


  ‘Och, dat weet ik allemaal wel,’ zei ze hees. Alleen Rogan mocht haar op die manier aanspreken. Dat was lang niet zo bedreigend of beledigend als de kille blik waarmee Julien haar aankeek, of Lady Willowby die haar met een hooghartig gezicht op het bal in de gaten hield en veroordelend haar zilveren wenkbrauwen optrok.


  ‘Als je het allemaal zo goed weet, moet je je nu eens volwassen gaan gedragen. Je moet ook aan je man denken, en dat is meer dan de hele nacht onder de sterrenhemel in Kaapstad blijven walsen en je oog op een knappe militair laten vallen.’ ‘Thomas is geen militair.’


  ‘Maakt niet uit. En’ — hij keek wrang — ‘Julien laat je nog eerder door piraten kapen dan dat hij je naar Londen laat vluchten. Hij wilde niet voor niets dat je met Peter trouwde: diamanten. En de familie van Peter heeft enorme politieke invloed. Julien heeft zijn plannen voor jou en Peter al klaarliggen, plannen die precies passen in zijn hebzuchtige doelen. En dat zal je nauwelijks verbazen, toch? Dat wist je allemaal al voordat je eraan begon. We wisten het allebei.’


  Ja, dat wist ze wel, en maar al te goed. Het leven in Kaapstad was heel anders dan zij verwacht had. Maar op afstand had het in Engeland allemaal niet zo naar geleken. Het was niet haar keus geweest om naar Zuid-Afrika te gaan, maar IVter had haar verzekerd dat het niet zo ellendig zou zijn als zij vreesde. Maar het was in werkelijkheid nog veel erger!


  Zij keek Rogan fronsend aan, trok een glimlach toen zij zijn ironische blik zag en begon te lachen, maar het ging niet van harte. ‘O, Rogan, wat ken je mij toch goed. Jij en Evy. En wat heb ik je gemist. En Evy ook. Ik wou dat zij hier was om mij af en toe de les te lezen. Hoe is het trouwens met haar?’ Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, en zij keek hem geamuseerd en onderzoekend aan.‘Ook jij hebt zo je problemen, merk ik.’


  'Ik heb geen problemen,’ was het vlugge antwoord. ‘Het ging heel goed met Evy toen ik uit Grimston Way wegging, maar Grace Havering is gestorven.’


  ‘ Echt waar? Wat naar voor Evy. Nu is zij helemaal alleen.’ ‘Ze heeft altijd mevrouw Croft nog,’ zei hij al te overtuigd, alsof hij er niet aan moest denken dat die er niet meer was.


  Arcilla vermoedde dat hij maar liever niet aan die mogelijkheid dacht, dan zou hij zich al te veel zorgen gaan maken.


  'Mevrouw Croft, de rots in de branding, is de beste tante die Evy zich maar kan wensen. Evy is verder gegaan met haar studie aan het conservatorium. Ik denk dat ze binnenkort haar eigen muziekschool gaat beginnen.’


  Arcilla huiverde al bij de gedachte. Piano... zij had altijd een afschuwelijke hekel aan de piano gehad vanwege het urenlange oefenen, en dat was oersaai.


  ‘Evy kan maar beter bij mij zijn. Denk je dat zij misschien...’


  ‘Nee. Zij leidt nu haar eigen leven en jij het jouwe. Ik zal je eerlijk mijn mening geven, Arcilla. Ik denk dat Julien tot op zekere hoogte gelijk heeft.’


  ‘Julien heeft gelijk!’ Ze kon haar verbazing nauwelijks onderdrukken. Dit had zij niet verwacht van haar broer die normaal gesproken begrip voor haar situatie had.


  ‘Ja, ik vind die lange en misschien wel gevaarlijke trektocht naar de Zambezi maar niks, maar omdat Peter erheen gaat en Rhodes’ maatschappij in de kolonie zal vertegenwoordigen, lijkt het me beter dat jij met je man meegaat.’


  ‘Maar Peter is zo’n vreselijke vent,’ sputterde zij tegen. Ze wilde niet toegeven dat Rogan gelijk had. ‘Ik vergeef het hem nooit dat hij naar de pijpen van Julien danst. Parnell doet dat ook. Hij en Peter zijn twee marionetten in Kimberly, en Sir Julien trekt aan de touwtjes.’ Ze keek hem sluw aan. ‘Als Julien wist dat je hier was, zou hij vreselijk boos worden. Jij zou eerst je jaar bij de maatschappij in Londen afmaken.’


  ‘Diamantslijpen vind ik erg interessant, maar ik heb die vakkennis niet nodig, en van het transport weet ik onderhand alles.’


  ’En hoe denkt het degelijke meisje uit de pastorie over jouw rusteloze natuur?’


  Rogan veranderde ineens van gespreksonderwerp. ‘Ik heb mij nadat ik afstudeerde aan de universiteit bijna een jaar lang met het diamanttransport beziggehouden. Je weet dat ik al heel lang plannen heb om naar de Kaap te varen en mijn eigen dromen na te jagen. Die gedachte heeft mij nooit meer losgelaten.’


  'Julien zal verbaasd opkijken.' Ze zag zijn kaaklijn grimmiger worden.


  ‘()p dit moment is het beter dat hij er niets vanaf weet. Ik ben van plan om meteen naar Kimberly te reizen en Derwent op te zoeken. Dus...’ Hij keek onderzoekend in haar gezicht voordat hij verder sprak.‘Kun jij Peter niet duidelijk maken boe jij erover denkt? Hij wil best naar je luisteren als je hem de kans geeft, daar ben ik zeker van.’


  Het gaat niet alleen om Peter,’ bekende zij en wierp haar handen in de lucht. ‘Hij is best aardig voor me... maar hij is zo vaak in Kimberly.’


  ‘Nou, ga dan naar Kimberly en herinner hem eraan dat hij een vrouw heeft. Dan heb je meteen zijn aandacht.’


  Ze glimlachte, geamuseerd door Rogans directheid. ‘Ik ben meer dan eens in Kimberly geweest. De familie heeft er een schitterend huis. Nicht Darinda is daar nu ook. Ze is meer in Kimberly dan hier in Kaapstad. Zij is vreselijk, zo ontzettend saai. Ze denkt als een man.’


  Arcilla zag hem glimlachen.


  ‘Interessant. Ik denk dat Parnell heel gelukkig met haar zou kunnen worden.’


  ‘Integendeel, Parnell is furieus. Ze houdt hem aan het lijntje.’


  ‘Ik weet zeker dat Julien daar snel een einde aan maakt als bij besluit om Parnell met zijn kleindochter te laten trouwen.’


  ‘Trouwen? Schei uit. Ze wil op trektocht naar de diamantmijnen en goudvelden met haar grootvader — kun je je er iets hij voorstellen? Ik vind het absurd, maar Julien is erg in zijn nopjes en neemt haar graag mee als hij op reis gaat. Het is gewoon naar om te zien hoe hij aan al haar wensen tegemoetkomt. Zij kan wat niemand anders kan, ze windt hem zo om haar vinger.’


  ‘Werkelijk waar? Dat is interessant.’ Hij streek over zijn snor.


  ‘Haal je maar niets in je hoofd, broertje. Parnell is helemaal weg van haar en daagt je uit voor een duel als je probeert bij haar in het gevlei te komen.’ Ze klonk vrolijk.‘Schieten kan zij ook. Ze gaat graag op jacht met Sir Julien.’


  Rogan trok zijn wenkbrauwen iets op toen hij dit hoorde. Ze praatte snel verder.‘Maar het gaat mij niet om Darinda, of Peter. Waar het mij om gaat is dat Julien ons naar een kolonie stuurt die echt afschuwelijk is. Darinda wil er ook naartoe. O, Rogan! Je moet met ons meegaan op die tocht. Als je je droom om goud te zoeken nu eens met Julien besprak, zou dat de beste oplossing zijn.’


  Ze zag de boze fonkeling in zijn ogen onder de ravenzwarte wenkbrauwen.


  ‘Ik weiger om met Sir Julien samen te werken. Wat ik ga doen, doe ik zonder zijn hulp.’ Hij ontspande zich weer. ‘Maar het spijt me wel van de trektocht naar het noorden. Het zal ongetwijfeld een zware reis voor je worden, maar daar heb je Peter voor. Werkelijk, Arcilla, je kunt dit toch gewoon met hem bespreken?’


  Ze reageerde geërgerd. ‘Met hem bespreken? Ik kan net zo goed een verhaal tegen Jasper houden. Jasper luistert tenminste naar mij.’


  ‘Jasper?’


  Ze zag een boze blik in zijn ogen en pakte lief lachend het dwergpoedeltje op dat aan haar voeten had liggen slapen.‘En hoe is het met mijn lieve kleine schattebout Jasper? O, wat ben je toch een schat.’ Zij kuste de oortjes van het dier dat onmiddellijk haar wang begon te likken.


  Rogans mond vertrok. ‘Arcilla toch.’


  ‘Ik meen het, Rogan. Als jij niet voor Rhodes maatschappij gaat werken, zul je het niet ver schoppen in Zuid-Afrika. En bovendien heb ik je nodig als wij die trektocht naar het noorden maken. Ik zou mij een stuk beter voelen als jij erbij was. En Peter kan je hulp ook goed gebruiken. Als hij hoort dat jij hier bent, zal hij heel blij zijn.’


  Rogans blik was onverbiddelijk. Hij had de armen voor zijn borst gekruist op een manier die zij zo goed kende van vroeger.


  ‘Gaat Parnell dan niet met Peter mee?’


  De suggestie dat de aanwezigheid van Parnell enige invloed op haar relatie met Peter had, deed zij met een beweging van haar hoofd af.


  ‘Ja, die gaat ook, maar wat heb ik daar nu aan? Van hem hoef ik geen hulp te verwachten. Al moet ik zeggen dat hij ook niet slaat te popelen. Dat hebben we in elk geval gemeen. We hebben allebei een afschuwelijke hekel aan een leven zonder comfort. l)e hitte, stof, insecten - o, die vreselijke insecten! Verschrikkelijke nare beesten! Ik ben zo bang voor ze. En Parnell, nou, die gaat alleen mee omdat Darinda gaat. Hij zou haar zelfs naar de maan volgen als zij dacht dat zij er kon komen.’ Ze keek naar Rogan en zei zachtjes: ‘Trouwens, Parnell maakt zich zorgen om kapitein Retford en Darinda.’ ‘Kapitein Retford? Wie is dat nu weer?’


  Hij keek bezorgd, en zij kreeg onmiddellijk spijt dat zij zijn naam genoemd had.


  ‘Hij werkt voor Peter. Als zijn assistent. Hij is militair. Hij is momenteel bij hem.’


  Haar broer keek haar lange tijd onderzoekend aan en ze begon het warm te krijgen en sloeg verlegen haar ogen neer. Ze speelde wat met Jasper en schikte haar collier met edelstenen om haar hals.


  ‘Parnell denkt namelijk dat Darinda iets voor kapitein Retford voelt.’


  ‘Werkelijk? Dat is dan heel erg jammer voor die arme Parnell. Hij heeft al jaren een oogje op Darinda.’


  ‘Darinda laat zich niet makkelijk kennen. Ik moet toegeven dat de kapitein een knappe vent is. Eigenlijk heeft hij wel iets van jou.’


  ‘Arcilla.’


  Het had zacht maar streng geklonken, en zij haastte zich om zich te corrigeren. ‘Doe niet zo raar, Rogan. Na dat afschuwelijke voorval met de verloofde van Elizabeth denk je toch niet dat ik zo dom ben om mij weer in de nesten te werken?’ Trouwens, dan was Peter erbij.


  ‘Alsjeblieft, lieve zus, houd het discreet. Omwille van Peter, maar ook voor jezelf.’


  ‘Nu klink je net zo vroom als Derwent. Hij is in Kimberly zoals je weet.’ Zij begon ineens te lachen. ‘Alice maakt het hem behoorlijk moeilijk.’ Ze begon de zeurderige stem van Alice na te doen: ‘Waar is al dat goud dan, Derwent? Waar? Waar is het? Je hebt het mij beloofd. Je hebt mamma en pappa beloofd dat wij rijk zouden worden als we teruggaan naar Grimston Way. Je beweerde dat Rogan Chantry wist waar het goud was, maar het enige wat je doet, is voor die nare jager Mornay werken.’


  Rogan draaide met een ruk zijn hoofd om.‘Derwent werkt voor wie? Mornay? Je bedoelt toch niet Giles Mornay?’


  Zijn gretigheid overviel haar. ‘Ja... zo heet hij geloof ik. Alice heeft het meerdere malen over hem gehad. Ze schrijft mij af en toe, en is constant aan het klagen.’


  ‘Nou, nou. Opnieuw heb ik die malle Derwent onderschat.’


  Arcilla keek verwonderd naar zijn peinzende houding en verstrooide glimlach. ‘Sinds wanneer ben jij ineens in Giles Mornay geïnteresseerd?’ Hij keek haar strak aan en zij begon te zuchten. ‘O. Nu begrijp ik het. Hij is jager en gids. Dus daarom is Derwent bij hem. Alice begreep er niets van. Zij heeft mij geschreven en gesmeekt om Derwent een baan in Kaapstad te bezorgen. Zeg eens eerlijk, Rogan. Gaan Derwent en jij nu echt zelf op trektocht? Ik bedoel, hoe kun je dat nou doen? Is het niet veel gemakkelijker om voor Rhodes’ maatschappij te gaan werken en met de pioniers mee te gaan? Je weet nog zo weinig van dit vreselijke Afrika.’


  ‘Vreselijk? Domme gans die je bent. De wildernis en passie trekken mij nu juist! Mijn hart gaat er sneller van kloppen, en het geeft mij enorm veel energie.’


  Ze lachte.‘Nog altijd even avontuurlijk, hè broertje? Nou, van mij mag je.’


  ‘Natuurlijk, ik ken het land nog niet. Daarom heb ik een goede gids nodig. Giles Mornay kent het land en de stammen beter dan de meeste mensen. Ik heb jarenlang alles wat ik erover te pakken kon krijgen gelezen, zoals je weet. Ik ben afgestudeerd in geologie. Maar er gaat niets boven degelijke ervaring in het veld. Ik hoop zo snel en zoveel mogelijk bij te leren.’


  ‘Alsof we dat niet allang wisten. Jaar in jaar uit heb je het over die gekke ouwe kaart van oom Henry gehad. Volgens mij heeft hij trouwens gelogen over die goudader. En jij hebt geen flauw benul waar je bij de Zambezi zou moeten zoeken of hoe het daar in het noorden ook mag heten.’


  Hij lachte om haar woorden en opnieuw probeerde zij hem te overreden. ‘Rogan, alsjeblieft, werk nou samen met oom Julien, goed? Ga gewoon met ons mee en kom voor Peter in de kolonie werken!’


  ‘Nee.’


  Ze keek hem met gefronste wenkbrauwen aan.‘Daar zul je spijt van krijgen.’


  ‘Ik krijg spijt als ik het wel doe.’


  ‘Tegen Julien kun je toch niet op, Rogan. Hij krijgt toch altijd zijn zin, en hij wint altijd.’


  ‘Maar deze keer niet. Ik weet waar die brave oom Julien mee bezig is, dus bespaar je de moeite. Arcilla, luister goed, ik zal je iets vertellen wat ik aan niemand anders heb verteld.’


  Hij aarzelde en kon zijn enthousiasme nauwelijks onderdrukken.‘Ik heb de kaart van Henry gevonden.’


  ‘Je hebt...’ Ze haalde diep adem en keek hem vol ongeloof en met grote ogen aan. Rogan grijnsde breed.


  ‘Ik heb je toch gezegd dat het mij eens zou lukken? Nou, nu heb ik hem. En ik wil mijn eigen expeditie op touw zetten onder leiding van Giles Mornay. Hij is de zoon van Ik-rtrand Mornay, de gids die oom Henry jaren geleden als eerste naar de Zambezi heeft geleid.’


  ‘Dus Julien weet niet van het bestaan van de kaart? Hij zal verbijsterd zijn.’


  ‘Ik wil ook niet dat hij erachter komt voordat ik veilig de Limpopo ben overgestoken en op weg naar de Zambezi ben.’


  ‘Als er behalve Giles Mornay en Derwent nog iemand achterkomt, zou het Darinda moeten zijn. Ik zei toch dat zij grote bewondering voor jagers en gidsen, soldaten en meer van dat soort helden heeft? Het is één van de redenen dat zij er sterk aan twijfelt of zij wel met Parnell moet trouwen. Ze zei tegen mij dat ze vreest niet de moed te hebben om tegen Julien in te gaan.’


  ‘Dat is vreemd als je bedenkt hoe graag zij bij haar grootvader is. Je zegt toch dat zij hem om haar vinger windt?’


  ‘Als je haar kende, zou dat je niet verbazen. Ik zei al dat Darinda een beetje raar is. In elk geval zou het best kunnen dat zij Giles Mornay kent.’


  ‘Bedankt voor de tip. Maar als zij werkelijk zo aan haar grootvader gehecht is, zou ik haar mijn plannen nooit vertellen. Ik zal de zaak eerst met Mornay bespreken voordat Julien ervan hoort. Hij zal op mij loeren als een krokodil op een zwemmer als hij erachter komt dat ik Henry’s kaart heb.’ ‘Waar heb je hem gevonden?’


  Rogan lachte. ‘Kun jij je het schilderij nog herinneren dat Henry over de slag bij Isandlwana maakte?’


  Arcilla keek vies. ‘Dat ontzettend lelijke ding, o ja. Je wilt me toch niet vertellen dat...’


  ‘Ja. Komisch, vind je niet? Al die jaren heeft het voor mijn neus gehangen. Ik had het moeten weten. Henry heeft heel vaak toespelingen op het schilderij gemaakt.’


  ‘Werkelijk? En hoe ziet het er dan uit? Ik bedoel de kaart. Laat mij eens kijken, Rogan.’


  ‘Nu niet. Het ziet eruit als een oude kaart.’


  ‘Julien komt er heus wel achter, hoor.’ Ze keek hem verveeld aan.‘Iets wat zo kostbaar is, kun je nooit lang verborgen houden. Als hij zo graag wil dat jij bij de Maatschappij gaat werken, zou je met de kaart in de handje eigen voorwaarden kunnen stellen.’


  ‘Sluw van je, zusje! Misschien heb je gelijk, maar ik vertrouw hem voor geen cent.’


  Ze herinnerde zich hoe Rogan als jochie al probeerde om  Julien te slim af te zijn op Rookswood. Hij had met opzet een paar oude kaarten in een poef gestopt om Julien te misleiden voor het geval hij hem in oom Henry’s kamer zou betrappen. Arcilla huiverde. Ze had altijd een hekel gehad aan die nare kamers op de derde verdieping.


  ‘Luister, ik zal het met Peter over jou hebben,’ zei Rogan, maar de lichte aarzeling in zijn stem gaf al aan dat ook hij twijfelde of het zin had.‘Ik weet zeker dat hij iets van je zorgen zal kunnen wegnemen, Arcilla. Je zei toch dat hij in Kimberly bij Parnell was?’


  ‘Ja, Julien heeft hem erheen gestuurd om met een zakenpartner van Rhodes te spreken, dokter Jameson. Het had iets te maken met Bulawayo en het Afrikaanse stamhoofd en zijn krijgers die er wonen. Binnenkort ga ik met Julien naar Kimberly. Praat gerust met Peter als je wilt, al doet hij niets zonder instemming van Julien.’ Ze graaide naar haar rode veren waaier op de plek waar Rogan hem had neergelegd en begon er nerveus mee te wapperen.


  ‘Toen je instemde met een huwelijk met Peter, heb je beloofd dat je hem overal zou volgen,’ zei Rogan teder. ‘Je wist dat Julien van plan was om hem naar de nieuwe kolonie te zenden. Daar hebben we het meer dan eens in Londen over gehad. Weet je nog?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat nog, en ik herinner mij ook dat de gedachte mij vanaf het begin tegenstond. Ik had toch geen keus?’


  ‘Eigenlijk niet,’ gaf hij toe en keek boos, maar hield zich in.


  Ik heb er met vader over gesproken. Hij had naar mij moeten luisteren. Jij had harder voor Charles kunnen strijden. Het heeft mij altijd verbaasd dat je dat niet gedaan hebt.’


  Ze keek hem verbluft aan. ‘Harder voor Charles Bancroft kunnen strijden? Dat heb ik dagen achtereen gedaan. Weet je dat dan niet meer? Het is Charles die niet voor mij gestreden heeft!’


  Ja, misschien omdat zijn vader tegen jullie huwelijk was.’


  ‘Wat zeg je nou? D... daar wist ik niets van.’ Ze kookte van woede, voelde zich gekwetst en teleurgesteld. Ze had al die tijd in de veronderstelling geleefd dat Lord Bancroft achter de keuze van zijn zoon stond.


  ‘Ik heb altijd gedacht dat jij tante Elosia wel zou vragen om te bemiddelen,’ zei Rogan.‘Zij zou je zeker gesteund hebben. Ik zeg niet dat Julien zijn plannen om jou met Peter te laten trouwen zou hebben opgegeven, maar met z’n vieren hadden we het misschien nog een tijdje kunnen uitstellen.’


  Met z’n vieren. Dus Rogan zou ook voor haar gevochten hebben. Die gedachte maakte haar neerslachtig en optimistisch tegelijk. Als Rogan toen voor haar in de bres had willen springen, waarom dan nu niet? Rogan was sterk, en zij was bang. En die arme Peter was alleen maar bezig om zijn plicht te doen en zag het als een erezaak om voor het Britse Rijk te mogen werken.


  ‘Maar goed,’ zei hij zachtjes terwijl hij een arm om haar schouders legde en haar even tegen zich aan drukte, ‘gedane zaken nemen nu eenmaal geen keer. We moeten verder. Kop op,Arcilla, zo erg is het nu toch ook weer niet? Ik bedoel, je houdt toch van Peter, of niet soms?’


  Ze keek hem aan, zag dat het hem ernst was, en begon plotseling te lachen.‘Dat is mij geraden ook, vind je niet?’ Ze liet hem haar trouwring zien; de grote diamant in goud gevat, schitterde in het zonlicht.


  Rogan legde een hand op de hare en zei ernstig: ‘Denk daar de volgende keer maar aan als er weer een dandy met verliefde ogen opstaat en je vraagt om even mee de tuin in te gaan.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het zal niet weer gebeuren... dat beloof ik. Maar je moet Peter goed duidelijk maken hoe het zat als Julien hem over het voorval in de tuin vertelt.’


  Rogans oogleden vernauwden zich. ‘Julien zegt er heus niets over. Het zou kunnen dat hij dan Peter kwijtraakt.’


  Ze keek hem hoopvol aan. ‘Denk je dat werkelijk?’


  ‘Ik ben er behoorlijk zeker van.’


  ‘Nou, ik niet.’


  ‘Ik denk niet dat Julien hem iets zal vertellen. Hij wilde jou alleen maar zijn wil opleggen. Met dreigementen bereikt hij zijn doel. Ik ben het deze keer met Julien eens, maar uiteraard niet met de manier waarop hij mensen commandeert. Ik wil ook graag dat je bij Peter blijft, lieve zus.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt... dat hij niets tegen Peter zal zeggen. Die trektocht naar het noorden door dat woeste gebied, de roofdieren en het afschuwelijke klimaat zijn al vreselijk genoeg. O, ik moet er niet aan denken. Misschien heb je wel gelijk.’ Ze keek hem aan.‘Als jij nu bij Peter in de nieuwe kolonie was, zou ik mij een stuk beter voelen. En Peter ook. Hij heeft je nodig, Rogan. En ik ook.’


  Ze merkte dat haar woorden hem verontrustten, en ze wist dat het niet eerlijk was om misbruik van zijn broedertrouw te maken, maar wat moest zij anders?


  ‘Alsjeblieft, Rogan!’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ zei hij toonloos, ‘maar ik kan je niets beloven, Arcilla.’


  Dit stelde haar niet gerust, maar ze wist dat ze op dit moment toch niets zou bereiken. Maar als zij nog eens goed nadacht, moest er een manier te bedenken zijn.


  ‘Genoeg ellende voor vandaag,’ zei ze met gemaakte vrolijkheid. ‘Als je toch niet van plan bent om Julien te bezoeken, en beslist naar Kimberly wilt, breng ik je wel naar het station. Onderweg moet je mij alle nieuwtjes vertellen. Vertel mij alles over Evy, Grimston Way en met welk meisje Charles momenteel omgaat.’
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  Rogan had kans gezien om zijn bagage op het treinstation af te geven en een kaartje te kopen voor een slaapwagon. Kimberly lag honderden kilometers verderop in het noordoosten. De trein denderde over het spoor naar het noorden over een wijde, open vlakte met her en der doornstruiken en onkruid. Hij stond buiten helemaal achteraan op de trein en genoot van de wind, de geuren van het veld, de Zuid-Afrikaanse savanne, en het weidse uitzicht. Voordat de duisternis inviel, zag hij een aantal steenbokantilopen die altijd ’s morgens vroeg en ’s avonds laat graasden, en twee eenzame grijze duikers, eveneens herkauwers. Hij keek door zijn verrekijker naar het paartje en bemerkte dat de dieren een rijk geschakeerde vacht hadden, van zilvergrijs tot een geelachtige, lichtbruine kleur, met een donkere streep over hun snuit. Het mannetje had lange, slanke, rechte horens. Toen de trein hen tegemoet reed, zag hij ze zigzaggend en met grote sprongen wegrennen over de goudkleurige savanne en beschutting in de struiken zoeken.


  Met het duister viel er ook een stilte en hoorde je niets anders dan het eenzame ritme van de locomotief die door het woeste, open land reed. Hij keek naar de donkere sterrenhemel totdat hij het Zuiderkruis ontdekt had. Hij werd overmand door de majesteit van God, en voelde een verlangen dat hij niet kon plaatsen. Hij probeerde te bedenken wat Evy gezegd zou hebben als zij hier geweest was.


  De eerste roze gloed van de dageraad in het oosten kleurde de veraf gelegen, dreigende heuvels zalmkleurig, terwijl een fijne nevel de rotsachtige toppen omgaf. Niet veel later die ochtend kwam de trein op het spoorwegemplacement van Kimberly aan waar al heel veel activiteit op de vroege morgen was.


  Toen de locomotief langzaam tot stilstand was gekomen, belandde Rogan met een sprong op het perron. Hij wierp de reistas over zijn schouder en sprak een oude man aan.


  ‘Waar kan ik een goede hotelkamer met bad en een fatsoenlijke maaltijd vinden?’


  De man gebaarde met zijn hand naar De Beers Road. ‘Blue Diamond.’ Hij bekeek Rogan eens goed. ‘Erg duur voor een beginnende goudzoeker, moet ik erbij zeggen. Hoe heet je, jongeman?’


  Rogan aarzelde. Hij kon veel meer aan de weet komen als bij zich inderdaad voordeed als een gelukszoeker zonder geld die zojuist uit Engeland was aangekomen.


  ‘Wel eens van Julien Bley gehoord?’ vroeg hij nonchalant.


  Rogan zag de mond van de man vertrekken.


  ‘Sir Julien Bley is een invloedrijk man in Kimberly. Maar de Chantry’s ook. Er is onlangs een Chantry uit Engeland hiernaartoe gekomen. Hij werkt in dat chique gebouw van I )e Beers.’ Hij gaf nogmaals een knikje met zijn grijze hoofd in de richting van de straat.‘Machtige mensen. Ze zwemmen in de diamanten omdat ze aandelen in De Beers Consolidated hebben. Ze bezitten ook goudvelden.’


  Rogan probeerde heel voorzichtig door te vragen, want hij merkte dat de oude man iets dwarszat.


  ‘Wat voor man is Julien Bley eigenlijk? Is hij eerlijk? Ik heb gehoord dat hij dikke maatjes met Rhodes is.’


  Even verscheen er een boze blik in de vochtige grijze ogen van de oude man terwijl hij de pet op zijn hoofd verschoof en De Beers Road af tuurde alsof de zojuist genoemde mannen op straat liepen. Hij draaide zich om en keek Rogan onderzoekend aan. ‘Het lijkt me verstandiger om daarover geen uitspraken te doen, jongeheer. Ze hebben genoeg macht om mij Kimberly uit te gooien.’


  ‘Waarom zouden zij zich druk om u maken, het zijn toch  rijke en machtige randlords?’


  De oude man keek schaapachtig. ‘Inderdaad, daar is ook geen enkele reden voor.’ Maar ineens leek hij zich te bedenken en werden zijn wangen vuurrood.


  ‘Maar met diamanten alleen is dat soort mensen niet tevreden. Ze zijn zo hebzuchtig, dat zij alles willen inpikken. Niet dat die Rhodes er een hoge levensstandaard op na houdt. Hij kleedt zich heel eenvoudig, net als ik eigenlijk. Hij smijt het geld niet over de balk. Nee, het gaat Rhodes om de invloed die hij met diamanten en goud en land kan uitoefenen. Hij wil het Brits imperium uitbreiden.’


  Rogan reageerde geprikkeld. ‘Als Engeland het niet doet, maken Duitsland, Frankrijk en Portugal er wel een kolonie van. De Engelsen hebben in elk geval in het verleden laten zien dat zij overal beschaving brengen.’


  De man keek Rogan een beetje achterdochtig aan en Rogan begon haastig te glimlachen. ‘Het maakt mij niets uit hoor, maar u schijnt weinig op te hebben met Rhodes.’


  ‘Rhodes zelf valt nogal mee, maar...’


  Weer keek hij Rogan argwanend aan en leek in zijn schulp te willen kruipen. Rogan bood hem een sigaar aan. De man beet er het puntje af en boog zijn hoofd naar voren om hem bij Rogans brandende lucifer aan te steken. Rogan keek hem diep in de ogen. ‘Eigenlijk hebt u een hekel aan Sir Julien Bley?’


  ‘Als u eerlijk mijn mening wilt horen, ja, ik heb een hekel aan die man.’


  Rogan liet de lucifer vallen en trapte hem uit.‘Een bikkelharde kerel, nietwaar?’


  ‘Hij neemt geen genoegen met diamanten of goud. Nee, hij moest de kolenmijn ook hebben. En hij heeft hem niet eens ontdekt. Hij en die advocaten van De Beers — de wolvenbende heeft iemand hen al eens genoemd. Ik weet niet eens hoeveel het er zijn, misschien wel een dozijn, misschien minder. Zij vormen een speciale commissie die de ontginningsrechten en dergelijke toetst. Er zijn mensen die zeggen dat die wetten allemaal in het voordeel van Rhodes’ maatschappij worden uitgelegd. Ik vertrouw hen geen van allen.’


  Rogans kaak stond grimmig. ‘Hoe bent u achter dat verhaal van die kolenmijn gekomen?’


  De oude man begon opgewonden te raken. ‘Johnny heeft de mijn ontdekt, daarom weet ik dat allemaal. Johnny Sheehan, mijn neef. Ze hebben alles van hem afgepikt. Julien Bley is bezig om de juridische grond onder zijn claim weg te graven. Die wolvenbende beweert dat hij zich niet aan de mijnwetten heeft gehouden, en daarom dreigt hij zijn claim door een formaliteit in de wet kwijt te raken. Wat een flauwekul! Zij hebben de een of andere tekortkoming in de wet aangegrepen om die kolenclaim van hem af te pakken. Johnny probeert het aan te vechten, maar wat moet hij tegen zulke machtige mannen uitrichten? Maar hij blijft het proberen. Morgen heeft hij een bespreking met hen bij De Beers.’


  Rogan keek de bejaarde en gebogen man onderzoekend aan en zag ineens een mank lopende jongeman op hen af lopen.


  ‘Kijk, dat is mijn neef, Johnny Sheehan. Een rasechte Ierse knul. Een vechter. Maar soms raak je gewond als je vecht. Zo is hij aan dat slechte been gekomen. Als zestienjarige is hij hier met een droom naartoe gekomen. Hij heeft dag en nacht in de diamantmijnen gewerkt. Hij raakte aan zijn been gewond, er was geen dokter in de buurt om hem weer op te lappen, dus is zijn bot kromgegroeid. Nu is het te laat. Maar hij heeft er geen traan om gelaten.’


  De jongeman liep op hen toe. Hij was lang en mager en had schrandere blauwe ogen en lichtbruin haar.


  ‘Goedemorgen, oom.’


  ‘Johnny, mag ik je voorstellen aan...’ De oude man keek Rogan vragend aan, en realiseerde zich dat hij niet eens zijn n aam wist.


  ‘Rogan,’ was het korte antwoord.


  ‘Johnny Sheehan, uit Ierland. Kom je uit Engeland? Ja, dat kun je wel zien.’ Hij trok een brede glimlach.‘Zoek je werk? In de Grote Kuil is werk genoeg.’


  ‘Grote Kuil?’


  ‘Ja, zo noemt iedereen de diamantmijn. Hij is onderhand zo diep als een krater. Er worden elke dag nog diamanten gevonden.’


  ‘Ik vertelde zojuist aan meneer Rogan dat jij de kolenmijn had gevonden,’ zei de oude man.


  Het gezicht van Johnny werd uitdrukkingsloos. ‘Laten we het daar nu niet over hebben, oom Gerald.’


  ‘Je gaat toch wel naar die bespreking met de advocaten van De Beers?’


  ‘Zeker weten.’ Hij haalde een stuk papier uit zijn zak en keek er met bijziende blik naar. ‘Morgenochtend om elf uur.’


  ‘Je hebt echt een bril nodig. Johnny, wees voorzichtig als je met hen praat. Het zijn giftige cobra’s waar je mee omgaat. Een heel slangennest vol.’


  De slanke Ier maakte een gebaar naar zijn oom.‘U kent me toch. Ik pas altijd op mijn tellen.’


  Hij keek vriendelijk naar Rogan. ‘Er is hier vlakbij een prima eethuis. Het heet Kittleman. Redelijke prijzen. Ze serveren een heel goed ontbijt. Ze zijn niet zuinig met de eieren en maïspap.’


  Rogan wist dat het eten van maïspap bij het ontbijt heel populair was onder de Boeren.


  ‘Dank je. Ik denk dat ik het daar maar eens ga proberen. Ga je met me mee?’


  Johnny Sheehan keek hem even aarzelend aan. ‘Nou, graag.’ Hij nam afscheid van zijn oom. ‘Tot later.’


  In Kittlemans eethuis was het warm en schoon, en de tafels waren net als de maaltijden zonder opsmuk. Het was van een Australisch echtpaar dat rond 1880 naar Kimberly was gekomen toen de goudkoorts bij Witwatersrand was uitgebroken. Rijk waren zij er niet van geworden, maar ze hadden er genoeg mee verdiend om zich hier te vestigen en voor mijnwerkers en goudzoekers een restaurant te beginnen in plaats van zelf met een houweel en schop te moeten werken.


  Rogan bestelde eieren, spek en koffie voor het ontbijt. Hij waagde zich maar niet aan de maïspap die hem sterk aan de kleffe brij deed denken die hij als kind bij het ontbijt op Kookswood had voorgeschoteld gekregen en weigerde te eten. Toen hij eenmaal met John Sheehan aan het ontbijt zat, werd de Ier wat losser en algauw kwam het gesprek op de kolenvoorraad terecht die hij verder naar het noorden had ontdekt. Het was precies gegaan zoals de oude Gerald gezegd had. John had de mijn geclaimd, maar het werd door de Maatschappij van Rhodes aangevochten.


  ‘Het probleem ligt bij Sir Julien Bley,’ zei Johnny terwijl hij zijn kom met maïspap leeg at.‘Hij wil die claim voor zichzelf houden.’


  Rogan voelde sympathie voor de jonge Ier en dacht aan zijn eigen belangen in de Zambezi en de grijpgrage vingers van zijn oom.


  ‘Ik zal je maar eerlijk vertellen wie ik ben,’ zei hij terwijl hij zijn koffie dronk. ‘Ik heet Rogan Chantry. Sir Julien is mijn oom.’


  Sheehan werd ineens bleek. Rogan zag de vingers om de steel van Johns lepel wit worden.


  ‘Dus nu komt de aap uit de mouw. Hij heeft een spion ingezet. Jij probeert mij aan het praten te krijgen en mij met mijn eigen woorden te vangen.’


  ‘Nee.’ Rogan zette zijn kopje neer.‘Ik werk niet voor mijn oom. Ik ben hier op eigen houtje gekomen. Ik ben bezig om een expeditie naar het noorden van de Limpopo voor te bereiden. Ik wil niets met mijn oom te maken hebben. Ik blijf graag onafhankelijk.’


  De jongeman ontspande zich een beetje, maar bleef op zijn hoede. Rogan kon het hem moeilijk kwalijk nemen.


  ‘Misschien kun je een goed woordje voor mij doen bij Parnell Chantry op het mijnkantoor van De Beers. Ik neem tenminste aan dat jullie familie van elkaar zijn?’


  ‘We zijn broers. Ik kan je niets beloven, maar ik zal het er zeker met Parnell over hebben.’ Rogan wist dat Parnell weinig zou kunnen doen. Hij moest verantwoording afleggen aan de Maatschappij, en aan Julien in het bijzonder. Als Julien er niet achterstond, kon Parnell er ook niets aan veranderen.


  ‘Ik heb mij nog nooit iets toegeëigend wat niet van mij is, Rogan Chantry. Ik heb de mijn volgens de regels van de wet geclaimd. En ik geef hem niet op.’


  ‘Ik geef je groot gelijk. Vecht er maar voor als je wilt. Ik zal je naam ter sprake brengen als ik Parnell zie.’


  ‘Je bent een eerlijk mens, Rogan. Jou kan ik vertrouwen.’


  Ze praatten nog een tijdje door totdat Rogan zijn koffie had opgedronken. Hij betaalde voor het eten en liet Sheehan alleen achter die peinzend met een kop koffie voor zich bleef zitten.


  Niet veel later ging Rogan zijn hotelkamer binnen; hij was rusteloos en in gedachten verzonken. Hij voelde een vreemde woede in zich opkomen, en dat overkwam hem niet vaak. Kolen hadden niet de grandeur van goud en diamanten, maar konden miljoenen waard zijn. Als Rhodes een kolonie in het noorden wilde stichten en dit hele gebied tot bloei wilde brengen, en dat gold ook voor Kimberly, was hij natuurlijk afhankelijk van een permanente energiebron. Uiteraard aasden De Beers en Julien op de kolenvoorraad die de jonge Sheehan had geclaimd.


  Rogan had nog steeds een frons op zijn voorhoofd toen de Bantoeknechten hout onder de warmwaterketel van het hotel onder zijn raam aan het gooien waren. Hiermee kon hij net zoveel kokend water voor zijn bad krijgen als hij wilde. Hij schoor zich met een knipmes terwijl de bedienden zijn reistas uitpakten en een hotelknecht ervoor zorgde dat zijn pantalon en overhemd netjes geperst werden en zijn laarzen glimmend gepoetst waren.


  Na een tijdje was hij netjes gekleed, zijn donkere haar was nog nat en rook naar brillantine die door het hotel verstrekt werd. Hij verliet zijn kamer en had het leren etui met de kaart veilig aan een riempje onder zijn overhemd verborgen. Zo liep hij met ferme passen De Beers Road af.


  Om kwart over tien ging hij het kantoor van De Beers Consolidated Mining Company binnen om Parnell te bezoeken. Hij had inwendig plezier. Zijn twee jaar oudere broer zou opkijken als hij hem hier zou zien. Rogan vroeg zich af of heter er ook was. Misschien was hij in de mijn, of voor zaken elders.


  De man die hem ontving, was in een opzichtig uniform gekleed alsof hij een lid van de koninklijke garde van koningin Victoria was, compleet met witte handschoenen. Het lag Rogan voor op de tong om te vragen of Hare Majesteit hier vandaag audiëntie hield, maar hij hield zich in en vroeg met een ernstig gezicht: ‘Ik zou de heer Parnell L. Chantry graag willen spreken. Als hij er niet mocht zijn, zou ik de heer Peter J. Bartley willen spreken.’


  ‘De heer Parnell L. Chantry is inderdaad aanwezig in zijn kantoor. Mag ik aan hem overbrengen wie hem wenst te spreken?’


  Rogan kon zijn lachen nauwelijks inhouden en antwoordde: ‘De heer Rogan H. Chantry uit Grimston Way in Engeland verzoekt vriendelijk zijn broer te mogen spreken.’


  De plichtsgetrouwe man verzachtte zijn trekken en verontschuldigde zich onmiddellijk. ‘Wij hebben nog nooit het voorrecht gehad u hier te mogen begroeten, waarde heer Chantry.


  Ik had het kunnen weten. U lijkt wel enigszins op uw broer.’


  Rogan glimlachte bij die woorden. In werkelijkheid leken Parnell en hij maar weinig op elkaar, maar dat maakte niet uit.


  Het protserige gebouw deed Rogan in bepaalde opzichten aan een tempel denken, en het leek bijna heiligschennis om liet voor dit seculiere doel te gebruiken. Er waren prachtige balkons van fraai wit smeedwerk die de drie verdiepingen verfraaiden. De muren waren uit rode baksteen opgetrokken. De hoeken van de muren bestonden uit stijlvolle, gebeeldhouwde stenen blokken en gaven het gebouw nog meer uitstraling. De vensters hadden gebrandschilderde ramen en het hang- en sluitwerk van alle deuren was van glimmend geelkoper.


  De elegante deurwachter, als je hem zo tenminste kon noemen, ging Rogan voor naar een spiltrap die naar de derde verdieping leidde.


  ‘We zijn er, meneer Chantry. Dit is het kantoor van uw broer. Zal ik u aankondigen?’


  ‘Nee, ik wil hem verrassen. Hij denkt dat ik nog altijd in Londen ben.’


  ‘Juist ja... ik begrijp het. Een aangename verrassing.’


  De heer Parnell L. Chantry, medefirmant, stond er op het geelkoperen bordje. Rogan deed de deur open en liep naar binnen.


  Parnell zat niet achter zijn enorme bureau, maar stond voor een kaart die aan de muur hing. Hij stond met zijn rug naar Rogan toe gedraaid toen deze de deur achter zich sloot.


  Zou hij van Parnell iets over de plannen van Julien te weten komen?


  Parnell draaide zich om en keek Rogan stomverbaasd aan, maar herstelde zich snel.


  ‘Rogan!’


  Parnell was een slanke, beweeglijke jongeman, enkele centimeters korter dan Rogan. Hij had krullend, kastanjebruin haar en een donkere wrat op zijn kin die vrouwen kennelijk aantrekkelijk vonden. Hij was ijdel en kon soms erg bazig zijn. Hij droeg een smetteloos overhemd van Iers linnen en de blauwe stropdas was gemaakt van de fijnste Italiaanse zijde, typisch voor de modebewuste Parnell.


  Rogan glimlachte en liep op hem toe.‘Dag, grote broer. Zo te zien zorg je goed voor jezelf.’ Hij keek om zich heen en werd getroffen door het fraaie meubilair en de grote ramen. ‘Wat heb je een voortreffelijk kantoor. Julien vindt kennelijk dat jij je geld wel opbrengt.’


  Parnell lachte en liep hem tegemoet. Ze pakten elkaar bij de schouders beet en schudden elkaar de hand.


  ‘Het is drie jaar geleden,’ zei Parnell peinzend terwijl hij hem eens goed bekeek. ‘Je ziet er goed uit. Maar wat doe jij hier, je hoort toch in Londen het diamanttransport te regelen? Volgens mij weet Julien hier niets van.’


  ‘Nee, en ik heb hem ook niet om toestemming gevraagd,’ zei Rogan geïrriteerd. Altijd weer die Julien. Rogan liep naar de dubbele raampartij en deed de balkondeur open. Hij keek uit over de familiemijn, de BCB, de afkorting van Bley, Chantry en Brewster.


  ‘Dus hier gebeurt het allemaal,’ zei Rogan terwijl hij omlaag keek met zijn handen op de heupen. ‘Maar er valt niet veel te zien, is het wel?’


  Parnell glimlachte. ‘Het gaat om wat er in de grond zit, beste kerel — wat er na het opgraven en slijpen tevoorschijn komt. Ze noemen het de Grote Kuil. Ze graven hier al sinds 1860 diamanten op, en het einde is nog steeds niet in zicht.


  De groeve is al bijna anderhalve kilometer breed.’


  Rogan was onder de indruk van de diepte van de krater waarvan hij op drie verdiepingen hoogte alleen maar de rand kon zien. De Kuil zag eruit alsof de aarde door een meteoor getroffen was en een gapend gat had achtergelaten. Hij zag de zogenaamde ezeltjes, stoompompen, die het water uit de Kuil moesten houden. De mijnwerkers in dat enorme gat — zwart, blank en alles ertussenin — waren aan het graven. Ze zweetten met gekromde ruggen onder de verzengende hitte van de zon op zoek naar die raadselachtige stenen, niet voor eigen gewin, maar voor de Maatschappij. Hij wist dat de bewakers nauwkeurig elke mijnwerker fouilleerden voordat hij aan het einde van de dag het terrein verliet, zich ervan vergewissend dat er geen diamanten uit de mijn werden meegesmokkeld. Maar ondanks al die voorzorgsmaatregelen verdwenen er nog altijd diamanten. Die werden dan vervolgens aan een smokkelbende verkocht en via de zwarte markt in omloop gebracht.


  Parnell wees door het raam naar buiten. ‘Elke dag graven we dieper in de Grote Kuil en volgen we die blauwe ader verder naar beneden. De Kuil heeft in totaal al tien miljoen karaat aan diamanten opgebracht.’ Zijn hazelnootkleurige ogen schitterden. Hij trok een brede glimlach. ‘En de Maatschappij van Rhodes is de enige eigenaar.’ De stem van Parnell klonk trots en tevreden. ‘En dat betekent weer dat onze familie dus ook heel veel bezit, met oom Julien als manager.’


  ‘Helaas wel, ja.’


  Parnell grinnikte en keek over zijn schouder, alsof hij bang was dat iemand hem erop zou betrappen dat hij hier om lachte. Zijn glimlach verdween even abrupt. Toen hij het ernstige gezicht van Rogan zag, keek hij snel uit het raam en leek zijn gedachten te raden.


  ‘Tegen Julien moet je nooit ingaan. Iedereen die het probeert, is een dwaas en verliest de strijd. Ik hoef jou niets wijs te maken. We weten allebei hoe hij is uit de tijd dat we nog op Rookswood woonden. Daarom maak ik mij ook grote zorgen dat je hier bent.’ Parnell keek Rogan aan.‘Het zal hem namelijk niet bevallen. Ik wou dat je niet gekomen was.’ ‘Arcilla denkt daar heel anders over.’


  Parnell leek ineens op zijn hoede. ‘Heb je haar al ontmoet op Kaaphuis? Maar Julien is daar ook.’


  ‘Ik ben niet naar Kaaphuis geweest, ik ben regelrecht naar Kimberly gekomen. Ze heeft mij in de haven verwelkomd.’ Hij zag dat Parnell nieuwsgierig werd en zich erover verbaasde dat Arcilla, en niet Julien van zijn komst op de hoogte was geweest.


  ‘Elosia heeft een telegram gestuurd, maar Arcilla heeft het onderschept toen Julien er niet was.’


  Parnell propte zijn handen in de zakken van zijn dure pantalon en schudde zijn hoofd. ‘Dat had ze beter niet kunnen doen. Het is zeer onverstandig om dingen voor Julien achter te houden. Hij heeft overal zijn spionnen zitten. Hij komt er hoe dan ook achter, en dan heeft zij nog grotere problemen.’ De houding van zijn broer stond Rogan helemaal niet aan. Parnell probeerde het Julien altijd naar de zin maken omdat het zijn droom was zijn vermogen en aanzien door het huwelijk met de kleindochter van Sir Julien te vergroten. Hij had daar nooit een geheim van gemaakt. Maar Rogan merkte dat Parnell nog meer gedreven was, niet alleen door ambitie, maar ook door zorgen. Hij kwam erg gespannen over in vergelijking met de laatste keer dat Rogan hem in Londen had gezien.


  ‘Iedereen is bang voor Julien. Het is walgelijk. Arcilla, en nu |ij ook al. Waarom ben jij zo graag de speelbal van Juliens onbehagen of gunst?’


  ‘Julien weet waar hij mee bezig is. Hij heeft grote plannen, Rogan. Hij en Cecil Rhodes.’


  Rogan wist al dat Julien meer dan alleen een goede zakenpartner voor De Beers Consolidated was. Julien had met Rhodes een alliantie gevormd en was er net zo op gebrand om van Zuid-Afrika een Britse kroonkolonie te maken.


  ‘Ik weet het, oom Julien is geen gemakkelijke man, misschien af en toe meedogenloos, maar er staan grote belangen op het spel en de druk op hem is groot, dus mag hij wel wat begrip van ons verwachten.’


  Rogan lachte spottend. ‘Wat een kletspraat, zeg. Eigenlijk is hij een filantroop, is dat wat je wilt zeggen? Net als Rhodes doet hij het allemaal voor Hare Majesteit en voor een betere wereld. En hoe zit dat dan met die jonge Ier, Sheehan? Pikt Julien hem zijn claim op de steenkolenmijn in het noorden af om dezelfde nobele, onbaatzuchtige reden?’


  Bij het horen van de naam Sheehan begon Parnell zijn blikken te ontwijken. Hij liep naar zijn glimmend gewreven bureau en probeerde een strakke stapel papier nog netter te leggen.


  ‘Wie heeft jou over Sheehan verteld?’


  ‘Ik ben hem toevallig tegengekomen toen ik vanochtend uit de trein stapte. We hebben samen ontbeten en hij heeft mij zijn ellendige verhaal verteld. Wat weet jij van deze zaak af?’


  ‘Ik mag niet over zakelijke aangelegenheden praten, en dat weet je best. Maar wat ik wel weet, is dat Sheehan een heetgebakerd mannetje en een relschopper is. Iedereen moet zich hier aan de mijnwetten houden, Rogan. Ze zijn eerlijk en rechtvaardig.’


  ‘Eerlijk en rechtvaardig? Weet je dat wel zeker? Dan heeft hij dus niets te vrezen, is het wel? Alles gebeurt in de openbaarheid?’


  Parnell perste zijn lippen op elkaar.‘Bemoei je er niet mee. Het gaat jou niets aan.’


  De waarschuwing van zijn broer had bijna als een smeekbede geklonken.


  ‘Ik ben niet helemaal vanuit Engeland naar Kimberly gekomen om de advocaat van John Sheehan te spelen. Ik kan er ook niets aan doen dat Julien langzamerhand van zijn voetstuk valt, en wat ik te zien krijg, is nogal luguber. Niet dat zijn meedogenloze ambities mij ooit hebben kunnen misleiden. Ik wist altijd al dat hij een harde man was, iemand die ik niet vertrouwde. Maar een harde man is nog wat anders dan een ordinaire dief.’


  ‘Als hij nu eens kon horen hoe je over hem praat...’


  ‘O, dat weet ik. Hij zou sterk in de verleiding komen om zijn sjambok weer eens ter hand te nemen. Laat hij maar niet proberen om zijn woede op mij te botvieren. Denk toch eens na, Parnell. Al die onderdanigheid levert je niets op, hij wordt er alleen maar hebzuchtig van en jij houdt er alleen smerige handen aan over. Wil je soms dat Sheehan die claim verliest?’ ‘Ik heb je toch gezegd,’ zei hij gekweld, ‘dat ik hier de beslissingen niet neem. Ik voer alleen maar orders uit.’


  ‘En dat bevalt je wel?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Rogan legde zijn hand op het bureau en boog naar hem toe en glimlachte bijna kwajongensachtig. ‘Doe er dan wat aan, grote broer. Jij hebt de middelen en weet hoe je het moet aanpakken. Zoek het na, vind de mazen in de wet, probeer erachter te komen wat er met zijn claim gebeurd is. Is die ergens in iemands bureaula verdwenen? Wie zit erachter? Julien? Rhodes zelf misschien?’


  Parnell leunde achterover in zijn leren stoel, zijn Ierse linnen overhemd was zo wit dat er een blauwe gloed op lag. Zijn gouden ring en de diamanten speld in zijn stropdas fonkelden.


  ‘En mijn eigen glazen ingooien als zij erachter komen?’ Parnell slikte moeilijk. ‘Als ik hem voor de voeten ga lopen, kan ik Darinda wel vergeten. Dan val ik als huwelijkskandidaat af, dat is zeker. Dan wordt zij onbereikbaar voor mij.’ Rogan ging rechtop staan en zag geërgerd hoe zijn broer bij Julien onder de plak zat. ‘Mag zij soms zelf niet beslissen of zij je wel of niet meer wil zien? En wat zou Darinda van je vinden als ze wist dat jij Julien bij dit soort smerige praktijken hielp?’


  Parnell peuterde aan zijn gemanicuurde vingernagels. ‘Wat Darinda werkelijk denkt, weet niemand.’


  Rogan kruiste zijn armen voor de borst. ‘Dan ziet het er somber voor je uit, als je het mij vraagt.’


  ‘Ik heb je ook niets gevraagd. Houd je erbuiten, Rogan. Ik weet wat ik doe.’


  Rogan twijfelde daar sterk aan, maar hield zich stil.


  Parnell kwam achter zijn bureau vandaan en liep een rondje door de luxueus gemeubileerde kamer. ‘Jij zou het meest op je hoede moeten zijn,’ zei Parnell en keek Rogan ernstig aan.‘Henry’s dromen over goud ten noorden van de Limpopo zijn misschien niet zo dwaas als iedereen altijd gedacht heeft.


  ‘Dat plaatst jou in een zeer moeilijke positie.’


  Rogan was gealarmeerd en keek onderzoekend in het gespannen gezicht van zijn broer. ‘Ga verder.’


  Parnell haalde even zijn schouders op, trok een gezicht alsof liij al te veel gezegd had, en wees op de grote kaart aan de muur.‘Giles Mornay heeft die voor ons getekend.’


  Rogan bleef stokstijf staan. ‘Mornay?’


  ‘Aha... ik merk dat je het begint te begrijpen. Ja, Giles is de zoon van Bertrand Mornay, hij heeft samengewerkt met oom Henry in die expeditie naar de Zambezi waar jij al die jaren zo vol van was.’


  Met drie grote stappen stond Rogan voor de landkaart en bestudeerde met een grimmig gezicht nauwgezet de tekening om te zien in hoeverre hij op die van Henry leek. Hij was ziedend.


  Parnell propte zijn handen in de zakken van zijn pantalon ril keek nors.‘Julien is al een paar jaar erg geïnteresseerd in Henry’s goudmijn. Dat zal jou ook niet ontgaan zijn. Dat is dan ook de reden dat hij er zo snel in bewilligde om met Rhodes een Britse kolonie ten noorden van de Limpopo te stichten. Weet je nog? Het was ook een van de redenen dat hij Arcilla met Peter wilde laten trouwen, zodat hij hen naar het noorden kon sturen. Volgens mij viel de beslissing op jouw zestiende verjaardag. Ik heb je toen al verteld wat er volgens mij achter Juliens interesse in een nieuwe kolonie stak.’


  Rogan hoorde nauwelijks meer wat zijn broer tegen hem zei. Zijn hersenen werkten koortsachtig terwijl zijn maag omdraaide bij de gedachte dat zijn oom ontdekt had waar hij als kind al van gedroomd had. Wat was hij toch naïef geweest. Hij had moeten weten dat Julien zou proberen Giles Mornay op te sporen.


  Derwent! Waarom had die knul geen contact met hem gezocht, hem ervoor gewaarschuwd dat Mornay met Julien samenwerkte?


  ‘Je zult voor de BSA moeten gaan werken, net als iedereen,’ zei Parnell.


  Rogan draaide zich om, als door een slang gebeten, hij lachte sardonisch en uitdagend. ‘Dat hoeft misschien niet.’


  Parnells ogen glansden. ‘Wat bedoel je? Je kunt even weinig tegen hen beginnen als dat Ierse joch met zijn waardeloze claim op de kolenmijn. Ik zei toch dat ze Mornay betaald hebben om die kaart van de Zambezi te tekenen? Alleen al door het er met jou over te hebben, neem ik het risico bij Julien in ongenade te vallen.’


  Rogan wist dat hij Parnell niet te veel moest vertellen. In tegenstelling tot Arcilla stond Parnell helemaal aan Juliens kant vanwege Darinda. Een huwelijk met Darinda betekende dat zij allebei een groter aandeel in De Beers Consolidated zouden erven als Julien kwam te overlijden. Julien zou Darinda een enorm fortuin nalaten. Met die geweldige belofte in het vooruitzicht, die Parnell als een worst werd voorgehouden, zou hij naar alle waarschijnlijkheid loyaal blijven aan de man die zijn droom kon waarmaken.


  Parnell sloeg hem nauwlettend gade. Had hij met zijn gelaatsuitdrukking iets aan zijn broer prijsgegeven?


  ‘Dus daar draait het allemaal om, hè?’ zei Parnell. ‘Daarom ben je hiernaartoe gekomen, in plaats van volgend jaar. Je hebt iets ontdekt. Of niet soms? Over de kaart van Henry?’ Rogan begaf zich op weg naar de deur. Hij moest Derwent zien te vinden en, zo mogelijk, met Mornay spreken.


  Parnell liep vlak achter hem terwijl hij naar de deur liep.


  Hij hield Rogan bij de arm vast.‘Je hebt hem gevonden, nietwaar?’ Er was een schittering in zijn ogen gekomen.


  Maar die blik in zijn ogen beviel Rogan helemaal niet, al wist hij niet precies waar het op duidde. Hij keek Parnell strak aan, teleurgesteld in de verandering die hij had ondergaan, maar was het eigenlijk wel een verandering? Was het er niet altijd al geweest en was het alleen nu sterker aanwezig omdat zijn hebzucht in die jaren alleen maar groter was geworden?


  ‘Als je er ook maar iets over tegen Julien zegt, zal het je spijten, grote broer.’


  Parnell keek hem strak aan en liet daarna zijn hand van Rogans arm af glijden. Hij zuchtte. Alle opwinding was weg, hij keek weer ernstig. ‘Rogan, beloof me dat je een conflict met hem over deze zaak uit de weg gaat.’


  Rogan werd verrast door de bezorgde blik in zijn ogen. ‘Dat kan ik je niet beloven, en dat weet je best.’


  ‘Ik weet hoe je bent, en ik ken Julien - beter dan ooit. Daarom maak ik mij zorgen. Hij krijgt altijd zijn zin en niemand houdt hem tegen. Vergeet niet dat hij dikke maatjes met Rhodes is. Niemand is zo loyaal aan Engeland als Rhodes, en hij is nog fanatieker in zijn streven dan Julien om de ontginningsrechten in het noorden in handen te krijgen. Een nieuwe kolonie betekent voor hen nog meer rijkdom die hen in staat zal stellen om het Brits imperium verder uit te breiden. Rhodes ziet een roodgekleurd Afrika voor zich, zoals hij het zelf noemt. Een Brits Gemenebest dat rechtstreeks onder de troon valt. Hij is erg gedreven... erg slim... en zeer intelligent. Je kunt zijn motieven in twijfel trekken, hem het recht betwisten om op deze voet verder te gaan, maar je kunt hem niet tegenhouden. Niets kan hem, of Julien, tegenhouden. Ze zullen je het leven onmogelijk maken. Ze zijn koelbloedig en sluw als een python, en deinzen voor niets terug - voor hen ben je alleen maar een offer dat gebracht moet worden om grotere belangen veilig te stellen. Geen wet die het hen verbiedt. In menig opzicht zijn Rhodes en de Maatschappij de wet.’


  Rogan dacht onmiddellijk aan John Sheehan. Hij hield zijn hand nog steeds om de deurknop geklemd.


  ‘Julien krijgt de kaart van Henry niet zolang ik leef.’


  Parnell werd bleek om zijn mond. ‘Met zulke dingen moet je niet spotten.’


  Die opmerking van zijn broer alarmeerde Rogan nog het meest. Even werd het stil tussen hen en er hing een spanning in de lucht. Rogan begon te glimlachen om de spanning te breken.


  In gedachten zat hij weer in zijn scheepshut met de dagboekfragmenten van Henry voor zich: Als het om diamanten en goud gaat, vertrouw ik hem net zo min als een giftige cobra.


  Ze keken elkaar een tijdje ernstig aan. Ineens rukte Rogan de deur open en liep het kantoor uit.


  Hij wist nu zeker dat zijn broer niet tegen Julien zou zeggen dat hij de kaart gevonden had. Parnell was erg ambitieus; hij moest en zou Darinda hebben. Maar het was hem wel duidelijk dat Parnell bang was voor Julien, maar niet zoals Arcilla hem vreesde. Arcilla vreesde alleen maar dat Julien haar vrijgevochten leven zou verstoren. Maar Parnells vrees kwam voort uit de overtuiging dat Julien tot moord in staat was als iemand hem voor de voeten liep.
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  Grimston Way, Engeland 


  Rookswood


  


  Een week later hadden Sir Lyle Chantry en zijn ongehuwde zus, Lady Elosia, een onderhoud met dokter Tisdale en dominee Osgood en hun vrouwen in de salon van Rookswood. Mevrouw Croft was er ook, zij had zich handenwringend in een hoekje teruggetrokken. Haar ogen waren rood van het huilen, en met haar natte zakdoek droogde zij af en toe haar puntneus af.


  Toen Evy niet was komen opdagen voor het feestmaal op Allerheiligen in de hal van de pastorie, was zij zich zorgen gaan maken en had Wally naar het huisje gestuurd.


  ‘Maar het regent, mevrouw Croft.’


  ‘Ja, het regent, Wally. En maak nu dat je wegkomt. Zij had hier allang moeten zijn.’


  ‘Nou, goed dan, als u tenminste maar een stuk pompoentaart voor me bewaart voordat ze alles hebben opgegeten.’


  ‘Rennen. Ik zal een stuk voor je achterhouden.’


  Hij was drijfnat teruggehold en had met grote schrikogen geroepen dat miss Evy dood was. Het had even geduurd voordat iedereen weer rustig was geworden en men er door vragen achterkwam dat Wally eigenlijk niet zeker wist of Evy dood was, maar dat het er sterk op had geleken. Hij had haar in een hele nare houding onder aan de zoldertrap aangetroffen, en volgens hem ademde zij niet meer.


  Dokter Tisdale en Sir Lyle waren snel met een paar vooraanstaande burgers van Grimston Way naar het huisje gegaan. Mevrouw Croft was er ook achteraan gegaan en twintig minuten later aangekomen, puffend en zuchtend over het modderige zandpad door weer en wind, en het hart kloppend in haar keel. Al die tijd had zij met trillende lippen gebeden dat God Evy genadig zou zijn.Toen ze bij het huisje was aangekomen, was zij zo uitgeput en van de kaart geweest dat dokter Tisdale haar door zijn vrouw een slaappoedertje had laten geven zodat hij al zijn aandacht aan Evy kon geven. Mevrouw Croft was op de bank gaan liggen en had zich niets meer van de gebeurtenissen kunnen herinneren toen haar nicht Lizzie haar een uur later was komen wekken.


  Met een kop sterke thee was zij langzaam wakker geworden. Lizzie stond nerveus over haar heen gebogen als een bezorgde kloek. Lizzie was rechtstreeks van Rookswood gekomen om mevrouw Croft het laatste nieuws te vertellen en haar op te halen. De lieve Evy was niet dood, maar wel zwaar gewond.


  ‘De arme schat had haar evenwicht verloren. Het was vreselijk, tante Edna, echt vreselijk. Ik was erbij toen ze haar de trap op droegen en op een slaapkamer naast de kinderkamers legden.’


  Lizzie had verteld dat de jonker en Lady Elosia erop gestaan hadden dat Evy onmiddellijk naar Rookswood gebracht zou worden. Zij hadden haar in dezelfde slaapkamer gelegd waar zij als meisje had gewoond toen mevrouw Grace Havering de gouvernante van miss Arcilla was.


  Lady Elosia had gevraagd of mevrouw Croft wat spulletjes van Evy wilde inpakken en naar Rookswood wilde komen om naast de kamer van Evy te komen slapen en voor haar te zorgen. Mevrouw Croft zou het nooit hardop gezegd hebben, maar zij beschouwde Evy als haar kleindochter. Ze hield al van haar vanaf dat ze nog vlechtjes droeg en stiekem de keuken van de pastorie inliep om van de verse warme broodjes te snoepen.


  Nu zat mevrouw Croft eenzaam in een hoekje van de salon in Rookswood en keek op van haar natte zakdoekje toen dokter Tisdale, een lange, magere man met een zilverkleurige hangsnor van wel vijf centimeter breed, op ernstige toon de vraag van Lady Elosia beantwoordde. Mevrouw Croft was zo van streek, dat zij de vraag niet eens had horen stellen.


  ‘Lady Elosia, daar kan ik nog niets zinnigs over zeggen. Dat zullen de specialisten moeten uitmaken. Of Evy ooit weer zal kunnen lopen, kunnen we op dit moment nog niet vaststellen. We kunnen daar meer over zeggen als zij begint te herstellen, en dat, moet ik in alle eerlijkheid zeggen, zou wel eens heel traag kunnen verlopen, gezien de ernst van haar verwonding.’


  Mevrouw Croft kreeg een brok in haar keel. Nooit meer lopen? O, wat is het leven toch wreed.


  Dokter Tisdale merkte op dat Evy’s rug niet gebroken was, maar geloofde zonder het te kunnen aantonen dat haar wervelkolom beschadigd was.


  ‘Ze heeft specialistische behandeling nodig, en die kan ik haar hier in Grimston Way niet bieden. Ze zal daarvoor naar een kliniek in Londen moeten.’


  ‘Het is werkelijk verschrikkelijk wat er gebeurd is,’ zei dominee Osgood. ‘Maar we mogen haar in Gods handen leggen. Al wil ik daarmee niet zeggen dat we hier luchtig over moeten doen. Nee, beslist niet.’ Hij was kort en mollig en had een kaal hoofd. ‘We moeten in elk geval proberen om contact met haar naaste familie te zoeken.’


  ‘Ja, het is zo jammer,’ zei Martha Osgood. ‘Het is zo’n mooi meisje, ze staat er helemaal alleen voor, geen moeder, zus, of zelfs een tante die voor haar zou kunnen zorgen. We moeten iets doen, Lady Elosia. Ik heb het altijd al een beetje abnormaal gevonden dat zij in haar eentje in dat huisje woonde.’


  ‘Maar dat zegt niets over de veiligheid en beslotenheid van ons prachtige dorp, Grimston Way,’ zei Sir Lyle koel, alsof zijn verantwoordelijkheid als jonker in het geding was. ‘Je kunt moeilijk stellen dat zij aan dezelfde gevaren bloot stond als de mensen van East End in Londen, waar meer dieven dan ratten wonen.’


  ‘O, maar natuurlijk,’ knikte mevrouw Tisdale heftig. ‘Volkomen veilig. Het zou een schande zijn als dit niet het geval was, of niet soms? Ik bedoel, mijn lieve Alice is hier toch ook opgegroeid. En zij was zo’n voortreffelijk meisje. En nu is zij ver weg in dat wilde Afrika — ik hoop toch zo dat Derwent goud vindt.’


  De jonker stond op, stopte zijn handen in zijn broekzakken en fronste zijn wenkbrauwen. Hij lijkt helemaal niet op zijn knappe zoon Rogan, dacht mevrouw Croft. Die schurk, Rogan. Hij behoorde nu hier te zijn.


  Sir Lyle leek enigszins in verlegenheid te zijn gebracht door de woorden van mevrouw Tisdale. Natuurlijk, het had allemaal niets met de arme Evy te maken. Mevrouw Croft wierp een verbolgen blik op de vrouw van de dokter, maar de arme vrouw had niet eens in de gaten dat de jonker haar geklets bewust had afgekapt. Dit was typisch voor mevrouw Tisdale. Altijd dat dwaze gepoch over die Alice Tisdale, die nu mevrouw Derwent Brown was geworden. Mevrouw Croft schudde haar hoofd. Wat was dat een verschrikkelijke vergissing geweest. Alice had die fatsoenlijke knul onder Evy’s neus weggepikt. Het was een schande. Alleen maar omdat hij zonodig naar goud wilde zoeken in Afrika. Wat een kletskoek.


  ‘Haar ongeluk had niets te maken met het feit dat zij alleen in het huisje woonde,’ verklaarde Sir Lyle.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei mevrouw Tisdale, die weer gauw in haar schulp kroop.


  ‘We moeten zien dat er een leuning aan die zoldertrap bevestigd wordt,’ zei hij tegen Lady Elosia.


  ‘Hij is erg steil,’ zei Lady Elosia met een frons op haar voorhoofd en licht huiverend. ‘Het arme kind. Ze is waarschijnlijk van het zware onweer geschrokken.’


  Dominee Osgood knikte instemmend. ‘En toch heeft Martha gelijk. Evy zou bij familie moeten wonen.’


  Martha Osgood knikte. Ze was een geduldige, magere vrouw met grijs haar. Ze zat rustig op haar stoel en haar gerimpelde handen lagen stil in haar schoot. Het was net alsof zij de jonker de hele tijd medelijdend aankeek, dacht mevrouw Croft.


  ‘Maar we hebben haar altijd als een lid van ons gezin beschouwd,’ zei dominee Osgood. ‘We hebben haar zelfs uitgenodigd om op haar oude kamer in de pastorie te komen wonen, maar daar wilde zij niets van weten.’


  ‘Daar heeft zij uiteraard veel te veel herinneringen aan,’ zei Martha.


  ‘En ze is veel te onafhankelijk,’ voegde de jonker eraan toe. ‘Het vervelende is, dominee, dat Evy helemaal geen familie in Engeland heeft.’


  ‘Het is zo tragisch dat Grace Havering zo jong gestorven is,’ zei mevrouw Tisdale. ‘Wat een geweldige vrouw was dat. Ze behandelde Evy als haar eigen dochter.’


  Waardig stond Lady Elosia met opgeheven hoofd op. Haar goudgrijze haar zat strak in een knot gewikkeld. Ze leek genoeg te krijgen van dit gebabbel en nam, zoals gewoonlijk, de zaken krachtig ter hand. Ze legde haar hand op de diamanten broche op het lijfje van haar donkerblauwe bombazijnen jurk.


  ‘We zullen contact met Julien moeten opnemen over het nare ongeval dat Evy heeft gehad, Lyle. Er zit niets anders op. Ze moet naar een ziekenhuis in Londen overgebracht worden. Ze zal geld nodig hebben voor haar verblijfskosten.’


  Alle ogen keken nu haar richting uit, zelfs die van mevrouw Croft. Sir Julien Bley in Kaapstad? Waarom zou Lady Elosia dat nu hebben gezegd? Miss Evy is helemaal geen familie van die boosaardige Julien met dat ooglapje.


  ‘Vind je ook niet, Lyle?’ vroeg Lady Elosia toen de jonker net iets te lang zweeg.


  Hij keek zijn oudere zus aan en zuchtte. Mevrouw Croft had het gezien.


  ‘Ja. Maar we hoeven hem geen telegram te sturen. Anthony is momenteel in Londen.’


  ‘O? Nou ja zeg,’ zei Lady Elosia met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Dat is ook toevallig. En daar wist ik niets van.’


  Lady Elosia weet bijna altijd alles, dacht mevrouw Croft.


  ‘En hij is helemaal niet op Rookswood geweest?’


  De jonker schraapte zijn keel. Onmiddellijk keek de nieuwsgierige mevrouw Tisdale geboeid hun kant uit.


  Daar kijkt zij van op, dacht mevrouw Croft vermaakt. Mevrouw Tisdale heeft er weer een roddelpraatje bij. Ze kan weer links en rechts vragen gaan stellen waarom Sir Anthony helemaal niet naar Rookswood is gekomen, en allerlei vermoedens uitspreken die nergens op gebaseerd zijn.


  ‘Anthony is in de diamantslijperij,’ zei Sir Lyle tegen zijn zus.


  ‘Aha, zit dat zo,’ zei Elosia peinzend. ‘Dat verklaart een hoop.’


  Maar dat vond mevrouw Croft helemaal niet. Ze zag de peinzende blik in de ogen van mevrouw Tisdale.


  Lady Elosia had besloten dat Evy voorlopig op Rookswood kon blijven en dat mevrouw Croft en Lizzie voor haar zouden zorgen. En dat was precies wat mevrouw Croft wilde.


  ‘Ik weet zeker dat Anthony iets zinnigs kan zeggen over deze tragedie, en hoe het nu verder moet,’ zei Sir Lyle.


  ‘Zeer zeker,’ zei Lady Elosia.
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  Kimberly, Zuid-Afrika


  


  Rogan liep met grote passen en gefronst voorhoofd De Beers Road af, ontdaan door de onverwachte wending in de gebeurtenissen.


  ‘Meneer Rogan!’


  Hij bleef staan en draaide zich om. Het was Derwent, mager en pezig, met rossig haar dat onder zijn slappe hoed vandaan kwam. Hij kwam De Beers Road af gerend en haalde hem met een brede glimlach in. Hij schudde de toegestoken hand van Rogan.


  ‘Wat ben ik blij u te zien, meneer Rogan. Wat een enorme verrassing. Ik dacht dat u pas over een jaar hiernaartoe zou komen. Ik was op weg naar de Blue Diamond en wilde daar op u wachten.’


  Derwent en zijn vrouw Alice waren in Kaapstad aangekomen kort nadat Arcilla en Peter getrouwd en naar de Kaap waren gevaren. Maar zelfs na een jaar Afrikaanse zon was zijn luiid nog steeds hcht, op de sproeten van zijn stompe neus na die donkerder waren geworden. Derwent Brown was niets veranderd, Rogan ontspande zich en glimlachte naar zijn jeugdvriend en gaf hem enthousiast een klap op zijn schouder.


  ‘Ik ben blij dat je alle leeuwen en slangen overleefd hebt, Derwent. Hoe is Alice eronder?’


  Derwent trok nerveus aan de slappe hoed op zijn hoofd terwijl hij bleef glimlachen.


  ‘Het gaat heel goed met haar, maar ze mist Grimston Way enorm.’ Hij veranderde snel van gespreksonderwerp.‘Wat was ik ontzettend verbaasd toen ik vanmorgen uw bericht kreeg. En Alice ook. Dit is goed nieuws, meneer! Wij hopen dat u vanavond bij ons komt eten.’


  ‘Heel graag.’ Rogan liep met flinke pas naar het hotel toe en Derwent hield hem makkelijk bij met zijn lange benen.


  ‘Ik kom net bij Parnell en De Beers Consolidated Mining Company vandaan. Weet jij wat er bij hem aan de muur hangt?’


  Derwent keek ineens somber. ‘Jawel, meneer, ik heb het ook gezien... een kaart die Giles Mornay getekend heeft.’


  ‘Precies,’ zei Rogan kortaf. ‘De man die ik in dienst wilde nemen voor mijn expeditie naar het noorden. En wat blijkt nu bij mijn komst?’


  Derwent wreef over zijn neus. ‘Dat ik voor hem heb gewerkt en dat hij een kaart voor de expeditie heeft getekend, niet de onze — maar die van de BSA.’


  ‘Exact.’ Rogans oogleden vernauwden zich en hij keek Derwent doordringend aan. ‘Hoe heb je dat nu kunnen laten gebeuren?’


  ‘Die kaart kwam geheel als een verrassing, meneer Rogan. Ik had nooit gedacht dat hij daarmee bezig was, en zeker niet voor Sir Julien. Meneer Mornay heeft mij er niets over verteld. Maar ik heb hem ook niets over u verteld,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘En ik heb ook niets gezegd over onze — uw plan voor een expeditie naar de Zambezi. Ik heb nadere instructies van u afgewacht. Ik dacht dat u, als u zover was, het mij wel zou laten weten, en pas dan zou ik met hem overleggen of hij met ons de trektocht zou willen maken. Ik had hem er al vroeg bij willen betrekken, zodat hij niet in de tussentijd op safari zou gaan of zoiets. Die Europeanen zijn nogal verzot op de jacht op groot wild.’


  Rogan bleef met een ruk stilstaan op de drukke straat en duwde zijn hoed naar achteren. Had hij het wel goed gehoord? ‘Wat bedoel je met nadere instructies van mij afgewacht?’


  ‘Nou, dat zit zo. Het leek mij niet waarschijnlijk dat u wilde dat ik het financiële aspect met Giles zou bespreken, want het leek mij niet verstandig om over de trektocht naar het noorden te beginnen voordat u mij zou berichten dat het doorging. Trouwens, u had mij ook geen opdracht gegeven om het over zijn gage te hebben, en ik zou niet weten wat hij zou vragen. Het kon wel eens heel veel geld gaan kosten.’ ‘Wacht eens even.’ Rogan was stomverbaasd. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je al een telegram naar Londen had gestuurd om mij te vertellen dat je Mornay gevonden had?’


  Derwent was nu ook stomverbaasd. Hij knipperde met zijn ogen tegen de felle ochtendzon. ‘Natuurlijk heb ik dat gedaan, meneer Rogan. Dat was het allereerste wat ik gedaan heb. Ik dacht dat u wel zou willen weten dat ik bij hem in dienst was. Het leek mij de beste manier om meneer Mornay te leren kennen.’


  Rogan trok zijn hoed over zijn ogen. ‘Dat is het ook. Heel slim van je.’ Zijn wantrouwen begon te groeien, en dat kwam niet door Derwent, maar door Parnell. Er was iets niet in de baak, absoluut niet in de haak.


  ‘Het ging mij er niet om slim te zijn, meneer. Het leek mij de beste manier om de zaak aan te pakken.’


  Rogan bleef staan, zette zijn handen in de heupen, dacht na en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dus hoe komt het dat ik het telegram nooit gekregen heb?’


  ‘Dat vind ik raar, meneer. Ik heb het regelrecht naar het treinstation in Grimston Way laten zenden.’ Derwent schudde zijn hoofd. ‘Ergens is er dus iets misgegaan.’


  ‘Dat is wel zeker,’ zei Rogan. ‘En ik betwijfel of het in Grimston Way gebeurd is.’ Hij ontstak in woede. Julien weer, wie anders? Of misschien Parnell wel, die angsthaas van een broer die zogenaamd zo over hem inzat — Parnell had het over de spionnen van de Maatschappij gehad.


  ‘Van waaruit heb jij het telegram verstuurd? Kimberly, neem ik aan?’


  ‘Ja, bij het treinstation.’ Derwent liet nors zijn schouders hangen. ‘En wat maakt u daaruit op?’


  ‘Dat er spionnen zijn.’


  ‘Spionnen?’


  Tot waar reikte de macht van die bedrijfsspionnen eigenlijk? ‘Weet je nog wat je mij in het telegram hebt geschreven?’ Het zou een ramp zijn als hij de naam Henry genoemd had.


  ‘Precies weet ik het niet meer. Dat ik contact had met de man waar u met mij over gesproken had, Giles Mornay, zoon van de jager en gids van meneer Henry tijdens zijn expeditie naar de Zambezi. En of ik hem in dienst moest nemen voor de trektocht.’


  Rogan spitste zijn lippen en glimlachte eigenaardig.‘Verder nog iets?’


  ‘Nee, dat was het wel.’


  En dat was meer dan voldoende. Genoeg om Parnell of Julien te laten weten dat hij plannen had om Giles Mornay in dienst te nemen.


  ‘Ik had er geen idee van dat Giles met die kaart bezig was totdat meneer Parnell en nog een man van de Maatschappij hem kwamen ophalen en naar Sir Julien Bley brachten. Blijkbaar vond hij het niet de moeite waard dat ik ervan afwist.’


  ‘Ik heb die kaart eens goed bekeken en hij lijkt verontrustend veel op de kaart die Henry had getekend en mij in zijn testament heeft nagelaten. Als ik niet snel stappen onderneem, zullen Julien en de Maatschappij ons voor zijn, en dan zijn al mijn voorbereidingen voor niets geweest.’


  Derwent keek verbaasd. ‘Maar meneer Rogan, u wilt toch niet beweren dat u die oude kaart van Henry Chantry gevonden heeft?’


  Rogan trok een brede glimlach en legde een arm op de magere schouders van zijn vriend.‘Dat beweer ik nu juist wel, Derwent, maar je mag er met niemand over praten. Ook niet met Alice als je ’s avonds thuis bent.’


  Derwent bloosde. ‘Nee, ik zal tegen niemand iets zeggen. Betekent dit dat u al snel die expeditie op touw wilt zetten?’


  ‘Daar kun je op rekenen. Maar ik wil de beste gids die ik kan krijgen. En dat betekent Giles Mornay.’


  ‘Het was achteraf dus niet zo slim van mij om dat telegram te versturen. Ik had voorzichtiger moeten zijn en u een brief moeten sturen, meneer Rogan.’


  ‘Laat maar zitten. Hoe kon jij nu weten dat het hier wemelt van de BSA-spionnen? Kop op, Derwent, we zijn nog niet verslagen. De kaart van Henry bevat informatie die zelfs Mornay niet heeft.’ Hij dacht aan de vreemde symbolen die Henry had getekend. Als Giles Mornay de symbolen kende, had hij ze in elk geval niet op de kaart gezet die in Parnells kantoor hing.


  ‘Als Giles Mornay geweten had waar hij moest zoeken, was hij er allang naartoe gegaan,’ zei Rogan.‘Dat betekent dat wij een voorsprong hebben, Derwent. Maar we moeten er zo snel mogelijk aan beginnen.’


  ‘Spionnen.’ Derwent schudde zijn hoofd in ongeloof. ‘Blijkbaar bestaan er mensen die tot alles in staat zijn als het om diamanten en goud gaat. Wat zei dominee Havering ook alweer tegen ons op zondagmorgen?’


  ‘Dat zou ik niet meer weten,’ zei Rogan. ‘Kom, breng mij naar de blokhut van Mornay. We moeten zo snel mogelijk tot actie overgaan.’ En voorkomen dat Derwent een preek gaat houden!


  Derwent begon ineens te glimlachen en knipte met zijn vingers.‘Nu weet ik het weer. Hij zei: “Geldzucht is de wortel van alle kwaad.” Iets in die geest. Ik zal het eens nazoeken volgens mij staat het in de eerste brief aan Timoteüs.’ Rogan kon het zich ook herinneren. Het vreemde was dat hoe meer hij die geestelijke lessen van vroeger probeerde te verdringen, des te sterker ze werden.


  ‘Waar woont Mornay?’ vroeg hij abrupt.


  ‘Hen paar kilometer buiten Kimberly. We hebben wel paarden nodig. Hij is net terug van safari. Een aantal Duitsers had hem ingehuurd. Ze hebben bij de Limpopo gejaagd.'


  ‘Goed. Waar kunnen we een paar goede paarden kopen? Niet van die scharminkels die ik heb zien rondlopen sinds ik hier ben.’


  ‘Sheehan heeft heel goede paarden. Hij komt uit Dublin. Hij heeft net als u verstand van goede paarden, meneer Rogan.’


  ‘John Sheehan, met het manke been?’


  ‘Ja, dat is hem. Kent u hem?’ Derwent klonk verbaasd.


  ‘Ik heb hem en zijn oom ontmoet op het station in Kimberly.’ Hij zei niets over de problemen die John Sheehan met zijn claim had, maar Derwent scheen zich er ook al over op te winden.


  ‘John heeft een hoogwaardige steenkoolvoorraad in het noorden geclaimd. Hij wacht nog steeds op antwoord van de mijncommissie of zijn aanvraag wordt gehonoreerd. Het is een prima vent, meneer Rogan. Een man die je kunt vertrouwen. Ik zit behoorlijk over zijn problemen in.’


  ‘Dat zal wel, maar voorlopig heb ik genoeg aan mijn eigen problemen met de Maatschappij.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat de BSA ook op die claim aast. Dat lijkt me zeer onrechtvaardig.’


  Die kolenclaim zat Rogan ook niet lekker. Hij mocht de jonge Ier graag. In feite maakte de manier waarop de mijncommissie Sheehan aan het lijntje hield hem ontzettend kwaad.


  ‘Laten we eens naar zijn paarden gaan kijken.’


  Ze liepen met grote passen verder. ‘We zullen ons met een rijtuig moeten laten brengen, meneer Rogan. De boerderij van Sheehan ligt een eind hiervandaan. Ik ben trouwens wel blij dat we erheen gaan. Misschien kunt u John helpen. Meneer Parnell is tenslotte uw broer, en Sir Julien uw oom.’ Rogan herinnerde zich dat hij John aan het ontbijt beloofd had een goed woordje voor hem te zullen doen. Hun gesprek was op niets uitgelopen. ‘Ik heb met Parnell al over Sheehans probleem gesproken. Maar ik weet niet of het geholpen heeft.’


  Sheehan was er niet op het moment dat de oude muilezel het rijtuigje bij de boerderij tot stilstand bracht. Zijn oom was er wel, en herkende Derwent onmiddellijk. Terwijl Gerald Sheehan met een geweer in de aanslag naderde, herkende hij Rogan ook. Zijn gegroefde gelaat ontspande zich een beetje nu hij wist wie zijn bezoekers waren. Rogan vermoedde dat hij niet met een geweer rondliep om zich tegen roofdieren te beschermen, maar dat hij op zijn hoede was voor de gevaren van het menselijke soort.


  ‘Paarden?’ antwoordde hij op Rogans vraag of hij er een paar kon kopen. ‘Maar natuurlijk, mannen, wij hebben uitstekende paarden. Ook mooi om te zien. Helaas is Johnny er niet om de koop te sluiten. Ik had hem al veel eerder terug verwacht, maar hij heeft zich nog niet laten zien. Ik vermoed dat hij de rechtmatigheid van zijn claim weer aan het onderzoeken is.’


  ‘Is hij er nog steeds niet, meneer Sheehan?’ vroeg Derwent. ‘Dat vind ik raar. Dat is niets voor John.’


  ‘Je hebt gelijk, jongen. Dat is inderdaad niets voor mijn neef, maar hij wilde met alle geweld meneer Cecil Rhodes zelf over die kolenclaim spreken voordat hij morgen dat gesprek met de advocaten heeft. Johnny zal niet rusten voordat hij de grote baas zelf te spreken krijgt.’


  ‘Dan had hij beter naar Sir Julien Bley kunnen gaan,’ zei Rogan droogjes. ‘Ik betwijfel of Rhodes degene is die de claim in twijfel trekt. Mag ik eens kijken naar de paarden van uw neef?’


  ‘Dat is goed, maar ik wil dat u met Johnny zelf over de prijs onderhandelt.’


  ‘We hebben nu paarden nodig, meneer Sheehan,’ drong Derwent aan. ‘Meneer Chantry wil naar de blokhut van Giles Mornay rijden.’


  De bejaarde man krabde aan zijn baard en leek te aarzelen.


  ‘Ik zal het u dubbel en dwars vergoeden,’ zei Rogan. ’En als u ze niet zonder toestemming van uw neef aan mij kunt verkopen, verhuurt u ze dan een paar dagen aan mij. Ik zal u het dubbele tarief betalen.’


  ‘Dat klinkt goed, mannen. Maar Johnny rekent geen dubbel tarief. Hij vindt dat je mensen niet mag afzetten. Ik geef ze jullie mee als er een borg betaald wordt. Over een paar dagen komen jullie nog maar eens terug, dan kan Johnny het met jullie over de prijs eens worden.’


  ‘Dat is redelijk.’ Rogan gaf hem een hand, vergenoegd over de eerlijkheid van de man.


  Gerald Sheehan ging Rogan en Derwent voor naar de stallen die achter hen lagen.


  Rogan was zeer tevreden met de staat waarin de paarden verkeerden; John Sheehan had absoluut verstand van paarden. Ze oogden krachtig en leken over veel uithoudingsvermogen te beschikken. Rogan koos uiteindelijk voor een groot zwart paard. Het dier deed hem aan zijn eigen kostbare rijdier, King’s Knight, in Grimston Way denken.


  Hij hielp Derwent een keus te maken die paste bij zijn rijstijl en koos een rustige ruin, een muskaatschimmel, uit.


  Rogan gaf de man een paar goudstukken voor het gebruik van de paarden en zadels, bedankte hem en reed daarna met Derwent op een draf bij de boerderij van Sheehan weg.


  ‘Nu wil ik eerst een paar goede geweren, voldoende munitie en geschikte kleren aanschaffen.’


  ‘Er woont een Boerenfamilie in de buurt van meneer Mornay’s blokhut. Zij hebben allerlei geweren en lederwaren. Het beste leer wordt door de Boeren gemaakt. Ook de beste hoeden. Geen fratsen eraan, en heel duurzaam.’ Derwent trok een brede glimlach. ‘Ik weet zeker dat de spullen u zullen bevallen.’


  Toen ze bij de Boer waren aangekomen kocht Rogan de spullen die hij nodig had, een Winchester geweer en twee revolvers in een vetleren koppelriem.


  Mornay had een omheining om zijn lap grond staan, en terwijl zij het stoffige terrein opreden, zagen ze zijn blokhut met rieten dak al staan. Het liep inmiddels al tegen het middaguur.


  De bomen die Derwent mopane noemde, deden dienst als haag om Giles’ stuk grond. Rogan vond de zware donkerrode boomstammen prachtig om te zien, en kon zich goed voorstellen dat je er uitstekend mee zou kunnen bouwen. De ongewone vlinderachtige bladeren waren stijf en bevatten


  doorzichtige cellen die je goed kon zien als je het blad tegen het zonlicht hield.


  ‘Dat blad is prima voedsel,’ voegde Derwent eraan toe en wees op een paar herten die er smakelijk van aten. Hun komst schrikte de dieren af, die er snel vandoor gingen.


  Als goud mij niet zo boeide, zou ik mij met plantkunde bezighouden. De bloemen en bomen die hij tijdens zijn reis en rond de Kaap had gezien, waren van een zeldzame schoonheid, en waren beduidend anders dan de soorten die in Engeland voorkwamen.


  Hij hield nog steeds het leerachtige mopaneblad tussen zijn vingers toen er verscheidene Bantoes op hen af liepen die gebaarden dat zij de paarden in de schaduw bij het water moesten zetten. Rogan keek naar de veranda. Giles Mornay had hen waarschijnlijk al horen aankomen, want hij stond hen buiten op te wachten.


  Hij was iets ouder dan Rogan zich hem had voorgesteld.


  Dat zou wel eens in hun voordeel kunnen werken, want hij had waarschijnlijk behoorlijk wat herinneringen aan de expedities van zijn vader.


  Giles Mornay had Frans bloed. Zijn voorouders waren rond 1690 naar de Kaapkolonie gekomen om te ontsnappen aan de protestantenvervolging in de koninkrijken die trouw aan de roomse kerk waren gebleven.


  Mornay had een dun zilverkleurig puntbaardje. Zijn uitdrukkingsloze gezicht was lang en benig, en donker als de huid van een wildebeest. Zijn amandelvormige, diepliggende zwarte ogen keken scherp en waakzaam om zich heen, maar straalden weinig warmte uit. Hij kwam erg zelfverzekerd over. Rogan had die blik al eerder gezien — een mengeling van wijsheid en achterdocht. Hij wist dat het hem moeite zou kosten om hem ervan te overtuigen dat zij te vertrouwen waren.


  Mornay groette hen beleefd en bood koffie en bier aan dat op een wankel houten tafeltje op de veranda stond. Hij leek zich van de nimmer aflatende zwerm kleine vliegjes niets aan te trekken, die Rogan tot wanhoop zouden hebben gedreven als hij zich niet inhield. Mornay opende een sigarendoos die bespannen was met neushoornhuid; de sigaren waren klein, vierkant, stomp, en aan beide kanten open.


  Derwent koos voor koffie, maar Rogan wilde het Afrikaanse bier wel eens proeven. Mornay stak een sigaar op.


  Rogan voelde de kille ogen van de introverte Mornay op zich als poelen stilstaand water; hij keek hen zwijgend en onderzoekend aan. ‘Ik heb van u gehoord, monsieur. Mijn vader kende uw oom heel goed, een moedig man.’


  Rogan bleef al die tijd glimlachen. ‘Bedoelt u Julien of Henry?’


  Mornay kon de grap wel waarderen, en boven zijn baardje krulden zijn mondhoeken.‘Ik heb het over Henry Chantry.’ Rogan leunde achterover in zijn stoel en zette zijn laars op de houten voetsteun.


  ‘Uw vader heeft mijn oom naar de Zambezi in het noorden geleid.’


  ‘Inderdaad. Een heel lange, zware en gevaarlijke trektocht.’ ‘Om maar meteen met de deur in huis te vallen, ik ben uit Engeland gekomen om uit naam van mijn oom iets af te maken. Ik was dol op mijn oom en had veel respect voor hem, ondanks zijn tekortkomingen en zijn slechte reputatie — waarvoor de bewijzen overigens niet voor het opscheppen liggen.’ ‘De diefstal van de Zwarte Kimberly-Diamant, bedoelt u?’ ‘U weet er dus van.’


  ‘Bijna iedereen die hier geboren en getogen is, monsieur. Het is een van die beroemde verhalen waarmee je opgroeit.’ In zijn zwarte ogen glom een boosaardig genoegen. ‘Net als de grote goudvoorraad die ten noorden van hier door uw oom en mijn geachte vader Bertrand ontdekt zou zijn.’ Geloofde Giles er zelf wel in? Rogan was op zijn hoede. Kon hij hem vertrouwen? Hij moest heel omzichtig te werk gaan, maar had geen tijd te verliezen. Als hij voor Julien naar het noorden wilde trekken, moest hij weten waar Mornay stond.


  ‘Ik begrijp dat u twijfels hebt over die goudmijn?’


  Mornay maakte een gebaar met zijn armen. ‘Mijn vader stierf onderweg, en ook de Hottentot, Sam, die hen naar het goud geleid zou hebben. Alleen uw oom heeft het er levend af gebracht, dus hoe kan iemand er zeker van zijn?’


  ‘Omdat mijn oom er met mij meerdere malen voor zijn dood over gesproken heeft,’ zei Rogan terwijl hij zijn laarzen op de verandavloer plaatste en zijn ellebogen liet rusten op het tafeltje dat tussen hen in stond. Hij keek Mornay strak aan en kneep zijn oogleden samen. ‘En ik zal het vinden.’


  Mornay zweeg, hield zijn wenkbrauwen opgetrokken en glimlachte vriendelijk.‘Werkelijk?’ was het enige wat hij zei, en Rogan trok een brede glimlach.


  ‘En ik zal u meteen maar vertellen dat u mij niet voor de gek kunt houden,’ zei Rogan, die opstond. ‘Ik heb redenen om aan te nemen dat u de kaart sinds kort pas serieus neemt. Ik vermoed dat het forse bedrag dat mijn broer Parnell Chantry bereid was te betalen de doorslag heeft gegeven. U heeft uit uw geheugen de expeditie naar het noorden gereconstrueerd die door uw vader en mijn oom in 1877 werd ondernomen. Mijn broer is naar u toe gekomen met een verzoek van Sir Julien Bley namens De Beers Consolidated.’ ‘Ach, monsieur, zou dat forse bedrag, zoals jullie Engelsen zeggen, niet in overeenstemming moeten zijn met de schitterende reputatie van mijn vader en het briljante gidswerk dat hij ervoor heeft moeten doen?’


  Rogan keek hem een moment aan en ging vervolgens op de rand van de veranda zitten. ‘Ik vermoed eerder dat het bedrag dat u ontving afhankelijk was van de mogelijke ontvang van de goudvoorraad dan van uw vaders schitterende reputatie.’ Hij glimlachte. ‘Ik wil naar het noorden van de Limpopo trekken, Mornay, en wel zo snel mogelijk, en dezelfde route volgen die uw vader koos voor Henry.’


  Mornay die niets overhaast deed, woog Rogans woorden voordat hij antwoord gaf. ‘U heeft dus een conflict met de Maatschappij?’


  ‘Laten we er niet omheen draaien, Mornay. De BSA en ik hebben verschillende doelen. U en ik weten allebei dat er goud in de Zambezi te vinden is. En de BSA weet het ook. Maar ik ben van plan om als eerste de goudmijn te claimen die mijn oom jaren geleden ontdekt heeft. Ik maak er geen geheim van dat ik een groentje ben als het gaat om de gewoonten en de gevaren van dit grote land. Ik heb een ervaren gids nodig die mij naar Mashonaland kan brengen. Een gids die niet bang is voor Sir Julien Bley en de maatschappij van Rhodes.’


  Mornay kauwde op zijn sigaartje en keek Rogan onderzoekend aan. Toen keek hij naar Derwent die er alert maar stil bij zat.


  ‘Dus dit is de monsieur waarvan je beweert dat hij een man van eer is, in tegenstelling tot zijn broer of oom.’


  ‘Ja, meneer Mornay, dit is mijn vriend.’


  ‘Vreemd dat je hem als vriend kiest.’ Mornay wees met zijn sigaar in Rogans richting.


  Rogan werd verrast door de opmerking die hij als een belediging zou kunnen opvatten, en keek Mornay strak aan. Mornay bleef vriendelijk naar hem lachen — als je het zo kon noemen tenminste.


  ‘Derwent, je vriend is een moedige en onstuimige jongeman. Maar ik mag hem wel.’


  Derwent schraapte zijn keel en keek hen een voor een aan. ‘Ik ben blij dat u er zo over denkt, meneer Mornay, want meneer Rogan is al vanaf mijn jeugd in Engeland een trouwe vriend voor mij geweest. Zijn vader is Sir Lyle, de jonker van Rookswood. Rogan heeft mij leren paardrijden en schieten. Hij is al heel lang van plan om deze expeditie te ondernemen, en hij gaat het ook doen. Let maar eens op.’


  Derwent verraste Rogan door rustig te gaan staan en kort en krachtig te verklaren:‘Hij doet het toch, met of zonder uw hulp, meneer. En ik ga met hem mee. En hij zal meer goed met het goud doen dan Sir Julien of meneer Rhodes. Nu weet u hoe ik erover denk.’


  Rogans geweten begon te spreken. Derwent was goudeerlijk en loyaal, en dat stond soms in schril contrast met zijn eigen meedogenloze karakter. Hij wierp een blik op Mornay om te zien hoe hij zou reageren op zijn woorden.


  Mornay leek niet erg onder de indruk te zijn, maar scheen het evenmin als een belediging op te vatten.


  ‘Wat weet u over de expeditie van mijn oom in de zeventigerjaren?’ Rogan probeerde vriendelijk te klinken.


  ‘Ik was zeventien en kende de Hottentot, Sam, die als eerste met monsieur Henry over het goud bij de Zambezi sprak. Ik zat er de hele tijd bij en luisterde naar hun plannen, hun route, hun opwinding om een grote goudvoorraad te vinden. Ik wilde met hen meegaan. Als ik gegaan was...’ hij maakte een dramatisch gebaar, ‘zou ik ook dood zijn geweest. Ik betwijfel of ik de aanval van de Shona’s overleefd zou hebben. Slechts één man is ontkomen. Uw monsieur Henry. Waarom? Omdat hij geluk heeft gehad, monsieur.’


  Rogan keek hem sceptisch aan.


  Mornay trok een zilverkleurige wenkbrauw op. Hij haalde zijn schouders op. ‘Het enige wat mij heeft kunnen redden, monsieur, was een niet zo fraaie ziekte waarmee ik op bed kwam te liggen. Ik heb gehuild toen de mannen op expeditie waren gegaan.’ Hij maakte een gebaar met zijn glas warm bier. ‘Ik had ook geluk.’


  ‘Het lijkt er eerder op dat God je genadig is geweest, Giles,’ zei Derwent opgewekt.


  Mornay keek met een ernstig gezicht zijn kant uit. ‘Misschien, ja. En jaren later zendt Hij jou om maandenlang tegen mij te preken.’


  Derwent lachte en Mornay keek Rogan aan. ‘Ik kan u naar de Zambezi brengen. Hoeveel bent u bereid te betalen voor mijn diensten, monsieur?’


  ‘Zeg wat je prijs is,’ zei Rogan moedig, vol zelfvertrouwen, zijn grote tevredenheid verbergend dat hij bijna had gevonden waar hij naar op zoek was geweest.


  ‘Vijftigduizend pond. Vooraf te voldoen. Het is, zoals ik al zei, een hele gevaarlijke trektocht.’ Mornay nam kalm een trek van zijn sigaar en sloeg hem gade met een glinstering in zijn donkere ogen.


  Rogan dronk zijn glas warm bier leeg en keek hem over de rand van zijn glas strak aan. Is hij gek geworden? Vijftigduizend pond? Vooraf te voldoen? Wat een arrogante kerel!


  Rogan probeerde uiterlijk kalm te blijven. Hij wist dat hij geen geld van Julien kon krijgen zonder zakelijk partner te worden, want dat zou hij als voorwaarde stellen. En het laatste wat hij wilde, was zijn hebzuchtige oom in de kaart spelen. Niet dat Rogan onbemiddeld was. Als erfgenaam had hij voldoende aandelen in de diamantmijnen in Kimberly, maar voor zijn dertigste verjaardag kon hij daar niet aankomen. Weer was het Julien die als enige het geld beheerde en als waakhond optrad. Parnell kampte met hetzelfde probleem wat zijn erfenis betrof. Rogan zou op een dag Rookswood erven, het landgoed van zijn vader in Grimston Way. Maar pas als Sir Lyle was overleden, en daar wilde Rogan liever niet aan denken.


  Het enige wat hem overbleef was zijn jaarlijkse toelage, maar daarvan had hij al een flink deel uitgegeven aan de lening voor Evy’s studie en muziekschool. Hij beschikte niet over kapitaal dat ook maar in de buurt van die vijftigduizend pond kwam. Ja, nu begreep hij ineens veel beter hoe Henry zich gevoeld moest hebben toen hij zonder geld naar Engeland was teruggekeerd en zijn stiefbroer zijn plannen voor de expeditie had doorkruist. Rogan was kwaad dat deze bazige bushman roet in het eten gooide.


  Er bleef hem niets anders over dan te bluffen. Rogan zette het glas hard op het tafeltje neer en keek Giles strak aan en zei: ‘Geen enkele gids is zoveel geld waard. Zelfs je vader, Bertrand Mornay, niet.’


  Mornay knipperde even met zijn ogen en nam de sigaar uit zijn mond.


  Rogan merkte dat Derwent onrustig in zijn stoel heen en weer schoof alsof hij vreesde dat Rogan in zijn opvliegendheid de zaken alleen maar zou verergeren.


  Derwent ging vlug staan, pakte zijn slappe hoed en drukte hem op zijn hoofd. ‘Daar wilt u waarschijnlijk eerst een nachtje over slapen, meneer Rogan. Zoals u vroeger al zei toen we jonger waren, kunnen de meeste beslissingen wel tot morgen wachten.’ Hij keek naar Mornay en knikte. ‘Denkt u ook niet, meneer Mornay?’


  Mornay ging staan en keek nog steeds naar Rogan, niet naar Derwent. Mornay leek op een bruine wolf met zijn donkere pretogen. ‘Laten we elkaar over drie dagen nog eens spreken, monsieur Rogan.’


  Rogan keek grimmig naar hem.


  ‘We kunnen maar beter teruggaan,’ zei Derwent. ‘Alice wacht op ons met het avondeten.’


  Mornay schreeuwde naar de Bantoes in hun moedertaal die snel de paarden brachten.


  Rogan leunde met een hand tegen een houten paal van de veranda en keek Mornay strak aan en probeerde hem te peilen. Hij zei: ‘Maak er duizend pond van, dan kunnen we zaken doen. Denk maar eens over dit aanbod na. Au revoir'. Hij draaide zich om, ging het trapje van de veranda af en liep met grote passen naar zijn zwarte paard toe. Hij klom in het zadel, wendde de teugel en reed in een grote stofwolk het hek uit. Ook Derwent sprong snel in het zadel.


  Rogan galoppeerde het terrein af. Toen Derwent hem een minuut later had ingehaald, hield Rogan zijn paard onder een paar bomen langs het pad in. Hij staarde naar de hut van Mornay.


  ‘Ik begrijp er niets van,’ zei Derwent. ‘Zo heeft hij nog nooit gedaan. Hij heeft voor de safari van baron Frederick von Kessler nog geen tiende van dat bedrag gevraagd. Het lijkt wel alsof hij het u met opzet zo moeilijk maakte.’


  ‘Dat deed hij ook,’ zei Rogan kil. ‘Hij is omgekocht, Derwent.’


  ‘Omgekocht?’ Derwent keek hem met gefronste wenkbrauwen aan.


  ‘Ik weet zeker dat Julien hem heeft omgekocht. Parnell zal mij deze keer de waarheid vertellen. Ik sla het desnoods met geweld uit hem.’


  ‘Meneer Rogan, het is een lange dag geweest en u zult wel teleurgesteld zijn. U bent boos, en het ziet ernaar uit dat zij allemaal tegen u samenspannen. Dit is geen goed moment om met uw broer te praten. Het lijkt mij beter dat u eerst met mij mee naar huis gaat en er een nachtje over slaapt. Meneer Parnell is morgenochtend bij de mijn. Hij gaat er altijd vroeg naartoe. Nu kunnen we toch weinig meer doen, en onze zorgen zijn er morgenochtend ook nog wel. Wat vindt u ervan? Wilt u bij ons komen eten vanavond?’


  Rogan moest hem gelijk geven. Als hij nu nog eens met Parnell ging praten, zou hij in zijn drift zijn plannen voor zijn expeditie naar de Zambezi alleen maar in de war schoppen. Hij had tijd nodig om na te denken, en moest erachter zien te komen wat Julien van plan was. Hij had honger en kon een goede nachtrust wel gebruiken. Hij keek Derwent aan en begon ineens te glimlachen.‘Je hebt gelijk. Ik heb honger.’ Derwent lachte. Ze wendden hun paarden en reden naast elkaar over het pad terug naar de stad.


  De eerste rossige strepen van de naderende zonsondergang in het westen verfden de glanzende steenmassa van de verafgelegen dreigende bergen goudroze. Rogan zag een grote zwerm vogels overvliegen die een plek voor de nacht zocht, ze veranderden even later in silhouetten die over de savanne vlogen. In een paar minuten tijd veranderde de zonsondergang de bleke, matte groene kleur van de wilde planten in een gitzwarte schaduw en het licht van de bleke maan kwam langzaam boven de bergen uit. Ergens in het donker huilde een hyena.
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  Rogan stond de volgende morgen alweer vroeg op, zadelde zijn paard en reed naar de diamantmijn. De Europese, Afrikaanse en zelfs Amerikaanse mijnwerkers waren er ook al en klauterden de Grote Kuil in onder toeziend oog van bewakers en opzichters.


  Aan de rand van het reusachtige gat sloeg Rogan met de handen op de heupen de bedrijvigheid gade en dacht aan alles wat aan dit moment was voorafgegaan. Hij was van kindsbeen aan met de geschiedenis van de eerste diamant-vondsten opgegroeid en had op den duur zijn interesse voor het succesverhaal van de familie verloren. Misschien was dat ook wel de reden geweest dat Henry’s mysterieuze expedities op zoek naar goud in plaats van diamanten hem als jongen al tot de verbeelding hadden gesproken.


  De eerste diamanten werden opgegraven aan de rivier de Vaal in de Boerenrepubliek Transvaal, en daarna dertig kilometer verderop in Colesberg, op een zogeheten kopje. Deze berg in de vorm van een pudding leidde tot het ontstaan van Kimberly. Wat eens een kopje was geweest, was intussen veranderd in de Grote Kuil. Rogan had horen vertellen dat dit liet grootste door mensenhanden gegraven gat ter wereld was. Na de eerste diamantvondsten stegen de inkomsten van de Kaapkolonie vijfjaar achtereen doordat duizenden mijnwerkers vanuit de hele wereld naar Kimberly kwamen om het lel begeerde kostbare blauwe erts op te graven.


  Julien beweerde dat hij en zijn partner Carl van Buren in dn gebied de Zwarte Kimberly-Diamant hadden gevonden, en dat Carl bij een mijnongeluk was omgekomen waarbij Julien zijn oog had verloren. Hier had volgens Henry’s dagboek Sir George Chantry de diamant gevonden. Was dat waar? Wie had nu eigenlijk de Zwarte Diamant gevonden?


  Het geschil tussen de Boeren en de Britten over wie werkelijk eigenaar van het gebied was waar de diamanten waren gevonden, duurde een aantal jaren totdat het onder Brits bestuur kwam. Uiteindelijk kreeg de Kaapkolonie in 1872 zelfbestuur. Wat had Heyden ooit beweerd? ‘De diamanten van De Beers Consolidated behoren rechtmatig aan de Boerenrepublieken toe.’


  Heyden... waar was hij? In Transvaal, nog steeds werkzaam in de regering van Paul Kruger, ongetwijfeld, en nog steeds vol haat voor de Britten en hopend op een oorlog. Rogan had de laatste tijd niet vaak bij een mogelijke oorlog stilgestaan, en hij wilde er ook zijn tijd niet mee verdoen. Hij hoorde een koets naderen. Toen hij zich omdraaide, blies de wind in zijn gezicht.


  De deftige koets met vergulde randen werd door vier prachtige paarden getrokken. De koetsier zag eruit als een Engelsman, en naast hem zat nog een man, gespierd en blond. Zijn lijfwacht?


  Rogan kneep wantrouwend zijn oogleden samen. De deur van de koets ging open en Parnell stapte uit, gevolgd door een jonge vrouw die Darinda Bley moest zijn. Sir Julien stapte na haar uit. Daar stond hij in zijn volle lengte, sinister en afschrikwekkend, zijn stoere gezicht donker en leerachtig door het harde leven in Zuid-Afrika. Op de zilvergrijze haren in zijn bakkebaarden na leek hij nauwelijks ouder te zijn geworden sinds Rogan hem voor het laatst had gezien. Zijn zwarte ooglapje maakte hem nog raadselachtiger, en in zijn goede oog leek een blauw vlammetje te branden. Hij keek onmiddellijk Rogans kant uit.


  Rogan was gespannen. Arcilla had gezegd dat hij pas volgende week zou komen. Wat was er gebeurd? Julien moest eerder uit Kaapstad zijn vertrokken! Had Arcilla toch iets tegen Julien gezegd?


  Rogan bereidde zich voor op een confrontatie.


  Tot zijn verrassing was het Darinda die Parnell en haar grootvader liet staan en naar hem toe liep met haar schouders fier naar achteren. Ze was jong, misschien wel van Evy Varley’s leeftijd. Darinda was een brunette, Evy niet. Ze was lang en slank, en terwijl zij dichterbij kwam, zag hij dat haar parelgrijze ogen hem vrijmoedig aankeken. Haar keurige rok en witte linnen geplooide blouse zagen er onberispelijk en zakelijk uit. Zij had niets van het frivole van Arcilla. Darinda leek alles aan te kunnen. Rogan vroeg zich af of zij het karakter van haar grootvader had.


  Darinda ging voor hem staan. Ondanks haar lengte liep zij kaarsrecht. Ze keek hem vanonder haar zwarte wimpers koket aan en plooide haar volle lippen.


  ‘Dus dit is nu Parnells jongere broer.’


  Rogan glimlachte. ‘Dus dit is nu Juliens kleindochter. Ik heb gehoord dat je het leven voor mijn broer niet gemakkelijk maakt.’


  Ze kon de grap wel waarderen en begon te lachen. ‘Je lijkt hopelijk toch niet op Parnell? Hij durft niet tegen mij in te gaan.’


  ‘Wil je dat mannen tegen je ingaan?’


  Haar donkere wenkbrauwen gingen iets omhoog en ze monsterde hem opnieuw.‘Welkom in Zuid-Afrika, neef Rogan.’


  ‘Welkom? Ik vraag het me af...’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar Sir Julien.‘Heeft hij zijn sjambok wel bij zich? Of moet die tweehonderd pond wegende lijfwacht de man met de zweep beschermen?’


  ‘O, je bedoelt Jorgen?’ Ze keek even naar de grote man die zich van zijn plek naast de koetsier verhief.‘Soms laat hij zich wel eens gaan... en grootvader houdt altijd een sjambok bij de hand,’ zei ze luchtig.


  Je kunt hem maar beter duidelijk maken dat ik geen jochie meer ben.’


  ‘Dat kan iedereen zo zien.’ Ze keek hem strak aan.


  Voor haar moet ik uitkijken. Hij keek de kant van Parnell op. Zijn broer keek boos terwijl hij naderbij kwam, en Julien ging het kantoor van De Beers Consolidated binnen. De confrontatie liet nog even op zich wachten.


  ‘Ik zie dat jullie al kennisgemaakt hebben,’ zei Parnell bits.


  ‘Helaas nu pas,’ zei Darinda schertsend en zo onschuldig mogelijk.


  Rogan wist dat haar opmerking helemaal met zo onschuldig was, en negeerde de boze blikken van zijn broer. Net als Julien ging zij recht op haar doel af.


  ‘Ik heb zoveel over je gehoord, Rogan. Niet van Parnell, maar van grootvader.’


  ‘Dan zul je waarschijnlijk wel een damespistool in je handtas hebben,’ zei Rogan vlot.


  Weer begon zij te lachen. ‘O, ja, ik heb altijd een handwapen bij me,’ zei ze schertsend. ‘Een verstandige vrouw kan gewoon niet zonder. Ik blijf er bij Arcilla maar op hameren, maar zij wordt al bleek als ze een wapen ziet.’


  ‘Arcilla is Londen gewend,’ zei Parnell scherp, zonder aan te geven of hij vond dat zij nog iets kon leren van de verfijnde manieren van de Britse dames, of dat hij zijn zus in bescherming wilde nemen.


  ‘Ze komt er nog wel achter,’ zei Darinda en richtte zich weer tot Rogan.‘Ga je met grootvader op expeditie?’


  ‘Nee. Ik ben hier om mijn eigen plannen uit te voeren.’ Intussen vroeg hij zich af of zijn eigen plannen al niet door zijn oom waren gedwarsboomd. Hij dacht aan Mornay, en aan het geld dat hij nodig had om hem als gids te krijgen.


  ‘Grootvader heeft je nodig,’ zei ze.‘Je moet met ons meegaan op trektocht naar het noorden.’


  ‘Ik betwijfel of Julien buiten jou nog iemand nodig heeft, miss Darinda,’ zei Rogan kalm.


  Dit scheen haar genoegen te doen. ‘Als grootvader dat nou ook eens ging beseffen. Om de een of andere reden denkt hij dat hij een mannelijke erfgenaam nodig heeft om de diamantmaatschappij in Kimberly te leiden. Daarom heeft hij neef Anthony geadopteerd. Maar Anthony is door en door een Brewster.’


  Rogan vroeg zich af wat zij miste in de Brewsters. Parnell liet er zijn licht op schijnen.


  ‘Anthony Brewster gaat de confrontatie niet aan. De zakelijke partners walsen zo over hem heen.’


  ‘Dat komt uiteraard door Camilla,’ zei Darinda.‘Door haar geestesziekte heeft hij alle moed verloren.’


  ‘Onzin, Lady Camilla is geestelijk net zo gezond als jij of ik,’ wierp Parnell tegen.‘Ze is de hele dag op haar slaapkamer in Kaaphuis omdat zij een hekel aan je grootvader heeft.’


  ‘De meeste mensen hebben een hekel aan grootvader,’ bekende zij somber en keek opnieuw Rogan aan.


  ‘Waar is Arcilla?’ vroeg Rogan aan Parnell.


  Parnell leek niet op zijn gemak. ‘Thuis. Julien heeft ons er allemaal mee verrast, vind je niet, Darinda?’


  ‘Grootvader heeft altijd verrassingen voor mensen. En volgens mij geniet hij ervan. In feite zou hij volgende week pas terugkomen, maar blijkbaar is hij van gedachten veranderd.’ Ze keek Rogan opnieuw aan.‘Ik vermoed dat het met jouw komst te maken heeft. Hij kwam gisteravond ineens met Arcilla thuis.’


  Dan moest Arcilla hem over zijn komst verteld hebben. Ze had hem dus opnieuw teleurgesteld. Maar had zij het ook over Henry’s kaart gehad?


  Darinda lachte. ‘Arcilla ligt nog steeds in bed. Hoe kan l’eter nu ooit denken dat zij de trektocht naar het noorden zal overleven?’


  ‘Dat kun je beter aan je grootvader vragen,’ zei Rogan droogjes.‘Julien staat er toch op dat zij meegaat? En ik vind dat ze hoe dan ook moet gaan. Een vrouw hoort naast haar in.in te staan.’


  ‘Dat vind ik nou ook,’ zei ze vrolijk met een glimlach naar Parnell, maar haar blik was spottend.‘Parnell denkt er anders over, of niet? Hij vindt dat een vrouw veilig in Kaapstad behoort te blijven. Ik ben blij dat jij er niet zo over denkt, Rogan. Parnell, je kunt nog heel veel leren van je jongere broer.’


  Wees op je hoede, dacht Rogan. Voor deze vrouw moet je uitkijken. En wat nog erger is, ze is heel aantrekkelijk. Omwille van Parnell kan ik maar beter heel ver uit haar buurt blijven.


  ‘Ik zal grootvader gaan halen,’ zei ze ineens en liep naar het kantoor van De Beers waar Julien was binnengegaan. "Waarschijnlijk had hij geen haast om de confrontatie met hem aan te gaan, of er was iets belangrijks dat hij in het mijnkantoor te regelen had. Wat de reden ook mocht zijn, Rogan kon wel nagaan dat dit niet veel goeds voorspelde.


  Parnell keek hem boos aan nadat zij uit het gehoor verdwenen was. ‘Laat haar met rust, Rogan,’ dreigde hij grimmig, rood van opwinding.


  ‘Luister, boerenpummel, Darinda Bley interesseert mij niet. Rustig nou maar. Ik wil op expeditie gaan, zonder Julien en de BSA. Zeg mij nu maar eens hoe het nu werkelijk met Mornay zit.’


  ‘Wat?’ Parnell was verbouwereerd en keek niet begrijpend. Hij nam zijn kalme pose weer aan, en schikte zijn das onder zijn vest van golvende zijde. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei hij met neergeslagen ogen.


  ‘Toe nou, Parnell. Iemand heeft hem betaald om die kaart te tekenen. Ik heb goede redenen om aan te nemen dat hij gewaarschuwd is om zich niet aan mij als gids te verhuren. Hij vroeg om een vorstelijk loon als hij als hoofd van mijn expeditie zou meegaan. Dat deed hij met opzet.’


  Parnell schudde zijn hoofd, keek even over zijn schouder naar het kantoor van De Beers. ‘Ze hebben mij opgedragen om hem voor het tekenen van die kaart te betalen. Daar maak ik geen geheim van. Dat heb ik je gisteren ook al gezegd.’


  ‘En de opdracht kwam van Julien, uiteraard.’


  Parnell antwoordde niet en bevestigde dus zijn vermoeden.


  ‘Derwent en ik zijn naar de blokhut van Mornay gereden. Iemand heeft hem gewaarschuwd dat ik eraan kwam. Hij vroeg onredelijk veel geld voor zijn diensten. Derwent vertelde mij dat Mornay net terug was van safari met een Duitse baron. Hij berekende de baron nog geen tiende van wat hij mij vroeg.’


  Parnell haalde zijn schouders op. ‘Daar weet ik niets van.


  Hoe zou ik hem ooit gewaarschuwd kunnen hebben? Ik wist toch niet dat je hier was totdat je gisteren mijn kantoor binnenliep.’


  Rogan keek naar het gebouw van De Beers Consolidated Mining Company.‘Goed, dan is het Julien geweest. Maar hoe wist hij ervan?’


  Parnell streek over zijn haar dat glom in het felle zonlicht als een opgewreven kastanje.‘Het antwoord op die vraag kun je eigenlijk al weten.’ Hij sprak zacht. ‘Arcilla is met hem mee teruggekomen, dat heb je zojuist van Darinda gehoord.’


  Rogan wilde nog steeds niet geloven dat Arcilla hem verraden had. ‘Ze beloofde mij niemand iets te vertellen totdat ik mijn expeditie voorbereid zou hebben.’


  ‘Kom, Rogan, we weten hoe ons zusje is. We weten dat ze het allemaal goed bedoelt, maar zij is... zij is Arcilla. Zegt dat je niet genoeg?’


  Dat zeker. Maar Rogan wilde daar liever niet aan denken. Arcilla wilde heel graag dat hij zich aansloot bij de expeditie van de BSA. Dat had zij hem in Kaapstad wel duidelijk gemaakt. Had Julien haar op de weg naar huis tegengehouden en de waarheid met geweld uit haar getrokken? Ja, zo moest het gegaan zijn. Arcilla had zich natuurlijk nooit staande kunnen houden tegenover Julien. Hij kon erg intimiderend zijn. Misschien had zij uit de school geklapt om haar eigen huid te redden. Het zou veel erger zijn als hij van de kaart afwist. Had zij Julien verteld dat hij 'bij het goud kon komen met behulp van Henry’s kaart die hij had gevonden?


  ‘Julien komt eraan,’ zei Parnell. ‘Het spijt me, maar hier wil ik liever niet bij zijn. Ik ga naar mijn kantoor om Darinda te zoeken.’ Hij draaide zich om en liep met flinke passen door I )e Beers Road naar het gebouw toe.


  Rogan wachtte de komst van zijn oom af. Julien liep op hem toe, bleef staan en nam hem goed in zich op. Aan zijn stoïcijnse gezicht kon hij niets aflezen. Toch voelde Rogan de ingehouden woede van zijn oom toen hij hem met zijn ene oog strak aankeek.


  ‘Je trekt je zo te zien weinig van de wensen van de familie aan met die rusteloze natuur van je. Ik had moeten weten dat zelfs een jaar in Londen bij Anthony te veel gevraagd was van iemand die zo avontuurlijk is als jij. Je lijkt op Henry. Als ik niet beter wist, zou ik haast denken dat Honoria...’


  ‘Waag het niet, Julien,’ onderbrak Rogan hem sissend. ‘Als je mijn moeder beledigt, sla ik je tegen de grond.’


  Juliens mond viel open. Hij keek hem vuil aan. Ineens begon zijn oog te fonkelen, alsof het de geheimzinnige diamant zelf was. Zijn lippen krulden. ‘Ja, ik denk dat je ertoe in staat zou zijn. En je zou er intens van genieten, of niet soms?’


  ‘Niet bijzonder.’


  Julien snoof van plezier.‘Dat genoegen gun ik je niet, mijn jongen. Kom mee. Tijd voor een zakelijk gesprek.’


  Hij keerde hem de rug toe en liep met grote passen naar de rand van de Grote Kuil waar talloze mijnwerkers onafgebroken aan het werk waren. De wind rukte aan de panden van zijn jasje alsof het kraaienvleugels waren. Weer of geen weer, Julien droeg altijd stemmige Britse kleding en koos met zorg zijn Ierse linnen overhemden uit.


  Rogan sloeg hem een moment gade en volgde hem daarna naar de rand van de afgraving. Hij nam het initiatief. ‘Heeft u Mornay gezegd dat hij niet voor mij moest gaan werken?’


  Julien haalde een gouden doosje uit zijn zak en pakte er een dunne Turkse sigaret uit. Hij maakte een kommetje van zijn handen en stak hem aan.


  ‘Mornay werkt nu voor mij,’ zei hij zakelijk.‘Ik betaal hem een belachelijk hoog bedrag en hij hoeft er weinig voor te doen. Het enige voordeel dat ik heb, is dat hij niet aan het hoofd van jouw expeditie staat. Waarom? Dat is heel simpel. Ik heb jou nodig voor de expeditie van Rhodes naar het noorden.’


  Rogan probeerde te bluffen. ‘Mornay is niet de enige ervaren gids in deze streek.’ Maar wel de beste man om de kaart van Henry te lezen, en dat wisten ze beiden.


  ‘Er zijn maar weinig mensen in staat om je helemaal naar Mashonaland te brengen, omdat maar weinig mensen er ooit geweest zijn. Ik ken maar één man die beter dan Mornay is, (•rank Thompson. Hij staat aan Rhodes kant. Dus, Rogan,je kunt die onzin van je net zo goed vergeten en met ons meegaan. Jij zoekt het avontuur, en zult een prima assistent voor Peter zijn. Het zal nog moeilijk worden met het stamhoofd van de Ndebele, Lobengula. Die listige ouwe rakker wil onder de overeenkomst met de BSA uit. Hij bevindt zich illegaal in Bulawayo, zijn krijgers doen aanvallen op de Shona in het noorden. Het wordt tijd dat we eens en voorgoed met hem afrekenen. Ze willen een bloedig gevecht, en dat kunnen ze krijgen ook.’


  Rogan kon maar weinig dingen van zijn oom noemen die hij positief vond. Zijn hebzucht, zijn arrogantie, sterkten Rogan nog meer in zijn overtuiging dat hij vooral niet met hem moest samenwerken. Julien bezat iets dat hij dringend nodig had, maar het schrikbeeld net als zijn broer te eindigen en een instrument in Juliens handen te worden en volledig naar zijn pijpen te dansen, was erger dan zijn erfdeel te moeten verliezen. Bij Julien bestond er geen middenweg; het was altijd alles of niets.


  ‘Laat die Mornay ook maar,’ wierp Rogan tegen.‘Ik verzin wel een manier. U moet zich dit keer gewoon bij de feiten neerleggen, oom Julien. Ik ben al jaren van plan om Henry’s expeditie voort te zetten, en niets kan mij nog tegenhouden, zelfs u niet.’


  ‘Prijzenswaardig. Maar wel erg nostalgisch allemaal. Je wilt de grote droom van je geliefde oom waarmaken.’


  ‘Een droom waar u vroeger ook al de spot mee dreef. Henry’s zotheid noemde u het toch? Het ziet er toch naar uit dat Henry niet de zot was.’


  Julien boog zijn hoofd.‘Dat is een punt voor jou. Ja, ik zat ernaast, en dat heb ik wel honderd keer toegegeven. Als ik het over mocht doen, zou ik hem niet alleen het geld voor de expeditie hebben gegeven, maar met hem meegegaan zijn.’


  ‘We kunnen het niet overdoen. En Henry is dood.’ Had ik vermoord moeten zeggen, of zal ik daarmee wachten?


  ‘Nee, we kunnen ons leven nooit meer overdoen. Maar het goud is er nog steeds. En de aandeelhouders van Rhodes’ Maatschappij zullen je absoluut willen tegenhouden. Tenzij je natuurlijk een zakelijke verbintenis aangaat met een aantal mannen van de Maatschappij, waaronder ikzelf. Werk met mij samen, Rogan, Rhodes hoeft er nooit achter te komen.’


  Rogan keek hem onderzoekend aan, verrast door zijn voorstel. Dit was een zet van Julien die hij nooit voor mogelijk had gehouden. Een zakelijke verbintenis aangaan achter de rug van de BSA om. Het zei alles over Julien Bley’s onverzadigbare hebzucht.


  ‘Henry’s goudmijn blijft op die manier in de familie, en zal jouw macht en rijkdom in de volgende generatie vergroten. Als je het alleen probeert te doen, als een groentje dat niets van dit land of de volkeren afweet en geen rekening houdt met de vastberadenheid van Cecil Rhodes, zul je met je hoofd tegen een muur op lopen.’


  ‘Zelfs Rhodes wist bijna niets over Afrika toen hij hier voor het eerst kwam en aan de rand van de Grote Kuil rondhing en iedereen met zijn grote dromen lastig viel. En u? Hoeveel wist u toen u jong was en met Carl van Buren naar diamanten zocht?’


  Bij het noemen van de naam Carl van Buren draaide Julien zich om en keek hem strak aan. Rogan was op zijn hoede toen hij die onderzoekende blik in zijn ogen zag.


  ‘Je begrijpt me verkeerd,’ zei Julien. ‘Ik weet dat jij het in je hebt. Je zou een aanwinst voor mij zijn, net als Darinda, maar ook even nutteloos kunnen worden als Anthony blijkt te zijn. De grootste fout die ik jaren geleden had kunnen maken, was Anthony adopteren. Hij mist het heilige vuur. Maar nu hebben we het over jou, en wat van jou zou kunnen zijn en wat het belang voor de hele dynastie zou kunnen zijn in komende generaties.’


  Vleien of dreigen. Dat was typisch Julien.


  ‘Peter vertelde dat je Henry’s oude kaart hebt gevonden. We zeggen niets tegen Rhodes. We houden het binnen de familie en dan hebben we beiden wat we willen. Jij krijgt je avontuur, je goud en een charmante vrouw die bij je past. En de andere helft is voor mij. Met dat geld zullen we nieuwe kolonies stichten die nog dieper in de Zambezi liggen, zelfs ver voorbij de Portugese haven Beit. Rhodes is niet de enige padvinder die in staat is om een imperium te bouwen.’


  Dit had Rogan niet verwacht. Peter! Peter had Julien verteld dat hij Henry’s kaart had gevonden. Rogan kon zijn oren nauwelijks geloven.


  Juliens oog vertoonde een pretlichtje na dit vlammende betoog over het bouwen van een imperium. Hij keek arrogant en vol zelfvertrouwen, als een schaker die zojuist zijn tegenstander schaakmat had gezet.


  ‘Wees niet al te boos op Arcilla. Ze had uiteraard helemaal niet de bedoeling dat het mij ooit ter ore zou komen, maar Peter, toegewijd lid van de Maatschappij, is regelrecht naar mij toe gegaan.’


  Rogan was kwaad op zichzelf dat hij Arcilla in vertrouwen had genomen, maar niet kwaad op haar. Hij had beter moeten weten.


  ‘Ja. Ik heb hem al jaren, en al die tijd heb ik mijn kans afgewacht. Dat u ervan afweet, maakt de zaak iets gecompliceerder, zoals bijvoorbeeld de kwestie Mornay. Maar dit zal mij niet van mijn besluit kunnen afhouden.’


  Juliens geduldige glimlach was slechts een facade. Rogan zag aan de schittering in zijn oog dat hij ziedend was.


  ‘Ik moet je feliciteren, Rogan. Ik heb er nooit aan gedacht om aan de achterkant van dat prulschilderij te kijken. Ik vermoed dat hij het juist om die reden had opgehangen en het m zijn testament vermeldde, wetende dat niemand er iets mee zou doen. Het was slim van hem om je ook de kaart in zijn testament na te laten. De kaart werd altijd los van het schilderij gezien. En dat heeft mij uiteraard op het verkeerde been gezet. Heel geslepen van hem. En van jou dat je hem hebt gevonden. Ik zal je een heel genereus aanbod doen.’


  ‘Een aanbod heeft geen zin, oom Julien.’


  ‘Er komt een moment dat je het onvermijdelijke onder ogen moet zien. Je ontkomt er niet aan. Ik zal je bedenktijd geven. Je hoort bij de familie. Maar uiteindelijk, beste jongen, zullen we er samen uit moeten komen — of zal ik je moeten verpletteren. Zo simpel is het.’


  Rogan keek hem lange tijd aan. Ondanks zijn ongevoeligheid werd hij misselijk van Juliens bedaarde, kille, scherpe blik. Julien was meedogenloos, en zou tot het uiterste gaan om zijn doel te bereiken. Hij had elk woord gemeend. Rogan wist dat Julien hem zou vernietigen als hij niet meewerkte.


  Rogan keek grimmig. Hij dacht aan de waarschuwing van Parnell, gisteren in zijn kantoor. Parnell had dus toch gelijk. Zijn broer wist inderdaad heel goed hoe Sir Julien was. Hij had zich ongetwijfeld uit angst bij zijn beslissingen neergelegd.


  Maar hij niet. Hij was koppig en sterk genoeg om zich niet bij dit ultimatum neer te leggen. Als het moest zou hij zich tot het bittere einde blijven verzetten.


  ‘Ik vernietig nog liever Henry’s kaart.’


  ‘Doe niet zo dwaas, Rogan.’


  ‘Ik ben niet van plan om één van uw stromannen te worden, zoals Parnell.’


  ‘Koppig joch! Ik kan jou een van de machtigste mannen in Zuid-Afrika maken. Besef je wel wat ik je te bieden heb? Je hoeft niet met Rhodes samen te werken. Je kunt een volwaardige zakenpartner van mij worden. Ik zal je zelfs Darinda geven. Een huwelijk met haar levert je meer aandelen in de diamantmaatschappij op.’


  Rogans minachting voor hem werd alleen maar groter. Zo’n man wenste hij niet te worden. Heersen over anderen, mensen voor je laten kruipen, dingen van hen gedaan krijgen door hen te lokken met mooie beloften, totdat zij door de knieën gaan. Het einde was altijd dat hij zijn zin kreeg en anderen ermee corrumpeerde. Julien was bezig om van Parnell een kruiperige slaaf te maken die hem in alles gehoorzaamde. Jaren geleden had hij oom Henry ook zo vernederd. Rogan had een afkeer van alles wat Julien Bley geworden was. Hij zou geen knieval voor Sir Julien Bley maken en...


  Ineens hoorde Rogan een enorm lawaai. Ze draaiden zich om en Julien keek tegen de zon in met een hand boven zijn oog.


  Rogan zag Parnell gehaast het gebouw van De Beers uitkomen met Darinda vlak achter zich aan. Maar voor hen uit liep de jonge Ier, John Sheehan, regelrecht op Sir Julien af, gevolgd door drie of vier mannen in nette pakken — advocaten?


  John was ondanks zijn manke been het eerst bij Sir Julien en begon tegen hem te schreeuwen. De mijnwerkers dromden samen terwijl Rogan Julien gadesloeg die met walging op zijn gezicht naar Sheehan keek, en met nog iets anders — onzekerheid.


  Julien draaide zich bruusk om en riep zijn lijfwacht te hulp. Rogan keek met verbazing naar het schouwspel dat zich ontrolde. De lijfwacht kwam dreigend aangelopen, er hing een pistool aan zijn koppelriem en hij had een sjambok in zijn hand.


  Jorgen,’ riep Julien. ‘Verwijder onmiddellijk die Ierse relschopper en zorg ervoor dat hij mij nooit meer lastigvalt over die ellendige kolenmijn.’


  ‘Nee, wacht, meneer Bley,’ riep John Sheehan. ‘Ik zoek geen ruzie. Ik wil dat er recht gedaan wordt. Ik heb die kolen-voorraad geclaimd op de vijftiende van de vorige maand, en volgens de wet is hij dan van mij. Maar uw advocaten...’


  ‘Het zijn mijn advocaten niet, Sheehan. Het zijn advocaten van de Maatschappij.’


  ‘O, praat me niet van die advocaten. De wolvenbende, noemt meneer Rhodes hen, en wolven zijn het.’


  ‘Pardon?’ zei een van de advocaten met gekwetste trots. Hij richtte zich tot Julien. ‘We hebben getracht meneer Sheehan ervan te overtuigen dat hij zich niet aan de mijnwetten heeft gehouden die door meneer Rhodes zijn vastgesteld, maar hij wil niet luisteren, Sir Julien.’


  ‘En we houden ons uiteraard gewoon aan de wet.’ Julien richtte zich tot Sheehan.‘Ik kan je alleen maar adviseren om je wonden te likken en weer boer te worden. En, jongeman, zou je nu even aan de kant willen gaan, want ik wil in mijn koets stappen. Ga opzij, anders zal ik je door Jorgen met geweld laten verwijderen.’


  Sheehan werd krijtwit onder zijn donkere huid.


  ‘Zo makkelijk komen jullie er niet vanaf. Dievenbende! U en al die gladde praters in hun mooie pakken. Stelletje aasgieren! Ik heb die kolen gevonden. Ik heb op tijd een claim ingediend, en ik laat het er niet bij zitten. Jullie hebben mij beroofd.’


  Julien wierp hem een kille blik toe en zonder een woord te zeggen, stak hij een arm uit om hem opzij te duwen. Maar Sheehan greep opgewonden zijn arm beet.


  ‘Leugenachtige bedrieger!’


  Rogan deed een stap naar voren om tussenbeiden te komen, en had John willen tegenhouden. Maar de zweep van de lijfwacht was sneller. De fluittoon van de sjambok sneed door de warme ochtendlucht en raakte John Sheehans op de schouders waardoor hij met een ruk naar achteren werd getrokken.


  Sheehan lag verbluft in het stof en het bloed drong door zijn hemd heen.


  Op hetzelfde moment probeerde Parnell Darinda tegen te houden die de man op de grond wilde zien. Ze rukte zich los en stormde ontzet op Julien af alsof hij, en niet John, op de grond lag. Toen zij de Ier voor oud vuil op de grond zag liggen met zijn kreupele been slap naast zich, deinsde zij achteruit en liet haar armen stijf langs haar lichaam hangen. Ze staarde hem een tijdje aan en keek toen met een uitdrukkingsloos gezicht naar Julien. Ze richtte zich met een woedende blik tot de lijfwacht.


  ‘Beest!’ schreeuwde zij. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Houd je erbuiten, Darinda,’ zei Julien. ‘Ga in de koets. Parnell, help haar met instappen.’


  Maar zij liep op de lijfwacht toe en probeerde de zweep uit zijn hand te rukken. De Afrikaner was sterk en gaf geen krimp terwijl zij probeerde hem het wapen te ontfutselen. Parnell kwam snel tussenbeide en trok haar bij hem weg en begeleidde haar tegen haar wil naar de koets. Onderwijl liet Darinda hem woedend weten dat zij walgde van het machtsvertoon waarvan zij zojuist getuige was geweest. Even later werd de deur van de koets dichtgeslagen en waren Parnell en Darinda aan het zicht van de toeschouwers onttrokken.


  Rogan greep de arm van de lijfwacht en rukte de sjambok los en gooide hem een eind verderop in het stof zodat hij er niet meer bij kon. Even leek het erop dat Jorgen hem te lijf wilde gaan, maar Julien brulde dat hij moest stoppen. In de kille blauwe ogen van de Hollander stond de haat te lezen, en Rogan hoopte dat Jorgen niet naar Julien zou luisteren en hem een aanleiding gaf om hem tegen de grond te kunnen slaan.


  Jorgen deed gehoorzaam een stap naar achteren en begeleidde Julien naar de koets op het moment dat Sheehan op handen en voeten over de grond begon te kruipen en Julien nariep. ‘Dit kunt u niet ongestraft doen, meneer!’


  Rogans bloed leek te stollen toen Julien zich omdraaide en met een glimlach op zijn lippen minachtend neerkeek op de verslagen en bloedende Ier.


  ‘Ik heb het al gedaan. Je moet eens een bril kopen. Toen je vanmorgen op kantoor dat papier ondertekende, heb je alle rechten op de claim opgegeven. Vanaf nu is hij van de Maatschappij.’


  Rogan zag Julien met rechte rug naar zijn glanzende zwarte koets lopen. Rogan staarde de wegrijdende koets na die een stofwolk achterliet.


  ‘Het is mooi geweest, stelletje jakhalzen,’ zei de hoofdopzichter tegen de mijnwerkers, ‘bemoei je met je eigen zaken en ga weer aan het werk. De dag is nog maar net begonnen.’


  De menigte begon zich te verspreiden en er stond nog maar een enkeling op het moment dat Rogan zich naar John Sheehan toedraaide. Rogan werd overvallen door een gevoel van wanhoop. Nog nooit had hij iemand zo ellendig zien kijken als John Sheehan.


  ‘Hij heeft mij verslagen,’ fluisterde Sheehan met droge keel. ‘Ik heb inderdaad dat papier ondertekend. In bijzijn van die hele wolvenbende.’


  Rogan keek grimmig en hielp hem opstaan. Sheehan zakte bijna weer door zijn zwakke knie, Rogan ondersteunde hem. Hij leidde hem naar een rotsblok en liet hem erop zakken.


  Iemand bracht een emmer water en smeet het over Sheehans rug en schouders op de plek waar de zweep in zijn vlees was gedrongen. De zon had het bloed al opgedroogd en zijn hemd plakte aan zijn lijf toen hij probeerde zijn wond te bekijken.


  Rogan stond er peinzend bij, koortsachtig nadenkend terwijl hij nauwelijks zijn opgekropte woede kon onderdrukken.


  Julien Bley was machtig en rijk, maar nooit tevreden, altijd bezig om zijn enorme honger naar macht en rijkdom te stillen. John Sheehan was een bescheiden Ierse immigrant die bij toeval een steenkoolmijn had ontdekt en die de geschiedenis had kunnen ingaan als een rijk en gerespecteerd mens. Hij was verslagen, tot bloedens toe, geheel aan de grond, en zonder enige hoop. Slimme advocaten van de onoverwinnelijke De Beers Consolidated Mining Company hadden hem zijn claim afhandig gemaakt. Twee mannen. Twee verschillende wegen. Rogan wilde absoluut niet in de voetsporen van zijn meedogenloze oom Julien treden om zijn doel te bereiken. Hij wilde niet door dezelfde hebzucht en honger naar macht verteerd worden die het onvermijdelijk maakte dat hij even meedogenloos te werk zou gaan.


  Maar hij wilde ook niet als Sheehan worden, verslagen zijn wonden likkend. Vreemd genoeg moest hij ineens aan Evy denken. Zij verdiende een man van eer, een man die als hij rijkdom en macht verwierf, door mannen als Sheehan gerespecteerd zou worden vanwege zijn eerlijkheid en rechtvaardigheid in alles wat hij deed. Op dat moment nam Rogan zich voor om nooit over te gaan tot de gemene praktijken van mannen als Julien. Wat Julien tot deugd had verheven, beschouwde Rogan als verwerpelijk, als iets dat zijn oom in een tiran had veranderd. Rogan wilde in de Zambezi naar Henry’s goud zoeken, maar wel eerlijk en rechtvaardig zoals Sheehan het noemde, dit in tegenstelling tot zijn oom. lir zou geen sprake van onrecht zijn. En het laatste wat hij wilde, was zijn medemens behandelen zoals Julien en die beul deden.


  ‘Wat is er gebeurd, Johnny? Wat hebben ze met je gedaan?’ Rogan keek op en zag Johns oom haastig naderbij komen.‘O, nee, Johnny. Wat heeft hij gedaan? Wat is er gebeurd?’


  ‘Het valt wel mee, oom. Help mij om weer bij de boerderij te komen. Ik kom er wel weer bovenop. We beginnen gewoon opnieuw. We zullen het wel redden.’


  Rogan sloeg het tweetal gade terwijl zij weg strompelden, elkaar ondersteunend. Een jongeman met een verscheurde droom en een oude man zonder dromen. Gerald Sheehan had Johnny, en blijkbaar was dit voor de oude man genoeg. Ze waren arm en berooid, maar Rogan wist dat zij rijker waren dan Sir Julien terwijl hij zijn vergulde koets De Beers Road zag afrijden. De mensen in die koets droegen glinsterende diamanten, maar in hun hart waren zij even verwond als de schouders en rug van Sheehan. Gerald Sheehan kon thuis een balsem op de wond van zijn neef smeren en op den duur zou de wond genezen. Maar wie kon het lege hart van Julien balsemen? Wat was er voor nodig om het altaar voor de afgod van zijn oom dat uit diamanten bestond, weer af te breken? Rogan schudde zijn hoofd bij de gedachte dat ook Parnell erin verstrikt was geraakt, verblind door het uitzicht op een huwelijk met Darinda. Wilde hij werkelijk Darinda hebben, of ging het om wat Julien hem had voorgespiegeld: nog meer aandelen in diamanten in de toekomst?


  En Darinda?


  ‘Meneer Rogan!’


  Toen hij zich omdraaide, zag hij Derwent Brown met een brede glimlach op zich af rennen, onwetend van wat er zojuist allemaal gebeurd was.


  Rogan ontspande zich, dacht aan het rustige, plezierige diner van de vorige avond bij Derwent en Alice in hun bescheiden huisje in Kimberly. Zelfs Alice was veranderd sinds zij uit Grimston Way weg was, al hoopte zij nog steeds dat haar weg ooit met goud geplaveid zou zijn. Rogan had het eenvoudige gebed van Derwent gewaardeerd. Hij had God gedankt voor de maaltijd voordat zij aan de gebraden kip waren begonnen. Hij herinnerde zich ook de Bijbeltekst die Derwent zonder omhaal van woorden in zijn gebed aan de eettafel had gebruikt. ‘Want wat baat het een mens als hij de hele wereld wint, maar schade lijdt aan zijn ziel?’


  Een ernstige vraag met een ernstig antwoord — niets. Terwijl Derwent aan één stuk door bleef praten, raapte Rogan een hand vol warm droog stof op. Toen hij het tussen zijn bruine vingers door liet vallen, verwaaide het in de wind. Hij hoorde het geluid van houwelen en scheppen waarmee de Grote Kuil nog verder werd uitgegraven.


  ‘Meneer Rogan, u luistert helemaal niet,’ zei Derwent.


  ‘Wat zei je dan?’


  ‘Meneer Mornay is van gedachten veranderd.’


  Rogan keek hem aan en was onmiddellijk weer alert. ‘Wat bedoel je met van gedachten veranderd?’


  ‘Om voor u te werken. Hij heeft zijn ontslag bij Sir Julien ingediend en gezegd dat hij zijn gage zal verlagen. Hij zei dat als u nog steeds interesse hebt, hij buiten bij de Kimberly Club op u wacht en met u wil spreken. Hij begint met de voorbereidingen voor de expeditie naar de Zambezi zodra u met hem een overeenkomst hebt gesloten.’


  Rogan keek hem aan, verrast door deze onverwachte wending. Hij glimlachte naar Derwent en gaf hem een klap op zijn schouder. Samen liepen zij De Beers Road af in de richting van het hotel.


  De expeditie was een feit! En hij had de eerste slag met Sir Julien gewonnen.
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  Londen, Engeland 


  Mercy Hospital


  


  Toen Evy haar ogen opendeed, waande zij zich weer het meisje in Grimston Wood dat door een man onder de bomen werd gadegeslagen. Er klonk een zware donderslag en regendruppels vielen op haar gezicht.


  Nee — ze knipperde met haar ogen. Zij was geen herfstbladeren aan het zoeken. Ze lag ergens in bed. Ze moest moeite doen om scherp te zien, alles om haar heen was wazig. Ze merkte dat zij in een vreemde omgeving was, en rook de geur van medicijnen... alcohol... Hoe kon dat nou, ze lag in het ziekenhuis! Dit kon Grimston Way niet zijn. Londen?


  Ze keek nog eens opzij naar de gestalte die naast haar bed stond. Het enige wat onveranderd leek, en toch ook weer niet helemaal, was het gezicht van de man die naar haar keek. Lichtblauwe ogen... goed gebouwd, platinablond haar, bruinverbrand door de zon... Hij was ongetwijfeld ouder dan zij, grijs aan de slapen, sterke schouders, en had nog altijd iets van zijn knappe uiterlijk behouden.


  Ze knipperde met haar ogen en probeerde de nevel uit haar hoofd te verdrijven. Haar keel was droog, zij probeerde te slikken.‘Ik heb u eerder gezien... heel lang geleden.’


  Zijn mondhoeken krulden, maar zijn ogen stonden ernstig. ‘Heel lang geleden. In Grimston Wood, is het niet?’


  ‘Ik denk van wel. U weet het blijkbaar ook nog. Wie bent u?’


  ‘Anthony Brewster.’


  Zijn stem had nog steeds die prettige cadans die zij kende van andere mensen die uit Zuid-Afrika kwamen, zoals Sir Julien Bley. De tongval van neef Heyden met de vele keelklanken was heel anders, meer Hollands. Anthony Brewster en Julien Bley klonken meer als Engelse aristocraten.


  ‘Ik ben de neef van Sir Julien uit Kaapstad. Je hebt Camilla, mijn vrouw, wel eens ontmoet.’


  Anthony Brewster... Camilla... Lady Camilla, ja. Ja, nu wist zij het weer.


  ‘Camilla,’ mompelde zij duidelijk verstaanbaar.


  ‘Kun je je haar nog herinneren? Ze kwam uit Kaapstad om een tijdje op Rookswood te gaan wonen toen jij nog jong was. Ze heeft misschien de indruk gewekt dat zij alleen was gekomen, maar ik ben tot Londen met haar meegereisd en van daaruit voor zaken naar New York gegaan.’


  Wat hij haar vertelde, verontrustte haar enigszins, maar haar rug deed veel te zeer om daar te diep over na te denken.


  ‘Ik blijf nog een tijdje in Londen voordat ik terug naar de Kaap ga. Sir Julien heeft mij gevraagd om contact op te nemen met de familie op Rookswood. Dat heb ik onmiddellijk gedaan, en Lady Elosia vertelde mij van het vreselijke ongeluk dat je hebt gehad. Wat vervelend dat je van de zoldertrap bent gevallen.’


  ‘Het was geen...’ Ze maakte haar zin niet af. Ik ben niet zomaar gevallen, wilde zij roepen. Het was geen ongeluk. Haar hart ging ineens tekeer.


  Nee, zeg maar niets... houd je stil.


  Vriendelijke blauwe ogen keken haar aan. ‘Zeg het maar.’


  Evy kneep haar ogen stevig dicht en probeerde alles om zich heen te vergeten. Vader, help mij toch, bad zij. Ik kan niet helder denken, ik ben bang, en ik weet niet wat ik moet doen.


  Haar hoofd deed zeer en toen zij probeerde haar benen te bewegen, gaven ze helemaal niet mee. Niets scheen goed te werken, en haar armen voelden zwaar aan. Ze raakte bijna in paniek en begon zachtjes te huilen.


  De bezoeker boog zich naar haar toe. ‘Wees maar niet bezorgd, meisje. Alles komt weer goed. We praten er wel een andere keer over. Ik had er niet over moeten beginnen. Je moet veel rusten en aansterken. Ze zullen goed voor je zorgen. Ik heb de behandelend arts, dokter Snow, al gesproken. Hij zegt dat je op den duur weer zult kunnen lopen.’


  Verschrikt opende zij haar ogen. Weer lopen? Uiteraard kon zij lopen! Waarom moest haar dit verteld worden?


  ‘Volgens dokter Snow zul je je na zes maanden, hooguit een jaar, met behulp van krukken weer aardig kunnen redden.’


  Krukken? Na een jaar... nee. Nee! ‘W-wat zegt u nu?’


  ‘Wij willen dat je je nergens zorgen om maakt, er wordt goed voor je gezorgd, Evy. Dat willen Sir Julien en ik allebei. We willen niet dat je je om de kosten bekommert, maar je alleen op je herstel richt. Dominee Osgood zegt dat je een optimistische jongedame bent die weet om te gaan met tegenslagen in het leven. Je rotsvaste geloof in God zal je daarbij helpen.’


  Ze kneep haar ogen dicht en vocht tegen haar tranen. Het werd haar allemaal te veel, te vreselijk om te aanvaarden. Uiteraard zou ze weer kunnen lopen. Ze zou zelfs rennen. Krukken? Nee... het denkbeeld schrikte haar af.


  ‘Het leek ons het beste dat je hier in Londen herstelt en niet in Grimston Way. Lady Elosia heeft voorgesteld om je in het stadshuis van de Chantry’s te laten wonen. Daar zijn we het allemaal van harte mee eens.’


  Het stadshuis van de Chantry’s. Evy kon het zich nog wel herinneren, en huiverde. Daar had zij met Rogan gedineerd na haar pianoconcert, en hij had er voor haar op zijn viool gespeeld. Die avond zou zij nooit meer vergeten.


  ‘Mevrouw Croft komt bij je wonen. We hebben begrepen dat je goed met haar overweg kunt. Er komt ook een verpleegster in huis die blijft zolang je haar nodig hebt. Hopelijk zal die periode niet al te lang zijn. Dokter Snow zal alle noodzakelijke voorbereidingen treffen. Ik blijf langer in Londen dan ik aanvankelijk van plan was. Sir Julien heeft mij gevraagd om toezicht te houden op de diamantmaatschappij van de familie. Ik kan je dus regelmatig komen bezoeken. Later, als je bent aangesterkt, zal de advocaat van de familie contact met mij opnemen over het oprichten van een fonds om in je onderhoud te voorzien.’


  Evy keek hem niet begrijpend aan. ‘Een fonds? Ik begrijp er helemaal niets van, meneer Brewster. Waarom zouden u of Sir Julien Bley...’


  ‘Het fonds is een erfenis. Sir Julien heeft mij gevraagd om het voor je te regelen.’


  Erfenis. Dat was wel het laatste waar ze nu aan dacht. Iemand had geprobeerd om... Nee, nog niet, niet aan denken.


  ‘Ik snap er niets van, meneer Brewster. Wat mankeer ik? Ik heb waarschijnlijk een paar botten gebroken. En... waarom neemt u de moeite om mij dit allemaal te komen vertellen? Niet dat ik uw bezorgdheid niet waardeer, of die van Sir Julien, maar aan een erfenis wil ik nu helemaal niet denken.


  Ik heb begrepen dat Sir Julien de voogd van mijn moeder was, maar hij kent mij nauwelijks.’ Omdat hij het zo gewild heeft. ‘Maar waarom zou hij of u, zich om mij bekommeren?’


  Hij keek haar ernstig aan. ‘Ik heb mij altijd om jou bekommerd, meisje... op afstand weliswaar, maar ik ben zelden m de gelegenheid geweest om het tot uitdrukking te brengen.’


  ‘Maar Sir Julien dan? En waarom?’


  ‘Jij bent de dochter van Katie van Buren.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Katie maakte deel uit van Juliens familie. Hij was haar voogd. Volgens mij wist je dat al. En de vader van Katie, je grootvader Carl van Buren, was een goede vriend van hem totdat hij in de diamantmijn in Kimberly op tragische wijze om het leven kwam. Zowel Sir Julien als ik zijn in jou geïnteresseerd.’


  Ze wilde protesteren, maar had er de kracht niet voor. Katie familie van Julien? Dat was niet waar. Belangstelling voor haar? Waarom nu ineens? Ze hadden nooit enige belangstelling voor haar getoond toen ze in Grimston Way opgroeide. Waarom nu ineens wel?


  ‘Dokter Snow denkt dat je een beschadiging aan de wervelkolom hebt opgelopen. Of dit blijvend letsel is, weet hij niet zeker. De tijd zal het leren.’


  De tijd zal het leren. Waar had zij die woorden eerder gehoord... toen zij nog een geheel andere betekenis hadden?


  Even werd ze teruggevoerd naar de tuin van Rookswood, op een ochtend in juni na de begrafenis van tante Grace. Rogan zou naar Zuid-Afrika vertrekken en had laten dóórschemeren dat het hun vanzelf wel duidelijk zou worden of het echte liefde was, en dat anders de gevoelens die zij voor elkaar hadden op den duur vanzelf wel zouden verdwijnen.


  Verdwijnen, net als de jaargetijden. Ze herinnerde zich die heerlijke zomerdag bij de vijver waar een sierlijke zwaan op de rimpeling van het heldere water wegdreef, en zij in Rogans armen had gelegen. Nu voelde zij zelfs inwendig de kille wind en de regen van de herfst.


  ‘De plannen die wij voor ons leven maken, komen niet altijd uit,’ had Rogan die ochtend in de tuin van Rookswood gezegd. ‘Af en toe staan we onverwachts op een kruispunt. Vaak is het een kwestie van tijd om de juiste beslissing te nemen, omdat er dan pas dingen duidelijk worden die nu nog onduidelijk zijn. Ben je het met mij eens, Evy?’


  ‘Ja... de tijd zal het leren,’ had zij geantwoord.


  O, Rogan. Evy vocht tegen haar brandende tranen en zag het gezicht van Anthony Brewster nog maar vaag voor zich. Zij voelde dat hij onzeker zijn hand op de hare legde.


  ‘Het spijt me ontzettend, meisje.’


  Zijn stem klonk eigenaardig hees en geëmotioneerd, en bracht haar nog meer in verwarring. Die man was een volslagen vreemde voor haar. Hoe kwam het dat hij meer voor haar voelde dan medelijden alleen?


  Ze kon haar rechterarm nog wel bewegen, en veegde daarmee de tranen van haar wangen. Ze probeerde zijn gezicht te onderscheiden.


  ‘Ik zou spijt moeten hebben. Tante Grace zou nu heel teleurgesteld zijn geweest. Ik ben er veel te emotioneel onder.’


  ‘Wie zou dat niet zijn? Je hebt een lelijke smak gemaakt.’


  Ja, een lelijke smak. Ze verdrong elke gedachte aan de man die boven aan het trapgat op haar afgerend was. ‘Dus u hebt mijn moeder gekend?’


  Het bleef lange tijd stil, zij vroeg zich af waarom hij zo smartelijk naar haar keek. Waarschijnlijk omdat zij er zo vreselijk uitzag, bont en blauw, botbreuken. Die val — die angstaanjagende val van die steile trap, die sinistere gestalte in het zwart die op haar was afgestormd — hoe kon zij dat ooit aan iemand uitleggen? Hoe kon zij hen ooit laten geloven in die nachtmerrie, dat schrikbeeld? En hoe moest zij nu weten wie zij nog kon vertrouwen?


  Iemand had zich schuilgehouden op zolder, er was werkelijk iemand geweest. Iemand uit Londen of Grimston Way die op haar afgerend was en haar opzettelijk van de trap had geduwd, maar wie, en waarom? Ze rilde bij de herinnering. Er was niemand die zij genoeg vertrouwde om uit te leggen wat er gebeurd was. Mevrouw Croft was de enige uitzondering. En Evy had haar hier in Londen nog niet gesproken.


  Anthony Brewster liep vlug bij het ziekenhuisbed vandaan toen de deur werd geopend en een verpleegster met een wit schort en een kapje met een rood kruis binnenkwam. Evy was opgelucht dat zij er was. Anthony Brewster mocht dan wel uitzonderlijk meelevend zijn, maar zijn aanwezigheid in Londen, zo kort na het ongeluk in haar huisje, had haar wantrouwend gemaakt. Misschien had zij helemaal geen medelijden in zijn gezicht gezien, maar een schuldgevoel.


  Hoe kon zij nu zoiets denken? Het was belachelijk. Waarom zou iemand haar kwaad willen doen? Het was een ongelukkige samenloop van omstandigheden geweest. Dat moest wel. Een ordinaire dief had zich op zolder verschanst, meer zat er niet achter, hij was toevallig door Grimston Way gekomen, misschien wel voor de storm komen schuilen. En zij had hem betrapt, laten schrikken en in het nauw gedreven was hij tot zijn gevaarlijke daad overgegaan. Ja, zo moest het gegaan zijn. Alle andere verklaringen waren te vreselijk om bij stil te staan. Ze had niet zo dom moeten zijn die trap op te gaan om erachter te komen wat het geluid veroorzaakt had. Ze had willen bewijzen dat zij onafhankelijk was, wilde laten zien dat zij mans genoeg was, ook al leefde zij alleen. En nu had zij nog meer ellende over zich afgeroepen. Ze was niet onafhankelijk. Zij had vrienden nodig. En zij had God nog het meest nodig.


  Krukken — na weken en maanden...


  ‘Ik vrees dat u haar nu moet laten rusten, Lord Brewster.’


  ‘Ja, natuurlijk.’Anthony keek nog een keer naar Evy in bed. ‘Je hebt gehoord wat de zuster heeft gezegd, Evy. Je moet rusten. Over een paar dagen spreken we elkaar weer, en dan zul jij je een stuk beter voelen. Bewaar je vragen maar voor een ander moment. Tot ziens, meisje.’


  Toen hij weg was en de verpleegkundige de blinden had neergelaten, probeerde Evy wat te slapen. Allerlei vragen bestormden haar. Vragen waarop zij geen bevredigend antwoord kreeg. Ze sliep onrustig en fluisterde een gedeelte van psalm 37, die zij in haar jeugd geleerd had in de pastorie.


  ‘Door de Here worden de schreden van de man bevestigd, aan wiens weg Hij welgevallen heeft; wanneer hij valt, stort hij niet neder, want de Here schraagt zijn hand.’
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  De Limpopo


  


  Een droge zomerwind blies over de open savanne, trok een rimpeling door de goudkleurige graspollen en het taaie gras dat een troep leeuwen aan het oog onttrok. Een magere welp hijgde in de verzengende hitte van de Zuid-Afrikaanse zon. Boven hen waren een paar schapenwolkjes zichtbaar die door de strakblauwe lucht gleden. In de donkerblauwe schaduw tussen een paar gebleekte rotsen stond het mannetje loom op dat aan de hoefslag van paarden had gehoord dat er mensen op komst waren, en zijn gegrom werd op de wind meegevoerd.


  Toen enkele minuten later de ruiters de plek passeerden, waren de leeuwen al ongemerkt door het wilde gras weggeslopen.


  In galop reden de ruiters, gewapend met geweren en een pistool op hun heup, naar een kopje toe. Ze werden gevolgd door drie Bantoebewakers, en waren blijkbaar niet op jacht naar leeuwen, maar naar goud.


  De krachtige jongeman die voorop reed, droeg een leren Boerenvest op een grof linnen hemd en een breedgerande leren hoed en leidde zijn zwarte ruin voorzichtig naar de rotsachtige rand van het plateau dat uitzicht op de savanne bood. Zijn ogen schoten vuur terwijl hij over het grasland tuurde dat zich uitstrekte tussen de Limpopo in het zuiden en de Shasi-rivier in het noorden. Zijn knappe gezicht en gespierde nek waren bruinverbrand van de weken die hij in de Afrikaanse natuur had doorgebracht, en zijn donkere haar was langer geworden en hing nu in zijn nek.


  Er kwamen twee mannen naast Rogan rijden, stijgbeugel aan stijgbeugel. Hun paarden snoven onrustig, hun neus in de wind, schuddend met hun manen.


  ‘Denkt u dat er problemen zijn, meneer Rogan?’


  Rogan volgde de blik van Derwent in de richting van hun kleine basiskamp dat niet ver van de Limpopo, de Krokodil, af lag. Hij pakte een kijker en richtte die op de huifkarren in de verte die waren opgesteld als een kamp van Boeren.


  Mornay gromde. ‘Bezoekers.’


  Rogan fronste zijn wenkbrauwen en zijn mondhoeken vertrokken onder zijn dunne snor. Indringers kon je hen beter noemen. Mannen met goudkoorts uit Kaapstad en randlords joegen nog steeds achter hem aan als uitgehongerde hyena’s.


  ‘Kom, we gaan eens kijken wat zij van plan zijn,’ zei hij, wendde zijn paard en reed het heuveltje af, gevolgd door Derwent. Mornay draaide zich in zijn krakende leren zadel om en gaf de Bantoes die achter hem reden vlug een bevel waarna zij onmiddellijk de anderen volgden.


  Ze kwamen beneden op de savanne aan, reden door het korte gras en bleven op veilige afstand van de rivieroever. Toch werden de roze en witte flamingo’s opgeschrikt en fladderden op als een pastelkleurige vlek en veroorzaakten met hun vleugels een geruis dat weer andere vogels op de vlucht joeg. Een krokodil koesterde zich in de hete zon op de gladde rivieroever. Zijn groengrijze gepantserde lichaam van een meter tachtig lang roerloos en levenloos, zijn dodelijke muil wagenwijd open, terwijl vogeltjes met gevaar voor eigen leven de voedselresten tussen zijn grote tanden wegpikten.


  Rogan reed het basiskamp binnen dat zijn Bantoewerkers onder leiding van Mornay twee weken eerder hadden opgebouwd. De zon begon zich achter de bergen in de verte terug te trekken en kleurde de rotsen goudroze. Rogan merkte een aantal nieuwe wagens uit Kaapstad op, rijtuigjes, huifkarren, zodanig neergezet dat zij één groot kamp met het hunne vormden. Dit beviel hem niets, en hij wisselde een bezorgde blik met Mornay.


  De gids van Franse komaf met zijn zilvergrijze wenkbrauwen deed geen enkele moeite om zijn gespannenheid te verbergen. Rogan wist dat door de breuk tussen Mornay en Sir Julien na zijn onverwachte beslissing voor hem, en niet voor Julien te werken, er rancune tussen hen bestond. Hij wist ook dat Julien er alles aan zou doen om zijn expeditie te dwarsbomen.


  Mornay, die loyaal was aan de Boerenrepublieken, was geen voorstander van het doel van de Maatschappij om de hele streek rood te kleuren zoals Cecil Rhodes graag zag. Mornay had Rogan opgebiecht, nadat hij besloten had om zijn expeditie te leiden, dat hij de kaart alleen maar had getekend vanwege de hoge prijs die Parnell hem ervoor betaald had. Dat was ook de reden geweest dat hij voor Julien gewerkt had. Nu hij bij Rogan in dienst was, zei hij, moest hij het met minder geld doen, maar had hij meer gemoedsrust.


  Rogan hield de teugels strak en keek spiedend in het rond naar de weldoorvoede paarden, ossen, en muildieren voordat hij uit het zadel klom. De andere dieren werden verzorgd door meer dan dertig lenige, trotse, chocoladekleurige Bantoeknechten.


  Rogan sprong uit het zadel, veroorzaakte een stofwolk en liet de teugels in een doornstruik vallen. Een van zijn Bantoes leidde de ruin bij de teugels weg om drooggewreven en gevoederd te worden.


  Het luxueus ingerichte kamp van de nieuwkomers overtuigde Rogan van zijn gelijk. Dit ongewenste gezelschap bestond uit randlords, afkomstig uit Kimberly.


  Het schijnsel van de paarse schemering viel door de citroengele bloemen aan de acaciabomen en wierp er donkere stippen op. Het begon harder te waaien, een warme wind die aromatische geuren aanvoerde vanuit de wildernis, die Rogans zintuigen prikkelden als een opgejaagd dier.


  Hij hoorde voetstappen knarsen op de warme grond achter zich. Rogan draaide zich om en verwachtte oog in oog te staan met zijn donkere, eenogige, tirannieke oom, maar keek ineens in de parelgrijze ogen van Darinda. Geërgerd mompelde hij een lelijk woord. Een mooi meisje als zij was het laatste wat hij nu kon gebruiken, en zij was niet per ongeluk in dit kamp terechtgekomen. Ze was er tenminste op gekleed; zij droeg speciaal voor haar ontworpen jachtkleding van gelooid leer, in de snit van een rijkostuum. Hij zag dat zij een koppelriem droeg en een klein kaliber pistool.


  Hij realiseerde zich dat zij iets tegen hem gezegd had, en Rogan vermande zich en begon te glimlachen — niet al te uitbundig, hoopte hij. ‘Wat doe jij hier, Darinda?’


  Zij liep op hem toe. ‘Ik had in Kimberly toch gezegd dat ik van plan was om mee te gaan op expeditie naar het noorden?’


  Hij glimlachte ontwapenend. ‘Als je grootvader en Parnell het niet erg vinden dat jij met leeuwen en nijlpaarden vecht op de trektocht van de Maatschappij naar het noorden, heb ik daar geen bezwaar tegen. Maar niet op mijn expeditie, nichtje.’


  Hij probeerde te negeren dat zij gevaarlijk dicht bij hem stond, de handen op de heupen, haar donkere hoofd iets schuin, in afwachting van wat hij zou doen. Dat zou hij haar eens goed duidelijk maken. Hij grinnikte en tilde met zijn vinger haar kin iets op en verbrak de betovering van haar charmante verschijning. ‘Verboden voor vrouwen. Zelfs voor de kleindochter van een randlord.’


  Haar blik werd kil, ze deed een stap naar achteren.‘Dat zullen we nog wel eens zien. Misschien duurt het niet al te lang meer voordat jouw privé-expeditie de jouwe niet meer is.’


  Het had waarschuwend geklonken, maar blijkbaar had hij zoveel zelfvertrouwen gekregen in de afgelopen maanden na zijn confrontatie met Julien bij de diamantmijn, dat het hem weinig deed. Sindsdien had hij de familie gemeden en met Mornay aan de voorbereiding van zijn eigen trektocht gewerkt. Twee weken geleden hadden zij hun kamp bij de Limpopo ingericht. Er was nog steeds een aantal zaken niet geregeld. Het beste seizoen om te trekken begon pas over een paar maanden.


  ‘Hoe is Julien erachter gekomen waar ik was?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Moet je dat nog vragen, Rogan? Grootvader heeft overal spionnen. We wisten wanneer jij Kimberly verliet en bij Mornay bent ingetrokken. Een Bantoe heeft Parnell op de dag dat jij de rivier bereikte al gemeld dat je er was. Grootvader was niet meer te genieten nadat je Mornay in dienst had genomen.’ Ze wierp snel een blik op de Fransman en Derwent, die op afstand bij het kampvuur bleven staan.


  Mornay’s gezicht was zo taai als een stuk biltong, een reepje in de zon gedroogd en gezouten vlees; hij keek haar onbewogen aan. Hij zakte op zijn hurken en zonder haar verder nog een blik waardig te keuren, haalde hij de tinnen kroes van een haakje aan zijn koppelriem en Het hem vollopen met inktzwarte koffie uit de pot die op het vuur stond. De verstokte vrijgezel draaide haar de rug toe en liet blijken dat hij het vrouwvolk kon missen als kiespijn.


  Maar Derwent lachte verlegen naar haar, nam zijn hoed af en maakte een kleine buiging. Het deed Rogan aan de tijd in Grimston Way denken, en de manier waarop hij de jonker altijd begroette.


  ‘Dag, Derwent. Komt Alice binnenkort ook hiernaartoe?’


  ‘Nee, miss, zij logeert in Kimberly bij een aantal leden van de kerk.’


  ‘O, maar ik denk dat zij snel van gedachten zal veranderen als zij hoort dat ik meega op expeditie.’


  Derwent hield zich stil en keek schuins naar Rogan.


  Rogan had zijn armen over elkaar geslagen en keek grimmig. Blijkbaar had zij niet door dat hij kil reageerde, of het kon haar niets schelen.


  ‘Dus je hebt die ouwe zuurpruim Mornay weten over te halen. Wat een geluk voor jou, zeg. Hij spreekt de taal van l.obengula. Maar je moet wel weten dat het een groot risico is. Die ouwe Ndebele-krijger is niet in een beste stemming.’ Haar blik gleed naar Rogans revolver. ‘Ze zeggen dat jij een scherpschutter bent.’


  Rogan was zich uiteraard bewust van het gevaar, zag de ironie van het geval wel in, maar liet niets merken; ze zou waarschijnlijk toch niet begrijpen dat het risico van de rand-lords uit Kaapstad minstens zo groot kon zijn, en Sir Julien was er een van. Het blanke gevaar was waarschijnlijk even bedreigend als de Ndebele-krijgers, die net als hun Zoeloe-neven vlijmscherpe assegaaien hadden. Er was een machtig leger van Impi’s in de buurt van Bulawayo, waar hun koning, Lobengula, zijn grote kraal had.


  Om de Zambezi te bereiken, moest Rogan door Matabeleland van Lobengula trekken, en het kon inderdaad heel gevaarlijk worden als het oude stamhoofd geprovoceerd werd. Maar Mornay had gewezen op een route die het land van Lobengula en zijn krijgers kon omzeilen. In de afgelopen jaren had Lobengula oorlog gevoerd met een andere stam, de Shona in het noorden, was hun land binnengedrongen en had de Shona overwonnen, tot slaven gemaakt en een aantal van hen in zijn leger opgenomen. Naar eigen zeggen had Lobengula stoflikkende honden van hen gemaakt en beschouwde hij Mashonaland als een verlengstuk van Matabeleland.


  Darinda had over wij gesproken toen zij vertelde hoe zij zijn kamp gevonden had, en Rogan zag het schijnsel van een lamp in de huifkar. Zelfs Darinda mocht niet alleen reizen.


  ‘Waar is Julien?’


  ‘Bij de rest. Ze popelen om je te zien. Er wordt veel gepraat over die andere zoon van Sir Lyle uit Engeland. Grootvader heeft hun verteld dat jij niet zo gauw van je stuk bent te brengen.’ Blijkbaar intrigeerde haar dit.


  ‘Parnell is hier ook ergens. Ik kan me niet voorstellen dat hij je ooit uit het oog verliest.’


  Darinda keek verveeld. ‘Parnell is bazig.’


  Rogan glimlachte sceptisch. ‘Ik denk dat het eerder andersom is.’


  ‘Ik heb tegen Julien gezegd dat ik trouw met wie ik wil,’ zei ze vastberaden. Ze keek hem aan. Waarom zei ze dat tegen hem? ‘Onderschat je mij?’


  Hij glimlachte nog steeds flauwtjes. ‘Absoluut niet.’


  Er kwam iemand uit de tent tevoorschijn, zijn silhouet was zichtbaar op het tentdoek bij het licht van de lantaarn. Rogan zag onmiddellijk dat het zijn broer was.


  ‘Darinda? Je moet hier niet zomaar in je eentje rondlopen, Sir Julien wil je spreken. Dag, Rogan.’


  ‘Zie je nou wel?’ fluisterde zij glimlachend. ‘Hij is heel bazig, Ik vraag mij af waar hij zo beducht voor is.’ Even legde haar hand op Rogans arm en terwijl zij hem weer langzaam losliet, liep zij naar de tent toe.


  Rogan sloeg haar gade totdat zij de flap van de tent had opengeslagen en naar binnen was gegaan.


  Parnell liep op hem toe. Hij keek boos, maar blijkbaar kon het hem dit keer niet schelen dat Darinda hem was komen begroeten. Maar de sombere blik van zijn broer was Rogan niet ontgaan.


  ‘In Kimberly heb ik je nog zo gewaarschuwd, Rogan. Ik heb je gezegd dat Julien heus niet afwacht totdat jij en je rebellen een bedreiging voor zijn belangen vormen. Zie je nu wat ervan komt? Ik had gelijk, of niet soms? Je moet nog veel leren, Rogan.’ Die gedachte leek hem plezier te doen. ‘Jouw expeditie gaat zonder hem niet door. Zelfs niet nu je Mornay voor zijn neus hebt weggekaapt. Dat was trouwens erg slim van je. Zelfs het geld van Julien kon daar niet tegenop.’


  Misschien heeft Mornay wel goede redenen om Juliens vergulde kooi uit te vliegen.’


  ‘O, dat zeker, die ouwe Boer is heel patriottisch, wil Zuid-Afrika onafhankelijk houden en heeft een bloedhekel aan de Britse vlag! Maar met zijn Franse trots zal hij Julien niet kunnen tegenhouden. Hij is een groot strateeg.’


  ‘En hij heeft jaren kunnen oefenen,’zei Rogan droogjes. ‘Ik zou er maar niet zo prat op gaan als ik jou was.’ Hij gebaarde naar het luxueuze kamp. ‘Wat stelt dit eigenlijk voor? Het lijkt wel  of jullie op safari gaan.’


  Parnell grinnikte om Rogans beschrijving van tenten, huifkarren en rijtuigjes.‘Je zit er niet ver naast. We hebben zelfs wijn uit Parijs bij ons.’ Hij legde een hand op Rogans schouder en hield hem nog even staande. Parnell sprak zachtjes. ‘Heeft Darinda al gezegd dat Julien hier is?’


  ‘Luister, Parnell...’ Ineens werd hij zwaarmoedig. ‘We hebben het in Kimberly uitgebreid over de expeditie gehad. Ik heb je al uitgelegd wat mijn plannen waren. Jij had Julien duidelijk moeten maken wat ik van plan was. Daar is niets aan veranderd.’


  ‘Ha! Sinds wanneer moet ik uitleggen wat jij van plan bent? Dat heb je zelf wel duidelijk gemaakt bij De Beers, twee maanden geleden. Ik dacht even dat Julien de sjambok van zijn lijfwacht zou afpakken en jou ermee zou slaan. Hij was witheet die avond in Kimberly. Hij heeft Jorgen ontslagen, wist je dat?’


  Dat wist Rogan nog niet. ‘Maar hij is nog altijd niet van plan om Sheehan en zijn oom rechtvaardig te behandelen.’


  ‘Dat zal hij nooit doen. Vergeet dat maar gerust. Sheehan is weer boer geworden.’


  ‘Een gesprek met hem zal mij heus niet op andere gedachten brengen,’ hield Rogan vol en dacht weer aan het akelige voorval bij de Grote Kuil.


  Parnell schudde zijn hoofd. ‘Dat betwijfel ik. Dit was niet eens Juliens idee, al ging hij er snel mee akkoord. Het plan om hiernaartoe te gaan, kwam van Rhodes. Hij is hier, en dokter Jameson ook.’


  Was Cecil Rhodes hier? Dat verbaasde Rogan. Rhodes bezat het Royal Charter van de koningin dat volmacht aan zijn British South Africa Mining Company verleende om een kolonie in het noorden te financieren. Hij beheerde miljoenen Engelse ponden in diamanten en goud.


  ‘Je zult met hem moeten samenwerken,’ zei Parnell. ‘Het zal je geen windeieren leggen. Het zit er dik in dat jij zelf een van die machtige mannen wordt.’


  ‘Misschien droom jij daarvan, Parnell, maar ik niet. Jij geeft je veel te gemakkelijk aan Julien gewonnen. Hij kon al op jouw loyaliteit rekenen voordat wij naar de universiteit in Londen gingen.’ Rogan probeerde zijn verwijt af te zwakken en glimlachte begrijpend, maar de beslissing van zijn broer zat hem nog altijd dwars. ‘Je hebt je zinnen te veel op Darinda gezet.’


  Parnell wierp Rogan een felle blik toe. ‘Waarom betrek je haar erin?’


  ‘Julien weet wat jij wilt. Hij weegt altijd alles heel zorgvuldig af. Hij maakt een stroman van je totdat hij besluit om haar te laten trouwen met iemand die in zijn plannen past. Zoals de arme Jakob door zijn oom Laban werd behandeld, zal oom |ulien jou als slaaf gebruiken en je het dubbel aantal jaren laten werken voordat je haar zult krijgen.’


  Parnell knoopte de kraag van zijn overhemd los.‘Dat klinkt wel heel dramatisch, vind je niet?’


  ‘Maar het is wel waar.’


  Ja...je hebt gelijk. Maar Julien zorgt er wel voor dat jij toegeeft. Denk maar niet dat jij ongestoord aan die trektocht kunt beginnen. Je komt er niet onderuit om met hem samen te werken. Luister nou, Rogan, jaag die mannen vanavond niet tegen je in het harnas. Voor je eigen bestwil. Speel het spelletje nu maar gewoon mee en gedraag je alsjeblieft als een gentleman.’


  Rogan lachte cynisch. ‘Werk mee en word een brok leem in de handen van de grote natiebouwer, Cecil Rhodes.’ Hij st luidde zijn hoofd. ‘Maar het klopt niet. Rhodes is de hemelse Pottenbakker niet.’


  Parnell haalde onverschillig zijn schouders op. Je hebt te veel naar Derwent geluisterd. Hij had in Grimston Way moeten blijven en hulppredikant moeten worden. Ik heb je toch al in Kimberly gezegd dat je de leiders van de BSA helemaal niet aardig hoeft te vinden. Dat doet bijna niemand. Je moet de zaken wel in hun juiste verhouding zien, en niet zoals jij ze graag ziet. Rhodes is een machtig man en hij beheert miljoenen Engelse ponden.’


  ‘O, dat begrijp ik maar al te goed. De macht van het geld.’ terwijl Rogan sprak, dacht hij ineens weer aan Sheehan, en dat hij nog steeds geld nodig had om zijn expeditie te kunnen bekostigen. Het was waar, hij had de zaken met Mornay samen voorbereid, maar hij moest nog steeds geld vooruitbetalen om voorraden, extra ossen, paarden, muildieren, voeder te kopen en extra bewakers met geweren in dienst te nemen. Zonder bewakers kon hij het nooit stellen. Deze geldkwestie kwam hem bekend voor; de situatie leek erg veel op de begindagen van Henry Chantry.


  ‘Ze hebben ons toch altijd verteld dat geld macht is?’ zei Rogan scherp.‘Macht om te kunnen heersen. Dat hebben wij als kind in Grimston Way al ervaren, omdat de positie van vader als jonker betekende dat wij eigenaar van het dorp en zijn bewoners waren.’


  Parnell keek hem vragend aan.‘Wat is er met jou gebeurd? Aan het ijlen van de cholera?’


  ‘Kennelijk keur ik dat smerige zaakje met Sheehan af. Ik heb veel gezien dat mij niet aanstaat sinds ik in Zuid-Afrika ben.’


  ‘Je klinkt als een horige die tegen zijn heer in opstand komt. Wat ben jij veranderd sinds je in Afrika bent gekomen, zeg,’ zei Parnell met een frons van zijn kastanjebruine wenkbrauwen.


  Misschien was dat ook wel zo. Het land... de bevolking. De aanblik van John Sheehan die bloedend in het stof lag, zijn claim op de kolenvoorraad die hem door een wet was afgepikt.


  ‘Met al je kritiek op geld en corruptie zou ik maar niet te snel de zijde van de horigen kiezen,’ vermaande Parnell hem met een zweem van ironie. ‘Het ouwe liedje van “de koning is dood, leve de koning”, kon wel eens tot je eigen ondergang leiden. Jij bent toch degene die de titel van vader en zijn landgoed erft? Er komt nog een titel bij als jij en Patricia gaan trouwen. Dan zul jij je moeten gedragen als Lord Rogan Chantry.’


  Parnell begon ineens vrolijk te lachen. Rogan lachte met hem mee.


  ‘Misschien moest je die kaart van Henry maar gewoon in Afrika verbranden en naar Engeland teruggaan,’ zei Parnell, ‘en alle koninklijke feestjes aflopen met weinig anders aan je hoofd dan kostelijke maaltijden en uitgelezen wijnen.’


  ‘Het klinkt wel aanlokkelijk...’ zei Rogan met een zucht. ‘Maar het zou mij erg vervelen.’


  Parnell lachte. Hij haalde zijn schouders op. ‘Kom, Zijne Majesteit Rhodes houdt audiëntie, en jij bent zijn hooggeëerde gast.’
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  De nacht begon te vallen, de savanne hulde zich in zwart fluweel, maar aan de uitgestrekte wolkeloze lucht waren nog steeds donkerblauwe strepen te zien terwijl de eerste sterren al begonnen te stralen. Weldra verscheen de volle maan die achter de bergen vandaan was gekomen en als een grote diamant aan de donkere hemel flonkerde.


  Goud... die geheimzinnige kaart. Zonder dat de broers het doorhadden, hield Darinda hen bij haar huifkar met samengeknepen oogleden scherp in de gaten. Ze stonden maar een paar minuten te praten, glimlachten af en toe. Soms keken zij elkaar ernstig en uitdagend aan, en dat gold met name voor de jongste van de twee. Met hem moest je uitkijken! Het zou niet gemakkelijk zijn om hem de baas te worden.


  Parnell was een bron van ergernis voor haar. Hij was een slappeling. Hij had allang moeten weten waar zijn broer de kaart verstopt had en hem aan haar moeten geven. Als hij net zo sterk als Rogan was geweest, zou hij daar allang in geslaagd zijn. Helaas stond Rogan niet aan haar kant. Voor hem zou zij misschien nog kunnen vallen, maar niet voor Parnell. En zij was dat ook zeker niet van plan. En ze ging absoluut niet met Parnell trouwen. Als hij slim was geweest, was hij er allang achter dat zij totaal niets om hem gaf. Het was grootvaders, niet haar idee geweest om met Parnell te trouwen.


  Ja, Rogan zou een probleem worden. Haar onschuldige flirt met hem was niet meer dan een proef om erachter te komen of hij gevoelig voor haar charmes was, zoals Parnell. Rogan was uiterst waakzaam. Zij merkte dat hij voor haar op zijn hoede was als zij hem benaderde, maar ze merkte ook iets anders. Hij was een man, en hij vond haar aantrekkelijk. Dat gaf haar hoop. Als zij daardoorheen kon breken, kon zij misschien zonder Parnell haar doel bereiken. Zij had zich vanavond voorgenomen om op hem een andere tactiek toe te passen. Parnell was in haar handen als was geweest. Hij zou alles voor haar doen. Maar voor Rogan was daar meer dan een flirt voor nodig. Misschien was er nog een andere manier. Ze moest achter zijn sterke en zwakke kanten zien te komen. Onderwijl hoefde zij Parnell alleen nog maar wat langer te bewerken. Uiteindelijk zou hij wel door de knieën gaan en de kaart op de een of andere manier van Rogan afpakken. En het moest tijdens deze expeditie gebeuren.


  Was kapitein Retford maar hier. Ze zou hem ook goed voor haar plannen kunnen gebruiken. Een militair was altijd zeer gevoelig voor het vooruitzicht van een erfenis van diamanten en een vrouw die hem onweerstaanbaar vond. Dat moest zij in haar achterhoofd houden. Arcilla, dat leeghoofd! Haar geflirt met kapitein Retford. Ze verdiende een man als Peter Bartley niet. Dat was een rationele man waarmee zij wel had willen trouwen, zich prettig bij zou voelen. Een goede, evenwichtige, pragmatische man was het. Arme Peter, getrouwd met dat dwaze, onvolwassen wicht dat niet verder dacht dan welke mooie rok ze nu weer moest aantrekken, en welke diamant ze moest dragen! Wat was grootvader wreed geweest om die arme Peter te laten trouwen met die flirtende Chantry. Nou ja. Ze kon het best zonder de mannen stellen op expeditie. Net als grootvader gaf zij de voorkeur aan macht en angst en respect boven de liefde. Dat maakte zij zichzelf tenminste wijs.


  Ze was ineens op haar hoede. Parnell en Rogan liepen naar de tent waar de bespreking met de oude Rhodes zou plaatsvinden. Dat wilde zij niet missen, want zij wilde een indruk krijgen van al die mannen en hun zwakheden. Die kaart en de nieuw rand ergens in de Zambezi zou van Darinda Bley worden. Als haar dat gelukt was, zou grootvader eindelijk inzien dat hij zich vergist had door een mannelijke erfgenaam in plaats van haar te kiezen. En oom Anthony Brewster ook! Grootvader zou zijn testament moeten aanpassen en haar aan het hoofd van de diamantdynastie plaatsen. Zij was immers veel slimmer dan Anthony. Zij zou het bewijzen ook, haar grootvader verbluft laten staan wanneer zij hem de kaart zou laten zien.


  Darinda sloop met een omweg door de warme nacht naar de grote tent van Cecil Rhodes toe. Ze glipte via de achteringang naar binnen en ging naast haar grootvader zitten, net op het moment dat Parnell en Rogan via de voorkant de tent inkwamen.


  Ze glimlachte en genoot van de blikken van de broers. Ja, beiden sloegen acht op haar. Moet je hen zien kijken! Dat was een goed begin. Ze keek naar Rogan en liet hem goed merken dat zij hem ook had opgemerkt. Zij ergerde zich aan de lichte spot in zijn donkere, scherpe blik. Alsof hij haar doorzién had en haar plannetjes amusant en uitdagend vond. Toen hij haar even scherp opnam, sloeg haar hart over. Ineens kreeg zij een beangstigende gedachte die haar confronteerde met haar eigen kwetsbaarheid. Zijn blik leek bijna te zeggen dat hij de uitdaging aannam, en haar met haar eigen wapens zou verslaan!


  O nee, dat nooit, Rogan Chantry.


  Darinda keek de tent rond en zag met verbazing dat kapitein Retford, Peters militaire adviseur, ook bij de bijeenkomst was. O, wat een heerlijke verrassing! Maar waar zijn Peter en Arcilla dan?


  Grootvader had ervoor gezorgd dat kapitein Retford bij Peter in dienst trad, maar noch de kapitein noch Peter beseften dat zij het geweest was die hem had aanbevolen. De kapitein was haar opgevallen tijdens een bezoek aan Kaapstad toen zij Arcilla bezocht en zij had handig van haar positie bij haar grootvader gebruik gemaakt om inzage in Retfords persoonsgegevens te krijgen. Zijn staat van dienst als militair was onberispelijk, hij had de traditionele opleiding aan de prestigieuze East India Company’s Military College in Addiscombe gevolgd, een uitmuntende diensttijd gehad en een onderscheiding voor moed gekregen in de oorlog met Sudan.


  Kapitein Retford was erg knap en zeer nauwgezet. Misschien was hij wel net zo min klein te krijgen als Rogan Chantry, maar ook hij had een zwakke plek. Ze wist dat hij een moeder en een zus in Londen had die nauwelijks konden rondkomen en afhankelijk waren van zijn salaris. Met het geld dat hij regelmatig naar hen overmaakte, liet hij wel zien dat hij een bewonderenswaardig verantwoordelijkheidsgevoel had. Zij wist zeker dat zij hem met haar macht en geld kon laten doen wat zij wilde.


  Darinda keek in de blik van kapitein Retford, die haar kant opkeek. Hij wendde vlug zijn blik af. Haar lippen krulden triomfantelijk. Ja, ook hij had haar al van verre gezien.


  


  ***


  


  Rogan, die met Parnell de tent van Cecil Rhodes was binnengegaan, probeerde de man te peilen. Rhodes was het ware gezag achter de BSA en De Beers Consolidated Mining Company, en de politieke kracht achter de inspanningen van liet Britse Rijk om Afrika in te lijven. Maar hij leek allesbehalve de machtige vorst met de keiharde ambitie die anderen zijn droom opdrong. Hij leek een tobberige man, en leed aan de huidziekte cyanose vanwege een chronische hartkwaal. Zijn ietwat koperkleurige haar werd grijs bij de slapen, en /i|ii slaperige schildpadogen staarden je strak vanuit de rimpels rond zijn oogleden aan. Hij mocht dan miljoenen Engelse ponden beheren, het was geen zorgvuldig geklede man, zoals oom Julien. Rhodes droeg een loszittende, verkreukelde blazer, die als een zak om zijn afgezakte, plompe schouders hing. Hij zat in elkaar gezakt in een klapstoel en zijn ellebogen rustten op een opklaptafel, omringd door zijn staf.


  Cecil Rhodes was jaren geleden vanuit Engeland naar Znid-Afrika gekomen om te herstellen van zijn zwakke gezondheid en zijn broer te bezoeken die bij de diamantmaatschappij werkte. Volgens de verhalen zat Cecil Rhodes vaak uren aan de rand van de afgraving in Kimberly, met zijn benen over elkaar geslagen toe te kijken en met mensen te praten. Hij sprak liever dan dat hij luisterde, en deelde zijn grote dromen met iedereen die maar wilde luisteren. Zonder aan zijn chronische ziekte te bezwijken, overleefde hij zijn broer zelfs en ging een partnerschap met De Beers aan en bezorgde het een haast monopolistische positie in de diamantwereld. Nu had hij belangstelling voor goud gekregen. Goud, en een imperium dat zijn naam zou dragen.


  Rogan voelde de misleidende blauwe, slaperige ogen van Rhodes op zich gericht, en het leek erop dat de man zijn conclusie al snel had getrokken. Zijn mollige hand gebaarde naar een vrije stoel aan de tafel en zijn stem klonk bruusk.


  ‘Daar is hij dus! Rogan Chantry! Julien heeft mij heel boeiende dingen over jou verteld. Ik denk niet dat je mij zult teleurstellen. Ga zitten,’ zei hij. ‘Darinda, zou jij mijn allerbeste wijn willen inschenken?’


  ‘Met genoegen, meneer Rhodes.Volgens mij staat hij achter in de tent. Misschien kan kapitein Retford mij even bijlichten met een lantaarn?’


  ‘We hebben onze tocht goed voorbereid,’ zei Cecil tegen Rogan en gebaarde naar de kapitein dat hij Darinda moest helpen.


  Parnell begon zich van zijn klapstoel te verheffen, maar Sir Julien hief zwijgend zijn hand op en hield hem tegen. Parnell ging weer zitten, en Rogan herkende de verbeten trek om de mond van zijn broer. Rogan werd woedend om de vernederingen die zijn broer moest ondergaan. Hoe kon hij hem duidelijk maken dat hij gebruikt werd, en elke band met Sir Julien moest doorsnijden?


  ‘Ga zitten, Rogan,’ zei Rhodes bevelend.


  Rogan keek de man aan, voelde zich nu al tegen de haren ingestreken, maar hield zijn fatsoen en trok een stoel naar zich toe. Hij kreeg het gevoel dat hij bij de koning aan het hof op bezoek was.


  Julien zat aan het hoofd van de tafel. Ze keken elkaar strak aan, maar tot zijn verrassing was er van het geweld dat Julien bij de diamantmijn in Kimberly had gebruikt niets meer te merken. En dat betekende wellicht dat hij zich nu pas echt ongerust moest gaan maken.


  Darinda keerde terug met de kostbare fles wijn van Rhodes en schonk de glazen van de mannen vol terwijl zij rond de tafel liep. Zij vulde het glas van Rhodes het eerst, daarna die van de anderen. Aan haar hand flonkerden diamanten die zij opzettelijk op de schouder van haar grootvader het rusten, om alle mannen goed duidelijk te maken dat zij hem het meest na stond, dat zij zijn erfgename was.


  Rhodes duwde een zilveren doos met sigaren naar Rogan toe, die er een uitkoos. Julien boog naar voren en streek een lucifer voor hem af. Boven de felle vlam keek Rogan hem aan en zag in dat ene oog het licht van de vlam weerkaatsen. ‘Roep Mornay er ook bij,’ zei Cecil Rhodes tegen Parnell.


  Hij hoort bij dit gesprek aanwezig te zijn. We hebben hem nodig op de trektocht naar het noorden.’


  Rogan draaide zijn hoofd naar hem toe en keek hem strak aan. ‘Hij werkt voor mij, meneer.’


  Rhodes keek hem aan zonder met zijn ogen te knipperen.‘En wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Ik wil daarmee zeggen, meneer, dat Giles Mornay niet langer voor mijn oom, maar voor mij werkt als gids.’


  Er was nog een man in de tent aanwezig die ontspannen in zijn klapstoel zat, een glas wijn vasthield en zijn benen over elkaar had geslagen. Hij nam voor het eerst het woord, alsof iemand hem gestoord had in zijn avondrust en vond het kennelijk nodig om Cecil Rhodes te hulp te snellen.


  ‘Werkt voor u?’ was het snelle antwoord van dokter Leander Starr Jameson, de lijfarts en rechterhand van Rhodes. 'Meneer Rhodes neemt in dienst wie hij wil,’ zei hij. Hij leek jonger dan Rhodes; een goed gebouwde man met een donkere snor.


  Rogan ergerde zich aan Jamesons autoritaire optreden. 'Mornay heeft ermee ingestemd om mijn expeditie naar Mashonaland te leiden, en ik vind het merkwaardig dat anderen zich daarmee willen bemoeien.’


  Jameson tilde verontwaardigd zijn hoofd op en leek Rogan als een brutale jonge vlegel te beschouwen, maar Cecil Rhodes deed het incident met een gebaar van zijn hand af. ‘Integendeel, Chantry. Jouw moedige, maar onacceptabele expeditie interesseert mij en de Maatschappij juist heel erg, en we maken er ons zorgen om.’


  ‘In welke zin?’ Rogan wist het antwoord al, maar wilde tijd rekken. Hij zag wel in dat hij hier tegenover een paar sterke en autoritaire mannen stond die niet beseften hoe meedogenloos en onrechtvaardig zij waren. In hun verwaandheid beschouwden zij zichzelf als de enige bewakers van het imperium dat zij voor het welzijn van allen aan het uitbreiden waren, maar vooral voor zichzelf.


  ‘Sir Julien heeft ons uitgelegd dat er een kaart van Henry Chantry bestaat, waar wel eens de grootste goudmijn in Mashonaland, ook wel de Zambezi genoemd, zou kunnen opstaan. We denken dat het de investering van de Maatschappij dubbel en dwars waard is. Het goud moet op verantwoorde wijze beheerd worden.’


  Op verantwoorde wijze beheerd worden. Even overviel hem een boosaardige gedachte: met zijn vingers de keel van Cecil Rhodes dicht te knijpen.


  ‘De British South Africa Mining Company,’ zei Rhodes ter verduidelijking. Hij hief zijn kristallen glas op en nam een slok.


  ‘Uiteraard zal het je geen windeieren leggen. De eigenaars van de Maatschappij zijn bereid om je een aanzienlijk aandeel in de BSA te geven, en dat zal een jongeman met ambities en talent als jij waarderen. Persoonlijk zou ik iemand als jij op een sleutelpost goed kunnen gebruiken als we eenmaal de zaken tussen ons beiden en de chartermaatschappij geregeld hebben. Dat moet je verder maar met Sir Julien of dokter Jameson bespreken. Jouw toekomst kan er heel zonnig uitzien, maar dat hangt af van je ambities en je loyaliteit. Ik heb begrepen dat je fondsen zoekt voor de expeditie. Dat is helemaal niet nodig. Je kunt je heel eenvoudig bij onze expeditie aansluiten, en die begint zodra we met Lobengula klaar zijn.’


  Rogan keek de man strak aan. Hij verbaasde zich enigszins over zijn autoritaire houding, ook al had hij wel verwacht dat zij hem op de een of andere manier onder druk zouden zetten. Dat Cecil Rhodes het op zo’n pragmatische wijze zou aanpakken, maakte hem veel kwader dan als hij met zijn grote vuist op tafel zou hebben geslagen en hem bedreigd had. Zijn pragmatische houding gold ook als een bedreiging, en zijn kille opstelling was gevaarlijker dan Juliens woede en sjambok.


  Rogan keek naar Sir Julien. Julien keek wijselijk de andere kant op en tuurde ingespannen naar zijn wijnglas. Darinda stond achter hem, hield nog steeds haar hand op zijn schouder, en sloeg Rogan met argusogen gade. Haar ogen stonden helder, alsof de spanning in de tent haar opwond.


  ‘Mornay weigert alle medewerking. Zelfs grootvader kon hem niet terugkopen van Rogan,’ zei Darinda toen iedereen /weeg.


  Parnell stond ergens roerloos op de achtergrond. Rogan wist dat zijn broer wilde — nee verwachtte — dat hij zich simpelweg overgaf, alsof zij daar recht op hadden.


  Dokter Jameson verbrak de stilte. ‘Vergeet Mornay toch, Cecil. Ik heb altijd al gezegd dat hij niet de statuur van zijn vader heeft. Giles is een arrogante kerel. Hij heult met de Boeren. Alleen zo valt zijn laksheid en gebrek aan verbeeldingskracht te verklaren.’


  Kapitein Retford richtte zich tot Rhodes. ‘Indien u mij toestaat, meneer. Ik heb een paar dagen geleden de zaak met meneer Peter Bartley besproken. Er zijn goede redenen om de expeditie uit te stellen. Een tocht door Matabeleland kon wel eens een bloedige aanval van Lobengula tot gevolg hebben. Onze spionnen ter plekke rapporteren dat hij vreselijk kwaad is over wat hij als verraad van onze kant beschouwt.’


  Rhodes keek onverstoorbaar en wisselde een blik met dokter Jameson.‘Daarom moeten we ook Lobengula’s permissie hebben voordat we vertrekken,’ zei Rhodes.‘En die zullen we hebben ook. Eigenlijk hebben we die toch al, Jim?’


  Dokter Jameson knikte. ‘We hebben zijn toezegging op schrift vastgelegd. Hij heeft het bekrachtigd met zijn olifants-zegel.’


  ‘Ik zend een officiële delegatie naar Bulawayo om met hem te spreken,’ verklaarde Rhodes. ‘Dokter Jameson maakt er deel van uit. Jij ook, kapitein Retford.’ Hij keek Rogan met zijn staalblauwe ogen aan. ‘We zouden graag zien dat jij er ook bij bent, Rogan.’


  Rogan had al die tijd gezwegen, bang dat hij zich niet zou kunnen beheersen. Zijn woede voor deze mannen die zo bedaard tegen hem in gingen en aanspraak maakten op iets wat alleen van hem was, werd steeds groter.


  ‘Er gaat namelijk maar één expeditie van Lobengula’s kraal naar Mashonaland, en dat is de expeditie met een Royal Charter, de British South Africa Mining Company.We stichten in het noorden een kolonie in de buurt van Mount Hampden en planten daar de Britse vlag. Jouw expeditie moet samenvallen met de onze onder hetzelfde charter.’


  ‘En als ik weiger om hieraan mee te werken?’


  ‘Ik hoop dat je verstandig zult zijn. Ik denk van wel.’ Rhodes leek de redelijkheid zelf, klonk verzoenend, maar zijn ogen verrieden zijn onbuigzame karakter.‘Sirjulien heeft mij verteld dat jij slaagt in alles wat je onderneemt.’


  Rogan keek zijn oom niet aan. Hij zat oog in oog met Rhodes, met de handen gevouwen op het tafelblad. ‘Heeft mijn oom u ook verteld dat ik hetzelfde aanbod in Kimberly al heb afgewezen?’


  ‘Van afwijzing kan geen sprake zijn,’ zei Rhodes kil. Rogan stond op.'Henry Chantry heeft de expeditie al jaren geleden willen maken, lang voordat u uw Royal Charter ontving. Toen hij bij Sir Julien aanklopte om geldelijke steun, werd hem dit geweigerd. Ik wil zijn werk voortzetten en dat betekent dat ik de fondsen voor mijn eigen expeditie werf.’ Darinda liep naar Parnell toe en keek hem aan terwijl zij zijn arm vastpakte.


  Parnells gezicht werd asgrauw onder zijn gebruinde huid. ‘huister toch naar redelijke argumenten, Rogan. We zoeken geen ruzie met je. Zie je dan niet dat de Maatschappij je de hand reikt? Denk aan de macht en het aanzien die het je zal geven!’


  Darinda liet Parnells arm los en liep op Rogan toe. ‘Ze hebben gelijk, neef. Meneer Rhodes geeft je er heel wat voor terug. Land, een deel van het goud, alles wat je maar wilt.’ Ze keek hem strak aan.


  Voor het eerst zag Rogan de fonkeling in haar ogen, en hij was niet zo verwaten te denken dat het door hem kwam. Darinda moest en zou die kaart hebben, en verschilde daarin niets van haar grootvader en Rhodes.


  Rhodes leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik wil dat je meegaat met de delegatie die we naar Lobengula’s kraal sturen, Rogan. We gaan er een verdrag sluiten met de koning van de Ndebele om met mijnbouw te kunnen beginnen. Hij heeft al toestemming gegeven voor een expeditie door Matabeleland, maar we moeten zijn toestemming nog legaal maken. Als ons dat gelukt is, gaan we door naar Mashonaland. Ik ben bereid om je een vertegenwoordiger van de British South Africa Mining Company te maken als je bereid bent met ons samen te werken.’


  ‘Ik kan niet op uw voorstel ingaan, meneer Rhodes. Ik heb mijn vrijheid veel te hef.’


  Rogan was al die tijd blijven staan en maakte nu een lichte buiging. Hij draaide zich om en wilde weglopen, maar ineens sprak Rhodes met toonloze stem: ‘Goed dan, als de zaken er zo voor staan.’ Hij keek over de tafel Julien aan die nog steeds niets gezegd had. Hij zei met kille stem tegen Julien:‘Dan staat mij geen andere weg open. Ik had gehoopt dat hij zou meewerken. Je had gelijk. Ik zie dat hij voor problemen gaat zorgen.’ Hij legde zijn zware handen op tafel en drukte zich omhoog. ‘Ik zou maar eens onder vier ogen met hem spreken, Julien. Leg hem heel duidelijk uit hoe de zaken ervoor staan.’


  Cecil Rhodes gebaarde naar dokter Jameson en liep daarna met de arts achter zich aan waggelend als een beer de tent uit.


  Rogan wachtte het gesprek met Julien niet af zoals Rhodes bevolen had. Ook hij draaide zich om en verliet de tent. Hij was nog niet halverwege zijn eigen kamp toen Parnell hem inhaalde.


  ‘Wacht.’


  Rogan bleef staan, draaide zich om en wist dat de woede op zijn gezicht te lezen stond.


  Parnell zag bleek, en zijn gezicht was gespannen in het maanlicht. Even had Rogan medelijden met zijn broer, die nu ineens de jongste leek te zijn.


  ‘Het spijt me dat het zo gelopen is, maar ik heb je al in Kimberly proberen duidelijk te maken dat je dit niet kunt winnen. Je kunt net zo goed proberen om de machtige Victoria watervallen tegen te houden als proberen Rhodes te dwarsbomen. En dat geldt ook voor oom Julien. Ze zijn uit hetzelfde hout gesneden.’


  Rogan keek hem strak aan.‘Ik maak me zorgen om jou. Je bent hun pion geworden. Vader zou je nu eens moeten zien.’


  ‘Vader!’ siste Parnell in een onverwacht moment van openhartigheid. ‘Dacht je dat het hem iets kon schelen? Julien heeft ons allemaal altijd al beschouwd als kapitaal waarvan hij ieder moment het rendement kan opeisen als het in zijn plannen voor de dynastie past.’


  Rogan hapte naar adem, verrast door de felle reactie van Parnell. Maar even later was zijn broer alweer in zijn schulp gekropen. Al zijn frustratie richtte zich op Rogan, alsof die alleen schuld droeg.‘Waarom werkte je niet mee? Dat was het allerbeste geweest.’


  Toen Rogan van zijn verbazing was bekomen, klonk hij hees en geëmotioneerd.‘Meewerken. Zo zit jij in elkaar, nietwaar, Parnell? Zelfs als een bijna hulpeloze man als Sheehan er met de sjambok van langs krijgt en zijn kolenclaim door meedogenloze mannen gestolen wordt. Julien en de Maatschappij komen er altijd mee weg, is het niet? Er is niets dat jou dwingt om te kiezen tussen wat recht is en je eigen verlangens.’ ‘Recht? En wat is recht?’ zei Parnell briesend.


  ‘Als je dat nu nog niet weet,’ zei Rogan scherp, ‘hoef ik je dat ook niet meer uit te leggen.’ Hij draaide zich om en liep naar het kampvuur. Derwent en Mornay stonden al te wachten, onbewust van wat er tijdens de bespreking in Rhodes’ tent was voorgevallen.


  


  ***


  


  Darinda was Parnell gevolgd toen hij de tent was uitgegaan en zijn broer staande had gehouden. Ze had niets kunnen horen van het korte maar verhitte gesprek, maar zag aan Parnells trieste gezicht wel dat het niets had opgeleverd. Hij liep naar haar toe.


  Darinda nam Parnell bij de huifkar terzijde. In het maanlicht en de warme wind hoorde zij het tentdoek heen en weer slaan en ergens in de verte klonk de roep van een dier dat de stilte verstoorde.


  ‘Heb je hem op andere gedachten kunnen brengen?’ fluisterde zij.


  ‘Ik had je toch gezegd dat hij anders denkt dan wij.’


  ‘Pak die kaart dan, Parnell. Je moet erachter kunnen komen waar hij hem verstopt. Alleen jij kunt zonder argwaan te wekken in de nabijheid van zijn slaapmatje of zijn zwarte ruin komen. Laat anders een van de Bantoeknechten zijn spullen doorzoeken terwijl hij met iets anders bezig is. Ik had het nog beter zelf kunnen doen terwijl iedereen bij de bespreking met Rhodes was.’


  ‘Je vraagt iets onzinnigs van me.’


  ‘Jij hebt net zo goed recht op die kaart als hij. Henry was ook jouw oom. De kaart is van ons allemaal, van de familie. Waarom zou je met minder genoegen nemen? Je hebt toch gezien hoe Rogan tegen hen in ging. Het zit er dik in dat hij niet meewerkt. En wat moeten we dan?’


  ‘Hij werkt heus wel mee.’ Parnell klonk bitter. ‘Als je grootvader met hem gesproken heeft, zal Rogan geen andere keus hebben dan voor de Maatschappij te gaan werken.’


  ‘Ik geloof er niets van. Ik heb vanavond gezien wat voor een man Rogan is. En zelfs als hij akkoord gaat, wat dan? Waarom zouden we toelaten dat die ouwe Rhodes die kaart in handen krijgt? Als wij hem nu vinden en direct naar grootvader brengen, gaat hij eindelijk eens beseffen dat hij geen mannelijke erfgenaam nodig heeft om de diamantmijn van de familie na zijn dood te leiden. Ik heb er meer recht op om aan het hoofd van de dynastie te staan dan Anthony Brewster. Ik ben een Bley!’ Darinda glimlachte in een poging haar harde woorden af te zwakken, omdat zij aan Parnell merkte dat het hem allemaal te veel werd. Ze legde teder een hand op zijn arm en glimlachte.‘weet je wat je voor mij zou kunnen doen, Parnell? Hoe je mij gelukkig kunt maken... zodat jij en ik eindelijk eens kunnen trouwen?’


  Ze hoorde zijn adem stokken en zag een warme fonkeling in zijn hazelnootkleurige ogen. Aarzelend legde hij zijn hand in de hare. De greep van zijn sterke vingers deed haar zeer, maar zij mocht het niet laten merken, dat zou het moment van tederheid teniet hebben gedaan.


  ‘Als jij die kaart in handen krijgt,’ fluisterde zij, ‘en we die bij grootvader brengen, zal ik hem vertellen dat ik met jou wil trouwen als de expeditie achter de rug is.’


  ‘Darinda...’


  Ze liet toe dat hij zijn armen om haar heen sloeg, zijn lippen op de hare drukte, en rukte zich daarna snel los en haastte zich naar haar huifkar.
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  Rogan richtte zich op bij het kampvuur en zette de koffiemok aan zijn lippen terwijl hij in het kamp rondkeek dat volledig in rust was onder de uitgestrekte Afrikaanse hemel. Maar niet iedereen sliep. Derwent en Mornay waren ook opgebleven om samen met hem wacht te lopen en uitgebreid de gebeurtenissen van die dag te bespreken. En helemaal aan de andere kant van het kamp brandde er nog steeds een lantaarn in Rhodes’ grote tent.


  Net toen Rogan weer op zijn stoel wilde gaan zitten, zag hij dat Sir Julien aan de voorkant de tent uitkwam en de donkere nacht inliep. Rogan draaide vlug zijn hoofd om toen hij een geritsel achter zich hoorde en kapitein Retford vanaf de andere kant het kampvuur zag naderen en naar Mornay toe liep.


  ‘Meneer Rhodes wil je spreken.’


  Mornay keek Rogan aan, stond op en volgde de jonge kapitein het kamp in.


  Derwent wisselde een bezorgde blik met Rogan.‘Het begint erop te lijken dat onze plannen als de muren van Jericho beginnen in te storten, meneer Rogan. Het spijt me dat ik het moet zeggen, hij mag dan familie van u zijn, maar ik heb het niet zo op Sir Julien Bley. Niet na wat hij John Sheehan heeft aangedaan. Ik ben blij dat John nog niet getrouwd is en nog geen hongerige kindermonden hoeft te voeden.’


  Rogan zweeg. Hij tuurde naar de zwarte drab op de bodem van zijn tinnen mok.


  ‘Vreemd,’ zei Derwent peinzend,‘hoever sommigen bereid zijn te gaan om te krijgen waar zij recht op menen te hebben, vindt u niet?’


  Geprikkeld zei Rogan bits:‘Zo vreemd is dat niet.’


  ‘Dat vind ik wel. Sheehan is de enige uitzondering. Hij heeft zich na een tijdje bij zijn nederlaag neergelegd. Ik heb hem een maand geleden nog bezocht. Het ging al wat beter met hem en Gerald. Als een man als John vrolijk verder kan leven na het verlies van die kolenmijn, niet verbitterd raakt en geen haat koestert, heeft hij blijkbaar iets begrepen van de rijke schat uit Gods Woord.’


  ‘Hij moest zijn verlies wel nemen,’ wierp Rogan tegen.‘Hij is met zijn hoofd tegen de muur op gelopen en alleen een dwaas blijft proberen om erdoorheen te breken.’


  ‘Ja, dat is waar, maar je kunt de realiteit van die muur aanvaarden en alsnog verbitterd raken. Maar vrede in je hart ervaren en je lot aanvaarden, lukt pas als je de wraak aan de Rechter van ons allen overlaat, en weet dat zelfs randlords en diamantheersers ooit rekenschap aan God moeten afleggen. Maar iemand die bedrogen wordt, kan gerust gaan slapen omdat hij weet dat hij zelf niet voor de vergelding verantwoordelijk is. Denkt u ook niet, meneer Rogan?’


  Rogan keek hem vuil aan.‘Volgens mij ben je zo wel duidelijk genoeg geweest.’


  Derwent glimlachte, pakte daarna zijn zwarte Bijbeltje uit zijn zak en sloeg het open. ‘Ik las dit vers een tijdje geleden terwijl u in de tent bij meneer Rhodes en Sir Julien was. Wee hem die zijn stad op bloed gebouwd heeft, zijn stad op ongerechtigheid!’


  Rogan keek hem strak aan. ‘Mooi, dominee, ga nu maar naar bed.’


  Derwent glimlachte en stopte zijn versleten Bijbel weer weg.


  Rogan glimlachte flauwtjes.


  Derwent richtte zich op bij het kampvuur en keek in de richting van Rhodes’ tent.‘O, daar komt Sir Julien aan.’


  ‘Laat mij maar met hem alleen, dan pak ik hem wel aan. Ik zal proberen de vrede te bewaren.’


  ‘Uitstekend, ik wilde toch gaan slapen. Welterusten, meneer Rogan.’


  Toen Derwent was weggegaan, liep Julien op het kampvuur af. Hij nam een koffiemok van de keukenhulp aan, ging op zijn hurken zitten en schonk zichzelf in. ‘Wat een bocht, zeg.’


  Er viel een gespannen stilte en Julien voegde er zachtjes aan toe:‘Het was heel onverstandig van je vanavond om zo tegen Rhodes in te gaan. Als je hem kwaad maakt, maak je het alleen maar moeilijker voor jezelf. De wil van de BSA is wet in dit deel van Afrika. En bedenk goed dat Cecil Rhodes de Maatschappij heeft opgericht.’


  Rogan haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Is het ooit zonder risico om tegen de wil van een tiran in te gaan?’ ‘Kom, kom, Rogan. Nu overdrijf je. Cecil Rhodes is een van de toonaangevende Britse koloniale leiders in Zuid-Afrika.’


  ‘Ik twijfel niet aan zijn toewijding waarmee hij het Brits imperium wil uitbreiden. Ik zet vraagtekens bij de wijze waarop hij dit wil bereiken. Ik ben John Sheehan niet vergeten. In sommige opzichten is de BSA geen haar beter dan de boekaniers in het Caribisch gebied. De Maatschappij doet het voor eigen gewin, om greep op alle rijkdom te krijgen.’


  ‘Ik zou de Maatschappij maar niet al te snel bestempelen als een bondgenootschap van uitbuiters die boven de wet verheven zijn als ik jou was, Rogan, mijn jongen.’


  Rogan had een enorme hekel aan de term mijn jongen. ‘Hoe zou jij je eigen expeditie naar Mashonaland dan willen noemen?’ zei Julien tartend. ‘En die van Henry rond 1870? Ging het toen niet om persoonlijke ambitie en goud?’ Rogan fronste zijn wenkbrauwen en zweeg. Het hout maakte een knappend geluid en wierp een zuil van rode vonkjes in de lucht.


  Juliens mond vertrok. Hij had een slok van de koffie genomen.‘Jij bent net zo goed een boekanier.’


  Rogan smeet de rest van de bittere koffie in het vuur en de vlammen begonnen te sissen. ‘Henry was niet van plan om het land te onderwerpen aan Hare Majesteit. En ik ook niet. En als ik mij goed herinner, heeft koningin Victoria aangekondigd dat zij het niet eens is met de BSA die het Afrikaanse land in bezit neemt en aan zich onderwerpt. Het probleem met Rhodes is volgens mij dat hij zichzelf tot wet verheven heeft.’ Hij wierp zijn lege mok naar de keukenhulp toe, draaide zich om en wilde weglopen. ‘Welterusten, oom.’


  ‘Rogan!’


  Rogan bleef staan en draaide zich om. Hij wist dat hij de cobra kwaad had gemaakt.


  Julien ging staan en zag er dreigend uit. Het vuur wierp grillige, dansende schaduwen over zijn lange, hoekige gestalte. ‘Als jij je verzet tegen ons gezag, kunnen we dat niet tolereren. Dit is regelrechte rebellie.’


  Rogan grijnsde. ‘Rebellie tegen Rhodes, of tegen u?’ Julien liep met grote passen op hem af. Het zwarte ooglapje gaf zijn gezicht een sinistere uitdrukking. Als hij nog altijd de jonge Rogan van Rookswood was geweest, had hij nu een oorvijg van Julien gekregen. Vooral na wat er in Kimberly gebeurd was.


  Ze stonden dreigend tegenover elkaar, omringd door het duister.


  ‘Je vergeet een belangrijk feit, Rogan. De ware reden waarom Rhodes mij naar je toe stuurt en je hier nog eens aan wil herinneren. We hebben geprobeerd duidelijk te zijn. Het ministerie van Koloniale Zaken in Londen heeft Cecil Rhodes het Royal Charter al verleend om een kolonie in Mashonaland te stichten. Dat is je bekend. Het charter en de opbrengsten van De Beers Consolidated, geven ons officieel volmacht om land op te kopen en als landbouwgrond onder de kolonisten te verdelen. Het verleent ons ook het recht op alle mineraalvondsten in het gebied. Zelfs als je het zonder ons zou willen stellen en beslist Henry’s goud wilt gaan zoeken, ben je gedwongen om met de Maatschappij samen te werken omdat je anders de wet overtreedt.’


  Dreigende woorden van een schaakgrootmeester die korte metten met zijn plannen maakte. Deze keer was het meer dan dreigende taal van Julien. Als zijn beweringen juist waren dat de Maatschappij het alleen voor het zeggen had met betrekking tot de ontginningsrechten in het toekomstige Rhodesië, zou dit wel eens zijn ondergang kunnen worden. Het zou betekenen dat alleen de chartermaatschappij macht en gezag had.


  Maar deze harde boodschap scheen Julien zo te zien geen genoegen te doen, zoals Rogan had verwacht. Hij keek somber. ‘Ik zie dat de boodschap van Rhodes tot je is doorgedrongen. Je had beter in Kimberly naar mij kunnen luisteren, toen ik je voorstelde om de kaart binnen de familie te houden.’


  ‘Zou dan de Maatschappij niet alsnog de rechten bezitten?’ Julien zweeg lange tijd. ‘Ik had hem misschien op afstand kunnen houden. Nu weet hij van het bestaan van de kaart af, van Henry, en kunnen we niet meer om hem heen. Rhodes heeft ons nu beiden in zijn greep.’


  Rogan was stomverbaasd. ‘Dus u hebt hem niet over de kaart verteld?’


  ‘Nee.’ Hij nam nog een slok koffie.


  Rogan keek hem onderzoekend aan en bespeurde onzekerheid in zijn blik. ‘Is Arcilla weer bezig geweest?’


  ‘Nee, nee, ik vermoed dat het Mornay geweest is.’ ‘Mornay! Dat meent u niet. Mornay heeft een hekel aan Rhodes. Hij zou zijn mond nooit open hebben gedaan.’


  ‘O nee? Je moet nog veel leren over de menselijke natuur, mijn jongen. Hij wilde niet langer voor mij werken en is jouw gids geworden, maar denk nu niet dat hij ineens karakter wilde tonen. Hij heeft het alleen maar gedaan om zijn onderhandelingspositie met Rhodes te kunnen versterken.’ ‘Ik kan het bijna niet geloven,’ zei Rogan kwaad. ‘De gedachte aan een kolonie en Britse overheersing heeft een sluwe ouwe Boer van hem gemaakt.’


  ‘Een sluwe ouwe Boer die wij met Brits goud kunnen vermurwen om zich geriefelijk te gaan vestigen in de nieuwe kolonie.’


  Rogan dacht hierover na en zweeg. Het zou kunnen.


  ‘Je bent een pragmatisch jong mens,’ vervolgde Julien meer verzoenend terwijl Rogan in gepeins verzonken was. ‘Je hebt het aanbod van Rhodes vanavond gehoord. Het is overigens een eerlijk en royaal voorstel. Maar ik heb daar nog iets aan toe te voegen.’


  Rogan probeerde hem te peilen.


  ‘Morgen arriveert Peter. Hij gaat met de delegatie van de Maatschappij mee naar de kraal van Lobengula in Bulawayo. Peter heeft uitdrukkelijk verzocht of jij deel van die delegatie wilt uitmaken. Arcilla heeft gesmeekt of je meegaat. Ik zou graag zien dat jij met hem samenwerkt. Peter is een intelligente man, maar heeft een aantal zwakke punten. Jouw sterke karaktereigenschappen maken van hem een betere leider als we een regering in de nieuwe kolonie aanstellen. We noemen het voorlopig Fort Salisbury, vernoemd naar Lord Salisbury in Londen.’


  Rogan ergerde zich aan de nederlaag die hij op het punt stond te lijden en peinsde er niet over om mee te werken.‘Als de Maatschappij het land en de ontginningsrechten al bezit, waarom moet er dan een delegatie naar Bulawayo toe?’


  Julien keek uitdrukkingsloos. ‘Peter zal het morgen wel verder met je bespreken. Hij wil binnen een paar dagen naar Bulawayo vertrekken. Het onderhoud met Lobengula is dringend noodzakelijk voordat we dieper Mashonaland in kunnen trekken.’


  Rogan zette zijn handen op zijn heupen en keek hem strak aan. Hij was nieuwsgierig waarom er zo’n haast bij was, maar bleef op zijn hoede, en wilde weten wat Julien in zijn schild voerde. ‘Ik heb nog niet eens gezegd dat ik meega.’


  ‘Ik denk dat je het doet. Je hebt nu eenmaal verantwoordelijkheid voor de familie, mijn jongen. En dat heeft weer alles met Arcilla te maken.’


  Rogan balde zijn vuisten.


  Julien pakte een sigaar en streek een lucifer af. ‘Peter zal onder andere met dokter Jameson samenwerken in het bestuur van de nieuwe kolonie. Het goud op die kaart moet daar ergens in de buurt liggen. Met de kaart van Henry kunnen we het eerder vinden. Als je meewerkt, geeft Rhodes je vijftig procent van de opbrengst. En dat is royaler dan hij gewoonlijk is.’ Rogan kon de verleiding niet weerstaan om aan te geven hoe huichelachtig hij dit vond.‘Royaler dan de manier waarop hij Sheehan heeft behandeld?’


  ‘Het land waar hij kolen ontdekte, is land van de Maatschappij.’


  De punt van Juliens sigaar gloeide.


  ‘Peter is een van de mensen die de kolonisten die in juni vertrekken, zal begeleiden. Maar hierin schuilt nu juist het probleem, mijn jongen. We waren van plan om de kolonie te stichten met behulp van gewapende strijdkrachten en landbouwactiviteiten voordat de vrouwen zich bij hun mannen voegen. Maar de trektocht van Peter vormt hierop een uitzondering. Begrijp je mijn probleem? Zowel Arcilla als Darinda gaan mee op expeditie. Misschien de vrouw van Derwent ook wel. Je bent het aan hen verplicht.’


  Rogan keek grimmig. Hij zou Arcilla’s dwaze, indiscrete gedrag tijdens het regeringsbal in Kaapstad hier niet ter sprake brengen, en ook niet toegeven dat hij vond dat zij bij haar man behoorde te zijn. Rogan had Arcilla zijn hele leven al moeten beschermen tegen haar eigen grillen, maar had begrip voor haar soms wat impulsieve gedrag. Maar nu had zij hem er zwaar mee in de problemen gebracht.


  ‘Dit land is funest voor Arcilla. Zij heeft het niet in zich om zich in dit ruwe en woeste land staande te houden. Peter en zij zouden naar Londen terug moeten gaan. U zou ervoor kunnen zorgen dat Peter een overheidsfunctie krijgt, misschien wel bij het ministerie van Koloniale Zaken.’


  Rogan kreeg de geur van tabak in zijn neus.


  ‘Wie weet. Maar niet nu. Of ik daar in de toekomst iets aan zal doen, hangt geheel van jouw samenwerking met de Maatschappij af.’


  Julien had zoals gewoonlijk alweer een val gezet. Hij was zich er goed van bewust dat hij vat op Rogan had die zich zorgen om Arcilla maakte. Hij had die tactiek van de oude Ebenezer Bley geleerd. Misschien had Ebenezer al vroeg in Juliens kille, onbewogen gezicht zijn honger naar macht en ambitie bespeurd.


  Julien trok bedaard aan zijn sigaar.


  Rogan kookte vanbinnen. Hij werd gedwarsboomd, en nog wel door de man die hij er al heel lang van verdacht oom Henry vermoord te hebben. Hij zat klem vanwege Arcilla, maar er moest een manier zijn om aan de greep van de Maatschappij te ontkomen. Rogan nam zich voor dat hij niet zou rusten voordat hij die manier gevonden had.


  Het was dwaasheid om zich nog langer te verzetten. Hij moest een gunstiger moment afwachten, zodat hij het van Sir Julien zou kunnen winnen. Hij moest naar andere middelen zoeken om hem zijn verdiende straf te geven.


  Rogan glimlachte alsof hij zich gewonnen gaf en boog voor zijn oom. ‘Het ziet ernaar uit dat er niets anders op zit dan de handen ineen te slaan voor de trektocht naar de Zambezi.’


  ‘En de kaart van Henry?’


  ‘Ondanks de exclusieve rechten van de Maatschappij op de goudwinning blijft de kaart mijn persoonlijk eigendom.’


  Julien keek peinzend. Toen Rogan boosaardig grijnsde, deed Julien hetzelfde. ‘Ik weet zeker dat wij onze geschillen in de loop van de tijd zullen bijleggen. En over de kaart worden we het ook wel eens. We kunnen je goed gebruiken, Rogan. Ik zag dat je als jongen al een geducht tegenstander kon zijn.’


  Julien begon te lachen. Rogan lachte ook, maar niet van harte. ‘Ik zal u niet teleurstellen.’


  Sir Julien keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan, maar Rogan bleef glimlachen.


  Toen Julien in de richting van de huifkarren liep, keek Rogan hem na. Hij kon geen kant meer op. Maar met zijn hele wezen verafschuwde hij de gedachte dat hij zich aan iemand die zo arrogant was als Julien moest onderwerpen. Hij was Julien in zijn jeugd op Rookswood meer dan eens te slim af geweest, en dat had hem genoegen gedaan. Nu zat hij klem, en klaarblijkelijk was er geen uitweg. Kon hij met die mannen samenwerken zonder zijn onafhankelijkheid te verliezen?


  Hij had tijd nodig om na te denken. Hij moest een plan verzinnen. Hij wilde niet in de voetsporen van machtige mannen als Rhodes of Julien treden, niet als hij over eenvoudige mensen als John Sheehan heen moest lopen.


  Hij zou blijven vechten. Hij gunde de Maatschappij de kaart niet. Ze zouden zich heel erg moeten inspannen om het goud te vinden zonder de hulp van hem of Henry.


  En wat bleef er van zijn eigen dromen van die goudmijn over? Zijn droom moest opnieuw wachten, eerst moest hij worden veiliggesteld, pas dan kon hij hem waarmaken. Hij zou meegaan op expeditie zoals van hem verlangd werd. Hij zou proberen om Arcilla te beschermen en Peter te helpen, maar zijn plan om naar het goud te zoeken moest hij met de kaart voor een ander tijdstip bewaren.


  Hij droeg de kaart altijd op zijn lichaam omdat hij bijna niemand kon vertrouwen, zeker nu een aantal ambitieuze mannen wist dat hij hem had. En ambitieuze vrouwen?


  Hij dacht aan Evy. Hoe anders was zij vergeleken met die kille en berekenende Darinda Bley en zijn dwaze zus. Evy’s karakter stak met kop en schouders boven dat van die twee vrouwen uit die zich tussen de hongerige, op prooi beluste leeuwen hadden begeven.


  Terwijl hij aan Evy’s positieve karaktereigenschappen dacht, werd hij aan zijn eigen tekortkomingen herinnerd. Zij verdiende een man die trouw was op dit verre continent, een integere man die de kracht had om nee te zeggen. Met Gods hulp kon hij misschien aan die voorwaarden voldoen, maar hij wist heel goed dat zijn tegenstanders op de loer lagen als een giftige cobra die elk moment kon toeslaan.
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  Bij dageraad kwam er weer een gouden gloed over de savanne, en de Limpopo kwam tot leven met een bonte verzameling veelkleurige vogels. In de verte graasde een kudde chocoladekleurige zwarte paardantilopen, hun staartjes gingen nerveus heen en weer. De enorme bok die bij de kudde hoorde, liep voorop; hij had geribbelde, naar achteren gekromde horens, stak zijn kop in de lucht en snoof de geuren op die de wind aanvoerde, altijd op zijn hoede voor het naderende gevaar. Zijn brede schoften waren glanzend zwart en zijn onderbuik was sneeuwwit. En met een zwaai van zijn glanzende manen draaide hij zich om en rende stampend over de savanne, gevolgd door de kudde.


  Rogan herkende de ruiter die onverschrokken met een delegatie van de Maatschappij op het kamp afreed onmiddellijk; het was zijn zwager, Peter Bartley, de zoon van Sir Reginald Bartley, gouverneur van Lahore in India. Julien had om persoonlijke politieke redenen meer dan twee jaar geleden zijn connecties bij het ministerie van Koloniale Zaken in Londen gebruikt om Peter in Zuid-Afrika te krijgen. Peter was 32 — nog jong voor deze functie, maar hij kende de werkwijze van het Britse ministerie van Koloniale Zaken van haver tot gort, en zijn positie als diplomaat was dan ook verzekerd in het uitgestrekte en nog altijd groeiende Brits Gemenebest van koningin Victoria.


  Peter zat onder het stof na de lange tocht uit Kimberly dat meer dan honderdvijftig kilometer ten zuiden van Rogans kamp lag. Hij droeg een op maat gemaakt uniformjasje, een vest en een hoed, en had het uiterlijk van iemand die geschikt was voor zo’n belangrijke positie. Arcilla reed op een merrie naast hem en zag eruit als een mishaagde vorstin. Rogan grinnikte.


  Peter steeg af en liet de zorg van het paard aan een vam de Ngwatowerkers over en liep op zijn jonge vrouw toe om haar van het paard te helpen. Arcilla keek met een somber en vermoeid gezicht om zich heen. Haar ravenzwarte haar was verwaaid en slordig en haar tweedelig rijkostuum van besmettelijke, gebroken witte en smaragdgroene satijn zag er verfomfaaid en een beetje treurig uit na die lange reis.


  Toen Peter Rogan zag, groette hij hem vriendelijks en maakte een opmerking naar Arcilla in een poging haar op te vrolijken. Arcilla keek vlug de kant van haar broer op en begon van oor tot oor te glimlachen, zichtbaar opgelucht, en haar pruillip verdween onmiddellijk.


  ‘Rogan,’ riep zij en haastte zich naar haar broer toe.‘O, wat ben ik blij dat je er bent. Het is afschuwelijk geweest! Urenlang hebben we niets anders gedaan dan paardrijden, het was verschrikkelijk. Het is een wonder dat ik nog lopen kan. En Peter was zo ontzettend akelig tegen mij. Hij heeft me niet eens de tijd gegund om onderweg te rusten. Voordat die expeditie voorbij is, leg ik het loodje! Ik weet het nu al’


  Rogan sloeg haar sussend op haar rug terwijl zij met een snik in zijn armen viel. Hij keek naar Peter en zag een mengeling van schuldgevoel en ongeduld in zijn gezichtsuitdrukking.


  ‘Iedereen doet zo akelig tegen mij,’ klaagde zij,‘oom Julien en Peter. O, wat zou ik graag weer in Grimston Way zijn.’


  ‘Stil toch,’ zei hij zachtjes. ‘Als je zo doorgaat, wil iedereen dat, zelfs je man.’


  ‘Mooi!’ Ze haalde haar hoofd van zijn schouder en snoof luidkeels, keek achterom en zag Peter op hen afkomen, gespannen maar waardig.


  ‘Zo vreselijk was het nu ook weer niet, liefste. Je overdrijft. We zijn om jou te sparen juist zo langzaam gegaan. Zonder jou hadden we er al veel eerder kunnen zijn.’


  Ze maakte zich uit Rogans armen los, verloor bijna, haar evenwicht terwijl zij zich bliksemssnel omdraaide, en keek haar man vuil aan.‘Nou, dan zal ik je voortaan niet langer tot last zijn. Ga maar alleen verder. Je zoekt het in je eentje maar uit met die Maatschappij van je. Ik...’


  ‘Liefste, dat bedoelde ik niet,’ begon Peter te zeggen.


  Rogan streek met een vinger zijn snor glad. Dit zou wel eens een behoorlijk zware expeditie kunnen worden. Van Arcilla moest hij zich maar niet te veel aantrekken. Zou hij er zelf wel tegen kunnen?


  Darinda Bley kwam haar huifkar uit toen het gezelschap arriveerde en sloeg hen gade. Op een gegeven moment drentelde zij naar hen toe. ‘Kom nou, nicht Arcilla. Zo erg is het allemaal niet. Ga maar met mij mee. Ik zal zorgen dat je een eigen huifkar krijgt. Daar kun je wat uitrusten en het stof van je af wassen. Ik zal je koffie en ontbijt laten brengen. Je zult zien dat je je daarna een stuk beter voelt. Weet je wat jouw probleem is? Die kleren van je. Je hebt er niets aan om rond te huppelen op de savanne alsof je naar een teaparty in Londen moet.’


  ‘Toevallig heb ik een afschuwelijke hekel aan teaparty’s in Londen, en ik ga echt niet voor gek lopen in Boerenleer met een pistool op mijn heup.’


  Darinda liet Arcilla los en keek ernstig. ‘Als je oog in oog met een giftige cobra staat, piep je wel anders.’


  Ze draaide zich om en liep weg. Arcilla aarzelde even en volgde haar toen naar de huifkarren.


  Peter sloeg het tafereel hulpeloos gade. Rogan had het voorval met zijn handen op de heupen staan bekijken. Toen de vrouwen in een van de huifkarren verdwenen, draaide Peter zich om en keek Rogan aan. Even later begonnen zij te glimlachen.


  Ze schudden elkaar de hand en begroetten elkaar uitbundig, maar Rogan kon aan Peters gezicht wel zien dat hem meer dwarszat dan alleen zijn vrouw. Rogan vermoedde dat zijn zwager zich waarschijnlijk afvroeg hoe het gesprek over zijn eigen expeditie tussen hem en Sir Julien was verlopen. Peter leek het onderwerp te willen mijden.


  ‘Ik heb tegen Julien gezegd dat Arcilla beter op een van de Britse buitenposten kan blijven totdat ik mijn bespreking in Bulawayo heb gevoerd. Darinda zou er verstandig aan doen om met haar mee te gaan.’


  ‘Daar is Julien het niet mee eens. Hij heeft zijn kleindochter al toestemming gegeven met ons mee te gaan. Zo kunnen zij elkaar tenminste gezelschap houden.’


  Beter keek hem met een frons op zijn voorhoofd aan. ‘Ik wou dat die twee vrouwen wat beter met elkaar konden opschieten. Darinda bereikt er niets mee door constant te hameren op Arcilla’s gevoelige aard, het klimaat en de insecten.’ ‘Als we ons alleen maar zorgen om insecten hoeven te maken, zal onze reis wel meevallen. Wat is er waar van het verhaal dat de Impi’s van Lobengula hem onder druk zetten om de “blanke duivels” aan te vallen?’


  ‘Ik vrees dat het waar is. Onze spionnen hebben grote onrust onder de krijgers gesignaleerd. Gaat Julien ook mee naar Bulawayo?’


  ‘Nee. Rhodes is voor zonsopgang al vertrokken. Julien hoort van jou wat er in Bulawayo tijdens de bespreking is voorgevallen, en zal Rhodes in Kimberly verslag doen.’


  Beter fronste zijn wenkbrauwen, maar Rogan wist niet zeker of dit door de aanwezigheid van Julien kwam, of dat hem iets anders dwarszat. ‘Laten we een eindje gaan lopen, Rogan. Ik moet met je praten.’


  Nadat zij hun handwapens hadden gepakt, liepen zij het kamp uit naar de Limpopo. De bergen in de verte die het basiskamp omsloten, waren die ochtend in mist gehuld. Het ver gelegen land van de Zambezi bleef hem lokken, smeken. Wie wist wat hem daar wachtte? Diamanten, goud, smaragden, gevaren, of misschien wel de dood?


  ‘Er is uiteraard geen stad ten noorden van de rivier totdat wij die gebouwd hebben,’ zei Rogan. ‘Ben je er zeker van, Beter, dat je zo’n leven wilt, en zo’n huwelijk? Het zal heel zwaar worden, dat hoef ik je niet te vertellen. Jij kent dit land en de bevolking beter dan ik. Je kunt nog steeds tegen Julien zeggen dat je van gedachten veranderd bent en terug naar Londen gaan. Mijn vader zou jullie allebei met open armen ontvangen. Je bent al op Rookswood geweest. Je weet hoe het er is. Je zou er een goed leven hebben, heel geriefelijk, en het zou je financieel aan niets ontbreken.’


  Peter wreef met een peinzende blik over zijn aristocratische kin. ‘Een prettig vooruitzicht, maar ik heb nu eenmaal mijn verantwoordelijkheden, zoals je weet. Ik kan nu niet teruggaan.’


  Hij stond stil, legde de handen op zijn rug en keek grimmig. Dit was een bekend trekje van hem, een bijna devote opofferingsgezindheid ten opzichte van de BSA. Rogan had hem wel een draai om zijn oren willen geven. Hij beet op zijn lip.


  ‘Ik maak me wel zorgen om Arcilla,’ gaf Peter toe.


  Rogan zag aan zijn oogopslag dat hij het meende.


  ‘Ik heb Julien meerdere malen op de gevaren gewezen, maar hij wilde er niet van horen.’ Peter rechtte zijn rug en liet zijn blik naar de rivier dwalen.


  Rogan besloot hem maar niet te vertellen waarom Julien geweigerd had om het van Peters kant te bekijken. ‘Het kan wel een jaar duren voordat het er veilig genoeg is om de vrouwen definitief in de kolonie te laten wonen,’ zei Rogan in de hoop dat Peter opnieuw zou overwegen om terug te gaan naar Londen.


  Peter schudde zijn hoofd. ‘Zelfs dan zal het moeilijk zijn. Het verbaast mij dat ze is meegekomen, als je ziet hoeveel moeite ze ermee heeft.’ Peter klonk gespannen.‘Zij was liever in de Kaap gebleven. Het sociale leven en zo, begrijp je wel.’ Peter wisselde een blik met Rogan en keek daarna weer snel de andere kant op. Hij trok zijn schouders naar achteren en tuurde naar de bergen.


  Rogan kende Peters grimmige vastberadenheid maar al te goed. Zou hij misschien weten dat zijn vrouw en Thomas zich zo indiscreet hadden gedragen in de tuin tijdens het bal?


  Peter griste zijn pijp uit zijn jaszak, klemde hem tussen zijn kaken en sloeg zijn armen weer op zijn rug.


  ‘Arcilla zou het liefst terug naar Engeland gaan, maar ik weiger haar er aanleiding toe te geven. Ik had gehoopt dat zij trots zou zijn op mijn liefde voor Engeland, maar ik vrees dat patriottisme aan haar niet besteed is.’


  Rogan keek hem aan, verrast door de frustratie die in zijn stem doorklonk. Hij trok een wenkbrauw op. ‘Kom nou. Ze is erg jong, Peter.’


  ‘Dat is Darinda ook, maar zij staat volledig achter de trek naar het noorden.’


  Rogan was geneigd om het onmiddellijk voor zijn zus op te nemen en een schampere opmerking over Darinda te maken, maar zag ervan af. Het was veel belangrijker dat Peter wist dat hij hem in vertrouwen kon nemen.


  Rogan maakte zich totaal geen illusies over Arcilla. Hij wist dat zij in sommige opzichten zelfzuchtig en ijdel was. Maar zij had wel het offer gebracht door de man van haar keuze, Charles Bancroft, op te geven en bewilligd in de wens van de familie om met Peter te trouwen. Hij had haar dit in Kaapstad ook al gezegd. En dan waren er uiteraard zijn eigen problemen nog door zich tegen de wil van de familie te keren. Hij wist dat Arcilla op waardige en liefdevolle wijze een huwelijk met Peter zo lang mogelijk had uitgesteld. Zij was fel tegen de voorgenomen trektocht naar de nieuwe kolonie geweest voordat zij met Peter trouwde, en mocht dus niet ineens dwars gaan liggen nu het zover was. Het werd tijd dat zij zich volwassen ging gedragen. In feite gold dat voor hen allemaal.


  Hij had alleen graag gezien dat Peter tegenover Julien zijn poot stijf had gehouden toen die erop stond Arcilla met de trektocht mee te nemen. Uiteraard wist Peter niet dat Julien Arcilla had gebruikt om hem, Rogan, te dwingen mee te gaan.


  ‘Dus het gaat niet zo goed met jullie huwelijk? Dat spijt me, maar jij bent ouder en wijzer, en zou toch moeten weten hoe je die problemen oplost.’


  Peter het zijn frustratie nog duidelijker merken. ‘Slechter kan het bijna niet. Zij weigert over haar gevoelsleven te praten. Ze beweert de hele tijd dat ik er toch niets van zou begrijpen. Ze noemt mij een kouwe kikker. Ik heb volgens haar alleen belangstelling voor de Maatschappij, en zou absoluut niet geïnteresseerd zijn in wat haar bezighoudt.’


  Rogan wist van zichzelf dat hij weinig verstand van vrouwen had. Hij had een paar diepe lessen geleerd tijdens zijn aanvaringen met Evy. Maar hij had sterke opvattingen over het huwelijksleven. ‘Uiteraard moet de liefde wel van twee kanten komen. Zij zal moeite moeten doen om begrip voor jouw verplichtingen te tonen.’


  ‘Ze raakt iedere keer gepikeerd als ik haar probeer uit te leggen hoe groot mijn verantwoordelijkheden zijn. Ze krijgt een driftbui of stelt zich aan. Ze reageert nooit rationeel. Heel vervelend. Ja, zeer vervelend.’


  Rogan onderdrukte een glimlach.‘Ik heb je gewaarschuwd dat zij jong en verwend was voordat je met haar trouwde. Misschien had je beter naar je zwager moeten luisteren.’ Plotseling begon Peter te lachen. ‘Dat klopt.’ Hij stopte zijn pijp en streek een lucifer af. ‘Begrijp me goed. Dit doet niets af aan mijn trouw voor haar. Maar ik maak me er wel zorgen om.’ Hij keek fronsend terwijl zijn blik naar de rivier gleed.


  Ook Rogan maakte zich zorgen. Hij had kapitein Retford in het kamp gezien, en deze jongeman was in staat om de harten van heel wat jongedames op hol brengen. Het was Rogan al opgevallen hoe Darinda naar de kapitein had gekeken, en hij was niet vergeten dat Arcilla ook over hem gesproken had in Kaapstad. Peinzend keek hij naar Peter. Had hij een vermoeden? Zat hij daar zo over in?


  Iedereen die zijn gezond verstand gebruikte, wist dat Arcilla’s karakter niet geschikt was om de rol van de vrouw van een ambtenaar als Peter te spelen. Maar zij hadden elkaar wel vrijwillig trouw beloofd en Gods zegen gevraagd.


  ‘Weet je Rogan, de problemen met Lobengula zijn nog niet voorbij. Het gesprek in Bulawayo zal niet eenvoudig zijn.


  Niets is eenvoudig in Zuid-Afrika. Je zult nog ondervinden hoe verdeeld mensen kunnen zijn door verschillende opvattingen over ambities en geweten, en dat elke kwestie twee kanten heeft.’


  ‘Mornay beweert dat het geschil tussen Rhodes’ delegatie onder leiding van Charles Rudd en Lobengula ontstaan is doordat Rudd die ouwe wildeman, zoals sommigen hem noemen, heeft voorgelogen zodat hij de concessie zou ondertekenen.’


  Peter maakte een gebaar met zijn pijp. ‘Onzin. Mornay is een uitstekende gids, maar naar de Britten toe vreselijk bevooroordeeld. De delegatie van Rhodes die de bespreking met Lobengula in Bulawayo voerde, was bedoeld om hem ervan te overtuigen dat hij een concessie zou tekenen die de Maatschappij toestemming geeft om goud te delven, en daarmee heeft hij ingestemd. We hebben Lobengula’s zegel op het officiële document om dit te staven. De zegelring heeft een olifantskop die speciaal voor hem in Europa gemaakt is. Dus, beste jongen, je kunt je voorstellen dat Rudd tijdens zijn terugreis naar Kimberly zo opgewonden was, dat hij bijna van dorst was omgekomen en het document had verloren. Rhodes is onmiddellijk naar Londen gereisd om het papier aan de llritse regering te laten zien. Toen heeft hij het Royal Charter gekregen.’


  ‘Dus wat heeft Lobengula dan te klagen?’


  Peter haalde onverschillig zijn schouders op, en dit spoorde Rogan aan om nog wat dieper in de materie te graven. Uiteindelijk gaf Peter toe wat het ware probleem was.


  ‘Er is nog een andere goudmaatschappij die zijn hoofdkwartier in Londen heeft en in Bechuanaland werkzaam is, en blijkbaar dezelfde gedachte als Rhodes had om ten noorden van de Limpopo Mashonaland in te gaan. Rhodes’ delegatie was nog niet uit Bulawayo vertrokken, of de concurrent diende zich met een delegatie onder leiding van luitenant Maund m de kraal aan. De slimme luitenant kwam algauw achter de waarheid.’ Hij aarzelde en trok aan zijn pijp.


  ‘En die was?’


  ‘De concurrent vertelde Lobengula dat de delegatie van Rhodes hem belogen en bedrogen had. Ze zeiden dat zij niet alleen maar goud kwamen delven, maar dat zij ook op hun land uit waren. Lobengula stuurde twee van zijn oudere induna’s, nobele stamhoofden, met luitenant Maund mee naar Londen om zich te beklagen bij de Britse regering over wat er gebeurd was. Maar Rhodes zat intussen ook niet stil.’


  ‘Heb je Rhodes ooit stil zien zitten?’ antwoordde Rogan.


  ‘Hij begon zijn tegenstanders uit te kopen, of maakte hen aandeelhouders in de nieuwe maatschappij als zij met hem wilden samenwerken.’


  ‘Dat klinkt bekend,’ zei Rogan terwijl hij terugdacht aan de bespreking in de tent van de avond daarvoor.


  ‘Weldra was zelfs de concurrerende maatschappij in Londen van luitenant Maund bereid om een overeenkomst te sluiten. Iedereen was het ermee eens dat een Britse publieke maatschappij met volmacht van het Royal Charter Mashonaland in naam der koningin moest ontsluiten en besturen, en dat de kolonie gefinancierd werd met het gevonden goud.’


  ‘Dat was toen. Maar hoe is het nu?’ Rogan had nog steeds bedenkingen bij de methoden van Rhodes. Hij had hem onlangs aan het werk gezien en een gevoelige nederlaag geleden.


  ‘Nu,’ zei Peter, ‘hebben we een ernstig probleem. Sommige induna’s van Lobengula in Bulawayo hebben de BSA tot zondebok verklaard.’ Hij beet op de steel van zijn pijp. ‘Hij laat zijn oor naar zijn induna’s hangen die om oorlog roepen. Net als hun neven, de Zoeloes, willen zij hun speren in bloed wassen. Hij heeft hen tot nu toe nog kunnen sussen en gezegd dat zij naar huis moesten gaan, maar hij weigert de concessie die hij ondertekende, na te komen.’


  Peter aarzelde, alsof hij van die onverstandige houding totaal niets begreep.‘Hij was het ermee eens dat wij een weg mochten aanleggen van Matabeleland naar het noorden, maar wil er nu onderuit. En nu morren de induna’s. De Impi’s beginnen al met hun speren te schudden en te stampvoeten. Dus je ziet dat ons geen gemakkelijke taak wacht als wij naar Bulawayo gaan.’


  De Afrikaanse zon werd steeds heter en brandde op Rogans rug en schouders.‘Ik dacht al dat er iets dergelijks aan de hand was.’ Rogan schudde zijn hoofd. ‘Wat ik over die concessie hoor, bevalt mij steeds minder. We bevinden ons in een wespennest. Als Lobengula denkt dat zijn rechten geschonden worden, en de misverstanden over wat beide partijen hebben afgesproken blijven bestaan, voorspelt dat weinig goeds. Waarom wordt er niet onderhandeld?’


  ‘Ben je gek geworden? Dat zou hij weigeren. We moeten hem ervan zien te overtuigen dat hij er niet meer onderuit kan.’


  ‘Maar dan ontstaat er een heel zorgelijke situatie, Peter. Iedereen legt zijn rechten op zijn eigen manier uit, en uiteindelijk zal het tot bloedvergieten leiden.’


  Peter klemde zijn lippen op elkaar, het was wel duidelijk dat zijn woorden hem niet bevielen. ‘Je denkt toch niet dat Rhodes die concessie naar Londen had gebracht als hij gemeend had dat zijn delegatie Lobengula om de tuin had..


  Rogan trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik heb in Kimberly gezien waartoe zij in staat zijn,’ antwoordde hij kil. ‘Je hebt vast wel gehoord wat er met John Sheehan en zijn kolenclaim in Hwange gebeurd is. Noem je dat rechtvaardig?’


  Peter kreeg een kleur. ‘Toe nou, Rogan, je bent veel te cynisch. Jij hebt gewoon een hekel aan Rhodes en zijn partners.’ Hij trok driftig aan zijn pijp en schreed naar een rotsachtig heuveltje met een vlakke top.


  Plotseling herinnerde Rogan zich de Bijbeltekst die Derwent de avond ervoor bij het kampvuur had aangehaald. Wee hem die zijn stad op bloed gebouwd heeft, zijn stad op ongerechtigheid!


  ‘Ouwe jongen, je luistert helemaal niet naar wat ik zeg,’ klaagde Peter toen zij de top bereikt hadden. Daarvandaan zagen ze de meanderende rivier en de dreigende bergen ten noorden van de Zambezi liggen.


  ‘Het spijt me. Wat zei je?’


  Peter fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik was er natuurlijk niet bij toen Rhodes’ delegatie de eerste bespreking in Bulawayo met Lobengula voerde. Dat is alweer een paar jaar geleden. Ik kan dus niet volledig overzien wat er waar is van de geruchten dat de BSA hem bedrogen heeft. Het draait allemaal om een misverstand over de eigendomsrechten van het land. Hij blijft beweren dat hij het land nooit heeft afgestaan. Maar, alsjeblieft, kerel! We moeten eigendomsrechten op het land hebben anders kunnen de pioniers zich er nooit vestigen. Wat heb je nu aan een kolonie zonder deugdelijke rechten?’


  Het was wel duidelijk dat het stamhoofd van de Ndebele met aan een kolonie had gedacht toen hij de Maatschappij toestemming gaf om goud te delven.


  ‘Het is niet mijn strijd, Peter. Ik ben hiernaartoe gekomen om naar goud te zoeken bij de Zambezi, en niet om het land te veroveren.’


  ‘Veroveren! Onzin. Beter onze vlag dan die van Frankrijk of Duitsland. Of zie je liever de Portugezen of de Belgen heel Afrika tot koloniaal gebied maken? En denk maar niet dat zij lang wegblijven. Als Engeland het niet doet, doet een ander land het wel. En wat dacht je van die vervelende Boeren? Die ellendige Hollander Kruger is al maanden van plan om vanuit de republiek Transvaal Mashonaland in te trekken. Een oorlog met de Boeren is al onvermijdelijk geworden. En ik betwijfel of een andere natie dan de Engelsen verstandiger met al die verschillende stammen zou omgaan. Man, zie het toch in! Wil je soms dat die Afrikanen met hun duivelskunsten in de komende generaties voor altijd naakte wilden zullen blijven? We moeten hen onderwijs geven, die tovenarij stoppen.’


  De Bijbel en de ploeg — dat was de visie van Robert Moffat. Voor Robert Moffat was dit in zijn zendingspost, Kuruman, een werkbare gedachte gebleken. Maar de BSA was niet volgens de ideologie van Robert Moffat opgericht.


  Misschien ging het brengen van beschaving aan de Afrikaanse stammen en het beëindigen van de geestenverering Peter werkelijk ter harte, maar dat was niet wat Julien of de BSA dreef. Goud, diamanten en politieke macht, daar ging het om.


  ‘Peter, ik kan het voor een deel best met je eens zijn. We mogen dan een gezamenlijke interesse in het goud hebben, maar er is één groot verschil. Ik ga uiteindelijk weer weg, maar Julien en de anderen willen blijven en het Britse Rijk uitbreiden. Op zich hoeft daar geen goed of kwaad in te schuilen, maar ik ga niet akkoord met het misleiden van een oude wildeman die de kleine lettertjes niet kan lezen. We zullen hen misschien overwinnen, Peter, maar daar maak je in de komende generaties geen vrienden mee.’


  ‘Ja, ja, dat besef ik heus wel. Vrienden komen je helpen, onderwijzen, verheffen, met respect behandelen, leven met je mee als medemensen.’


  Rogan citeerde de Bijbeltekst die Derwent die avond ervoor had voorgelezen. ‘Als we niet als vrienden komen, zal op een dag het nieuwe Rhodesië ineenstorten.’


  ‘Nu klink je als één van die akelige zendelingen... of nog erger, als die zuurpruimen van vrouwen die in het zwart gekleed gaan en zich in de Londense kringen opwerpen als beschermers van de inboorlingen! Ik heb geen enkele reden om aan te nemen dat de Maatschappij opzettelijk tegen het stamhoofd van de Ndebele gelogen heeft. Al die verwarring draait maar om één ding, verschillen in taal en cultuur. Dokter Jameson was een van de mannen die onlangs voor de tweede keer een bespreking met Lobengula hebben gevoerd. De dokter beweert stellig dat alles fatsoenlijk en volgens het boekje is verlopen. Er was een zendeling bij aanwezig die de voorwaarden van de overeenkomst luid en duidelijk aan Lobengula heeft voorgelezen, zodat men er zeker van was dat hij alles begrepen had. Ik geloof dat dokter Jameson gelijk heeft. Lobengula wil gewoon onder de overeenkomst uit. En dat kunnen wij uiteraard niet toestaan.’


  Rogan was niet van plan om Peter op andere gedachten te brengen, of de BSA te veranderen. Hij was blij dat hij niets met het geschil te maken had. Hij wilde onafhankelijk blijven. Hij had geen hoge pet van dokter Jameson op, en hij kon zich goed voorstellen dat hij met list gehandeld had om Lobengula zover te krijgen.


  ‘Wat er werkelijk is voorgevallen tussen Rhodes’ delegatie en Lobengula zullen we misschien wel nooit weten.’


  ‘Ja, ja, misschien wel niet, en wat dan nog? We kunnen de wereld toch niet veranderen, en het leven gaat verder. En dan geef ik er de voorkeur aan dat het onder de Britse vlag gebeurt.’


  Rogan lachte en begon het kopje af te dalen in de richting van het kamp.


  Peter volgde hem op de voet. ‘Dus we moeten nogmaals een bespreking in Bulawayo voeren om Lobengula te overtuigen. Dokter Jameson gaat met ons mee. Hij heeft gehoord dat Lobengula weer behoorlijk veel pijn heeft. Misschien dat hij door wat christelijke naastenliefde te tonen de arme drommel kan overtuigen van onze goede bedoelingen. Zo niet, dan trekken we met een legermacht zijn land door.’ Rogan knipperde met zijn oogleden tegen de scherpe lucht en zag een aasgier hoog boven de rivier zweven op zijn donkere, brede vleugels. Hij luisterde terwijl Peter bleef proberen hem te overreden, maar al dat gepraat over politieke invloed en de onderwerping van Afrika liet hem koud.


  Peter voelde dit blijkbaar aan en werd somber. Hij bleef net buiten het kamp stilstaan en keek Rogan aan. ‘Er is nog een reden waarom ik wil dat je meegaat. Ik spreek nu niet namens de Maatschappij, maar namens mijzelf... en Arcilla. Ik val direct onder dokter Jameson als gezaghebbende in de nieuwe kolonie. Ik heb iemand nodig die ik vertrouwen kan, die mij vertelt dat ik fout zit, voordat het te laat is.’


  ‘Aha, juist ja, zoals ik al eens eerder gedaan heb?’


  Peter haalde bij die wrange opmerking van zijn zwager zijn schouders op. ‘We zijn het lang niet altijd met elkaar eens, Rogan, maar toch hecht ik waarde aan je inzichten. En ik weet zeker dat je niet op mijn baan uit bent. Ik vertrouw Julien lang niet altijd als hij de afweging maakt tussen zijn persoonlijke wensen en die van Arcilla. Hoe het ook zij, ik vind het belangrijk om mijn zwager in de buurt te hebben. Arcilla denkt er net zo over.’


  Zij was met recht bang. Ook Peter was bang, ondanks zijn opgeblazenheid en vastberadenheid. Misschien waren ze eigenlijk allemaal wel bang, hij ook. Peter had hem verrast door openlijk en bescheiden toe te gegeven dat hij zijn hulp nodig had; die bekentenis had nog de meeste indruk op hem gemaakt.


  Rogan mocht Peter graag, en wilde dat hij en Arcilla gelukkig waren in hun huwelijk en dat hij zou slagen in zijn ambities voor Afrika. En toch... hij had ook zijn eigen leven. Er was nog veel in zijn eigen hart dat hij niet begreep, recht moest zetten. Hij probeerde zijn eigen geweten te volgen terwijl al die ware en valse stemmen door elkaar klonken en een oorverdovend lawaai in zijn hoofd maakten.


  En hij moest ook aan Derwent Brown denken. Die goudeerlijke Derwent, zijn meest trouwe vriend. Derwent had ook zijn eigen dromen. Derwent zou desnoods op expeditie gaan onder de vlag van de British South Africa Mining Company.


  Hij kon hem moeilijk na al die jaren teleurstellen! Vanaf hun tienerjaren had hij Derwent deelgenoot gemaakt van zijn eigen grote dromen. Misschien weken die wel helemaal niet zoveel af van die van Rhodes, om ver weg een nieuwe kolonie te stichten die zijn naam droeg en die met trots zou worden overgedragen aan koningin Victoria.


  Rogan het zijn blik naar het basiskamp glijden. Het witte zeil op de huifkarren stond bol. De wind bracht zijn haar in de war en verkoelde zijn huid.


  Wat verlangde hij eigenlijk van het leven behalve Henry’s afgebroken expeditie opnieuw uit te voeren? Hij was onrustig geworden, de wildernis lonkte naar hem onder de felle Afrikaanse zon.


  Hij hoorde Peter vragen: ‘Wat denk je ervan, Rogan? De trektocht voert jou naar het goud dat op Henry’s kaart staat aangegeven. Voor mij betekent dit het land op te eisen voor het Britse Rijk. Samen kunnen we beide doelen realiseren. Als wij de Britse vlag namens Hare Majesteit aan de voet van Mount Hampden planten, wil ik dat je schouder aan schouder met mij staat.’


  Rogan kon daar op dat moment geen duidelijk en afdoend antwoord op geven. ‘Ik ga met je mee tot aan Bulawayo,’ zei hij bedachtzaam.‘Daarna... weet ik het nog niet. Ik zal jou en Julien dan pas antwoord geven.’


  Peter glimlachte. ‘Daar kan ik mee leven.’
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  Arcilla had een ellendige nacht achter de rug toen zij bij dageraad door Peter werd gewekt die afscheid kwam nemen voordat hij naar Bulawayo vertrok. De hele nacht had zij last van muskieten gehad, en op een gegeven moment was Peter in de huifkar onder de dekens uit gekropen en had iets uit zijn reistas gepakt.


  ‘Probeer dit eens, schat. Smeer je hiermee in, dan zullen de muskieten je niet meer lastigvallen.’


  Toen zij het flesje geopend had, moest zij kokhalzen. ‘O, Peter, wat afschuwelijk. Het stinkt naar stalmest.’


  ‘Arcilla,’ had hij stijfjes gezegd,‘wat een taal.’


  ‘O, Peter, stel je niet zo aan. Het ruikt vreselijk. Wat is het?’ had zij wantrouwend gevraagd.


  ‘Jij bent degene die zich aanstelt. Het is olie van kruiden en plantenextracten die de nganga’s gebruiken.’


  Naar adem happend had zij de fles van zich af gegooid. ‘Een toverdokter? Probeer je mij nu ook al te betoveren?’ Peter was vlug naar de fles toe gekropen voordat alle olie over de vloer was gelopen. ‘Je stelt je ontzettend aan, liefste. Smeer dit spul op je gezicht en armen, anders zal ik het voor je doen.’


  Ze had de fles uit zijn handen gegrist, haar adem ingehouden en het vettige goedje op haar lichaam gesmeerd terwijl ze vocht tegen haar tranen.‘En dan te bedenken dat ik Franse p parfum heb meegenomen. Je hebt een hekel aan mij. Ik weet het heus wel, ik weet het heus wel, Peter.’


  ‘O, Arcilla, allerliefste schat van me, ik houd juist ontzettend veel van je.’


  Ze had zich uit zijn armen losgerukt en was zacht huilend met haar hoofd onder de deken gekropen. Toen het te heet en te benauwd was geworden, had ze de deken aan de kant gegooid en naar zijn gesnurk liggen luisteren. Na vele ellendige uren was zij uiteindelijk in slaap gevallen. Ze was wakker geworden toen hij haar zachtjes aan haar schouder had wakker geschud en haar een mok met een heet, donker, walgelijk bitter goedje in de handen had gedrukt.


  ‘Koffie,’ zei hij.‘We vertrekken zo meteen naar Bulawayo, Arcilla. Ik blijf minstens een week weg. Jij blijft hier met Darinda en oom Julien. We laten een goed bewapende bewaker achter, dus hier ben je veilig.’


  Zij trok een vies gezicht terwijl zij een slok van de afschuwelijk smakende koffie nam.


  ‘Kleed je je nog aan om ons uit te zwaaien?’


  Het klonk hoopvol. Voor de buitenwereld oogde het wel goed als de vrouw van Peter Bartley hem zou komen uitzwaaien als hij met dokter Jameson en de andere vertegenwoordigers van de Maatschappij het kamp uitreed. In Londen had zij haar best gedaan om de trouwe echtgenote te spelen, maar de reis uit Kimberly had haar bijna de das omgedaan, en ze had slecht geslapen. Zij zag het leven momenteel somber in en ze was absoluut niet in de stemming om loyaliteit voor wie of wat dan ook te tonen.


  ‘Nee,’ zei ze, in de hoop dat oom Julien haar niet de les zou lezen nadat Peter vertrokken was.‘Ik heb een verschrikkelijke hoofdpijn.’ Ze krabde aan de wondjes op haar armen en zag hoe lelijk haar eens zo mooie, blanke huid ervan werd.


  Peter rechtte zijn schouders en zijn blik werd hard. ‘Zoals je wilt. Dan zie ik je bij mijn terugkeer wel weer.’


  ‘Tot ziens,’ zei zij met opgeheven kin, strak voor zich uit kijkend.


  Hij aarzelde even, draaide zich om en liep naar buiten.


  Zij voelde zich ellendig, en ook schuldig. Ze had hem een afscheidskus moeten geven. Geërgerd door haar gedrag en de wildernis verfoeiend, opende zij het zeil aan de achterkant van hun huifkar en smeet de vieze koffie naar buiten. Terwijl zij dat deed, zag zij dat de delegatie klaarstond om naar Lobengula’s kraal te vertrekken. Een zestal mannen te paard, een handvol gewapende Bantoes, en lastdieren.


  Ze zag Darinda Bley ook staan. De jonge vrouw was onberispelijk gekleed in een elegant rijkostuum, haar donkere haren waren naar achteren geborsteld en zorgvuldig in een knot gerold.


  Arcilla’s bewondering won het van haar afkeer voor haar nichtje. Zij was enorm gedreven en moedig, in schril contrast met hoe zijzelf was. Darinda droeg haar slaapmatje onder de arm, een geweer en een koppelriem met een pistool om haar middel die de vorm van haar heupen goed deed uitkomen. Arcilla keek toe en vertrok haar mond in verachting. Op wie probeerde zij behalve die arme Parnell nog meer indruk te maken? Alle mannen leken naar Darinda te gluren terwijl zij kwam aangelopen.


  ‘Maar mij kan niets overkomen,’ zei Darinda met haar dragende stem.‘Ik wil een boek over de expeditie naar het noorden schrijven. Ik wil Lobengula zelf ook eens zien.’


  Rogan kon zijn lachen bijna niet inhouden, maar Parnell keek somber en zat blijkbaar met tegenzin in het zadel. Hij had dus toch besloten om met de onderhandelaars mee te gaan. Merkwaardig. Gisteravond had hij nog tegen haar gezegd dat hij geen zin had om naar Bulawayo te gaan. Iets moest hem op andere gedachten hebben gebracht.


  ‘Jij blijft hier, Darinda,’ zei Sir Julien, en na enig protest gaf Darinda de strijd op en liep naar Parnell toe.


  Parnell boog zich voorover in het zadel om te kunnen horen wat Darinda zei. Arcilla verbaasde zich dat haar broer Darinda'’s hand naar zijn lippen bracht en er een kus op gaf. Ging het eindelijk de goede kant op met hem en Darinda?


  Arcilla’s blik gleed naar kapitein Retford die naast Peter stond opgesteld. Ook hij had een geamuseerd lachje op zijn gezicht terwijl hij Darinda en Parnell gadesloeg en de manier waarop zij afscheid van elkaar namen.


  Kapitein Ryan Retford was een aantrekkelijke man, en zij wist zeker dat Darinda er ook zo over dacht. Hij had fonkelende blauwe ogen en rossig haar. Zijn zelfvertrouwen en doelgerichtheid deden haar aan Rogan denken, al leken zij totaal niet op elkaar.


  Haar blik gleed naar Peter en opnieuw bekroop haar een schuldgevoel. Darinda liep ineens naar Peter toe, fluisterde iets in zijn oor waarop beiden begonnen te lachen. Arcilla kon haar ogen bijna niet geloven. Die kleine lellebel! Hoe durft zij met mijn man te flirten!


  Ze slikte moeilijk. Ik zal laten zien dat ik een goede vrouw voor Peter ben. Zij had haar besluit genomen. Zij greep wat kleren bij elkaar, kreeg ze in haar kwaadheid haast niet aangetrokken, en begon haar haren te borstelen. Ze had geen tijd meer om het op te steken en in fatsoen te brengen, zo moest het maar. Ze trok haar laarzen aan en klom uit de huifkar en rende op de paarden af — en bleef staan. ‘Hè, bah!’ Ze zag nog net hoe de kleine optocht uit het kamp wegreed.


  Darinda kuierde naar haar toe en zei met schitterende ogen: ‘Je bent te laat.’ Ze liep Arcilla voorbij en ging naar haar huifkar. Arcilla draaide zich om en wierp haar een vuile blik toe.


  


  ***


  


  Bulawayo lag midden op een grote savanne, bezaaid met mimosabomen. De kraal van Lobengula bestond uit een groot ovaal van hutten van leem en plaggen die met koemest waren bestreken. Negentien kilometer naar het zuiden lag het Matopogebergte, centrum van verering van de Ndebele en Zoeloes; de hoge, roodbruine rotsformatie tekende zich scherp af aan de horizon tegen het wolkeloze, uitgestrekte, majestueuze hemelgewelf.


  Dokter Leander Jameson en Frank Thompson hadden de vroegere besprekingen met Lobengula geleid die geresulteerd hadden in de concessie die Rhodes nodig had om van de regering in Londen het Royal Charter te kunnen ontvangen. De twee mannen stonden opnieuw aan het hoofd van een delegatie onderhandelaars die Lobengula er nogmaals van moest overtuigen dat zij het recht hadden om door zijn land te trekken.


  Rogan reed naast Peter en zijn adjudant, kapitein Retford. Parnell had op het laatste moment besloten mee te gaan.


  Derwent ging mee om te helpen bij het koken, en Mornay reed naast hem, zwijgzaam als altijd. Er was ook een aantal Bantoes aan het gezelschap toegevoegd.


  Vlak bij Bulawayo sloegen zij hun kamp op bij een baobab, een vreemde boom met een gezwollen stam waarvan de takken Rogan aan boomwortels deden denken, alsof hij ondersteboven in de grond was gezet. Hij was net als Mornay geïnteresseerd in de flora en fauna van Afrika, en dat leverde af en toe wat gespreksstof op.


  ‘De stammen worden vaak uitgehold en voor allerlei doeleinden gebruikt,’ merkte Mornay onder het rijden op. ‘Het jonge blad is goed eetbaar en de zaden kunnen geroosterd gegeten worden.’


  Toen zij hun kamp hadden ingericht, maakten zij zich gereed om naar de kraal van Lobengula te rijden. Ze werden al met argusogen vanachter bomen en rotsen bespied, en Parnell huiverde.‘Ik voel hun ogen in mijn rug prikken.’ Hij trok zijn schouders op en kreeg kippenvel.


  Ze moesten op hun hoede zijn en vooral niets verdachts doen dat zou kunnen worden uitgelegd als een oorlogszuchtigehandeling of arrogant gedrag.


  ‘We mogen absoluut geen wapens trekken,’ zei Peter somber.‘De induna’s zijn woedend. Als zij onze bedoelingen verleerd opvatten, zullen de Impi’s ons omsingelen en hun assegaaien op ons richten.’


  ‘Ik hoop maar dat wij niets doen waar we spijt van krijgen,’ klaagde Parnell.


  ‘Waarom heb je eigenlijk besloten om mee te gaan? Het heeft me verbaasd,’ zei Rogan vriendelijk.


  Parnell meed de blikken van zijn broer en frutselde aan zijn zadelriem. ‘Als ik het niet gedaan had, zou Darinda mij een lafaard gevonden hebben,’ antwoordde hij zacht. Hij keek naar kapitein Retford die geen notitie van hen nam omdat hij in zijn logboek aan het schrijven was. ‘Ik vertrouw hem voor geen cent,’ fluisterde Parnell.


  Rogan keek naar Retford. ‘Met hem is niets mis. Ik mag hem wel. Zover ik hem kan peilen is het iemand die zij aan zij met je blijft vechten totdat hij erbij neervalt.’


  ‘Schijn bedriegt, beste broer.’


  Rogan glimlachte. Hij vermoedde dat de bezorgdheid van zijn broer alles met jaloezie, en niets met de persoon van Retford te maken had. Hij wendde de teugels en reed naar het begin van de stoet waar kapitein Retford reed. ‘Weet jij iets van de Ndebele af?’ vroeg hij hem.


  Retford knipperde met zijn ogen tegen de felle zon. ‘Lobengula heeft één van de meest gevreesde krijgsmachten van alle Afrikaanse koninkrijken. Ongeveer vijftienduizend Ndebele-krijgers zijn als Impi’s georganiseerd, net als hun Zoeloeneven. De stam leeft voornamelijk van de veeteelt en van het stelen van vee van andere, zwakkere stammen. Vooral van de Shona in het noorden. De Ndebele zijn trouwens ook veroveraars. Ze hebben zich losgemaakt van de Zoeloes en zijn het gebied hier binnengedrongen, Matabeleland, zoals het tegenwoordig wordt genoemd. In het noorden hebben ze Mashonaland veroverd en het Shonavolk tot slaven gemaakt.’


  Kapitein Retford keek hem met zijn heldere blauwe ogen aan. ‘Als militair ben ik gewend om bevelen op te volgen en mij niet met politiek bezig te houden, maar ik zet wel vraagtekens bij de motieven van de BSA. De eerlijkheid gebiedt mij te zeggen dat Lobengula Mashonaland alleen maar regeert omdat hij ook het land is binnengedrongen en de Shonastam aan zich heeft onderworpen.’


  Langzaam naderden zij de kraal van het stamhoofd, stegen af en bleven wachten totdat zij door de induna’s zouden worden benaderd.


  Dokter Jameson en Frank Thompson gingen de delegatie voor naar het ovaal met lemen hutten. De lange, bruine krijgers sloegen hen met uitdrukkingsloze gezichten gade, en Rogan kon wel merken dat de medewerkers van de BSA hier niet geliefd waren. De induna’s die de toegang bewaakten, traden naar voren en keken hen een voor een strak aan, alsof zij probeerden te ruiken of zij kwade bedoelingen hadden.


  Thompson en dokter Jameson zouden het woord voeren. Thompson, een ontdekkingsreiziger, sprak Sethuana, een taal die de Ndebele en Lobengula konden verstaan.


  Mornay mompelde: ‘Monsieur Thompson heeft een hekel aan de Ndebele. Als jongen was hij er getuige van dat zijn vader door hun krijgers werd vermoord. Ze hebben een laadstok in zijn luchtpijp geduwd.’


  Parnell maakte een geluid alsof hij zich verslikt had en deed een stap naar achteren. Rogan liep langzaam door met Peter en kapitein Retford naast zich, en Jameson en Thompson gingen voorop.


  ‘Dit is de koninklijke omheining,’ zei Peter.


  Rogan keek geboeid om zich heen. Hier had Lobengula zijn paleis gevestigd, gemaakt van een huifkar die ooit aan een ruilhandelaar had toebehoord. Zijn troon was gemaakt van houten kratten waarin blikken gecondenseerde melk hadden gezeten.


  Na een lange wachttijd verscheen Lobengula ten slotte. Anderen die in het verleden met hem te maken hadden gehad, noemden hem een sluwe vos. Hij was van Rogans lengte, 1.80 meter lang, maar woog ongeveer 125 kilo. Hij droeg slechts een lendendoekje, een Zoeloehoofdband en een cape die zo te zien van apenhuid gemaakt was. Er hing een gouden ketting op zijn brede borstkas, versierd met diamanten, en Inj droeg leren kuitbandjes met franjes.


  Peter had hem al voorbereid op de strenge gewoonten waaraan elke bezoeker van de koning onderworpen werd, en Rogan had zich dan ook op een uiterst geladen sfeer voorbereid. Maar toen hij Thompson, Jameson en de anderen in het stof zag bukken, werd hij vervuld met weerzin.


  Hij was de enige die was blijven staan, en dacht aan het Bijbelverhaal over de drie Hebreeërs die weigerden om voor het gouden afgodsbeeld van Nebukadnessar te knielen.


  De vlijmscherpe punten van de assegaaien gingen dreigend heen en weer en de sombere blikken van alle induna’s waren ineens op hem gericht. Rogan voelde dat Derwent aan zijn broekspijp trok en erop aandrong dat hij moest buigen. Rogan bukte zich met tegenzin, het hete stof plakte aan zijn bezwete handpalmen. De insecten zoemden rond zijn hoofd en hij wilde ze verjagen. Hij voelde de hinderlijke steken op zijn huid.


  ‘Kruip naar voren,’ fluisterde Peter, ‘en laat die vliegen met rust.’


  Thompson en Jameson kropen naar de houten troon van kratten toe. Ook Rogan, Peter en Retford kropen op handen en voeten naar voren, gevolgd door Mornay, Parnell en Derwent.


  Zij wachtten in het hete stof totdat Lobengula zijn troon boven hun hoofden beklom. Het was verboden te gaan staan, dus bleven zij gehurkt voor hem zitten in de gloeiende zon terwijl insecten hen bleven lastigvallen. Na enkele minuten begon dokter Jameson zachtjes te spreken en Thompson tolkte voor hem in de Sethuana-taal. De langdurige bijeenkomst met de primitieve koning was begonnen en ging gepaard met veel gevlei, gesjacher en een eindeloze lijst van complimenten.


  ‘De machtige koning moet weten,’ zei dokter Jameson langzaam zodat Thompson kon tolken, ‘dat Rhodes de zegen van de grote Blanke Koningin aan de overzijde van de oceaan heeft gekregen. Koning Lobengula moet het document eerbiedigen dat hij ondertekend heeft met zijn olifantszegel. Deze overeenkomst zal de koning en zijn stam beschermen tegen de Boeren en andere goudzoekers die niet te vertrouwen zijn.’


  Rogan zag de wantrouwende blik van Lobengula terwijl hij Jameson, die in kleermakerszit op de grond zat, strak aankeek.


  ‘De tong van de blanke dokter die door de koningin gezonden is, spreekt vele talen. Maar zij zeggen niet allemaal hetzelfde.’ Hij glimlachte spottend. ‘Welke taal moet ik geloven?’


  Rogan was allerminst verbaasd; de man was zeer geslepen. Hij had ongetwijfeld de verhalen gehoord over de heerser van de Swazi aan wie hij verwant was, die bijna al zijn land door concessies aan de Europeanen verloren had. En hij wist ongetwijfeld ook van de verpletterende nederlaag die de Zoeloes in 1879 hadden geleden.


  ‘Wat onze vijanden tegen u zeggen, is allemaal gelogen. Wij willen alleen naar goud zoeken, met niet meer dan tien man, zoals u verteld is. Wij zijn niet uit op het land. Wij hebben geen plannen met Mashonaland.’


  Rogan keek naar Peter. Peter bleef echter strak voor zich uit kijken.


  Rogan merkte dat een van de induna’s hem voortdurend aankeek. Hij was lang, mager en gespierd. Hij droeg een korte cape van luipaardvel en de Zoeloehoofdband. Waarom keek hij zo ingespannen naar hem, of was het maar verbeelding? Rogan keek hem recht in de ogen. Traag wendde de induna zijn blik af.


  ‘Je liegt,’ zei Lobengula tegen Jameson en Thompson. Hij grijnsde boosaardig. Toen wees hij op Frank Thompson. Zijn naam sprak hij als Tomoson uit.


  ‘Tomoson heeft vet aan jullie monden gesmeerd. Alle blanken zijn leugenaars. Tomoson, jij hebt in elk geval gelogen. Ik heb tegen jullie Blanke Koningin aan de overkant van het water gezegd: “Een koning geeft een vreemdeling een os, maar niet zijn hele kudde. Want wat zouden de andere vreemdelingen moeten eten?” Er komt geen weg naar Mashonaland. Jullie blanken vallen mij steeds lastig over het goud. Als de koningin denkt dat ik het hele land heb weggegeven, komt dat doordat jullie liegen.’


  Rogans blik gleed langs de induna’s en Impi’s. De sfeer was verhit en gespannen, er hing een dreiging in de lucht die met de minuut leek toe te nemen. Hij wisselde een blik met Peter. Peter knikte bijna onzichtbaar terug. De kraal zinderde van naderende dreiging. De induna die Rogan al die tijd had aangekeken, scheen het ook te merken.


  Een andere induna met een boze uitdrukking op zijn benige, zwetende gezicht trad naar voren. Toen hij zijn speer ophief, ging er een zucht door de gelederen van de Impi’s dat even later aanzwol tot een langgerekt, zacht gekreun.


  ‘Blanke mannen liegen. We zullen de blanke man de zee in drijven!’


  Opnieuw klonk er een zucht als van één man, gevolgd door een zacht dreigend gegrom.


  Dokter Jameson hief zijn hand op.‘Wij willen het land van de Ndebele niet. Alleen een weg naar Mashonaland om goud te zoeken en te vervoeren. De machtige koning heeft ons zijn woord gegeven dat wij een weg van Bulawayo naar het noorden mogen aanleggen. Het olifantszegel liegt niet.’


  ‘Yee!’ De voornaamste induna siste de lage, langgerekte strijdkreet van de Impi’s. Anderen namen de kreet over en deinden heen en weer in trance. Hun gezichten vertrokken en toonden een bloeddorstig verlangen naar oorlog.


  Lobengula ging staan en sprak de induna scherp toe met als gevolg dat zijn medestanders langzaam maar zeker stil werden.


  Nu trad de induna die Rogan de hele tijd in het oog had gehouden, naar voren en ging voor Lobengula staan. Hij hief zijn speer op. ‘Bayete!’ Het was een kreet die de erkenning van de macht van de vorst onderstreepte, en alle andere induna’s schreeuwden als één man: ‘Bayete!’ Onverwachts veranderde het boze gemor in een gespannen stilzwijgen.


  Rogan zag Lobengula boos naar de induna kijken die het protest had uitgelokt.


  Lobengula maakte persoonlijk een einde aan de bijeenkomst. Hij wilde gaan rusten. Dokter Jameson legde uit dat hij opnieuw pijn leed.


  ‘De blanke mannen moeten nu gaan,’ zei Lobengula terwijl hij opstond.‘Ik zal jullie later weer bij mij roepen.’


  Met Thompson voorop kropen zij achterwaarts bij de huifkar vandaan naar het tweede ovaal terug waar zij mochten staan. Van hieruit werden zij buiten het ovaal van lemen hutten geleid en werden gedwongen tussen een rij jonge Impi’s met assegaaien door te lopen.


  Rogan voelde de dreigende blikken van de krijgers op zich terwijl hij traag tussen de rijen doorliep en zijn angst probeerde te verbergen. De krijgers weken pas uiteen op het moment dat de blanke mannen vlak bij hen waren. Rogan rook het stof, de transpirerende lijven, voelde hun hese ademhaling en de nauwelijks te onderdrukken haat.


  ‘Ik heb het gevoel dat zij zich ieder moment op ons kunnen storten,’ zei Peter met gedempte stem.


  ‘Laten we hem smeren,’ mompelde Parnell terwijl hij met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd veegde.


  'Dit was eens maar nooit weer.’


  ‘Rustig blijven, heren. Ik heb dit al vaker meegemaakt,’ zei dokter Jameson.‘Dit hoort bij het ritueel. Die ouwe wilde zal zich heus niet tegen ons keren. Hij weet heel goed dat hij dan net als Cetshwayo eindigt.’


  Rogan verwonderde zich opnieuw over dokter Leander lameson. Hij leek erg zeker van zijn zaak, meer dan gerechtvaardigd was. Hij herinnerde zich dat hij als arts Lobengula in het verleden voor zijn ziekte had behandeld.


  ‘Wat mankeert de koning eigenlijk?’


  ‘Jicht. Heel erg pijnlijk,’ zei dokter Jameson over zijn schouder. Hij wisselde een blik met Frank Thompson, maar die keek nerveus.


  ‘Was me dat schrikken,’ mompelde Derwent.‘Ik dacht even dat we er geweest waren, meneer Rogan. Zag u hoe die induna al die tijd naar u keek?’


  ‘Dus het is jou ook opgevallen.’


  ‘Ik vraag mij af waarom. We zaten behoorlijk in het nauw, ook al lijkt dokter Jameson zich nergens zorgen om te maken. En dan te bedenken, meneer Rogan, dat die beroemde Schotse zendeling Robert Moffat hier alleen naartoe is gegaan, met als enige bescherming die van God. Dat was nog eens een moedige man.’


  ‘Wij kunnen op dit moment ook wel wat hulp gebruiken, Derwent,’ zei Rogan.


  ‘Daar bid ik al voor sinds we de kraal van Lobengula zijn binnengelopen.’


  Ze bestegen hun paarden en reden langzaam bij de kraal weg om vooral niet de indruk te wekken dat zij zich bang hadden laten maken. De lauwe wind voelde prettig aan op Rogans doorweekte overhemd.


  ‘Robert Moffat moet wel heel zeker geweten hebben dat God hem geroepen had om te getuigen van Zijn genade,’ zei Derwent peinzend. Hij schudde zijn hoofd en zette zijn slappe hoed af. ‘Ze moeten het Evangelie van Christus nodig horen. Ik vind het heel verdrietig dat zulke machtige mannen gebonden zijn door bijgeloof en toverkunsten. Ze zijn naar Gods beeld geschapen. En moet je nu eens zien.’ Hij schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Satan vindt het natuurlijk prachtig dat Lobengula en al die anderen gebonden zijn met de ketenen van de duisternis. Ik wou dat ik Sethuana kon spreken. Dan kon ik het hun zelf vertellen.’


  ‘Als je je geweer maar geladen houdt, Derwent.’


  ‘Zeker, dat zal ik doen, meneer Rogan, maar soms zou ik wensen dat...’ Hij zuchtte eens.


  Rogan sloeg hem gade. De trieste uitdrukking op Derwents gezicht verbaasde hem niets. Ook hij was onder de indruk geraakt van de geestelijke blindheid van de Ndebele.


  ‘Weet je, Derwent,’ zei hij zachtjes, ‘ik mag je ontzettend graag.’


  Derwent keek hem verrast aan.


  Rogans blik gleed naar dokter Jameson die met opgeheven hoofd voorop reed. Rogans glimlach verdween. ‘Jij laat mij heel duidelijk het onderscheid zien tussen wat mensen beweegt, Derwent. Jameson noemde Lobengula een ouwe wilde, en dat is hij ook, begrijp me goed. Maar hij zei het uit verachting, en jij uit medelijden en verdriet voor hen die, zoals jij zei, naar Gods beeld geschapen zijn om Hem te kennen.’


  Derwents sproetige gezicht werd rood en hij frummelde aan zijn teugel.


  Rogan gaf zijn paard de sporen en ging naast Peter rijden. ‘Dank u, meneer Rogan,’ mompelde Derwent nadat Rogan was weggereden.
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  Londen, het stadshuis van de Chantry’s


  


  Zes maanden na het donkere, mysterieuze ongeval op de zoldertrap, worstelde Evy nog steeds met haar teleurstelling. Dokter Snow had haar verteld dat zij de rest van haar leven mank zou blijven lopen. In haar kamer rondlopen was inmiddels geen probleem meer. Ze was vooruitgegaan, had iets van haar kracht terug, maar voelde zich allesbehalve sterk, en nog ver verwijderd van de stille overgave aan haar onverwachte, niet welkome handicap. Het leek zo oneerlijk, zinloos en wreed. Had zij niet van God gehouden? Ze was God niet opzettelijk ongehoorzaam geweest.


  Evy woonde nu in het stadshuis van de familie Chantry in Londen. Het zag er nog net zo uit als in haar herinnering aan die sprookjesachtige avond, alweer langgeleden, toen Rogan voor haar op zijn viool had gespeeld. Het stond tussen de andere huizen van de sociale elite, de Strand, bekend als verblijfplaats van koninklijke en adellijke families.


  Dit is wel de laatste plaats waar ik thuishoor. Al die elegantie rondom haar vormde een schril contrast met haar eigen handicap en liet nog schrijnender de kloof tussen haar en Rogan zien. Erfenis of niet, ze voelde zich minderwaardig. Wat haar misschien nog het meest pijn deed, was dat zij woonde in het huis waar de herinneringen aan haar muzikale triomf zo sterk waren... en haar nu volstrekt belachelijk maakten. Waarom toch, Hemelse Vader?


  Zij hinkte onwennig op haar krukken naar de kamer waar zij niet alleen met Rogan, maar ook met Arcilla en Peter Bartley - intussen haar man — gedineerd had. De prachtige kamer was stil en verlaten. Op de avond van haar concert had zij een mooie japon aangehad en haar haren stijlvol opgestoken gedragen. Er hadden kaarsen in de kroonluchters gebrand en de sfeer was warm en romantisch geweest.


  Zij strompelde naar de stoel waarin zij die avond dicht bij Rogan had gezeten, en liet zich zakken. Ze dacht aan alle details van het gesprek terug, en aan de manier waarop Rogan naar haar had gekeken. Terwijl zij daar zo stilletjes zat, hoorde zij in haar verbeelding de viool weer spelen en zag opnieuw zijn verleidelijke, romantische blik voor zich.


  Die avond was zo hoopgevend geweest! En nu, nu was die broze droom als een zeepbel uit elkaar gespat. Nu was er niemand in het stadshuis, op het personeel van Lady Elosia, Simms en zijn dochter, en mevrouw Croft na. Het enige dat haar restte, waren vervlogen herinneringen, herinneringen die nooit zouden herleven.


  Nooit meer zou zij in een prachtige japon op de glimmend gewreven vloer walsen zoals zij tijdens de kerstdagen met Rogan op Rookswood had gedaan. Krukken waren een deel van haar leven geworden, en waren allesbehalve romantisch. Rogan zou haar nu eens moeten zien.


  O nee, dat nooit. Haar trots liet niet toe dat zij zich zo liet vernederen.


  Wekenlang had zij geworsteld met haar onzekere toekomst. Het leek allemaal nog zo onwaarschijnlijk. Hoe moest zij omgaan met haar misvorming waar zij de rest van haar leven op aangekeken zou worden? Rogan was zo knap, stoer, vol zelfvertrouwen. Maar zelfs als hij onverwachts naar Londen zou terugkeren, wilde zij hem niet meer zien. Daar was het nu te laat voor. Hij zou medelijden met haar hebben, en bij de gedachte alleen al hief zij trots haar kin op. Ze zat niet op medelijden te wachten, en zeker niet van hem.


  Ze was nu sterk genoeg om buitenshuis te gaan. Het vroege voorjaar was begonnen en af en toe ging zij met mevrouw Croft naar één van de parken of nabijgelegen tuinen en op een bankje zitten om van de frisse lucht te genieten. Haar krukken vond zij maar lastig, vooral wanneer zij iets wilde dragen of in en uit het rijtuig moest stappen, en er in het openbaar mee moest lopen. Het maakte haar heel onbehaaglijk. Zij kreeg de hele tijd de indruk dat jonge vrouwen haar medelijdend aankeken, opgelucht waren dat hun dit gebrek bespaard was gebleven. Mannen leken verlegen hun hoofd af te wenden als zij haar aankeken.


  ‘Lariekoek! Dat verbeeld jij je maar,’ zei mevrouw Croft. ‘Ik moet de eerste man nog tegenkomen, jong of oud, die anders naar je kijkt dan voorheen. Iedereen kan toch zeker een enkel verstuiken of een been breken, er bijlopen zoals jij?’


  Misschien had mevrouw Croft gelijk, maar het was allemaal nog zo pijnlijk dat zij het onmogelijk kon relativeren. Een verstuikte enkel genas trouwens op den duur weer, maar zij was zich pijnlijk bewust van de ernst van haar verwonding, en dat zouden mensen misschien in haar blik kunnen lezen.


  ‘Je moet eerst aansterken, Evy,’ zei mevrouw Croft bemoedigend.‘De dokter zegt dat je later misschien alleen nog een stok nodig hebt. Hoe sterker je wordt, hoe meer je zult zien dat hij gelijk heeft.’


  ‘Dat kan wel zo zijn, mevrouw Croft, maar ik voel mij nooit op mijn gemak onder de mensen. Ik ben nu anders.’ ‘Dat is niet waar, meisje. Je bent niet veranderd, je bent nog steeds uniek. Dat heb ik trouwens altijd al gevonden. En wat die nietsnut Rogan Chantry betreft, daar zou ik maar niet te veel tranen om laten.’


  ‘Wie zegt dat ik een traan om hem laat?’


  Mevrouw Croft negeerde haar opmerking. ‘Hij is er zomaar vandoor gegaan en tussen die inboorlingen gaan leven. Hij had nog zo beloofd je te schrijven, maar heeft er nooit de moeite voor genomen. Hij is geen haar beter dan die rebelse Derwent die naar goud zoekt terwijl zijn vader, dominee Brown, wilde dat hij predikant zou worden en met jou zou trouwen. Alice Tisdale... laat me niet lachen. Ik weet zeker dat hij nu al spijt van zijn beslissing heeft.’


  Mevrouw Croft had nooit veel vertrouwen in Rogan gehad, zelfs niet toen hij nog een kind was, en maakte zich nog steeds kwaad omdat Derwent met de dochter van dokter Tisdale was getrouwd. Evy hield van Derwent als een broeder in het geloof, niets meer dan dat, en zij kon alleen maar glimlachen om de trouw van mevrouw Croft die dacht dat hij haar had laten vallen. Maar wat Rogan betreft voelde Evy zich niet getroost.


  ‘Ik wil het niet over Rogan hebben, mevrouw Croft.’


  ‘Dat verbaast mij niets.’


  De nachten waren het ergst; dan kwamen de angsten en teleurstellingen weer boven. Als zij alleen op haar kamer was, de slaap niet kon vatten of op de raarste tijden wakker werd en niet meer kon slapen, moest zij oppassen dat haar fantasie niet met haar op de loop ging. Op momenten dat zij zwak was en in paniek raakte, ging zij rechtop in bed zitten en stak de lamp bij haar bed aan. Ze ontdekte dat zij door aan Bijbelteksten te denken die zij in haar jeugd uit haar hoofd had geleerd, haar innerlijke strijd te boven kon komen.


  Dominee en mevrouw Osgood kwamen enkele weken nadat zij uit het ziekenhuis was ontslagen, bij haar op bezoek.


  ‘We hebben de spullen uit je huisje waar je om gevraagd had, meegenomen, lieverd,’ zei mevrouw Osgood terwijl Simms een hutkoffer naar binnen zeulde.


  ‘De piano en de koffers van je oom en tante op zolder hebben we maar laten staan totdat je meer duidelijkheid hebt over wat je gaat doen,’ zei de dominee vriendelijk.‘Het leek Sir Lyle en mij beter om het huisje voorlopig maar af te sluiten.’


  Evy huiverde al bij de gedachte om in haar eentje naar het huisje terug te keren. De gedachte alleen al maakte haar angtig en bracht herinneringen boven aan die vreselijke nacht en die onweersbui... en aan die vreemdeling.


  Mevrouw Osgood keek de kamer rond en wreef in haar magere, geaderde handen en was zichtbaar blij voor Evy.‘Ik vind het zo fijn dat jij hier in het stadshuis van de Chantry’s mag wonen, lieve Evy. Het was heel aardig van Lord Brewster om dit allemaal voor jou te regelen.’


  Anthony Brewster was langer in Londen gebleven, omdat hij een aantal problemen met de diamanthandel van de familie moest oplossen. Evy verwachtte hem morgen voor de lunch, dan zou hij ook haar financiële situatie uit de doeken doen. Wat hem dreef, was nog steeds onduidelijk, en dat zat haar dwars. Lord Brewster leek haar in bescherming te willen nemen, en dat vond zij merkwaardig, omdat zij hem nauwelijks kende. Hij had er echter een simpele verklaring voor — hij voerde slechts uit wat Sir Julien Bley hem als het hoofd van de dynastie had opgedragen.


  Lord Brewster was aardig tegen haar, en ook al was zij op haar hoede, toch genoot zij van de lange gesprekken die zij met hem over muziek had. Hij leek totaal niet op oom Edmund Havering, met wie zij in haar jeugd in de pastorie een warme vriendschapsband had gehad. Anthony Brewster was veel gedistingeerder, maar tegelijk was hij onbeholpen in zijn vriendelijkheid.


  Tot nu toe had zij met hem niet over het nare voorval durven praten, bang dat hij zou denken dat zij te veel fantasie had. Iedereen ging er nog steeds van uit dat zij gevallen was, maar niemand had de moeite genomen om te vragen wat er precies gebeurd was, en het was blijkbaar niemand opgevallen dat zo’n valpartij niets voor haar was. ‘Het komt door die nare storm, met al die donderslagen en bliksemschichten,’ was het enige wat mevrouw Croft had gezegd toen Evy een keer het zwijgen had doorbroken en geopperd had dat haar val wel een beetje vreemd was geweest.


  Later die middag zaten zij buiten in de tuin van de Chantry’s, en Evy schonk thee in voor de predikant en zijn vrouw. De mussen kwinkeleerden vrolijk in de bomen en de Londense lucht was voor de verandering eens blauw, zonder een zweem van grauwe mist.


  Mevrouw Osgood babbelde over de nieuwtjes uit het dorp. ‘Lady Patricia Bancroft heeft Rookswood verlaten en is naar het landgoed van haar vader, Heathfriar, teruggekeerd.’ Evy herinnerde zich hoeveel tijd Rogan en zijn broer Parnell er hadden doorgebracht gedurende hun schooltijd in Londen, met paardrijden en allerlei feestjes in de hogere kringen.


  ‘Wilt u daarmee zeggen dat zij in april niet naar Kaapstad is gegaan?’


  ‘Nee, ze is nog altijd niet vertrokken. Ze is heel erg teleurgesteld, het arme kind. Ze was heel erg knorrig toen zij met Lord Brewster Rookswood verliet.’


  ‘Met Lord Brewster?’


  ‘Jazeker, hij heeft haar terug naar Londen gebracht, of hier ergens in de buurt. Ik weet niet precies waar het landgoed van Lord Bancroft ligt. In elk geval hebben zij haar reis naar Kaapstad een jaar of langer uitgesteld.’


  Een jaar — wat zou Patricia woedend zijn. Evy zou bijna medelijden met haar krijgen. Ondanks al haar aanzien en het familiekapitaal leek het haar maar niet te lukken om Rogan Chantry te strikken.


  ‘Het komt waarschijnlijk door die nieuwe kolonie,’ verklaarde dominee Osgood terwijl hij van zijn thee dronk. ‘Cecil Rhodes heeft een Royal Charter ontvangen om een kolonie in de Zambezi te stichten. Het schijnt er voor een vrouw voorlopig niet veilig te zijn. Lord Bancroft heeft blijkbaar ingezien dat zij maar beter kan wachten. Ook Arcilla blijft voorlopig in Kaapstad en zal pas later definitief haar man naar de kolonie bij de Zambezi volgen.’


  Evy was blij met deze wending in de gebeurtenissen voor haar jeugdvriendin. Ze kende Arcilla maar al te goed, en Arcilla verfoeide de ontberingen van de trektocht door Afrika om een nieuwe kolonie te stichten. Haar huwelijk met Peter Bartley was tegen haar zin door de familie geregeld, en Sir Julien had Sir Lyle onder druk gezet om voor Peter te kiezen als huwelijkskandidaat. Er was veel gebed voor hun huwelijk nodig, en Evy zag hun gezamenlijke toekomst somber in. Soms vond zij troost in de gedachte dat de waardige Peter hen jaar ouder dan Arcilla was, maar dat had ook zijn schaduwzijde. Peter vond het maar niets om met een onvolwassen vrouw getrouwd te zijn. Zou de Afrikaanse wildernis uiteindelijk de splijtzwam tussen hen worden?


  ‘En hoe gaat het met jou, Evy? Kun jij een beetje wennen aan de veranderingen in je leven?’


  De predikant had de voor de hand liggende vraag heel ontspannen gesteld, zonder misbruik te willen maken van zijn geestelijke positie, en dit hielp haar om vrij van spanning haar ware gevoelens bloot te leggen. Het ging helemaal niet goed met haar. Ze streed voortdurend met haar gevoelsleven, en er waren dagen bij dat het ondraaglijk was.


  ‘Soms ben ik zo ontzettend boos,’bekende zij.‘Boos omdat God zowel oom Edmund als tante Grace van mij heeft afgenomen, mij alleen heeft gelaten, net toen ik het echt moeilijk in mijn leven begon te krijgen. Tante Grace Havering was nog zo jong. Waarom moest zij die longziekte krijgen en zo jong sterven? En nu dit.’ Ze keek strak naar de krukken die tegen een boom stonden. En, had zij eraan willen toevoegen, nu ben ik Rogan ook kwijt.


  Dominee Osgood zweeg. Zij werd rood van schaamte, omdat in haar woorden wel heel sterk haar ongeloof tot uitdrukking kwam, en zij vreesde dat haar eerlijkheid hem en Martha had gekwetst. Maar Martha bleef rustig, nipte van haar thee en de predikant knabbelde peinzend aan zijn koekje en scheen geen haast te maken om haar van repliek te willen dienen.


  Evy voegde er haastig aan toe: ‘Ik weet wel dat God goed is en almachtig, en dat Hij Zich nooit vergist... maar... ik vind het vreselijk dat Hij mij dit liet overkomen.’


  Dominee Osgood at de rest van zijn koekje op, veegde zijn vingers aan een smetteloos wit servetje af en begon zijn thee op te drinken. Hij schraapte zijn keel en, alsof hij niets van haar woorden had opgevangen, wees hij op een boompje in de tuin dat door de wind omvergewaaid en ontworteld was. ‘Wat is er met dat boompje gebeurd?’ vroeg hij terloops.


  ‘Wat? O, dat boompje.’ Evy was geprikkeld. Zij had net haar hart uitgestort, en nu begon hij ineens over de tuin. ‘Het is tijdens de laatste winterstorm omvergewaaid. Ik heb begrepen dat hij het toch al niet zo goed deed. De tuinman had hem niet diep genoeg in de grond gezet. U kunt wel aan de wortels zien dat hij niet erg diep geworteld was, en dat heeft hem in zijn groei belemmerd.’


  De predikant knikte instemmend. ‘Precies. Een probleem met de wortels. Daarom is hij omvergewaaid. We hebben onderweg vanuit de trein heel wat bomen gezien die de stormen van de afgelopen winter wel hebben doorstaan. Weet je nog, Martha?’


  ‘O ja, schat, heel veel bomen staan nog fier en stevig overeind. En nu de stormen zijn opgehouden, komt er allemaal nieuw blad aan de takken. Het is een prachtig gezicht.’


  ‘Een les uit de natuur, Evy. De diepgewortelde bomen hebben de winterse buien overleefd, maar de slecht gewortelde bomen zijn omvergewaaid. Alleen de sterkste bomen staan nog overeind, en worden alleen maar sterker.’


  ‘Zo is het,’ zei Martha en knikte nadrukkelijk.


  ‘Zo vergaat het ons ook wanneer de winden van tegenspoed in ons leven woeden,’ zei de predikant die zich nog eens inschonk.‘De manier waarop wij reageren op de moeilijkheden bepaalt vaak welke richting ons leven uitgaat. Als we ons overgeven aan verbittering, kan het ons meer schaden dan de beproeving zelf. Maar als tegenspoed ons in de innen van onze Hemelse Vader drijft, zullen we geestelijke groei ervaren en onze relatie met Hem verdiepen.’ Hij legde zijn hand op die van zijn vrouw. Ze keken elkaar liefdevol aan, zonder zich van Evy’s aanwezigheid bewust te zijn.


  Ondanks hun zilvergrijze haren en de rimpels in hun gezicht, was het goed zichtbaar dat zij in de herfst van hun leven nog net zoveel van elkaar hielden als in hun jongere laren.


  ‘Tegenspoed gaat aan geen enkele deur voorbij, en vroeg of laat dient het zich in ons leven aan.’


  Martha knikte. ‘Net als bij het overlijden van Billy. Ik zag hem voor mijn ogen in het meer vallen; hij verdronk voordat ik bij hem kon komen. Hij was ons enige kind, nog maar drie jaar oud.’


  ‘Het is dertig jaar geleden gebeurd,’ zei haar man terwijl zijn blik van het dode boompje naar de blauwe lucht gleed. Hij glimlachte vredig en vol vertrouwen.‘Dertig jaar geleden heeft ons kindje voor het eerst Jezus gezien.’


  Martha knikte. ‘De winden van tegenspoed en verlies kunnen vreselijk zijn. Na Billy’s verdrinkingsdood kon ik met geen pen beschrijven hoeveel pijn en teleurstelling ik in mij voelde. Mijn hart was net een graf. Maar God heeft macht over het graf. Tegenspoed is een behoorlijke aanslag op ons leven, maar God geeft ons er ook nieuwe kansen door.’ Dominee Osgood keek over het tafeltje naar Evy. Zijn ogen stonden ernstig, maar zij las er ook de liefde van God in.


  ‘Evy, luister niet naar mensen die de valse verwachting wekken dat Gods kinderen niet hoeven te lijden. Onderzoek de Schriften, en lees wat God in de levens van de heiligen gedaan heeft. Sommigen van Zijn grootste dienaren zijn geestelijk niet gegroeid omdat zij lichamelijk gezond of voorspoedig waren, maar juist tegenspoed hadden ervaren. Waarom zou het ons anders vergaan?’


  Mevrouw Osgood knikte met haar grijze hoofd. ‘In het begin probeerde ik een ander de schuld van mijn verlies te geven. Daarna begon ik alles te ontkennen. Maar na al die jaren is mijn geloof verdiept en alleen maar sterker geworden.’ ‘Net als die boom, Evy,’ zei hij zachtjes,‘en die dode, droge, verschrompelde wortels. Helaas worden sommigen van ons omvergeworpen als er moeilijkheden komen, omdat wij niet in de Schrift geworteld zijn, en dan sluipt twijfel, neerslachtigheid en wanhoop ons leven binnen.’


  Hij pakte ongedwongen de hand van Evy. Martha legde haar gerimpelde hand erbovenop, en zo hielden zij elkaar een tijdje vast.


  ‘Geef je wil aan Hem over, lieve Evy. Hij kan de wortels in je leven sterker maken. Breng al je dromen en je toekomst onder Zijn heerschappij, en bid dat je het zult gaan begrijpen, en rust in Zijn trouw die je door het dal zal leiden.’


  Ja, zij moest het verlies en de teleurstelling aanvaarden, anders zou zij lauw worden en verschrompelen en geen eeuwige vrucht voortbrengen.


  Martha bukte zich, tastte in haar rieten handtas en gaf haar man zijn Bijbel aan. Hij klopte op zijn jasje en voelde in de zakken. Martha reikte hem zijn bril aan. Hij zette die op zijn neus en sloeg het boek open.


  ‘Habakuk 3:17-19:“A1 zou de vijgenboom niet bloeien, en er geen opbrengst aan de wijnstokken zijn, de vrucht van de olijfboom teleurstellen; al zouden de akkers geen spijs opleveren, de schapen uit de kooi verdreven zijn en er geen runderen in de stallingen zijn, nochtans zal ik juichen in de HERE, jubelen in de God van mijn heil. De Here Here is mijn kracht: Hij maakt mijn voeten als die der hinden, Hij doet mij treden op mijn hoogten.’”


  Hij sloeg de Bijbel dicht, boog zijn hoofd en begon voor Evy te bidden.


  Na afloop was Evy stil. Zij had ieder woord gehoord. Gods woorden vielen als zaad op de akker van haar verwonde hart, en ooit zou het vrucht dragen. Met een beetje zon en regen zou het zaad gaan ontkiemen en beginnen te groeien.
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  Bulawayo, Zuid-Afrika


  


  Niet lang nadat de delegatie van de Maatschappij de kraal van Lobengula had verlaten, reden zij anderhalve kilometer verderop hun kamp weer in. De Bantoes hadden gespannen hun terugkomst onder een mimosaboom afgewacht en sloegen hen gade, ongetwijfeld nieuwsgierig hoe de bijeenkomst met de gevreesde koning van de Ndebele was verlopen.


  Thompson had op de terugweg constant koude rillingen gehad. Rogan kon het hem moeilijk kwalijk nemen, zij hadden immers zijn vader op brute wijze om het leven gebracht. Toen zij bij het kamp waren, steeg Thompson af, liep naar zijn slaapmat en haalde een heupfles met sterke drank uit zijn tas. Zijn hand beefde onder het drinken. Rogan had zich zelfs met het pistool op zijn heup als een kat in het nauw gevoeld toen hij de kraal van Lobengula was binnengegaan.


  Dokter Jameson zocht beschutting tegen de zon onder een luifeltje dat eerder die dag in elkaar was geflanst. Hij was met Peter aan het overleggen, die gespannen naar hem keek terwijl hij iets in zijn tas zocht.


  Rogan leunde tegen de mimosaboom, dronk water uit zijn veldfles en sloeg Jameson peinzend gade. De dokter sprak zachtjes en handelde discreet. Wat hij ook van plan was, Rogan wilde er part noch deel aan hebben.


  Peter stopte zijn pijp terwijl hij op de boom toe liep waar Rogan nog steeds uit zijn veldfles stond te drinken. ‘Jameson en Thompson zijn ervan overtuigd dat zij de koning op andere gedachten kunnen brengen. We hebben meer tijd nodig, dat is alles. Lobengula zal ons nogmaals ontbieden, waarschijnlijk morgen al.’ Hij keek naar de felle zon en de azuren lucht en wiste het zweet met een witte zakdoek van zijn hoofd.


  Rogan zag dat er een monogram opstond. Typisch Peter om op honderden kilometers afstand van de beschaafde wereld met zo’n zakdoek rond te lopen.


  ‘Wat is Jameson van plan?’


  Peter keek hem aan terwijl hij aan zijn pijp trok. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik zag je wel kijken toen hij in zijn tas aan het rommelen was. Je keek niet bepaald vrolijk.’


  Peter kreeg een frons op zijn voorhoofd en zijn ogen fonkelden.‘Denk je soms dat wij hem willen vergiftigen? Dat is absurd, we zouden hier nooit levend wegkomen. Over een week hangen we ergens aan een boom met onze buik opengereten.’


  ‘Mij houd je niet voor de gek, Peter. Ik heb het niet over en dat weet je best. We weten allebei dat Jameson iets in zijn schild voert. Hoe vaak komt hij hier eigenlijk om Lobengula van zijn jicht af te helpen?’


  Peter keek hem een moment strak aan. Er viel een pijnlijke stilte tussen hen, tot Peter zich abrupt omdraaide en wegliep.


  Het was tegen zonsondergang. Rogan stond als enige builen en hoorde ineens zachtjes iets door het droge gras schuilden. Gealarmeerd trok hij zich in de schaduw van de mimosaboom terug. Zijn hand gleed naar zijn holster.


  Uit de langgerekte schaduwen kwam een donkere gestalte tevoorschijn die een luipaardvel over zijn gespierde schouders droeg. De induna vormde het middelpunt van een rijtje Impi’s die met speren gewapend in een halve cirkel achter hem stonden opgesteld.


  Het was dezelfde induna die al die tijd Rogan in de kraal had gadegeslagen. Zouden zij met elkaar kunnen communiseren?


  Tot zijn verbazing sprak de induna gebrekkig Engels.‘Ik zie je. Ik ben Jube.’


  ‘Ik zie jou ook, Jube. Ik ben Chantry.’


  ‘Jij bent een eenzame geest. Jij bent geen vriend van die andere leugenachtige blanken. Jij bent waakzaam en luistert. Ik noem je Havik.’


  Rogan knikte. ‘Je hebt gelijk. Ik sta alleen.’


  ‘Ik herinner mij een andere Chantry. Zijn naam was Henry.’ Rogan was verbluft en kon even geen woord meer uitbrengen. ‘Waar heb je mijn oom ontmoet?’


  ‘Heel veel jaren geleden. Ik was nog jong. Ik ontmoette hem in Kaapstad.’


  Rogan wilde nog veel meer aan hem vragen, maar Jube wilde er verder niet over praten.


  ‘Onze koning wil vanavond de blanke dokter spreken, de man die Jameson heet. Hij moet snel komen. De koning kreunt van pijn.’


  ‘Ik zal het tegen dokter Jameson zeggen.’


  ‘Hij is een hyena. Hij lacht, zijn lach vult de lucht met gif. Niemand anders lacht voor het aangezicht van Lobengula. Niemand anders mag in de nabijheid van Lobengula staan.’ Waarom staat die man met zoveel zelfvertrouwen in de nabijheid van de koning van de Ndebele?


  ‘Lobengula kronkelt als een slang onder zijn deken.’


  ‘Ik zal het de blanke dokter laten weten.’


  De induna draaide zich om en wandelde weg in de naderende schemering, even geruisloos als hij gekomen was.


  Rogan hoorde opnieuw voetstappen.‘Ik dacht dat ik u met iemand hoorde praten, meneer Rogan. De anderen zijn allemaal binnen, dus ben ik maar eens gaan kijken waar u bleef.’ Het was Derwent Brown, die een mok koffie in de ene en een Winchester in de andere hand droeg. Rogan zag dat hij nerveus was. Derwent gaf de mok aan Rogan.


  ‘Dankjewel, Derwent.’


  ‘Dat was toch een van de Ndebele-leiders? De man die u eerder op de dag zo nauwlettend in de gaten hield.’


  ‘Ja. Hij heet Jube. Hij kwam met een boodschap voor dokter Jameson. De koning is ziek en ligt te krimpen van de pijn in bed. Hij wil weer behandeld worden.’


  Derwent keek verrast bij de cynische toon van Rogan, maar scheen er verder geen aandacht aan te schenken.‘Zo kan de dokter tenminste de christelijke naastenliefde tonen aan het stamhoofd. Misschien zullen ze ons daarna wat vriendelijker gezind zijn.’


  Rogan keek hem strak aan.‘Ik denk eerder dat het de reputatie van de blanke en zijn God zal schaden.’


  Derwent trok vragend zijn wenkbrauwen op.‘Waarom zegt u dat?’


  ‘Dit blijft onder ons, maar ik denk dat Jameson zich gaat verlagen tot de allergemeenste list die er bestaat. De Maatschappij wil absoluut dat die weg van Bulawayo naar de Zambezi wordt aangelegd. Lobengula heeft vanmiddag opnieuw geweigerd. Je hebt het zelf gehoord. De stemming in de kraal van de koning wordt steeds dreigender. Zijn Impi’s willen het liefst hun assegaai in ons bloed dopen. Ik denk dat Jameson van plan is om morfine te gebruiken om Lobengula zover te krijgen dat hij toestemming voor de aanleg van die weg zal geven.’


  ‘U bedoelt door hem er verslaafd aan te maken? Maar zoiets zouden wij toch nooit doen?’


  Het was duidelijk dat door het woord wij te gebruiken Derwent zich op één lijn stelde met de Britten en de Boeien.


  ‘Ik vraag me af hoe lang Jameson Lobengula al behandelt voor zijn jicht,’ zei Rogan peinzend.


  ‘Mornay zal het vast wel weten. Waarom denkt u dat dokter Jameson dat van plan is?’


  ‘bewijzen heb ik niet,’ zei Rogan vermoeid, ‘alleen vermoedens. Haal Mornay er eens bij, als je wilt.’


  Toen Derwent met de Fransman terugkeerde, stelde Rogan hem rechtstreeks zijn vraag.


  Mornay trok aan zijn zilvergrijze baardje en keek hem met zi|ii schrandere, gitzwarte ogen aan. ‘Ik heb gehoord dat de dokter hem de hele zomer met regelmaat behandeld heeft. Maar of dat iets te betekenen heeft?’ Hij maakte een vragend gebaar met zijn handen.‘Ik weet het niet. Maar één ding weet ik wel, deze expeditie moet doorgaan, goedschiks of kwaadschiks. De belangen van de BSA zijn te groot om het nu nog te laten mislukken, mon ami.’


  Rogan voelde de nieuwsgierige blik van Mornay op zich gericht. Hij kon zijn gedachten wel raden. Hoe stond het nu met zijn eigen plannen, en de kaart van Henry? Had hij nog een keus? Niet als de BSA zeggenschap over de Zambezi kreeg in naam van de koningin. Rogan wilde het daar nu niet over hebben, maar liep weg om te kijken waar dokter Jameson was zodat hij hem de boodschap van Jube kon overbrengen.


  Parnell stond erbij toen Rogan aan de dokter vertelde dat Lobengula naar hem gevraagd had en wilde dat hij naar de kraal kwam voor een behandeling. Parnell keek gespannen en zei:‘Ga je met hen mee naar de kraal?’


  ‘Daar rekent Peter wel op, hoezo?’


  ‘Ik vroeg het mij alleen af.’ Parnell keek vlug een andere kant op. ‘Wees voorzichtig.’


  Een uur later verliet Peter met Thompson en dokter Jameson het kamp om naar de kraal van de koning te rijden, maar Rogan was intussen van gedachten veranderd. Als Jameson tot zoiets laags in staat was en morfine ging gebruiken om te krijgen wat Rhodes wilde hebben, ging hij niet mee. Hij trok er alleen op uit om met zijn verrekijker het Matopogebergte te bestuderen.


  Hij keerde tegen zonsondergang naar het kamp terug, zonder dat iemand hem gezien had. Hij was op weg naar zijn paard en zijn slaapmatje, en merkte ineens dat zijn zadeltassen verdwenen waren. Wat heeft dat te betekenen? Hij hoorde een geritsel in de struiken achter de mimosaboom, bleef staan en trok zijn pistool uit de holster. Het kon van alles zijn, een python, een leeuw.


  Toen hij de zware ademhaling van een man hoorde, wist hij wel beter. Hij liep voorzichtig op het geluid af met het pistool in de aanslag. Hij bleef bij een aantal struiken staan en spitste zijn oren. Hij hoorde gekreun. Langzaam liep hij verder en duwde de bosjes opzij.


  Plotseling bleef hij staan. Er lag een man op de grond — Derwent. Rogan liep vlug op hem toe, draaide hem om en keek of hij aan zijn gezicht of borstkas gewond was, maar kon nergens bloed ontdekken. Hij tilde hem op en droeg hem naar het kampvuur toe. Het was stil in het kamp.


  ‘Mornay? Parnell!’


  Rogan legde Derwent op een deken bij het vuur en was net de grote buil op zijn achterhoofd aan het bekijken toen Parnell met een geweer in zijn hand kwam aangerend. Hij zag bleek. ‘Wat is er met hem gebeurd? Is hij gewond?’


  ‘Zorg voor een ontsmettingsmiddel en verbandmiddelen, alsjeblieft. Ik moet die wond schoonmaken en er iets op doen.Voordat je het weet, heb je hier een infectie opgelopen.’ ‘Ik zal eens kijken of de dokter iets heeft wat wij gebruiken kunnen. Hij heeft vast wel iets in het kamp achtergelaten.’ Parnell rende weg.


  Mornay slenterde naderbij en sloeg met argusogen het tafereel gade.‘Is hij van achteren geraakt?’


  ‘Eerder neer geknuppeld, aan de wond te zien.’


  Derwent bewoog en kreunde.‘Oooo...’


  ‘Rustig aan,’ zei Rogan tegen hem.‘We gaan je zo verbinden.’


  ‘Hoeft niet,’ stamelde Derwent. ‘Het gaat wel weer, ik ben alleen zo duizelig...’


  ‘Kun je ons vertellen wat er gebeurd is?’ vroeg Rogan. Hij goot een beetje whisky van Thompson op de wond om infectie tegen te gaan. Derwents gezicht vertrok van pijn.


  ‘Ik hoorde een verdacht geluid bij de paarden... dacht dat ik iemand zag die meneer Rogans paard probeerde te stelen. Wie het ook geweest is, hij ging er met de zadeltassen vandoor en vluchtte tussen de mimosabomen, en ik er dus achteraan, en opeens klats boem, werd ik van achteren neer gemept. Au! Meneer Rogan, alstublieft, niet zo hard drukken.’ ‘Kon je zien wie het was?’ vroeg Parnell.


  ‘Nou nee...’


  ‘Vast een van de Bantoewerkers. Dat kan haast niet anders,’ zei Parnell.


  ‘Zit er nu maar niet over in, Derwent. Probeer maar wat te slapen,’ zei Rogan.


  Toen Rogan Derwent voor de nacht op zijn slaapmatje geïnstalleerd had en terugliep naar het kampvuur, zat Parnell er nog steeds en staarde naar de dansende vlammetjes in het donker.


  ‘Die Bantoes zijn niet te vertrouwen,’ zei hij terwijl Rogan naderde. ‘Ze proberen altijd alles van je te stelen.’


  Mornay trok zijn wenkbrauwen op en keek gekwetst. ‘Niet mijn Bantoes. Ze zijn van kindsbeen aan al bij me.’


  ‘Dan was het een van de anderen,’ zei Parnell,‘uit de kraal.’ Mornay perste zijn lippen opeen en keek Parnell onderzoekend aan. ‘Misschien, monsieur, misschien. Maar als u het mij vraagt? Ik denk van niet.’


  ‘Wat wil je daarmee suggereren? Dat een van ons aan het rondsluipen was en Rogans zadeltassen heeft gestolen?’


  ‘Het maakt niets uit,’ zei Rogan. ‘Waar is Retford? Is hij met Jameson, Thompson en Peter meegegaan?


  ‘Nee,’ antwoordde kapitein Retford achter hun rug. Hij liep op hen toe. ‘Ik liep wacht, hoezo?’


  ‘Iemand heeft Derwent van achteren neergeslagen.’


  Parnell keek naar Retford.‘Ik heb niet gemerkt dat je ging wachtlopen.’


  Retford draaide zich om en keek hem aan. ‘Maar dat verandert niets aan de feiten.’


  Mornay kwam even later achter de mimosabomen vandaan met Rogans zadeltassen. ‘Ze lagen in de struiken. Het lijkt erop dat iemand naar iets op zoek is geweest. U kunt ze beter even nakijken.’


  Rogan bekeek zijn spullen. ‘Ik ben niets kwijt.’ ‘Merkwaardig,’ zei Retford zacht.


  ‘Derwent heeft de dief waarschijnlijk laten schrikken,’ zei Parnell.


  ‘Of was wat de dief zocht er misschien niet bij?’ suggereerde Mornay.


  Rogan wist precies waar Mornay aan dacht. Aan hetzelfde waar hij aan dacht toen Derwent over de zadeltassen was begonnen — de kaart.


  Later, toen hij op zijn slaapmatje onder de sterrenhemel lag, overdacht Rogan het vervelende voorval nog eens en trok zijn eigen conclusie. Mornay, Parnell of Retford was naar Henry’s kaart op zoek geweest. Retford wist niet van het bestaan van de kaart af, zover hij kon nagaan. Dus dan bleven alleen zijn broer en Mornay over.


  Rogan keek fronsend naar de sterren. Hij vond het een nare gedachte, maar hij was ervan overtuigd dat het zijn broer was geweest. Nu bleef alleen de vraag nog over wie hem ertoe had aangezet. Hij zou hem ermee kunnen confronteren, kunnen dwingen om de waarheid te zeggen, maar dat deed hij liever niet. Derwent zou erachter kunnen komen dat Parnell hem had neergeslagen. Rogan was te veel op de eer van de familie gesteld om Parnell openlijk aan de schandpaal te nagelen.


  Als hij de kwestie met Parnell zou bespreken, zou het onder vier ogen zijn, later pas, nadat het voorval alweer vergeten was. Hij geloofde niet dat Parnell het nogmaals zou proberen. Hij was nerveus en bleek geweest vanavond, en dat kon wel eens betekenen dat iemand hem gedwongen had om het te doen, en dat zat hem dwars.


  Was hij alleen maar meegestuurd op de tocht om met de kaart terug te komen?


  De poging tot diefstal was onhandig en dom geweest. Het moest een plan zijn dat niet door Julien was bedacht. Julien zou geweten hebben dat hij die kaart niet in zijn zadeltas zou .toppen. Maar of Darinda dat ook wist?


  


  ***


  


  De volgende ochtend zat Rogan op een rotsblok vlak bij het kampvuur aan zijn ontbijt toen hij de snelle hoefslag van paarden dichterbij hoorde komen. Hij ging staan, hield zijn bord in de ene hand en liet zijn rechterhand boven zijn holster hangen, al wist hij heel goed dat de Ndebele geen paarden hadden.


  Peter kwam snel het kamp binnengereden.


  ‘Niet zo stuiven,’ schreeuwde Rogan geërgerd, maar Peter was al uit het zadel gesprongen en met grote passen op hem toe gelopen. Zijn gebruinde gelaat stond vermoeid, alsof hij de hele nacht op was geweest, maar hij glimlachte.


  ‘Het is Jameson gelukt, ouwe jongen. Hij heeft die sluwe ouwe wilde zover gekregen. We kunnen de weg vanaf Bulawayo gaan aanleggen.’


  Rogan ging weer op de rots zitten en at verder van zijn dikke repen gerookte spek, maar liet de maïspap onaangeroerd.


  ‘Wat zullen we nu krijgen! Hoe kun je daar nu blijven zitten? Ik zei toch dat Lobengula eindelijk akkoord is gegaan? We zijn uit de impasse.’


  ‘Ik had je de eerste keer ook wel gehoord.’ Zijn verveelde toon leek Peter nog meer te ergeren. Peter keek hem fronsend aan.


  Met zijn hoofd in het verband liep Derwent naar hen toe en keek schichtig van Rogan naar Peter, bukte zich en vulde een mok met koffie.


  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ Bezorgd keek Peter naar het verband.


  ‘Iemand heeft mij een klap verkocht. Ze wilden er met meneer Rogans zadeltassen vandoor gaan.’


  Peter keek vragend naar kapitein Retford.


  ‘Hij is ontkomen, meneer,’ zei Retford. ‘Ik heb vanmorgen nog naar sporen gezocht, maar niets gevonden.’


  Mornay gromde wat en viste een insect uit zijn koffie. Hij hield het op ooghoogte en bestudeerde het.‘Sprinkhaan. Een slecht voorteken, messieurs, erg slecht.’ Hij richtte zijn donkere blik op de horizon waar de zon al aan de kim gloorde. De lucht was bloedrood en goud gekleurd.


  ‘Hier zult u van opknappen, meneer Bartley,’ zei Derwent en reikte Peter de mok aan.


  Peter dronk van zijn koffie, wierp af en toe een blik op Rogan, die hem volkomen negeerde.


  Rogan had geen zin in de maïspap. Hij gooide de resten van zijn ontbijt in het vuur en zette zijn bord weer neer.


  Peter klemde de mok steviger vast. ‘Goed dan. Moet ik hieruit opmaken dat je het niet eens bent met de manier waarop wij de concessie hebben verkregen?’


  Het klonk stijfjes en bracht alleen maar een wrang glimlachje op Rogans lippen. Hij griste zijn leren hoed van de mts, sloeg er venijnig het stof af en zette hem op. Hij draaide zich om en keek hem strak aan. ‘Waarom zou ik het er niet mee eens zijn? Wat maken een paar blanke leugens tegen die ouwe wilde nu uit wanneer er zulke grote belangen op het spel staan? De grondprijs valt erg mee. Altijd nog beter dan e i voor te moeten vechten of het in handen van die vervelende Boeren te laten vallen.’


  Het sarcasme van Rogan deed de ogen van Peter fonkelen. Hij was aan het einde van zijn Latijn na een lange nacht in de kraal. Hij smeet de koffie weg. ‘Het smaakt nergens naar.’ Hij draaide zich abrupt om en liep naar het water.


  Mornay riep hem na: ‘Monsieur Peter, pas op, er ligt daar een groot dik nijlpaard in de modder te rollen. Ik denk niet dat hij het zo plezierig vindt als u hem komt storen.’


  


  ***


  


  Rogan gaf zijn paard te eten en smeerde het in met de olie die hij in Transvaal gekocht had. Insecten waren een constante kwelling voor de rijdieren in deze wildernis. De wind voerde van ver het monotone gebrom van allerlei dierengeluiden aan. Insecten zoemden.


  Ineens klonk er een geritsel in het gras onder de mimosa-bomen. Alweer? Rogan draaide zich om en hield zijn hand boven zijn holster. De donkere gestalte met de cape van luipaardvel verscheen hem voor de tweede maal, gevolgd door twee Impi’s.


  ‘Ik zie je, Havik.’


  Rogan het zijn hand van zijn heup glijden. ‘Ik zie jou ook, Jube.’


  De induna stond met een somber en gespannen gezicht voor hem. ‘Ik zal je vertellen wat er gebeurd is nadat de leugendokter Bulawayo bij zonsopgang verliet.’


  ‘Ik luister.’


  ‘De jonge Impi’s zijn bloeddorstig. Onze koning heeft hun gezegd dat de blanke mannen spoedig komen. De eerste windvlaag kwam toen Mshete terugkeerde van het bezoek aan jouw Blanke Koningin aan de overkant van de oceaan. Mshete dronk van zonsopgang tot zonsondergang van het Afrikaanse bier. Hij zei tegen alle induna’s wat zij tegen hem gezegd had. Zij zei dat de koning de blanke mannen niet naar goud moest laten zoeken, omdat het alleen van Lobengula en zijn onderdanen was.’


  Blijkbaar was Mshete een van de twee oudere induna’s die door Lobengula met luitenant Maund naar Londen waren gezonden. Zij hadden de Britse regering ervan willen weerhouden om aan Rhodes het Royal Charter en de ontginningsrechten te geven om een nieuwe kolonie te kunnen stichten.


  ‘Mshete ontketende een grote windvlaag onder alle induna’s nadat de blanke leugendokter Lobengula bij zonsopgang verlaten had. Lobengula moet de boze geesten tot zwijgen brengen. Hij liet Lotshe bij zich komen die de leugens van de man Frank Tomoson in het begin geloofde. Lotshe zei dat de koning Tomoson moest geloven en de leugenwoorden moest ondertekenen die naar de Blanke Koningin worden gebracht.’


  Rogan keek in de donkere, strakke blik van Jube. ‘En wat gaat er met Lotshe gebeuren?’


  ‘Lobengula heeft hem bij zich geroepen. Hij zal hem laten ruiken om erachter te komen of hij hem betoverd heeft.’


  Rogan was ervan overtuigd dat wat koning Lobengula bij het ruiken ook zou ontdekken, het niet meer dan een bevestiging zou zijn van wat al vaststond — dat de induna Lotshe schuldig was. De koning wilde waarschijnlijk Lotshe tot zondebok maken zodat hij de problemen die hij met de delegatie van Rhodes ondervond aan de toverkunsten van de induna kon wijten en zo zichzelf vrijpleiten.


  ‘Lotshe en zijn hele clan, driehonderd Ndebele, zullen vandaag neergeslagen en in stukken gehakt worden. Hun bloed zal spoedig over de aarde stromen. De Impi’s zullen niet langer rustig blijven.’


  Rogan liet zijn emoties niet blijken.


  ‘Daarmee zal het doden niet stoppen,’ zei Jube veelbetekenend.‘De havik moet onmiddellijk wegvliegen.’


  Jube maakte een gebaar en een van de donkere Impi’s trad naar voren met een grote havik op zijn arm die met leer ontwikkeld was. Toen de Impi zijn arm uitstrekte, spreidde de vogel zijn grote, sterke vleugels uit, verlangend om weg te vliegen. Jube nam een mes en sneed de leren riem door die hem gebonden hield.


  De vogel vloog klapwiekend weg, steeds hoger, zijn vrijheid tegemoet. Even later was hij niet meer dan een silhouet dat de zon tegemoet vloog.


  ‘Jij, Havik, moet ook vluchten.’Jube draaide zich om en verdween tussen de mimosabomen.


  Waarom had hij besloten om juist hem te komen waarschuwen?


  Rogan liep met grote passen naar het kamp terug. Dokter Jameson en Thompson lagen nog steeds uitgeput op hun slaapmatjes nadat zij de hele nacht in de kraal van de koning hadden doorgebracht. Ook Peter was in diepe slaap. De beslissing om vroeg in de ochtend het kamp op te breken en te vertrekken, was eerder die dag al genomen, maar Rogan gaf de Bantoewerkers opdracht om niet langer te wachten en onmiddellijk met opbreken te beginnen. Hij ging eerst naar Mornay, daarna naar kapitein Retford, en beval dat hij onmiddellijk een wachtpost moest aanstellen. Ten slotte ging hij naar Derwent toe.


  ‘Dat zal de mannen van Rhodes niet bevallen, meneer Rogan. Ze zijn doodop, en meneer Thompson was erg nerveus en ging niet slapen voordat hij weer flink gedronken had. We krijgen grote problemen als we hem nu wakker maken.’


  ‘Smijt desnoods water over hem heen als niets anders helpt. Hij zal alles beter vinden dan tegenover een leger van bloeddorstige Impi’s te staan die hem in mootjes willen hakken.’


  Rogan vertelde Mornay wat Jube gezegd had.


  Mornay gromde.‘Lotshe? Lieve help. Hij is de meest gezaghebbende induna van Lobengula. Een van de nobelste induna's.


  Derwent slikte moeilijk. ‘We bevinden ons in een wespennest. Maar het is meer dan honderdvijftig kilometer terug naar de Limpopo.Als de Ndebele een beetje op hun neven de Zoeloes lijken, kunnen zij zich te voet sneller verplaatsen dan wij met huifkarren.’


  Mornay’s donkere uiterlijk verried dat hij zich goed bewust was van het gevaar dat hen bedreigde. Zijn blik gleed langs de bomen.‘Ik hoefje hopelijk niet uit te leggen, mon ami, dat we hier beter niet kunnen zijn als de zon achter de heuvels is verdwenen. We hebben hooguit twee uur.’


  ‘Ik ga Peter wakker maken,’ zei Rogan. ‘Derwent, zou je Thompson koffie willen brengen? Desnoods liters van dat spul.’


  ‘Hij zal zich een hoedje schrikken,’ zei Derwent.‘Na wat er met zijn vader gebeurd is. Ik krijg al koude rillingen bij de gedachte. De Bantoes beweerden dat de wind iets kwaads onze kant op had gestuurd toen zij hoorden dat ik gisteravond was neergeslagen. Zij beweerden stellig dat het een slecht voorteken was. De geesten van boze induna’s die ’s nachts rondwaren. Volgens hen hebben zij het op ons gemunt.’


  Rogan grinnikte en haalde zijn schouders op. ‘Als je er maar niet in gaat geloven, zoals op Rookswood, toen ik je had opgesloten in de crypte van Henry Chantry en jij dacht dat zijn geest er ook was.’


  Derwent keek hem zichtbaar verbaasd aan en scheen zich ineens die kwajongensstreek van Rogan weer te herinneren. Hij begon schaapachtig te lachen.‘Dat nog liever dan duizend Impi’s met assegaaien tegenover me.’


  ‘Ik ga Peter roepen,’ zei Rogan onder het weglopen en liet liet wakker maken van Thompson aan Derwent over.


  De missie naar Bulawayo was geëindigd zoals Rhodes gehoopt had, met de concessie om de weg aan te leggen, maar tegen welke prijs? Hoe zou de trektocht door Mashonaland eindigen? Met grote rijkdom, en naar tevredenheid? Met een nieuw land voor het Britse Rijk, genaamd Rhodesië? Of zou er bloed vloeien en het avontuur in een tragedie eindigen op de kronkelweg die naar het raadselachtige goud leidde?
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  Er was een week verstreken sinds de delegatie van de BSA naar Bulawayo was vertrokken. Darinda zat in haar eigen huifkar te lezen en thee te drinken toen zij een snelle woordenwisseling tussen de Bantoes en haar grootvader opving.


  ‘Ze zijn niet ver meer, Baasa! Ze zijn allen veilig teruggekomen.’


  Zij gooide haar boek aan de kant en haar hart begon van opwinding te bonzen. Nog even, en dan zou zij weten of Parnell de kaart in handen had gekregen.


  Ze trok vlug haar leren rijkleding met glimmende koperen knopen aan en borstelde haar haren naar achteren. Deze keer liet zij het haar loshangen en knoopte er een koperkleurig lint in. Ze haastte zich de huifkar uit naar buiten en zag nog net de ruiters het kamp binnenrijden.


  Ze bleef in de schaduw van een boom wachten. Haar blik gleed vlug langs de ruiters en bleef op Parnell rusten. Aan zijn gezichtsuitdrukking zou zij kunnen zien...


  Ze hoorde achter zich iemand met de grootst mogelijke behoedzaamheid door het veld lopen. Ze keek over haar schouder en zag Arcilla naar de ruiters staan kijken die afstegen en te voet met hun rijdieren het kamp inliepen om stofwolken zoveel mogelijk te vermijden. Een aantal Bantoe-jongens rende op de paarden af en bracht ze naar water en voer, en ging ze daarna verzorgen.


  ‘Zijn ze allemaal veilig teruggekomen?’ vroeg Arcilla.


  ‘Natuurlijk.’ Darinda’s geduld was op. Arcilla liep al een week lang angstvallig in het kamp rond en schrok van elk geluid dat een wild dier of een insect voortbracht.


  Haar grootvader was de grote tent uitgekomen en wachtte in de schaduw onder een luifeltje. Dokter Jameson en Frank Thompson liepen op hem toe. Jameson lachte, zichtbaar tevreden met het succes dat hij bij Lobengula geboekt had. Peter liep naar Arcilla toe om haar te begroeten. Darinda bleef niet toekijken hoe zij elkaar in de armen vielen. Peter kennende zou hij zijn vrouw wel omhelzen om de schijn op te houden. De luide stem van Arcilla overtuigde haar ervan dat Peter inderdaad de voorbeeldige echtgenoot speelde.


  Darinda liep weg om Arcilla’s gesnater niet langer te hoeven horen en concentreerde zich op Parnell. Toen hij haar zag staan, stond hij stil. Hij zag er vermoeid uit, maar verder kon zij niets aan hem merken. Teleurstelling overspoelde haar. Hij had de kaart niet te pakken gekregen. Zij zag het aan zijn hele houding, zoals hij daar bedremmeld bleef staan en niet meteen naar haar toe ging. Ze was geërgerd, en boos. Waarom moest hij haar altijd teleurstellen?


  Ze liep over het terrein naar hem toe. Haar aandacht was zo intens op hem gericht dat zij niet uitkeek waar zij liep — heel dicht langs een paar schaduwrijke rotsblokken. Er bewoog iets tussen de rotsen; ze kreeg kippenvel en bleef stokstijf staan. De rillingen hepen haar over de rug toen zij ontdekte wat zij vanuit haar ooghoek gezien had. Daar, nog geen twee meter van haar verwijderd, kronkelde een slang die zich begon op te richten en zich gereedmaakte om toe n slaan terwijl hij zachtjes heen en weer bewoog. Hij was ongeveer een meter twintig lang, dun, lichtbruin en grijs van kleur, met zwarte randen op zijn schubben. Langs de brede nek zag zij een rij donkere ringen — een dodelijke giftige cobra.


  Darinda stond als aan de grond genageld, terwijl er om haar heen gelachen en gepraat werd, alsof niemand zich bewust was aan welk gevaar zij blootstond. Niemand scheen zich op dat moment nog van haar bestaan bewust te zijn. En zij was ongewapend... maar zij wist dat als zij een pistool bij zich had, zij dat onmogelijk had kunnen trekken. Eén verkeerde beweging, en de cobra zou toeslaan, zijn gif tot op tweeënhalve meter nauwkeurig spuiten, gif dat rechtstreeks uit de slagtanden kwam en het gezicht van zijn belager zou raken. Eén druppel was al zeer pijnlijk en schadelijk als die in je ogen kwam. Zo was ooit haar lievelingshond blind geworden.


  Parnell. Ja, Parnell had het gezien, en hij was gewapend!


  ‘Parnell,’ fluisterde zij. Haar keel was kurkdroog, en van angst liepen zweetdruppels tappelings langs haar slapen. ‘Doe iets...’ Ze betwijfelde of hij haar kon horen, maar aan de manier waarop zij stokstijf bleef staan, zou hij kunnen afleiden dat er iets aan de hand was.


  Maar de angstige seconden verstreken traag. Ze zou kunnen proberen om centimeter voor centimeter achteruit te lopen, haar handen voor haar gezicht kunnen slaan, maar met die cobra zo vlak bij haar...


  Haar blik gleed van de cobra naar Parnell. Waarom richtte hij zijn geweer niet op het dier? Waarom verloste hij haar niet van het gevaar? Hij stond met een bleek gezicht en een glazige blik naar de cobra te staren.


  Toen klonk er een geweerschot en het hoofd van de cobra spatte uit elkaar. Op hetzelfde moment voelde zij het warme gif al over haar gezicht druipen.


  Darinda hoorde het gegil van Arcilla, die over het stoffige terrein kwam aangerend. Ze zag dat kapitein Retford de kogel had afgevuurd. Hij stond in een oogwenk naast haar, pakte haar bij de elleboog en trok haar vlug mee naar de watertonnen in de schaduw van een boom.


  ‘Doe uw ogen dicht en was uw gezicht,’ commandeerde hij. ‘U mankeert niets. Zolang u maar geen open wondjes hebt. Zo is het goed, pas op dat u het niet in uw ogen krijgt. Gaat het alweer?’


  Haar handen beefden en dropen van het warme water, de voorkant van haar rijkleding was kletsnat. Ze leunde tegen de watertonnen, hapte naar adem en keek hem aan. Darinda zag tot haar verbazing pretlichtjes in zijn fonkelende blauwe ogen. Hij keek haar strak aan, en er was niets van schrik of medelijden te merken. Hij glimlachte; zijn witte tanden staken af bij zijn gebruinde huid en het stof en de transpiratie van de lange reis hadden zijn knappe gezicht vuil gemaakt.


  De wind blies door de goudblonde lok op zijn voorhoofd.


  Hij had er plezier om!


  ‘De volgende keer, miss Bley, moet u beter uitkijken waar u loopt, en blijft u vooral uit de buurt van rotsen en hoog gras.’ Zijn glimlach werd breder terwijl hij met zijn kin over zijn schouder wees. ‘Ik zal niet altijd in de buurt zijn als uw toekomstige man van angst verstijft.’


  Ze had haar eigen gif wel in zijn ogen willen spuwen, zo boos was zij, maar van schrik kon zij geen woord uitbrengen.


  Hij glimlachte nog altijd terwijl hij zijn stoffige hoed lichtte.‘Een prettige dag nog, miss.’


  Trillend van woede en angst leunde zij zwaar tegen de boom en sloeg hem gade terwijl hij naar de paarden liep. Ze stond nog altijd bij de watertonnen toen de anderen kwamen aangerend.


  ‘Darinda, alles in orde, meisje?’ vroeg Julien met een stem die trilde van emotie. Hij legde een arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan.


  Ze knikte. ‘Ik mankeer niets, grootvader. Het was mijn eigen schuld. Ik had niet zo dicht langs die rotsblokken moeten lopen.’


  ‘Een cobra...’Arcilla huiverde.‘ Wat was jij dapper, Darinda. Ik zou zonder ophouden gegild hebben.’


  ‘En meerdere malen door het gif geraakt zijn,’ zei Darinda stroef.‘Gillen is stompzinnig. Wat heb je daar nu aan?’


  Arcilla hief beledigd haar kin op en ging iets dichter bij Peter staan. ‘Ik zou alleen maar gillen. Ik heb nog nooit oog in oog met een cobra gestaan. Het... het was vreselijk!’ Ze huiverde.


  ‘Die smerige rotsblokken,’ zei Julien, die boos zijn stem verhief, zich abrupt omdraaide en de Bantoes aankeek. Op enige afstand zat een aantal kinderen en jonge jongens fluisterend in een groepje toe te kijken.


  ‘Voortekenen?’ schreeuwde Julien venijnig tegen hen.


  ‘Hebben jullie het over voortekenen en magie?’


  Een van hen, de grootste jongen die ongeveer dertien jaar oud was, knikte heftig. ‘De kleindochter van Baasa is betoverd. Iemand heeft haar betoverd, en de giftige cobra heeft haar bij de rotsen opgewacht.’


  Juliens gezichtsuitdrukking alarmeerde Darinda. Was het verbeelding, of zag zij werkelijk de angst voor tovenarij in zijn blik?


  ‘Wie is hiervoor verantwoordelijk?’ zei Julien op hoge toon. ‘Heeft niemand van jullie de moeite genomen om dit terrein te zuiveren van rotsblokken en hoog gras?’


  ‘Maar Baasa, wij...’


  ‘Maar niets, jullie waardeloze kwajongens! Ik zou jullie allemaal moeten laten geselen voor jullie luiheid. Mijn kleindochter had door jullie schuld wel dood kunnen zijn,’ zei hij briesend van woede.


  ‘Die Bantoes zijn van mij, monsieur Julien,’ zei Mornay kalm. Hij kwam net op dat moment met Derwent Brown aangelopen.


  Darinda zag dat Derwent een verband om zijn hoofd had. Zijn gezicht was bleek, alsof hij ziek was, en zo te zien was hij afgevallen.Wat was er met hem gebeurd? Ze mocht die roodharige jongeman graag, want hij behandelde haar met eerbied en respect, en dat was niet geveinsd, zoals bij al die andere mannen.


  ‘Die kinderen horen bij mij, monsieur,’ zei Mornay met dreiging in zijn stem. ‘Niemand geselt deze kinderen zolang ik leef.’


  Darinda voelde de spanning toen er een stilte viel.


  ‘Laat dit maar aan mij over, Julien,’ zei Peter grimmig. ‘Darinda kan maar beter naar binnen gaan. Ze ziet er niet al te best uit. Ze is behoorlijk geschrokken. Arcilla, liefste, wil jij even met je nichtje meegaan naar de grote tent?’


  ‘Ik heb haar hulp niet nodig, bedankt,’ zei Darinda. Ze wendde zich tot Julien die met een onbewogen gezicht naar Mornay keek. ‘Grootvader?’ Ze legde haar hand op zijn arm en voelde dat zijn spieren gespannen waren. ‘Ik wil mij graag terugtrekken en mij omkleden. Het is hier zo heet buiten. Wilt u mij alstublieft naar mijn huifkar brengen? Het klinkt misschien gek, maar mijn knieën knikken van de schrik.’


  Julien richtte al zijn aandacht op haar en samen liepen zij naar het kamp terug.


  Terwijl zij wegliepen, keek Darinda nog even over haar schouder naar Parnell die nog altijd bij de rotsblokken stond en geheel in trance naar de dode cobra staarde. Even later werd zijn gezicht opnieuw bleek en met een sprong dook hij achter de rotsen om over te geven.


  Zij was zelf ook misselijk, en dat kwam niet alleen door het nare voorval met die giftige cobra.


  


  ***


  


  Arcilla volgde Peter naar hun dagtent die ruim en geriefelijk was. Er lagen matrassen van paardenhaar, er stonden een lange klaptafel en een paar gemakkelijke kampeerstoelen, maar toch had zij een vreselijke hekel aan die spullen. Ze verlangde terug naar de geriefelijke omgeving van Rookswood, waar in il haar noden in ruime mate voorzien werd.


  ‘Vanochtend zag ik een grote spin over het karpet lopen,’ vertelde ze. ‘De grootste die ik ooit gezien heb. Hij was zwart en harig en had gelede poten. Toen ik gilde, is een van de Bantoejongens binnengekomen om het beest te verjagen. O, Peter, je luistert weer eens niet naar mij.’


  ‘Dat doe ik wel, schat, maar met een week zweet en vuil op mijn lijf lokt het bad mij meer aan dan jouw verhaal over een onschuldig spinnetje.’


  ‘Onschuldig!’


  ‘Ik heb net voor Lobengula en duizend Impi’s gestaan die stonden te trappelen om ons aan hun assegaai te rijgen. Je zult wel begrijpen dat ik niet zoveel aandacht voor jouw avontuur met een spin heb.’


  Ze ergerde zich aan zijn onverschilligheid. Hij ging veel te gemakkelijk aan haar zorgen voorbij. Even voelde zij zich schuldig. Ze had wel wat meer belangstelling voor de reis naar Bulawayo kunnen tonen, maar het scheelde niet veel of Darinda was gebeten en onder gespuugd door die cobra, en dat had haar eigen angstige ervaring met die reuzenspin weer opgeroepen.


  ‘Om Darinda maakte je je anders net wel bezorgd. Met haar angst heb je toch ook niet de spot gedreven, alsof het niets voorstelde.’


  ‘Dat was ook niet zo. Maar van een spin zul je niet sterven, Arcilla.’ Hij zweeg en keek haar moe en gefrustreerd aan. ‘Ik bedoel het allemaal niet zo kwaad. Luister, ik maak me niet meer zorgen om Darinda dan om jou, liefste. O, laten we er maar over ophouden, afgesproken? Waar is die teil met heet water en zeep nou?’ Hij trok zijn stoffige, stinkende jasje en overhemd uit, zijn laarzen en vuile sokken, stroopte zijn broek van zijn benen af en smeet alles in een hoek zodat de wasjongen het in de waspot kon stoppen.


  ‘Het water is niet heet meer,’ zei zij vermoeid.‘Het is koud. En er kunnen wat slijmerige beestjes in je badwater ronddrijven, dus kijk uit.’


  ‘Op dit moment vind ik alles best.’ Hij stapte in de wasteil en liet zich met een zucht van verlichting tot aan zijn kin in het water zakken.


  Ze ijsbeerde voor de wasteil heen en weer om hem zeep, een waslap en handdoeken aan te geven, maar haar gedachten waren er niet bij. Oom Julien had blijkbaar niets tegen hem gezegd over haar indiscrete gedrag in Kaapstad. Of was hij het alweer vergeten? Hij had toch hopelijk niets tegen Darinda gezegd? O, het zou vreselijk zijn als haar nicht ervan afwist! Darinda was gemeen genoeg om het tegen Peter te zeggen. Waarom had Darinda zo’n hekel aan haar? Ongetwijfeld jaloezie. Ze had al een oogje op Peter voordat Julien had besloten dat hij met haar moest trouwen.


  ‘Heb je het hier met Julien nog over de kwestie Kaapstad gehad?’


  Peter schrobde er lustig op los.‘Je oom is onverbiddelijk; hij wil dat je met mij meegaat naar Fort Salisbury. Je wist van tevoren waar je aan toe was toen we er in Londen over spraken. Je kunt dus niet zeggen dat het je overvallen heeft.’


  Ze was bang geweest dat hij een keer over het voorval in de tuin met Thomas zou beginnen. Nu was zij opgelucht dat Inj geen idee had waar zij het over had. In feite was haar opluchting zo groot, dat zij hem glimlachend aankeek, een emmer lauw water over hem heen smeet en moest lachen toen hij proestend naar adem hapte.


  ‘De gedistingeerde heer Peter Bartley,’ plaagde zij,‘verdronken in bad.’


  Hij lachte.‘Kijk maar uit, anders trek ik je ook in de tobbe.’ Ze ging op veilige afstand staan en lachte naar hem. ‘Hoe ging je bespreking met Lobengula trouwens? Zeg eens, Peter, hadden ze helemaal geen kleren aan? Hoe lang was Lobengula? Sommigen zeggen dat hij een reus is.’


  ‘Ik zal niet ingaan op die merkwaardige vragen van je. De bespreking verliep zoals verwacht. Er zijn ook minder plezierige, zorgwekkende momenten geweest toen al zijn krijgslustige Impi’s om ons heen stonden. Een of twee induna’s gingen met hem in debat over het recht van de blanke om goud te zoeken. Dokter Jameson heeft Lobengula weten te overtuigen. Wat mij zorgen baart, is of hij zich aan de afspraak zal houden. Geef me die andere handdoek eens aan.’


  'En als hij nu van gedachten verandert? Over het aanleggen van die weg, bedoel ik. Denk je dat hij ons dan zal aanvallen?’ Het veilige bestaan in Grimston Way leek ineens een wereld bij haar vandaan.


  Ze kon aan zijn samengeknepen lippen altijd zien of hij twijfelde of bezorgd was. ‘Dus die kans bestaat,’ zei zij. ‘O, Peter, konden we maar terug naar...’


  'Ik houd niet graag de waarheid voor je achter. Ja, hij kan ons nog behoorlijk dwarsbomen als wij de Ngwato-werkers erheen brengen om die weg aan te leggen. Het is tot nu toe allemaal verbazingwekkend gladjes verlopen, als je ziet hoeveel vijandigheid er heerst.’


  Haar grootste zorg was of er voldoende bewakers meegingen om hen bij een aanval te beschermen.‘Neem je kapitein Retford ook weer mee?’


  ‘Hij is een uitstekende man. Rogan is het daarmee eens. Ja, hij trekt met ons mee naar het noorden.’


  ‘Dat zal Darinda fijn vinden. Arme Parnell... Ik maak me er kwaad om dat zij mijn arme broer als een tamme aap aan het lijntje houdt.’


  ‘Dat klinkt niet bepaald als een compliment. Ik zou het maar niet tegen Parnell zeggen.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Maar ze heeft wel een oogje op Ryan, en mij houdt ze niet voor de gek.’


  ‘Ryan?’


  ‘Kapitein Retford,’ verbeterde zij snel.


  ‘Laat ik niet merken dat jij hem in zijn bijzijn ooit bij de voornaam noemt, liefste. Dat is heel ongepast, vooral omdat hij onder mijn bevel staat.’


  ‘Natuurlijk doe ik dat niet,’ zei ze.


  ‘Wil je mij schone kleren aangeven? Ik heb nog een bespreking met Julien en dokter Jameson voor het avondeten.’ ‘Wordt het weer laat?’ vroeg zij terwijl hij zich aankleedde. ‘Ik kom zo snel mogelijk terug. Het duurt niet lang.’


  Hij hield uitnodigend zijn armen naar haar uitgestoken. ‘Dat is beter,’ plaagde zij. ‘Je rook bijna even vies als die muskietenolie.’


  Hij hield haar tegen zich aangedrukt en kuste haar.‘Ik ben blij dat je er bent, liefste. Hier wil ik je hebben, vlak bij me.’ ‘Het is voor het eerst dat je dat zegt.’


  ‘Onzin,’ lachte hij, ‘dat zeg ik altijd.’


  ‘Dat denk je maar, Peter,’ zei ze ernstig. ‘Als we eenmaal in Fort Salisbury wonen, zullen we dan ooit weer terug naar Londen gaan?’


  ‘Er zal altijd tijd zijn om naar Engeland terug te keren. We gaan er heel veel bezoeken aan jouw en mijn familie brengen.’


  ‘Ik dacht... als we kinderen zouden krijgen, zou ik het afschuwelijk vinden om ze hier zo ver van de beschaving en zonder kundige dokters te krijgen. Ik bedoel dat ik dat heel erg angstaanjagend zou vinden.’


  ‘Dokter Jameson is er toch? En dokter Jakob van Buren. Ik geloof dat zijn zendingspost ook ergens in de buurt moet zijn.’


  'Dat is niet hetzelfde als onze kinderen in Engeland geboren laten worden... bijvoorbeeld op Rookswood, met tante Elosia aan mijn zijde, en mijn vader.’


  Hij tikte haar op de wang. ‘Je bent heus niet de eerste vrouw die kinderen op het Afrikaanse veld baart, en ook niet de laatste. En ik ben er toch ook nog, liefste. Je kunt erop vertrouwen dat ik altijd aan je zijde zal staan.’


  Ze keek diep in zijn vriendelijke ogen. ‘Echt waar, Peter? Zul je er voor mij zijn?’


  Hij glimlachte en kuste haar voorhoofd.‘Altijd, Arcilla.’


  Ze waagde het te betwijfelen. Toen hij naar de bespreking was gegaan, stond zij daar heel stil alleen en rook de geurige zeep. Ze keek naar de rommel en begon in gedachten verzonken de natte handdoeken en vuile kleren op te rapen. Even later liet zij ze onmiddellijk weer vallen en rukte de tentflap open. Ze gaf een bevel aan de Bantoejongen door in haar handen te klappen, en wees op de rommel rond het bad.


  Op dat moment zag zij een duizendpoot lopen en deinsde achteruit. Ze wist dat ze konden bijten; een van die arme kinderen buiten was ook al gebeten en had een uur lang gejammerd van de pijn. Ze gebaarde naar de jongen en het dier dat hij het moest verwijderen en liep daarna naar buiten om een frisse neus te halen.


  Het beloofde een mooie avond te worden, er stond een koel briesje, maar het woog niet op tegen de avonden op Rookswood. Zelfs de luidruchtige roeken die krasten in Grimston Woods had zij graag willen horen. Ze zuchtte. Ik vraag mij af hoe het nu met Darinda is, zij is zo vreselijk geschrokken. Arcilla keek angstig in het rond en sloeg haar armen om zich heen.


  


  ***


  


  Darinda had thee geweigerd en om sterke zwarte koffie gevraagd. Hoe durfde kapitein Retford zo’n toon tegen haar aan te slaan. Eigenlijk zou zij het voorval aan haar grootvader moeten melden... maar ze konden niemand missen, vooral geen scherpschutter als hij! Hij had de kop van die cobra er met zichtbaar gemak afgeschoten.


  Ze stond rusteloos uit haar geriefelijke klapstoel op en liep naar de spiegel toe om haar haren te fatsoeneren. De bespreking over de onderhandelingen in Bulawayo kon elk moment beginnen, en zij wilde horen wat er met Lobengula gebeurd was. Dit was haar kans om Parnell te spreken en kapitein Retford te laten zien dat ze niet overstuur was geraakt van het voorval met de cobra. Dat zou de reactie van nicht Arcilla zijn geweest, maar niet van Darinda Bley, toekomstige erfgename van diamanten en goud, als zij haar zin kreeg.


  Ze begon zich aan te kleden, wilde haar leren rijkostuum weer aantrekken, maar veranderde plotseling van gedachten. Ze koos voor een frisse blauwe Victoriaanse kanten blouse en een lange rok. Ze deed een ceintuur van krokodillenleer met een gouden gesp om. Toen zij zichzelf in de spiegel bewonderde, was zij tevreden. Je hoeft je heus niet, zoals Arcilla, elk uur mooi te maken om er goed uit te zien. Ze haalde nog even een hand door haar haren en Het een lok in een krul op haar wang hangen, draaide zich daarna om en ging naar de grote tent toe. Zou Ryan Retford een vriendin in Kimberly of Kaapstad hebben? Ze zou daar heel gemakkelijk achter kunnen komen via haar connecties in Kaapstad.


  


  ***


  


  De bespreking in de grote eettent was al gaande toen Darinda kwam aanlopen. De zijden van de tent waren opgerold zodat het goed doorwaaide, en een zestal mannen zat aan de lange klaptafel en discussieerde over Bulawayo en Lobengula, de Listige hoofdman van de Ndebele.


  Darinda glipte stilletjes naar binnen en ging op een stoel bij een van de open kanten zitten en keek in het rond wie er allemaal waren. Parnell was er, hij keek triest. Hij had haar al met zijn ogen gevolgd bij haar binnenkomst, maar meed ieder oogcontact met haar. Hij voelt zich ellendig omdat hij de cobra niet heeft neergeschoten. Kapitein Retford was er, in uniform. Zijn fonkelende ogen namen haar goed in zich op, alsof de blouse en rok voor hem een aangename afwisseling betekenden. Ze draaide haar hoofd in de richting van haar grootvader en zag ineens Rogan Chantry — donker, knap, een dun snorretje. Hij keek haar strak aan en liet zijn blik naar Parnell glijden. Vermoedde hij iets over hun plannen met de kaart?


  Dokter Jim, zoals hij onder vrienden en bondgenoten van Rhodes genoemd werd, vertelde haar grootvader wat er uit zijn onderhandelingen met Lobengula was gekomen. Terwijl hij zijn koffie dronk, vertelde hij hem dat hij met Frank Thompson vertrok om hun succes aan Cecil Rhodes te melden die naar De Beers in Kimberly was teruggekeerd.


  Darinda merkte dat het haar grootvader niet verbaasde dat Lobengula toestemming had verleend, zij het met tegenzin, en de BSA een nieuwe weg kon aanleggen ten oosten van Bulawayo naar de Zambezi.


  Maar dokter Jim stak zijn sceptische houding niet onder stoelen of banken.‘Laten we die ouwe krijger niet al te veel krediet geven, Julien. Ik ken die man. Ik behandel hem al maanden voor zijn jicht. Het is een opgeblazen python. Het beste wat ik eruit kon slepen was zijn instemming dat hij de kolonisten nooit zal weigeren om door zijn land te trekken. Hij blijft wantrouwend.’


  'Mornay beweert dat de concessie waar Lobengula ons maanden geleden aan hield ook duizend geweren inhield,’ zei Rogan.


  'Dat is inderdaad zo,’ gaf dokter Jameson toe terwijl hij zijn pijp tevoorschijn haalde en zijn benen over elkaar sloeg.‘We hebben ze maanden geleden al in wagens naar Bulawayo gestuurd. Tot nu toe heeft Lobengula de geweren geweigerd. Hij weet heel goed dat als hij ze aanneemt, hij ook instemt met de voorwaarden van de overeenkomst.’


  ‘Als de neven van de Zoeloes duizend geweren weigeren, wijst dit volgens mij op de verwarring die er bij Lobengula blijft bestaan over de voorwaarden die hij in de concessie liet opnemen,’ zei Rogan. Hij was niet gaan zitten, maar stond met een koffiekop in de hand in de tent.


  Darinda zag dat de anderen naar hem keken, ineens een afwijzende blik in hun ogen kregen en zijn opmerking negeerden. De mannen van de Maatschappij bogen zich over de tafel naar elkaar toe en praatten rustig verder.


  Peter fronste. Hij wilde geërgerd een grote vlieg doodslaan, maar sloeg mis.‘Hij heeft ook het royale aanbod van honderd pond per maand gekregen,’ wierp hij tegen, in een al te doorzichtige poging om Rhodes in een gunstig daglicht te stellen.


  ‘Als je duizend Impi’s met Martini geweren uitrust, kun je net zo goedje eigen graf graven,’ zei Rogan.‘Wie bedenkt er nu zulke overeenkomsten?’


  ‘Twijfel je aan Rhodes?’ zei dokter Jameson stekelig.


  ‘In deze kwestie? Jazeker.’


  ‘Ik ben het er ook nooit mee eens geweest dat hij die geweren kreeg,’ zei haar grootvader. ‘Rogan heeft op dit punt gelijk. Stel je voor dat hij zich bedenkt en ze tegen ons gebruikt als wij door Mashonaland trekken, en ons de weg naar Bulawayo afsnijdt?’


  ‘Als hij iets in zijn schild voert, lusten wij hem rauw,’ zei dokter Jameson. ‘We zijn van plan om een groot contingent gewapende militairen op de trektocht mee te nemen. Snelheid staat voorop. We kunnen niet veel langer meer wachten, mijne heren. Als we dit seizoen de Limpopo niet overtrekken, zullen de Boeren of de Portugezen ons te slim af zijn. We naderen het trekseizoen. Cecil heeft al voorgesteld dat de kolonisten in juni gereed moeten zijn om te vertrekken.’


  Hiermee was de bespreking ten einde. Jameson en Thompson en hun knechten vertrokken naar Kimberly om verslag aan Rhodes uit te brengen. De anderen, waaronder grootvader, zouden tot de ochtend wachten voordat zij vertrokken.


  Darinda bleef met Parnell in de tent achter, en terwijl hij dichterbij kwam, keek ze onderzoekend in zijn gezicht. Zijn blik zei genoeg, ze had gelijk.


  ‘Hier kunnen we niet vrijuit praten,’ zei ze zachtjes.‘Laten we afspreken bij de mimosaboom na zonsondergang.’


  Parnell knikte ernstig en liep naar buiten.


  


  ***


  


  De zonsondergang was prachtig rood en de avondlucht was gevuld met het gekwetter van vogels en het gezoem van inmeten. Bij de rivier wentelde een nijlpaard zich vrolijk in de modder.


  Darinda stond al te wachten onder de gele bloesem aan de mimosaboom toen Parnell eraan kwam. Ze viel direct met de deur in huis.‘Dus je hebt die kaart niet te pakken gekregen?’ ‘Ik had moeten weten dat hij niet zo dom zou zijn om hem m zijn zadeltas te stoppen. Het hele plan was onzinnig. Ik had als een skollie, een Kaapse gauwdief, neergeschoten kunnen worden. Ik werd betrapt omdat Derwent al te nieuwsgierig begon te worden. Ik heb mij vlug in de bosjes verstopt, maar in zijn hondentrouw aan Rogan wist hij niet van opgeven.


  Hij| moest en zou mij achtervolgen. Er zat niets anders op dan hem van achteren neer te slaan.’


  Ze zag dat zijn handen beefden terwijl hij een Turkse sigaret probeerde op te steken.‘Ik heb een hekel aan geweld. Ik ben er sindsdien goed ziek van geweest.’ De lucifer vertoonde een rode steekvlam die heel even het donker verdreef.


  Dus daarom liep Derwent met zijn hoofd in het verband. Ze kreeg een beetje wroeging. ‘Het was niet mijn bedoeling dat er iemand gewond zou raken.’


  'Dat weet ik wel. Maar het scheelde niet veel of het was volledig uit de hand gelopen. Ik wil niets meer met dit dwaze plan te maken hebben, Darinda. Die ellendige kaart zorgt al voor genoeg problemen in mijn familie sinds oom Henry hem aan Rogan heeft nagelaten. Hij is nu eenmaal van mijn broer. En ik ben niet van plan om dat nog langer aan te vechten.’ Hij draaide zich abrupt om en keerde op zijn schreden naar het kamp terug.


  Overrompeld door zijn bruuske optreden, rende zij achter hem aan. ‘Parnell!’


  Hij stond stil en keek haar aan, fronste zijn wenkbrauwen en zag bleek in het Echt van de opkomende maan.


  Ze keek hem een tijdje strak aan en glimlachte toen flauwtjes. ‘Het spijt me. Ik besefte niet dat het je zo erg had aangegrepen.’


  Hij zweeg en keek naar de punten van zijn laarzen, die zoals altijd, zelfs hier, glimmend gepoetst waren. Tenslotte zei hij zachtjes: ‘Laten we de hele kwestie maar vergeten. We hebben het er niet meer over... nooit meer.’


  Ze knikte. ‘Ik vermoed dat Rogan de kaart onder zijn kleren draagt. Daarom is het nooit iemand gelukt om hem af te pakken.’


  Hij keek boos.‘Ja, en het is dwaasheid om het te proberen. Kom, ik zal met je meelopen naar je huifkar.’


  Zij schudde haar hoofd. ‘Je ziet er moe uit. De lange reis naar Bulawayo en al die narigheid met Derwent en de cobra hebben je van streek gemaakt. Je kunt maar beter gaan slapen.’


  Bij het woord cobra verscheen er een gepijnigde trek op zijn gezicht. ‘Welterusten,’ zei hij zacht en liep weg.


  Ze keek hem na. De maan klom hoger aan de hemel en op de rivier hoorde zij een krokodil in het water plonzen. Ze haalde huiverend haar schouders op. Ze keek achter zich en tuurde in het donker, maar zag niets bijzonders. Zij herinnerde zich de dwaze woorden van de Bantoejongens. ‘De kleindochter van Baasa is betoverd. Iemand heeft haar betoverd, en de giftige cobra heeft haar bij de rotsen opgewacht.’


  Zij herinnerde zich de gezichtsuitdrukking van haar grootvader die angst leek te hebben voor hun duistere voortekenen. Nonsens, allemaal. Demonisch.


  Ze draaide zich om en rende weg en kwam bijna in botsing met kapitein Retford. Hij liep kennelijk ook van het heerlijke weer te genieten. Zij kon aan hem zien dat hij geen dienst had. Hij had zijn uniformjasje uitgedaan en droeg een wijd katoenen hemd dat omgord was met zijn koppelriem.


  Hij hield haar aan haar arm staande en keek over haar schouder naar de mimosaboom. ‘Is er iets niet in orde, miss Bley?’ Zijn fonkelende blauwe ogen keken haar strak aan.


  'Nee, ik... ik was gewoon aan het wandelen.’ Ze had een hekel aan haar eigen gestamel, alsof zij niet tot tien kon tellen.


  ‘Was u daarnet niet in gesprek met Parnell Chantry?’


  Ze was niet van plan om ook maar iets los te laten. Ze trok haar arm los en herinnerde het zich opeens weer... de kaart.


  Hi| had het postuur en de lengte van Rogan Chantry. Als iemand tegen Rogan was opgewassen, was hij het wel.


  Ze glimlachte.‘U hebt het mis, kapitein. Parnell wordt mijn toekomstige man helemaal niet. Ik heb gelukkig zelf ook nog iets te zeggen over de man met wie ik later ga trouwen.’


  Haar openhartigheid verraste hem enigszins en ze moest zichzelf bedwingen om niet te hard van stapel te lopen. Dat zou hem alleen maar wantrouwend maken. Ze was eerder die dag niet al te vriendelijk tegen hem geweest. ‘Bedankt dat u die cobra vanmorgen hebt doodgeschoten.’


  ‘Neem het Parnell niet al te veel kwalijk. Er zijn nu eenmaal mensen die niet tegen geweld kunnen. Ze hebben het gewoon niet in zich.’


  ‘Denkt u dat Parnell zo iemand is?’


  ‘Laat ik het zo zeggen: als hij ooit tot bloedvergieten zou overgaan, werd hij ertoe gedwongen. Uit zichzelf zou hij het nooit doen.’


  Ze bloosde onder zijn strakke blik. Hij kon onmogelijk veten dat zij Parnell gevraagd had om die kaart te bemachtigen. Onmogelijk.


  'Mag ik u een goede raad geven?’ Hij keek haar vragend aan. ‘Rogan Chantry is niet gek. En ik hoop, miss Bley, dat van mij hetzelfde gezegd kan worden. We menen allebei te weten wie Derwent van achteren heeft neergeslagen in de buurt van Bulawayo. We zijn allebei geneigd te denken dat het iets te maken heeft met een zekere kaart die een oom van Rogan aan hem heeft nagelaten.’


  Darinda deinsde verschrikt terug en hapte naar adem. Hij weet het. Hoe? Hoe is hij erachter gekomen? ‘Ik heb geen flauw idee waar u het over hebt,’ zei ze stijfjes.


  ‘Ik heb nog nooit een vrouw een leugenaar genoemd, en dat zal ik nu ook niet doen, maar u doet er verstandig aan, miss Bley, om het idiote plan om Rogans kaart te stelen te laten varen en uw aandacht op belangrijker zaken te richten. Namelijk een jongedame te worden die weet wat deugdzaamheid en discretie inhouden.’


  Ze hapte opnieuw naar adem en keek hem vol ongeloof aan. ‘Hoe durft u?’


  ‘Ja, miss Bley. Dat durf ik. En ik betwijfel of u nu gepikeerd naar uw grootvader moet lopen, omdat ik denk dat hij heel erg boos zou worden als hij erachter kwam dat u bijna door de mand was gevallen met uw dwaze gedrag. Hij is erg trots op u, zoals u weet.’


  Dat wist ze, en dat was dan ook de reden geweest dat zij geprobeerd had om de kaart te bemachtigen en hem ermee te imponeren, in de hoop dat hij haar tot zijn erfopvolger zou benoemen.


  Darinda was blij dat het donker was, want ze wist dat ze vuurrood van schaamte moest zijn.


  ‘Ik hoef u ook niet te vertellen dat u Parnell hebt aangezet tot een gevaarlijke en ondoordachte daad. Zult u voortaan wat verstandiger zijn en die onzin maar vergeten?’


  Ze kon niets inbrengen tegen zijn reprimande die hij zonder stemverheffing had uitgesproken. Ze had een hekel aan hem omdat hij haar dwaze plan doorzien had, maar voelde zich op hetzelfde moment vreemd genoeg tot hem aangetrokken.


  'Volgens mij, meneer,’ zei ze kil, ‘bent u de minst galante man die ik ooit ontmoet heb.’


  ‘En u, miss, zou als u ergens anders geboren was, zeer zeker een dief geweest zijn.’


  Haar adem stokte. Haar hand trilde en wilde die grote glimlach van zijn gezicht vegen. Maar ze hief haar kin op, draaide zich met een ruk om en schreed totaal vernederd naar haar huifkar toe en wenste dat zij nooit van Rogan Chantry’s kaart gehoord had.


  


  18


  


  


  Rogan liep na zijn bespreking met Julien en de vertegenwoordigers van de Maatschappij terug naar zijn deel van het kamp en kreeg plotseling van een boodschapper te horen dat Julien hem onder vier ogen in de tent wilde spreken.


  Wat nu weer? vroeg Rogan zich met gefronst voorhoofd af. Hij draaide zich om en liep terug naar de tent.


  Julien stond hem al op te wachten. Rogan trof zijn oom in een luchtige zijtent aan waar het ruim en koel was en muskietengaas de hinderlijke insecten tegenhield.


  ‘Wilde u mij spreken?’


  Julien gebaarde naar een tafel met eten en drinken en een klapstoel ernaast. ‘Rogan, ga zitten, mijn jongen. We hebben heel wat te bespreken.’


  Rogan had zijn hoed afgezet en zakte in de geriefelijke stoel. Hij kreeg het gevoel dat hij met zijn rug tegen de muur stond. Hij kneep zijn oogleden samen en sloeg Julien gade die zelfgenoegzaam kijkend voor hem stond.


  ‘Je hebt gehoord wat dokter Jim gezegd heeft. Tijd is onze grootste vijand.’ Om zijn opmerking kracht bij te zetten, begon hij te ijsberen. ‘Mornay is heel traag geweest in zijn reactie om ons als gids naar de Zambezi te brengen. Jij hebt hem overgehaald naar jouw kamp, maar daar zullen we het verder niet meer over hebben. Het maakt mij niets meer uit. Rhodes heeft de allerbeste gids gevonden die er is, Frederick Selous.’


  Rogan hief het glas naar zijn lippen en hield wijselijk zijn mond. Frederick Selous.


  Julien begon te glimlachen.‘Ik zie aan je gezicht dat je hem kent.’


  'Wie kent hem niet? De beroemde jager op groot wild, die het boek Zwerftochten van een jager door Afrika schreef. Bravo.


  Wat heeft u ervoor moeten betalen? Duizend hectare in de nieuwe kolonie?’


  Julien grinnikte. De hatelijkheid raakte hem niet door zijn olifantshuid.‘Het aanbod dat we hem deden is uiteraard door de Maatschappij goedgekeurd. Ja, we betalen Selous vorstelijk En hij krijgt een royaal aandeel in de goudmijn. We hebben tevens de zegen van de Britse regering gekregen. Luitenant kolonel Pennyfather van de zesde divisie dragonders zal dn kolonisten leiden. Als het gaat zoals we verwachten, vertrekken de pioniers in juni al.’


  'Als Lobengula die weg naar Bulawayo toestaat.’ Juliens glimlach verdween langzaam na Rogans opmerking. ‘Ik weet zeker dat hij een bedreiging blijft vormen. Je hebt echter ook gehoord wat dokter Jim gezegd heeft. Wij nemen manschappen mee om de kolonisten te beschermen voor het geval hij iets doms probeert te doen.’ Zijn blik gleed naar het pistool dat op Rogans heup hing.‘Ik weet dat jij ook je mannetje staat, als het erop aankomt.’


  Rogan pakte een sandwich van een schaal. Na alle biltong die hij had gegeten, smaakte deze gerookte ham hem net zo goed als het late zondagochtendontbijt op Rookswood.


  Vertel me eens wat Jube gezegd heeft.’


  De vraag van Julien verraste Rogan. Peter of dokter Jameson moest hem erover verteld hebben. ‘Wat moet ik er nog over zeggen? Hij heeft mij gewaarschuwd. Een goede verstaander heeft maar een half woord nodig. We zijn er als een haas vandoor gegaan.’


  Peter vertelde dat Jube jou scheen te vertrouwen. Waarom zou een induna dat doen?’


  Rogan zag wantrouwen in Juliens blik. Dit verontrustte hem. Hij haalde zijn schouders op en at verder. ‘Ik heb geen idee. Maar om nu te zeggen dat hij mij, of een ander echt vertrouwt, gaat mij te ver.’


  ‘Had je hem wel eens eerder ontmoet voordat je met de delegatie naar Bulawayo bent gereden?’


  'Nee. De reden waarom hij mij heeft willen redden, bevreemdt mij net zo goed als u. Maar ik ben hem er dankbaar voor. Hij vertelde dat hij Henry ooit ontmoet had.’


  Julien bleef stokstijf staan en de opmerking leek hem te schokken. ‘Werkelijk? Hoe zag hij eruit?’


  Rogan beschreef de man en Julien schudde zijn hoofd.‘Het is natuurlijk al heel langgeleden. We veranderen allemaal sterk. Hij moet er een reden voor gehad hebben...’Julien liep naar de tafel en schonk zichzelf een glas cognac in. ‘De Ndebele zijn wilden. Menselijk leven heeft voor hen geen enkele waarde. Ze slachten andere inboorlingen af en genieten er ook nog van.’ Hij nam een flinke slok. ‘Ik heb ooit leden van een andere stam tot kannibalisme zien overgaan. Een teken van overwinning. De Ndebele zijn aartsvijanden van de Shona, Lobengula heeft hen hun land afgepakt en geplunderd.’


  ‘Daar ben ik intussen ook achter.’


  ‘Lobengula noemt Mashonaland nu zijn grondgebied. Hij heeft evenmin recht op de Zambezi als de blanken die hij verafschuwt.’


  Julien goot het bodempje cognac in zijn glas in één teug achterover. Omdat Rogan bleef zwijgen, draaide hij zijn hoofd om en keek Rogan met zijn goede oog strak aan. ‘Daarom moet die induna wel een heel goede reden gehad hebben om nu net naar jou toe te gaan. Hoe waren zijn contacten met Henry?’


  Rogan was op zijn hoede. ‘Dat heeft hij niet verteld.’


  ‘Ik heb horen vertellen dat de complete clan van Lobengula’s voornaamste induna, Lotshe, is uitgeroeid. Hoe kan dan jouw leven voor hen nog enige waarde hebben gehad?’


  ‘Misschien had Jube een persoonlijke reden om ons te waarschuwen. Het was een vriend van Lotshe. Door ons te waarschuwen, wilde hij misschien wraak nemen op de andere induna’s die zich tegen hun broeders hadden gekeerd. Op die manier had hij in elk geval de voldoening dat zij ons bloed niet konden vergieten.’


  Julien dacht hier even over na. ‘Misschien is dat inderdaad de verklaring. Maar toch, hij zou er in de toekomst wel eens iets voor kunnen terug verwachten. Je zei dat hij al grijs begon te worden. Misschien heeft hij de Hottentot Sam gekend, de man die bij Henry was. Hij kan van het goud hebben afgeweten. Hoe het ook zij, wees op je hoede.’


  Rogan dacht over de woorden van zijn oom na. Was het mogelijk dat Jube met Henry in contact was geweest op die trektocht naar het noorden?


  'Ik wacht nog steeds op jouw beslissing of je voor de Maatschappij wilt werken, Rogan. Dit is een historische onderneming, je zou er trots op moeten zijn. Maar de tijd dringt voor jou. Je kunt met ons meegaan om de kolonie te stichten, en anders zal die rebelse natuur van je je dood betekenen. Dit is je laatste kans om mee te werken.’


  Rogan glimlachte boosaardig. ‘Wat bent u nu weer van plan? Weer een ongeluk? U weet dat ik de kaart van Henry in mijn bezit heb.’ Hij had de overval op Derwent en het doorzoeken van zijn zadeltassen nog kunnen noemen, maar ging er nog steeds van uit dat dit een actie van Darinda en Parnell was geweest. ‘U zult dit keer echt tot andere middelen dan een vermeende zelfmoord moeten overgaan. Ik sta met bekend als iemand die er met de staart tussen zijn benen vandoor gaat als ik gelijk heb. Maar zo was Henry ook niet.’ Juliens mond werd een dunne streep. Zijn ooglid trilde. Hij zette voorzichtig zijn glas neer. ‘Wil je mij er soms van beschuldigen dat ik Henry vermoord heb?’


  Henry is inderdaad vermoord. Dat kon ik als kind al op mijn vingers natellen. Iemand is Rookswood binnengedrongen om de Zwarte Diamant te zoeken. Of zocht die indringer de kaart?’


  Julien keek hem vol ongeloof aan. Zo te zien was hij verbluft, hij schudde zijn hoofd.‘Dus dat is wat jij denkt. Daarom wil jij niet met mij samenwerken?’


  'De autoriteiten hebben het nooit kunnen bewijzen, en ik kan het ook niet. Maar het is mij wel duidelijk geworden dat iedereen die belang had bij de Zwarte Kimberly in de week van zijn dood in Londen was, en dat geldt ook voor u. Ik heb gezien dat u zijn kamers op Rookswood meerdere malen hebt doorzocht toen ik jong was. Ik wist waarnaar u op zoek was, en ik stelde mij tot doel hem te vinden voordat u het deed.’


  Julien kreeg een verbaasde uitdrukking op zijn verweerde gezicht, getroffen door de kalme blik en de beschuldigende woorden van Rogan. Zijn ogen begonnen te schitteren.‘Daar ben je goed in geslaagd,’ zei hij na een korte stilte. ‘Petje af. Zelfs als twaalfjarige was je al een pienter ventje.’ Hij begon ineens te grinniken en schoof een klapstoel bij.‘Ja, ik zal het onmiddellijk toegeven. Ik ben herhaaldelijk naar Rookswood geweest om Henry’s kaart te zoeken.’


  ‘En de Zwarte Kimberly-Diamant? Of had u die al?’


  ‘Ik?’ Zijn donkere wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Iemand heeft Henry in de stallen van achteren neergeslagen. Waarom zou u het niet geweest kunnen zijn? U was er die nacht ook. U was op tijd bij de stallen om hem bij kennis te zien komen. Misschien was u al eerder teruggekeerd.’ ‘Rogan, dit is absurd. Als ik de Zwarte Kimberly al die jaren al had, zou ik hem allang op de markt gebracht hebben. Deze kolonie kost een vermogen. We hebben er allemaal in geïnvesteerd.’ Hij sloeg zich op zijn knieën en stond op.‘Goed dan. Ik zal openhartig tegen je zijn. Ik heb er nooit veel tijd in gestoken, omdat ik wist dat Henry hem toch niet had. O zeker, in het begin was ik ervan overtuigd dat hij hem gestolen had, maar later kwam ik erachter dat ik er naast zat. Iemand heeft inderdaad de Zwarte Diamant van Henry gestolen, maar dat was ik niet, en Katie ook niet.’


  Rogans woede steeg. Hij stond op. ‘U hebt al die jaren geweten dat Katie van Buren hem niet van Henry gestolen had, maar dit voor Evy verborgen gehouden?’


  Julien keek op. ‘We gaan het hier niet over Katie van Buren of haar dochter hebben.’


  ‘Het spijt me, oom Julien, maar daar moeten we het wel over hebben. Ik heb u in Kimberly al verteld dat ik op zoek ben naar de waarheid. U bent mij een verklaring schuldig. En die wil ik nu hebben!’


  ‘'Ik ben jou helemaal geen verklaring schuldig. Geen enkele! Begrijp je mij goed? Ik ben hiernaartoe gekomen om jou ie waarschuwen voor je halsstarrigheid, en nu begin je mij te ondervragen?’


  ‘Ik doe het voor Evy van Buren.’


  De nadruk op Evy’s achternaam, legde Julien in één keer het zwijgen op. Even zag het ernaar uit dat hij hem een klap wilde geven. Toen hij zag dat Rogan zich niet zo makkelijk liet intimideren, deed Julien minder uit de hoogte. Hij zakte in weg in zijn stoel.


  ‘Ga zitten, Rogan,’ zei hij kortaf. ‘Het heeft geen zin om ons zo op te winden. We kunnen er als rationele mannen over praten. We komen geen steek verder als we geen open kaart spelen. Ik zie dat ik uit een ander vaatje moet tappen.’ Hij strekte zijn arm uit naar een doos op tafel en wilde het deksel optillen, maar Rogan was op zijn hoede en net iets sneller met zijn hand.


  Julien keek verbluft.


  Rogan tilde het deksel op en verwachtte een revolver te zullen aantreffen. Het bleek een doos met Turkse sigaretten te zijn.


  Julien grinnikte. Hij pakte er een sigaret uit, leunde achterover in zijn klapstoel, sloeg zijn benen over elkaar en bleef Rogan zichtbaar geamuseerd gadeslaan.


  Je denkt echt dat ik je uit de weg wil ruimen.’ Er klonk verachting in zijn stem. ‘Integendeel. Ik heb je de laatste laren met steeds meer belangstelling gevolgd. Jij had altijd wel pit, veel meer dan Parnell. Je bent een wilskrachtige jongeman geworden. Je hebt de moed en het karakter om het in Zuid-Afrika te redden. Dat mag ik wel. Ik zou willen dat we wat beter met elkaar konden opschieten. Ik heb grote plannen met jou, maar dan moet je ophouden mij zo te wantrouwen.’


  Rogan keek vragend en liet zijn argwaan en twijfel duidelijk merken. Hij hechtte totaal geen betekenis aan Juliens vleierij. Het feit dat hij zweeg, was veelzeggend.


  ‘Ook goed,’ zei Julien opgewekt. ‘Ik merk wel dat er meer voor nodig is om jou van mijn goede bedoelingen te overtuigen. Ik wil niets liever dan een goede oom voor je zijn. Ik zal met Henry beginnen.’ Hij leunde met zijn hoofd naar achteren en keek naar het dak van de tent en nam een trek van zijn sigaret. De diamanten op zijn gouden ring fonkelden in het licht van de lantaarn.


  ‘Even denken... Ongeveer twee jaar nadat Henry de Kaap verlaten had, ben ik voor het eerst naar Rookswood teruggegaan om met hem te spreken over zijn plannen voor een expeditie naar de Zambezi. In die tijd had ik ook geruchten gehoord dat er goud ten noorden van de Limpopo zou zijn, misschien wel een nieuwe rand, dus besefte ik dat ik mijn aanvankelijke weigering in heroverweging moest nemen. Henry was dus blijkbaar toch niet zo’n onbezonnen dwaas geweest. Ik was partner van Cecil Rhodes geworden, en hij overtuigde mij van de noodzaak tot uitbreiding van het Brits imperium in Afrika. Sommigen menen dat het goud van de Zambezi synoniem is voor het goud van Ophir in de Bijbel. Als ik samen met Henry een expeditie kon opzetten, leek mij dat een uitstekende manier om beiden van zijn kaart te profiteren. Nu is hij van jou, en opnieuw lijkt het mij goed om samen te werken voor het welzijn van Engeland, de Maatschappij en onze dynastie.’


  Zijn verklaring strookte met de berekenende manier waarop Julien dacht en handelde. Rogan probeerde zijn oom te peilen. Misschien vertelde hij voor de verandering eens de waarheid.


  ‘Maar Henry heeft uw plan verworpen?’


  Julien drukte woest zijn peuk in de asbak uit. Hij stond op, stak zijn handen in zijn zakken en begon te ijsberen. ‘Ik heb nooit meer de kans gekregen om het plan met hem te bespreken. Toen ik in Londen arriveerde, was hij in zichzelf gekeerd en erg gesloten, alsof er iets aan hem knaagde.’


  Maar u was op de avond van zijn dood wel in Londen,’ wierp Rogan tegen.


  ‘Dat klopt. En ik heb ook een waterdicht alibi voor de avond van zijn dood. Je tante, Lady Elosia Chantry, heeft tegenover de inspecteur van Scotland Yard getuigd dat ik bij haar was sinds etenstijd - het zal ongeveer acht uur geweest zijn - tot ruim na enen ’s ochtends. We waren aan het kaarten. Haar butler, Ames, is getuige. Hij keek af en toe de kamer in en kon mij op de rug zien terwijl ik aan tafel zat. Aangezien Henry volgens Scotland Yard tegen elf uur al dood was, kon ik onmogelijk uit Londen zijn vertrokken, de trein naar Grimston Way hebben genomen en naar Rookswood zijn gegaan.’ Hij keek Rogan aan en lachte flauwtjes.‘Zie je nu wel? Het enige wat je had hoeven doen in al die jaren dat je verdenkingen tegen mi| koesterde, was mijn verhaal natrekken bij Scotland Yard.’


  Rogan wist dat het tijdstip dat Julien noemde, klopte. Nadat een van de dienstbodes op Rookswood ontdekt had dat Henry dood in zijn studeerkamer op de derde verdieping lag, had dokter Tisdale tijdens het onderzoek verklaard dat Henry tussen negen en elf uur gestorven was.


  Rogan dacht na over al die nieuwe feiten. Dus Julien had een alibi dat nota bene door tante Elosia kon worden bevestigd Hij kon moeilijk twijfelen aan zijn stijve, verwaande, ongetrouwde tante.


  Julien sloeg hem oplettend gade.‘Zo te zien ben je teleurgesteld.’


  Iemand heeft hem vermoord. Als u het niet was, wie dan wel?’


  ‘Hij pleegde zelfmoord.’


  ‘Dat is flauwekul, oom. Dat gelooft u net zo min als ik. We weten allebei dat Henry daar veel te veel een knokker voor was.’


  Julien onthield zich van commentaar.


  ‘Goed, het ziet er op dit moment naar uit dat u er niets mee te maken had, maar hoe zit het dan met de Zwarte Kimberly-Diamant?’


  ‘Ik ben later pas gaan beseffen dat Katie hem niet van Henry gestolen had. Maar in die tijd had Henry al zo vaak tegen mij gelogen, dat ik niets meer geloofde van wat hij zei. Ik dacht dat zij onder één hoedje hadden gespeeld en dat zij van plan waren geweest om mij samen om de tuin te leiden. Ook Katie had regelmatig tegen mij gelogen. O, ik kende haar maar al te goed. Ik wist wat zij voelde voor haar kind.’ Julien pakte de karaf met cognac, vulde zijn glas opnieuw, en zijn mond verstrakte. ‘Ik was er echt van overtuigd dat zij Henry in de stallen buiten westen had geslagen en er met de diamant vandoor was gegaan. Ik ging ervan uit dat de diamant tijdens het bloedbad in Rorke’s Drift onder het puin was bedolven. Wij allemaal trouwens, ook Henry, dus ben ik vlak voor zijn dood pas op zoek gegaan.’ Hij tuurde naar de amberkleurige vloeistof in zijn glas. ‘Iets heeft hem van gedachten doen veranderen. Wat, heeft hij nooit uitgelegd. Had hij het maar wel gedaan.’


  Rogan had zeer geboeid naar hem geluisterd en keek hem strak aan. Dit was nieuw voor hem. ‘Waarom zou hij van gedachten veranderd zijn? Wat was er de aanleiding toe?’


  ‘Ik heb geen idee, maar ik ben ervan overtuigd dat die er geweest is.’ Julien zette het glas neer zonder er iets van gedronken te hebben. ‘Helaas had ik geen tijd meer om het er uitgebreid met hem over te hebben.’


  Rogan keek onderzoekend in het norse gezicht van Julien. Er zit hem iets dwars. Dat is merkwaardig... en verrassend. ‘Maar u heeft Henry nog wel voor zijn dood gesproken. Ik heb u tijdens die huwelijksdag in Londen gezien.’


  Julien had zijn zelfbeheersing teruggevonden. ‘Ja, ik heb met hem gesproken. Een paar dagen voor zijn dood waren we samen op Rookswood. Waarschijnlijk heb je mij toen gezien. Henry verkeerde in een sombere stemming en was niet te doorgronden. Hij wilde niet zeggen wat hem dwarszat, maar zei dat hij bereid was om naar Kaapstad te komen en het verleden met mij te bespreken.’


  ‘Dat is nogal vreemd, vindt u niet? U was degene die hem uit Zuid-Afrika had verjaagd. Waarom zou hij tegen u zeggen dat hij van plan was terug te komen? En het ontbrak hem aan geld voor de expeditie. Henry had het zelf niet... tenzij hij het kreeg van...’ Hij brak zijn zin af.


  Julien keek op van de tafel. ‘Van je vader?’


  Rogan gaf geen antwoord. Hij kon niet meer helder denken.


  ‘Nee, Lyle zou nooit geld in die expeditie hebben gestoken zonder het mij te vertellen,’ zei Julien.‘En hij heeft het er ook nooit over gehad.’


  De vader van Rogan die erg kordaat kon optreden, zoals bij liet huwelijk van Arcilla, liet het in andere kwesties heel erg af weten. Rogan had de hoop allang opgegeven dat zijn vader ooit nog eens een vuist tegen Julien zou maken.


  ‘Nee, ik denk niet dat Henry van plan was om die expeditie te gaan maken,’ zei Julien.‘Ik wou dat hij mij in vertrouwen had genomen, maar dat is niet het geval geweest.’


  ‘Dat hebt u dan geheel aan uzelf te danken.’ Hij verwachtte dat Julien zou ontploffen.


  Voordat ik weer met hem kon spreken, was hij al dood.’ Julien pakte zijn glas en dronk het in één teug leeg. Hij zette het glaasje met een klap op tafel en liep naar de ingang van de tent, keek even naar buiten en wendde zich daarna weer tot Rogan.


  Rogan sloeg hem gade. Was hij eindelijk oprecht, of probeerde hij hem te misleiden? Voelde Julien zich schuldig over de dood van zijn stiefbroer? Zulke gevoelens waren hem vreemd. Er was meer dan spijt en een zogenaamde bekentenis voor nodig om Rogan te overtuigen, zelfs nu hij moest


  toegeven dat hij enige verandering in Julien bespeurde. Die had hem verrast en maakte hem behoedzaam.


  ‘En de diamant?’bracht Rogan hem in herinnering.


  ‘Hij was ervan overtuigd dat Katie hem niet had gestolen.


  Ik merkte dat het hem behoorlijk dwarszat dat hij Katie de schuld had gegeven... net als ik.’


  Rogan keek grimmig.‘Waarom vertelt u dat dan niet aan Evy? Zij gaat nog steeds gebukt onder de verdenkingen die op haar moeder rusten.’


  Julien maakte een geërgerd gebaar en begon heen en weer te lopen. ‘Ik zal je eens iets zeggen, Rogan, iets dat ik pas hoorde na Henry’s dood.’ Hij keek hem vanuit de tentopening aan. ‘De Zwarte Kimberly-Diamant is nadat hij van Henry in de stallen werd afgepakt, naar de Zoeloekoning Cetshwayo in Ulundi gebracht.’


  Zoeloeland! Cetshwayo werd verslagen en verbannen nadat Evy geboren was. Betekende dit dat de Zwarte Diamant voor altijd verdwenen was?


  De wind rukte even aan het tentzeil. In de verte hoorde Rogan een hyena lachen.


  Hij dacht na over Juliens raadselachtige ontboezemingen en probeerde zich op zijn volgende zet in het schaakspel voor te bereiden.‘Hoe weet u dit allemaal? Als de Zwarte Diamant naar Cetshwayo werd gebracht, door wie dan wel, en wanneer?’


  ‘Onlangs ontving ik een brief van Jakob van Buren. Hij beweert dat hij een neef van Katie is. Hij is intussen een oude man, een lastige Boer, met een zendingspost in het noorden. Hij schreef mij over een Zoeloevrouw, Jendaya, die ooit voor mij in Kaaphuis heeft gewerkt. Zij is naar dokter Jakob gevlucht na de nederlaag van de Zoeloes. Zij kende Katie namelijk. Hij leek de meest aangewezen persoon om naartoe te gaan. Haar broer Dumaka heeft ook voor mij gewerkt toen Katie nog leefde. Jendaya vertelde aan dokter Jakob dat haar broer de Zwarte Diamant had gestolen en naar Zoeloeland had gebracht. Dumaka is in Rorke’s Drift gesignaleerd toen Katie en het zendingsechtpaar Varley werden vermoord.’


  ‘En u heeft nooit iemand naar Jendaya toe gestuurd om erachter te komen of haar verhaal klopte?’


  Julien reageerde niet op de sceptische toon in Rogans stem.‘Dat zul je kunnen begrijpen. Wie zou in staat geweest zijn om op stel en sprong een expeditie te organiseren?’


  Niemand blijkbaar, maar dat was nog geen antwoord  zijn vraag.


  ‘De zendingspost van de Van Burens ligt ergens aan de Zambezi. Dit is een reden te meer voor jou en mij om deze expeditie te steunen.’


  Alleen als wat Julien beweerde waar was, ja. Rogan wilde die Jakob van Buren zo snel mogelijk ontmoeten en met de Zoeloevrouw spreken. Wist Evy wel dat zij een neef had? Een zendeling? Hij dacht van niet.


  ‘Hoe heeft Jakob ervoor gezorgd dat die brief bij u terechtkwam?’


  ‘Nog altijd sceptisch, nietwaar? Jij je zin. Zoals het mij verleid is, komt hij af en toe uit de wildernis om zijn familie in de republiek Transvaal te bezoeken. Er woont nog een aantal Van Burens die er land verbouwen en familie van Katie zijn.’


  Rogan herinnerde zich Heyden van Buren. Hij had hem nooit gemogen en vertrouwde hem voor geen cent. Deze fanatieke Hollander met zijn expansiedrift had een hekel aan de Britten in Zuid-Afrika. Maar Heyden was wel een neef van Evy, en zou dus ook familie van Jakob van Buren zijn. Maar zelfs Heyden had niet tegen Evy gezegd dat een neef van haar moeder een zendingspost aan de Zambezi had. En liet leek er sterk op dat Julien die informatie bewust aan Evy onthouden had. Maar er was wel meer wat hij haar niet verteld had.


  ‘Ik heb de brief van Jakob kortgeleden pas gekregen,’ zei Julien. ‘Ik wist helemaal niet dat de Zwarte Diamant van Henry was afgepakt en via Dumaka naar die wilde Zoeloekoning was gebracht!’


  Rogan geloofde zijn verhaal over Cetshwayo, maar niet wat Julien over Jakob van Buren vertelde. Zelfs toen Katie nog leefde, moest hij geweten hebben dat zij nog familie had. Maar dat had Katie, gezien haar wanhopige daad, niet geweten. misschien had zij dan kunnen overwegen om Jakobs hulp in te roepen toen Julien erop gestaan had dat zij haar baby moest afstaan.


  ‘Uiteraard ben ik naar Jakob toe gegaan. Hij verbleef op dat moment in de blokhut van de Van Burens in Transvaal. Heyden was er ook. Hij fulmineerde zoals gewoonlijk tegen de Britse invasie van Afrika. Die jongeman is gevaarlijk. Hij zou zelfs een oorlog tussen de Boeren en de Britten uitlokken.’


  ‘En de Zoeloevrouw, Jendaya? Ik neem niet aan dat u in de gelukkige omstandigheden verkeerde ook met haar te spreken toen u daar was.’


  Julien schudde zijn hoofd. ‘Jakob was alleen. Hij ontdekte op een ochtend dat zij verdwenen was, kort nadat zij hem verteld had dat Dumaka de Zwarte Diamant had gestolen. Hij weet niet wat er met haar gebeurd is, zelfs niet of zij nog leeft.’


  Rogan begon de moed langzamerhand te verliezen. ‘En haar broer Dumaka?’


  Weer schudde Julien zijn hoofd.‘Jakob beweert dat hij hem nooit ontmoet heeft. Maar de stam van Lobengula is verwant aan de Zoeloes, zoals je weet. Jakob vermoedt dat Dumaka zich wel eens onder hen zou kunnen bevinden in Bulawayo of daaromtrent.’


  ‘Als u mij dit eerder had verteld, zou ik naar Dumaka hebben geïnformeerd toen ik in Bulawayo was.’


  Julien wuifde Rogans ongeduldige opmerking weg. ‘Je zou hem nooit gevonden hebben. Dumaka is altijd al verraderlijk geweest. Als ik op die periode terugkijk, had ik hem moeten laten doden toen ik de gelegenheid had.’


  Rogan verbaasde zich niet over de meedogenloze houding van zijn oom.


  ‘Maar daar is het nu te laat voor,’ gromde Julien. ‘Het lijkt mij logisch dat hij onderdak bij Lobengula heeft gevonden nadat de Zoeloes in Ulundi verslagen werden. Hij is intussen een stuk ouder geworden. Ik betwijfel of ik hem nog zou herkennen als hij voor mij stond.’ Hij keek Rogan scherp aan. ‘De induna die zei dat hij Henry gekend had... Jube... zou hij het misschien zijn?’


  Rogan verzonk in gepeins; de kwestie begon hem steeds meer te frustreren.


  ‘Dus nu weet je alles, Rogan. Dit is wat ik ervan weet. En het zit er dik in dat wij de Zwarte Kimberly-Diamant voor altijd kwijt zijn. Maar dat geldt niet voor Henry’s goud.’


  ‘Het is voor mij heel belangrijk om zelf met Jakob te kunnen praten,’ mompelde Rogan nauwelijks hoorbaar. Hij zag onmiddellijk een wakkere blik in Juliens ogen verschijnen.


  ‘Dat is zeker mogelijk. Zijn nederzetting ligt vlak bij onze bestemming aan de Zambezi.’


  Ze keken elkaar aan. Rogan realiseerde zich dat hij een reden te meer had om met de expeditie van de BSA mee te gaan. Rogan moest niets van Juliens plannen hebben. Hij had zijn eigen plannen en wilde ze hoe dan ook uitvoeren. Hij moest zien dat hij Jakob zelf te spreken kreeg. Dat was hij tegenover zichzelf en Evy verplicht.


  ‘Ik deel uw conclusies met betrekking tot de Zwarte Kimberly-Diamant,’ zei Rogan.‘Bij de Britse aanval op Ulundi zal Cetshwayo vast niet veel hebben meegenomen. En wat hij bij zich had, zouden de Britten zeker hebben gevonden toen zij hem gevangennamen, maar het zou kunnen dat hij onder de puinhopen van zijn kraal heeft gelegen.’


  Of had misschien een Zoeloe-induna hem meegenomen en in veiligheid gebracht? Maar waar naartoe? Naar Lobengula. De persoon die daar hoogstwaarschijnlijk antwoord op kon geven, was Dumaka zelf, of zijn zus, Jendaya. Was het mogelijk dat Jube Dumaka was?


  Rogan nam snel een beslissing. Hij wilde de oude Boerenzendeling, Jakob van Buren, zo snel mogelijk opzoeken. En hij zou met de expeditie van Rhodes meegaan.


  Ook Julien leek te beseffen dat zijn eigenzinnige neef de conclusie had getrokken waarop hij en Peter gewacht hadden. ‘Dan zijn we het uiteindelijk toch nog ergens over eens geworden.’


  Als u Evy een brief stuurt, zou dat heel veel voor haar betekenen,’ zei Rogan. ‘Er is geen enkele reden om haar te laten leven met de misvatting dat haar moeder er met de Zwarte Kimberly vandoor is gegaan.’


  Julien reageerde hier niet op. ‘Je kunt Evy Varley maar beter vergeten, Rogan. Je hoeft over Katies dochter absoluut niet in te zitten,’ zei hij kil.


  Maar Rogan liet het er niet zomaar bij zitten. ‘Als ik niet langer over haar hoef in te zitten, betekent dit dan dat u eindelijk verantwoordelijkheid neemt?’


  Eindelijk. Hij had het woord kalm en zelfverzekerd uitgesproken, en dat had Julien duidelijk geraakt; hij keek Rogan nog strakker aan.


  ‘Zij houdt je nogal bezig, nietwaar?’


  Rogan zweeg.


  ‘Wees maar met bezorgd, mijn jongen. Binnenkort zal ik Evy op de hoogte brengen van het erfdeel van Katie van Buren in de diamantmijnen. Ondertussen zal ik er via advocaten in Londen voor zorgen dat zij een royale toelage krijgt. Ze kan met dat geld in Grimston Way blijven of in Londen gaan wonen, net wat zij wil. Maar zou het soms kunnen dat jij een beetje bezorgd bent dat er bloedbanden tussen de Chantry’s en de Van Burens bestaan? En is het misschien mogelijk, Rogan, dat jij allang plannen hebt om de erfenis van de Van Burens in handen te krijgen door een huwelijk met Evy?’


  Die beschuldiging stak hem. Dat was wel het laatste wat hij van Julien verwacht had. Hij voelde zich zeker tot Evy aangetrokken, meer dan dat zelfs, maar haar erfenis bemachtigen door met haar te trouwen? Tot voor kort wist hij niet eens dat er sprake van een erfenis was.


  Julien merkte dat Rogan van zijn stuk gebracht was en maakte handig van de situatie gebruik om hem in het nauw te drijven. ‘Zelfs als jochie toonde je al veel nieuwsgierigheid naar Evy’s afkomst. Ik herinner me nog goed dat Lady Camilla op Rookswood arriveerde terwijl het gonsde van de geruchten over een buitenechtelijk kind. Onmiddellijk begon jij te vermoeden dat dit Evy was. Jij bent altijd alleen maar uit geweest op de erfenis van de Van Burens, en op de Zwarte Diamant.’


  Rogan greep zonder erbij na te denken Julien bij zijn overhemd beet, balde zijn vuist en wilde hem midden in zijn gezicht slaan. Toen hij zich realiseerde wat de consequentie van zijn daad kon zijn, kwam hij tot bezinning. Juliens kille oog keek hem onbewogen en uitdagend aan. Rogan liet het overhemd los. Julien zweeg.


  Plotseling begon Rogan te lachen en verbrak de spanning. U liegt. Het is net andersom, of niet soms? Zo is het altijd al geweest. Zelfs met Katie. Wie weet wat Carl van Buren u in werkelijkheid heeft toevertrouwd totdat zijn dochter voor de wet volwassen was? U wilde een huwelijk voor Katie regelen, zodat u het aandeel in diamanten van de Van Burens in handen kon houden. Dat zij in opstand kwam en haar eigen weg te gegaan, moet u razend gemaakt hebben.’


  Julien bleef rustig, reageerde ijskoud, recht op zijn doel af, en ieder woord was raak.‘Tussen haakjes, Lord Bancroft heeft mij onlangs schriftelijk uit de doeken gedaan waar jij mee bezig bent.’


  Lord Bancroft? De vader van Patricia... Het duizelde Rogan dat hun namen hier moesten vallen.


  'Ik heb een brief van Lord Bancroft gekregen. Ik heb hem uit Kaapstad meegenomen.’Julien keek triomfantelijk.


  Wat kon er in die brief staan dat Julien hem ervan beschuldigde dat hij achter Evy’s erfenis aanzat — en ook achter de Zwarte Diamant! Tot nu toe had hij met Julien alleen maar om de kaart van Henry gestreden.


  Julien legde peinzend zijn vingertoppen tegen elkaar.‘Lord Bancroft vreest dat jij zijn dochter aan het bedriegen bent met Evy van Buren, de erfgename.’


  Dit was de allereerste keer dat Julien over Evy als een Van Buren sprak, er zelfs het woord erfgename aan toevoegde. Die laatste opmerking was voor Rogan het bewijs dat zijn oom niets anders deed dan mensen manipuleren. Het ene moment was Evy niet meer dan het verzwegen kind van Katie dat in Grimston Way woonde en van niets wist. Het andere moment was zij erfgename van diamanten en was Rogan bezig om haar rijkdom in handen te krijgen.


  Als hij zich nu zou haasten om zijn bedoelingen met Evy te ontkennen, speelde hij Julien alleen maar in de kaart. Hij vermoedde waar Julien naartoe wilde, maar weigerde het spelletje mee te spelen.


  ‘Als His Lordship zo over Patricia inzit, had hij mij toch ook zelf kunnen schrijven?’ zei Rogan scherp.


  ‘Dat kun je nu wel zeggen, maar je kunt je uiteraard zijn zorg wel voorstellen dat jij je misschien niet aan de oude afspraak zult houden die er tussen jou en zijn dochter gemaakt?


  ‘Er bestaat helemaal geen afspraak tussen ons,’ verklaarde Rogan kil.


  ‘O, maar daar schijnt Lord Bancroft heel anders over te denken.’


  ‘Het kan mij niet schelen wat Lord Bancroft denkt. Het is mijn leven, mijn huwelijk, en ik maak zelf uit wat ik ermee doe.’


  ‘En het kan je evenmin schelen wat Lady Patricia denkt? Ze is heel erg van streek door jouw bedrog.’


  ‘Bedrog, kletskoek! Waar is die brief? Ik wil hem zelf lezen.’


  ‘Ze is er goed ziek van dat jij nooit duidelijk hebt verwoord wat je met haar wilt, dat je haar aan het lijntje houdt en intussen plannen maakt om Evy’s erfenis in handen te krijgen. En dat is erg wreed van je, Rogan, mijn jongen.’Julien viste de envelop uit zijn zak en reikte hem de brief met een teleurgestelde frons op zijn voorhoofd aan.


  Rogan griste de brief uit zijn hand en keek hem uitdagend aan. Hij liet zich niet tiranniseren. Als er sprake van bedrog was, wilde hij daar zelf in elk geval niet het slachtoffer van worden! Hij bekeek de envelop en zag dat hij inderdaad van Lord Bancroft afkomstig en voor Sir Julien Bley bestemd was.


  ‘Lady Patricia verblijft momenteel op Rookswood bij je tante Elosia,’ zei Julien.‘Uiteraard heeft de jongedame aan alle geruchten van haar kennissenkring in de society van Londen moeten ontvluchten. Je kunt je voorstellen dat zij er enorm ouder lijdt dat jij haar zo in verlegenheid hebt gebracht.’


  Rogan werd woedend toen hij de op hoge toon geschreven belachelijke aantijging van Lord Bancroft las. Hij ging maar door over het huwelijk van zijn dochter dat al veel te lang was uitgesteld. Er moest nu snel iets ondernomen worden omdat de reputatie van zijn dochter in de society genoeg beschadigd was. Patricia was bleek en zwak geworden en wachtte verdrietig op Rogans terugkeer zodat hij haar ervan kon verzekeren dat er werkelijk geen sprake van bedrog was. Als Rogan niet snel terug naar Londen kwam om zijn verantwoordelijkheid als man op zich te nemen, zou Lord Bancroft de zaak met zijn vader, Sir Lyle Chantry, bespreken. Bancroft was zeer teleurgesteld in de harteloze wijze waarop Rogan zijn dochter aan het bedriegen was. Hij deed een beroep op Sir Julien Bley als hoofd van de dynastie in Zuid-Afrika om die jonge avonturier, zijn neef, eens stevig te onderhouden over zijn trouwbreuk.


  En dan moet ik zeker de kaart van Henry bij Julien in bewaring geven terwijl ik me terug naar Londen haast. Wat een absurde gedachte. Hij was niet van plan om in de valstrik te lopen die Julien zo sluw had gespannen.


  Rogan smeet de brief verbolgen op tafel en liet merken dat niets hem zijn onafhankelijkheid kon afnemen.‘Daar trap ik niet in, oom. Ik laat mij door u echt niet als een pion in uw schaakspel gebruiken. U maakt van mijn broer al een volslagen idioot door dat kat en muisspel over een mogelijk huwelijk met Darinda. U hebt mijn zus gedwongen om te trouwen met iemand van wie zij niet hield. Dit is de grens. Ik laat mij niet in het nauw drijven door met een vrouw te trouwen die ik niet wil, maar trouw alleen met degene die ik zelf gekozen heb.’


  Julien nam nog een Turkse sigaret en stak hem in alle rust op. ‘Ik ben bang dat het allemaal niet zo simpel is als jij het nu voorstelt, Rogan. Niet wat Evy betreft.’


  ‘Het is heel simpel en recht door zee, precies zoals ik wil.’ Julien schudde zijn hoofd. ‘Je praat onzin. Ik had je dit niet willen vertellen, maar je laat mij geen andere keus. Haar natuurlijke vader sluit namelijk uit dat jij ooit met Kades dochter zult kunnen trouwen. Je kunt je maar beter neerleggen bij je keuze voor Lady Patricia Bancroft en er het beste van zien te maken.’


  Rogan keek hem aan en was opnieuw op zijn hoede. Hij had kunnen weten dat die listige slang nogmaals zou toeslaan. Julien was nooit een debat met hem aangegaan zonder van tevoren te weten dat hij zou winnen.


  Hij keek allervriendelijkst en zijn stem klonk honingzoet maar neerbuigend. ‘Weet je, mijn jongen, ik vermoedde al heel lang geleden dat jij in Evy geïnteresseerd was. Toen jij wist dat zij Kades dochter was en diamanten zou erven, heeft jou dat alleen maar in je plannen gesterkt. Ik had je dit liever niet willen zeggen, want ik bewonder je doorzettingsvermogen toch wel.’


  ‘Genoeg stroop gesmeerd. Waar wilt u naartoe?’


  ‘Henry was Evy’s vader.’


  Henry!


  ‘Aha, dat is blijkbaar een schok voor je. Dat komt hard aan. En met recht. Dat is de doodsteek voor je plan om de erfenis van de Van Burens in handen te krijgen.’


  Henry’s dochter...


  ‘We weten allebei dat Henry en Kade samen de Zwarte Diamant hebben gestolen, en we weten ook dat Dumaka hem op de een of andere manier van Henry in de stallen heeft afgepakt. Maar wat je niet wist, is dat Henry en Kade van plan waren om naar Amerika te vluchten en daar Evy wilden laten opgroeien. De dood van Kate bij Rorke’s Drift dwarsboomde Henry’s plannen. Hij was er kapot van. Omdat dokter Clyde en Junia Varley familie van de vrouw van dominee Edmund Havering waren, leek het Henry het beste om zijn dochtertje naar Engeland te brengen en met de predikant en zijn vrouw af te spreken dat zij Evy zouden opvoeden.’ Rogan voelde zich wegzakken in een moeras van wanhoop. Het was te veel, en hij dreigde er bijna in te verdrinken.


  Julien had gelijk, zover hij het kon beoordelen. Rogan had zich altijd al afgevraagd of er niet meer achter de afkomst van Evy stak. Toen hij nog geologie in Londen studeerde, had hij ontdekt dat Evy maar een maand in Rorke’s Drift geweest was en dat had vragen opgeworpen over Clyde en Junia Varley als haar echte ouders. Hij had uit het register van de zendingsraad begrepen dat zij in die tijd geen kinderen hadden. Later had dokter Clyde zelf aan de zendingsraad gerapporteerd dat zij bezig waren een kind uit Kaapstad te adopteren.


  Inderdaad, hij was altijd al nieuwsgierig geweest. En wantrouwend. Vooral toen Camilla naar Rookswood kwam. Er waren momenten geweest dat hij bijna gedwongen werd te geloven dat Henry wel eens Evy’s biologische vader kon zijn. Maar hij had die gedachte altijd verworpen omdat hij met die mogelijkheid geen rekening wenste te houden. Maar nu lag dit anders. Nu Julien zo helder en triomfantelijk het verleden had ontraadseld, was Rogan nergens meer.


  Rogan had nauwelijks oog voor Sir Juliens verzoenende glimlach. Hij wist alleen dat hij niet met Julien wenste samen te werken, ongeacht of hij wel of niet aan de expeditie van de Maatschappij deelnam. Hij zou alles in het werk stellen om hem tegen te werken.


  'Rogan, je bent altijd een heel pragmatische jongeman geweest. Ik geef eerlijk toe dat als ik langgeleden Anthony niet als zoon en erfgenaam geadopteerd had, ik waarschijnlijk voor jou zou hebben gekozen, mijn jongen.’


  Rogans mondhoek trilde van ingehouden woede.


  ‘Ik mag het wel als een man wilskracht toont. Ik zou bijna wensen dat je in Darinda, en niet in Patricia geïnteresseerd was. Houd het in gedachten. Je kunt Evy en haar erfenis nooit krijgen, maar denk eens over Darinda als mogelijkheid na. Zij heeft haar eigen aandeel in diamanten van De Beers.’


  Rogan wierp een vlugge blik op Julien en probeerde hem te peilen. Aan Parnell dacht hij niet, uiteraard. Julien schoof hem zo terzijde als hem dit beter uit kwam. En wat was er plotseling van zijn zorg om het bedrog rond de dochter van Lord Bancroft overgebleven? Macht en geld. Daar leefde Julien voor, net als Rhodes en al die anderen in de Maatschappij verafgoodde Julien diamanten en goud.


  Julien rookte en ijsbeerde door de tent. ‘Eén ding is zeker. De dochter van Katie kun je wel vergeten. Jammer dat het je zo raakt, maar je moet haar uit je hoofd zetten en een nieuw leven in Zuid-Afrika beginnen. Ik zal er alles aan doen om je nog welvarender en sterker te maken. Zo sterk, dat je nog beter in de plannen past om van Matabeleland en Mashonaland Rhodesië te maken.’


  Rogan durfde niets te zeggen. Hij was ziedend en had Julien wel kunnen verpletteren. Hij zakte steeds dieper in het drijfzand van verwarring weg en hield zich stil om niet toe te geven aan zijn woede. Later, ja, later zou hij zijn eigen plannen maken als hij weer helder kon denken, als zijn koortsachtig werkende brein was afgekoeld onder de sterrenhemel.


  Julien sloeg hem gade en begon enigszins bezorgd te kijken. De stilte was gespannen, totdat Julien uiteindelijk zijn keel schraapte. Hij ontweek Rogans blik.


  ‘Het lijkt mij verstandig om het verleden verder te laten rusten en helemaal opnieuw te beginnen,’ zei Julien terwijl hij speelde met een voorwerp dat op tafel lag. ‘Morgen vertrekken we naar Kimberly om voorbereidingen voor de expeditie in juni naar de Zambezi te treffen.’ Hij keek hem eindelijk aan en voegde er verzoenend aan toe: ‘Arcilla heeft je nodig. Peter heeft je hulp ook hard nodig. En mijn kleindochter ook.’


  Rogan keek hem zwijgend aan. Toen liep hij hem zonder nog een woord te zeggen voorbij, de schemering in, het kamp uit. Hij stond stil op de warme, stoffige vlakte. Hij dacht nog steeds aan de vrouw met de amberkleurige ogen en het goudbruine haar die hij het meisje van de pastorie had genoemd. Hij herinnerde zich hoe hij haar in zijn armen had genomen en hoe hun lippen vurig hadden gekust voordat hij haar in de tuin van Rookswood had achtergelaten. Vanaf de allereerste keer dat hij haar ontmoet had in de bossen van Grimston Way, had hij haar begeerd. Evy Varley, het meisje van de pastorie... nu Evy van Buren, erfgename. En nog erger, Evy Chantry, de dochter van Henry.


  Rogan griste de oude kaart van Henry onder zijn leren vest vandaan. In zijn frustratie verfrommelde hij hem tot een prop. Hij zou hem in de vlammen hebben gesmeten, laten verkolen, als er een vuur in de buurt geweest was.


  Hij was verslagen en hevig teleurgesteld; de duisternis viel om hem heen, de wind blies tegen zijn lichaam, maar bracht geen verkoeling voor zijn hartstocht. Hij zou op dat moment al het goud van Mashonaland ervoor hebben opgegeven om de bloedlijn te kunnen veranderen van de vrouw van wie hij hield.


  De wind ruiste door het gras. Het Zuiderkruis schitterde als een diamant. Zijn gedachten gingen terug naar Grimston Way, en op dat moment nam hij een zeer pijnlijke beslissing. Omwille van haar, en van zichzelf, moest hij haar nooit meer zien.
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  Londen


  


  Een erfgename van diamanten?


  Evy kon haar oren nauwelijks geloven. Ze zat in de koets tegenover Anthony Brewster. De paarden sjokten over de kinderkopjes door de straten van Londen, omgeven door grijze mistslierten. Hij had haar die ochtend laten ophalen en uitgenodigd voor een ritje in zijn koets zodat zij eens ernstig met elkaar konden praten.


  En ernstig was het! Ze had net te horen gekregen dat zij erfgename was van een even groot aandeel in de diamantmijnen in Kimberly als de Chantry-kinderen, Parnell, Rogan en Arcilla. Het duizelde Evy. Ze merkte nauwelijks dat het langzaam donkerder werd in de koets door een opkomende, dikke mist. Zij keek de robuuste Zuid-Afrikaan tegenover zich aan.


  ‘Het spijt me dat ik je met het nieuws heb overvallen,’ zei Anthony Brewster met een bezorgde frons op zijn voorhoofd.


  Zij schudde haar hoofd in ongeloof en probeerde te vatten wat dit bericht voor haar betekende. ‘Ik had mij nooit gerealiseerd dat de Van Burens aandelen in de mijnen hadden. Ik wist tot voor kort niet eens dat ik een Van Buren was, maar nu is de verrassing des te groter dat ik zelfs erfgename blijk te zijn.’


  Hij knikte ernstig en liet blijken dat hij zich haar verwarring goed kon voorstellen. ‘Ik begrijp het zelf ook nog niet helemaal, Evy. Sir Julien gaat over dit soort zaken, en blijkbaar heeft hij het niet eerder willen bekendmaken.’


  Zij hoorde aan zijn stem dat hem dit ergerde, en zij begon zich af te vragen of er misschien sprake was van een conflict tussen hen. Zij had altijd begrepen dat Anthony Brewster als een zoon voor Julien was geweest.


  ‘Carl van Buren en Sir Julien waren in de begindagen van de diamantvondsten partners. Zij hadden als eigenaren een even groot belang in de onderneming. Maar nadat jouw grootvader Carl van Buren gestorven was, heeft een bloedverwant van hem, zijn neef, het belang van de Van Burens in . de maatschappij aan Sir Julien verkocht. In die tijd was Julien een vriend van Cecil Rhodes en van andere diamantmijn bezitters. Uiteindelijk kocht Julien een belang in de maatschappij van Rhodes en daarna begonnen zij samen andere diamantmijnen op te kopen, en zo ontstond wat tegenwoordig De Beers Consolidated heet. Dus je ziet dat de Van Burens een kapitale fout hebben gemaakt door zich zo snel door lullen te laten uitkopen.’


  Anthony begon Evy uit te leggen wat haar erfdeel precies inhield, maar het enige wat zij uit zijn verhaal begreep, was dat er in de praktijk geen sprake was van een werkelijk beheer in haar aandelen in diamanten. Sir Julien bleef de touwtjes in handen houden totdat zij voor de wet volwassen was en een huwelijk had gesloten. Het hart zonk Evy in de schoenen. Of zij al dan niet het beheer zou krijgen over haar erfenis hing dus volledig af van de geschiktheid van haar huwelijkskandidaat. Sir Julien zou uiteraard altijd zeggenschap blijven houden over de geschiktheid van die kandidaat, en dat was weer afhankelijk van de mate waarin haar toekomstige man de belangen van de Maatschappij zou dienen.


  Wat gebeurt er met mijn erfenis als ik trouw met iemand die niet geschikt zou blijken te zijn?’ vroeg zij aan Anthony Brewster.


  ‘Dan blijft juridisch gesproken het beheer van jouw aandeel in handen van de familie.’ Zijn antwoord klonk zakelijk. Maar,’ voegde hij eraan toe,‘los daarvan, Evy, zul je altijd voldoende middelen hebben om van te leven. Je zult je goed kunnen redden, nu en in de toekomst. Je krijgt een behoorlijke toelage. Sir Julien heeft door zijn advocaat Howard een fonds voor je laten oprichten waar je te allen tijde uit kunt pullen. Ik ben er zeker van dat jij daar meer dan voldoende aan zult hebben.’


  Het duizelde haar bij al die informatie.


  ‘Meneer Brewster, ik weet werkelijk niet wat ik zeggen moet. Ik ben niet van plan te trouwen omdat Sir Julien Bley dat zo graag wil.’


  ‘Maar lieve Evy, daar moet je je nu ook helemaal niet mee bezighouden. Natuurlijk is er niemand in de familie, ook Sir Julien niet, die jou tot een huwelijk wil dwingen met een man waar jij niet achterstaat. Het belangrijkste op dit moment is dat jij zult aansterken.’


  Om de een of andere reden geloofde zij hem. Anthony Brewster leek zo aardig en zijn warme glimlach en ernstige ogen gaven haar een gevoel van... veiligheid.


  ‘Wij vinden allemaal dat jij voorlopig maar in het stadshuis van de Chantry’s moet blijven wonen. Mis je Grimston Way heel erg?’


  Evy moest eerlijk bekennen dat dit niet het geval was. Niets was er meer als vroeger, omdat alle vriendschappen uit haar jeugd verdwenen waren, Arcilla, Rogan, Derwent — die waren allemaal uit haar leven weg en woonden ver weg in Zuid-Afrika. Op mevrouw Croft na had zij nog maar weinig banden met haar oude dorp. En dan was er nog altijd het voorval waar zij nog met niemand over had gesproken. Ze raakte gespannen bij die herinnering, maar Anthony leek er niets van te merken.


  Zij had hem best kunnen vertellen dat zij absoluut niet van plan was om naar haar huisje terug te keren. Vooral nu niet, nu zij op krukken moest lopen. Bij de gedachte dat zij daar alleen zou moeten wonen en niet goed uit de voeten zou kunnen, liepen haar de rillingen over de rug.


  ‘Op een dag wil ik graag weer pianoles gaan geven, want muziek betekent veel voor mij, maar waar ik mijn muziekschool zal voortzetten, daar wil ik nu liever nog niet aan denken.’


  ‘Dat begrijp ik best. Ik heb gehoord dat je heel veel talent hebt. Misschien kun je ook eens iets voor mij spelen.’


  Ze glimlachte. ‘Met alle plezier, meneer Brewster.’
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  De Limpopo


  


  Bij dageraad waren de sterren nog steeds zichtbaar aan de lucht. Rogan ontwaakte plotseling omdat Derwent hem kennelijk had wakker geschud.


  Ik dacht dat ik u dit maar beter kon vertellen, meneer Rogan,’ zei hij terwijl hij hem een mok zwarte koffie aanreikte. Derwent hurkte naast hem terwijl Rogan rechtop ging zitten en van zijn koffie dronk.‘Ik weet dat u gisteravond nog laat op was en had u liever niet gewekt, maar ik vond dat u moest weten dat Mornay iets in zijn schild voert.’


  Rogan was ineens klaarwakker. Hij smeet zijn deken aan de kant, greep zijn laarzen en schudde ze uit voordat hij ze aantrok. Er viel een opgeschrikte schorpioen uit die met opgeheven staart klaarstond om toe te slaan. Rogan verjoeg hem met een stok.


  ‘Wat is die oude brompot nu weer van plan?’


  ‘Hij is in elk geval van plan om ons te verlaten. Ik had verwacht dat hij het eerst wel met u zou bespreken. Dat zou ik eerlijker hebben gevonden. Hij heeft namelijk besloten om zich bij de BSA aan te sluiten.’


  Rogan gooide zwijgend een scheut water over zijn gezicht.


  Derwent krabde aan zijn rossige haar. ‘U vat het nogal rustig op. Volgens mij zullen we hem als gids hard nodig hebben. Ik dacht dat u er net als ik behoorlijk over zou inzitten. Denkt u dat u hem kunt ompraten?’


  Rogan keek fronsend naar zijn koffiemok. Hoe moest hij Derwent nu vertellen dat ook hij besloten had om op expeditie naar de Zambezi te gaan?


  ‘Ik had al een tijdje verwacht dat Mornay die beslissing zou nemen.’


  ‘Echt waar? Dit is nieuw voor mij.’


  Rogan zag zijn vriend bezorgd kijken, maar reageerde niet. Derwent haalde zijn Bijbeltje uit zijn zak en bladerde erin, vermoedelijk op zoek naar een ochtendpsalm om de dag mee te beginnen. Rogan begon zich een beetje schuldig te voelen.


  ‘Dan ziet het ernaar uit dat u en ik en uw gehuurde Ngwato-werker met ons drieën op goudjacht zullen moeten,’ zei Derwent.


  ‘De beslissing van Mornay verbaast mij niets,’ zei Rogan nogmaals, de opmerking van Derwent negerend. ‘Hij kent Frederick Selous, en zij kunnen goed met elkaar overweg.’


  ‘Selous? De groot-wildjager die dat boek heeft geschreven?’


  ‘Dat is hem. Rhodes heeft hem als gids in dienst genomen om de trek met de kolonisten te maken. Julien heeft mij dat gisteren verteld. Mornay heeft al op verschillende expedities met Selous samengewerkt. Dus het verbaast mij niets dat hij zich nu bij hem aansluit. De beloning was goed. Meer dan ik zou kunnen betalen.’


  ‘Volgens mij had u hem een mooi bedrag geboden.’


  ‘Maar niet zoveel als Cecil Rhodes.’


  ‘Dus dat is de werkelijke reden waarom Mornay met hen meegaat. Dan zal hij waarschijnlijk zijn rechterhand wel worden.’


  ‘Dat zit er dik in.’ Rogan ging staan en keek hem aan. Hij streek peinzend zijn snor glad en zei:‘Derwent, ik kan het je nu maar beter vertellen. Ik moet wel met Sir Julien samenwerken als ik ooit mijn doel bij de Zambezi wil bereiken. De BSA heeft de ontginningsrechten in dat gebied bij volmacht van het Royal Charter van de koningin verkregen. Als ik het goud van Henry ooit wil vinden en er iets van wil hebben, moet ik wel in zee gaan met de maatschappij van Rhodes. Afgezien daarvan, wonen er een paar mensen in dat gebied die iets met Evy Varley en de Zwarte Diamant te maken hebben. Zij heeft er ergens een familielid wonen. Het is een zendingsarts die Jakob van Buren heet.’


  Hij had verwacht dat Derwent overrompeld zou zijn door het nieuws, maar dit was niet het geval. Hij bleef kalm en zweeg. Rogan begon zich er na een tijdje ongemakkelijk onder te voelen.


  Uiteraard betekent dit niet het einde van onze vriendschap.’ zei Rogan.‘Door samen te werken met de Maatschappij bereik ik uiteindelijk hetzelfde doel.' Geloofde hij eigen zelf wel wat hij zei? Hij bleef doorpraten zonder Derwent de kans te geven hem te onderbreken.‘Ik zal zorgen dat Julien jou  laat meegaan als een van de tweehonderd pioniers. Dat betekent drieduizend hectare land voor jou en Alice. Denk eens in wat dat betekent. Je wilde altijd al je eigen boerderij hebben — je krijgt één van de mooiste die er is. Het land is erg vruchtbaar heb ik begrepen. Je hebt je vijftien aandelen in . de goudmijn van de Maatschappij nog, en ik zal erop toezien dat jij ook een eerlijk deel van mijn opbrengst uit de mijn op krijgt.’


  Derwent dacht hier eens rustig over na. Hij haalde een hand door zijn haar.‘Drieduizend hectare land en goud — dat is heel wat meer dan ik van deze expeditie had verwacht, meneer Rogan. Maar ik dacht dat wij het helemaal niet eens waren met de manier waarop Sir Julien de zaken aanpakte. En met meneer Rhodes evenmin. Ik kan mij nog van een week terug herinneren dat wij behoorlijk in onze maag zaten met de werkwijze van de BSA ten opzichte van de Ndebele-stam.


  En er zou helemaal geen landverdeling plaatsvinden, alleen het verlenen van ontginningsrechten. Als iedereen zou krijgen waarvoor hij gekomen was, zouden wij naar ons eigen land terugkeren en Afrika aan de Afrikanen laten.’


  Derwent had dit kalm en zonder stemverheffing gezegd, maar het raakte Rogan diep in zijn geweten. ‘Ik ben wat dat betreft echt niet van mening veranderd, maar ik heb weinig keus. Ik ben al zo lang van plan geweest om die tocht naar de Zambezi te ondernemen dat ik er nu niet zomaar mee kan ophouden. Trouwens — de stammen kunnen best wel wat Europese beschaving gebruiken.’


  ‘Nu klinkt u net als de mannen van de Maatschappij.’ ‘Nou, daar kan ik dan ook niets aan doen. Zo zie ik het nu eenmaal,’ zei Rogan. Hij begon boos te worden omdat Derwent ongevoelig was voor zijn argumenten.


  ‘Ik had niet verwacht dat wij uiteindelijk zoveel water bij de wijn zouden doen om die droom waar te maken.’


  Rogan keek hem vuil aan. ‘Als ik iets van wezenlijk belang vind, doe ik heus geen water bij de wijn, Derwent. Vergeet dat nooit.’


  Derwent ging staan en frummelde met zijn vingers aan zijn Bijbeltje. Hij propte hem ineens in zijn zak.‘Volgens mij doen we wel water bij de wijn.’


  ‘Dat is dan jouw opvatting,’ snauwde Rogan geërgerd door de preek van zijn vriend. Hij smeet zijn mok op de grond. ‘Moet je goed luisteren, ik ga mee op expeditie, zelfs als dit betekent dat ik mij bij hen moet aansluiten. Als ik de Zambezi bereikt heb, ga ik met behulp van Henry’s kaart op zoek naar de goudmijn. De BSA geeft mij veertig procent van de opbrengst en vijfduizend hectare land. Zo’n aanbod kan ik niet weerstaan. Zonder partner te worden, kan ik de kaart net zo goed verbranden en naar Grimston Way teruggaan.’


  ‘Maar u was het, meneer Rogan, die beslist niet als de mannen van Rhodes wilde worden.’


  ‘Ik ben ook niet als de mannen van Rhodes,’ gromde Rogan tussen zijn tanden. ‘Ik behoud mijn zelfstandigheid.’ Derwent schudde zijn hoofd. ‘Als u meedoet, bent u een van hen. U zei dat u uw vrijheid niet wilde opgeven, dat uw geweten niet met geld te koop was.’


  In een vlaag van woede gaf Rogan hem een klap. Derwent verloor zijn evenwicht maar wist zijn val met één hand te breken, en steunde nog op één knie.


  Rogan verroerde zich niet, verbijsterd door zijn impulsieve daad.


  Derwent was bekomen van de schrik en krabbelde overeind. Hij vermeed Rogans blik, propte zijn handen in zijn broekzakken en liep met gebogen hoofd weg terwijl het achter hem langzaam licht begon te worden.


  ‘Derwent...’ zei Rogan nog, deed een stap in zijn richting maar bleef ineens staan. Hij klemde grimmig zijn kaken op elkaar. Hij keek naar zijn vuist die nog steeds gebald was. Wat had hij gedaan? Geërgerd griste hij zijn leren hoed van de grond, deed zijn koppelriem om en liep met grote passen een frons op zijn voorhoofd weg om Mornay te zoeken.


  De zon verscheen in al zijn pracht aan een wolkeloze lucht en het kamp begon tot leven te komen. De Afrikaanse werkers begonnen de tenten af te breken en de wagens in te laden voor de terugreis naar Kimberly. Mornay was zijn eigen wagens aan het inladen, geholpen door twee Bantoewerkers. Rogan bleef op ongeveer een meter afstand van hem staan.


  ‘Dus jij hebt ook al eieren voor je geld gekozen?’


  Mornay’s hoekige gezicht stond grimmig, zijn zilvergrijzebaard stak scherp af bij zijn borstelige zwarte wenkbrauwen. ‘Volgens mij hebben wij beiden onze knopen geteld en zijn we erachter gekomen dat we verloren hebben, monsieur. De BSA wil niet dat u volledig bezit neemt van het goud dat u zult vinden, al is die kaart dan ook juridisch gezien alleen van u. Rhodes heeft Selous als gids aangenomen om de Zambezi te bereiken.’ Hij haalde zijn schouders op.‘U bent een heel schrandere jongeman, meneer Rogan. U en ik weten allebei wanneer we verloren hebben. Dus moeten we allebei verstandig zijn en een manier zoeken waarop we toch ons doel kunnen bereiken.’


  Rogan putte geen enkele troost uit die goede raad, al had Mornay wel gelijk dat het geen zin had om tegen Rhodes in te gaan.


  ‘Van de wind kun je niet bestaan, en het leven... gaat wel verder,’ zei Mornay. ‘U en ik proberen er het beste van te maken. Derwent is teleurgesteld, maar zijn geweten is dan ook een stuk gevoeliger dan dat van u of mij.’ Hij keek naar Derwent die aan de andere kant van het kamp zijn deken oprolde en zijn spullen inpakte. ‘Wit is wit, en zwart is zwart. Maar soms zien we alleen maar grijs.’


  Rogan fronste zijn wenkbrauwen. Mornay’s betoog sterkte hem niet in zijn beslissing. Hij had immers helemaal geen zin om alleen nog maar alles grijs te zien. Of wel?


  ‘Derwent is opgegroeid als de zoon van een dominee. Volgens hem is het slecht om water bij de wijn te doen als je weet wat juist is. En in dat opzicht ben ik het volkomen met hem eens.’


  ‘Aha, oui... het doel heiligt de middelen niet. Ja, dat is wat Derwent zou zeggen. Maar wij weten allebei toch wat wij willen, of niet soms? We weten het, en dat doel willen we bereiken, koste wat het kost. En dan is het goed.’


  Rogan keek Mornay aan terwijl de frons op zijn voorhoofd alleen maar dieper werd.


  Mornay trok een wenkbrauw op en leek zich af te vragen wat Rogan dwarszat. ‘U hebt een goede reden om met Sir Julien Bley samen te werken,’ zei hij sussend. ‘Want als u zich blijft verzetten tegen de plannen van de Maatschappij, ben ik er zeker van dat u niet lang meer zult leven.’


  ‘Misschien heb je gelijk, maar zo makkelijk krijgen ze mij er niet onder.’En hij voegde er droogjes aan toe:‘Ik, en alleen ik ben eigenaar van Henry’s kaart. Ondanks die onhandige poging om die kaart in Bulawayo van mij te stelen.’


  Mornay wreef over zijn kin. ‘Kapitein Retford en ik denken dat Sir Juliens kleindochter en uw broer erachter zaten. En volgens ons denkt u er net zo over.’


  Hij had gelijk. Rogan draaide zich om, liep weg en trok nijdig zijn hoed dieper over zijn ogen.


  Derwent was bezig zijn spullen in zijn tas te pakken op het moment dat Rogan naderbij kwam. ‘Aangezien wij blijkbaar naar Kimberly gaan, meneer Rogan, heb ik de werkers maar vast opdracht gegeven om onze wagens in te laden.’


  ‘Luister, Derwent, het spijt me wat er zojuist gebeurd is. Ik was mezelf niet. Het zal niet weer gebeuren. Dat beloof ik. Je mag mij rustig ook een mep verkopen, als je je daardoor beter voelt.’


  Derwent ging staan en klopte het stof van zijn handen af.


  Hij glimlachte breed. ‘Ik ken u lang genoeg om te weten dat het niets zou helpen, meneer Rogan.’


  Rogan trok zijn wenkbrauwen op en begon te lachen. Hij gaf Derwent een tik tegen zijn schouder. ‘Luister, als ik er nu eens voor zorgde dat jij en Alice naar Engeland teruggaan zodra wij in Kimberly zijn? Ik heb eens nagedacht. Jij wilt een boerderij, ik zou mijn vader kunnen overhalen om jou een mooi stuk grond in de omgeving van Grimston Way te geven. Je kunt dominee Osgood in de pastorie helpen en weer met je fatsoenlijke makkers omgaan in plaats van met schorem als ik.’


  ‘O, nee, meneer Rogan...’


  ‘Als Alice en jij je daar willen vestigen, zal ik de grond aan je overdragen zodra ik Rookswood erf. Op een dag kom ik terug... ook dat beloof ik je. Onze kinderen zullen vriendjes worden, net als wij vroeger.’


  Derwent boog zijn hoofd en frummelde aan zijn koppelriem. Hij schudde zijn hoofd en zette zijn hoed goed op en keek verlegen.‘Ik wil nog helemaal niet terug. Niet zonder u.


  Dat zou Alice ook niet willen. Zij gaat mee op expeditie nu miss Arcilla en miss Darinda ook gaan. Als u met de BSA meedoet — ga ik met u mee. Ik zou niet graag zien dat u zonder mij op die trektocht gaat. Er moet toch iemand zijn als...’


  Hij maakte zijn zin niet af.


  Rogan glimlachte zwakjes. ‘Als het misloopt? Misschien wel. Een reden te meer voor jou om weer naar huis te gaan. Wat ons te wachten staat, is misschien niet zo fraai. Ik denk zelfs dat de gevaren alleen maar groter worden als we doorzetten.’


  Derwent schudde zijn hoofd.‘Als het misloopt, moet ik er juist bij zijn.’ Hij schraapte  keel.‘Dus, als u het niet erg vindt, ga ik liever met u mee.’


  Rogan werd getroffen door de trouw van Derwent, maar wilde niet al te sentimenteel worden. Hij had zich al meer blootgegeven dan de bedoeling was.‘Als je dat het liefst doet, vind ik het best. Heb je mijn paard al te eten gegeven?’


  ‘Hij heeft zijn buik vol en staat al te trappelen.’


  ‘Mooi. Er is nog een hoop te doen voordat de trektocht van de kolonisten in juni kan beginnen.’


  Rogan liep weg en voelde de warmte van de zon op zijn rug en schouders en voelde ineens de kaart weer die veilig onder zijn overhemd verborgen zat. Het leek wel of het bezit van die kaart hem zwaarder viel sinds hij Engeland had verlaten. Zijn dromen hadden al veel aan glans verloren. Ze werden nu overschaduwd door de dromen van Julien. Met een vastberaden trek om zijn mond nam Rogan het besluit om zijn plannen door te zetten. Hij vond dat hij er al te veel bij betrokken was om nu nog van koers te veranderen. Als hij terugging naar Grimston Way, zou hij met lege handen terugkeren, niets kunnen laten zien van waar hij zich jarenlang op voorbereid had. Hij was niet van plan om net als Henry zijn leven in een mislukking te laten eindigen.


  Reden te meer om hier te blijven en ervoor te knokken. Hij wilde zijn eigen leven leiden zonder iemands hulp, zeker zonder die van oom Julien. Hij erfde dan wel een landgoed en landerijen, maar hij wilde naam maken door zijn eigen scherpzinnigheid en hard werken.


  Voor trots, dacht hij gemelijk, betaal je een hoge prijs.


  Er was trouwens geen enkele reden om naar Engeland terug te gaan. Hij moest ervoor zorgen dat hij Evy van Buren nooit meer tegenkwam in de zomertuin van Rookswood waar hij haar omhelsd en gekust had voordat hij naar Afrika ging. Hij had nooit kunnen vermoeden dat die ontmoeting tevens hun laatste zou zijn. Deze expeditie stelde hem in staat om alles te vergeten; tussen hem en Evy kon het toch niets worden, maar hij wilde nog steeds achter de waarheid over haar afstamming komen, en over haar moeder. Dat moest hij in ieder geval nog voor haar doen. Hij kon haar ook in contact met een diepgelovig familielid brengen, Jakob van Buren.


  


  ***


  


  Dit mocht dan wel het trekseizoen zijn, maar Arcilla vond het op die ochtend van de vierentwintigste juni toch warm en stoffig aan de Motloutse-rivier. De expeditie stond op het punt te beginnen. Arcilla zat in haar eentje op de bok van de huifkar die zij met Peter zou delen. In de komende maanden zou dit hun woning zijn. Ze wapperde met de waaier voor haar gezicht en vreesde de beproevingen die haar op de reis wachtten. Ze was gespannen en voelde zich een beetje misselijk, nog voordat de huifkarren zich in beweging hadden gezet. Misschien haalden ze Fort Salisbury helemaal niet. Misschien stierven zij onderweg wel, werden zij op gruwelijke wijze afgeslacht door wilden met speren zoals jaren geleden bij Rorke’s Drift was gebeurd. Alleen al bij die gedachte liepen haar de rillingen over de rug. Ze keek even de kant van de huifkar van Alice Tisdale Brown op. Ook Alice was zichtbaar gespannen, maar tegelijk opgewonden. Maar niet omdat zij naar luilekkerland gaat, dacht Arcilla. Nee, zij droomt van zakken vol goud.


  Alice was niet veel veranderd sinds zij uit Grimston Way weg was, behalve dat haar minachtende mondje nog zuurder stond en haar stroblonde haar nog futlozer was geworden. Zij droeg het nog altijd op de manier van de Boerenvrouwen, ingevlochten en in een knot op haar hoofd. Haar huid was even ziekelijk bleek als altijd, maar ze had sproeten gekregen. Arcilla was blij dat haar eigen huid nog steeds mooi ivoorblank was, omdat zij zo verstandig was om altijd hoeden te dragen, en parasols, handschoenen en crème gebruikte. Arme Alice. Zij besteedde blijkbaar al helemaal geen aandacht meer aan haar uiterlijk.


  Wat maakte het ook uit. Derwent had immers ook sproeten. Maar Derwent had natuurlijk altijd sproeten gehad. Bij hem stonden ze eigenlijk wel grappig. Ze glimlachte, zij mocht Derwent wel. Als meisje had zij een hekel aan hem gehad. Nu vond zij het een sympathieke en beleefde man. Hij verdiende een betere vrouw dan Alice.


  Arcilla wapperde met haar waaier en sloeg een hinderlijk insect weg dat om haar hoofd bleef zoemen. Ze pakte de fles met muskietenolie. Peter had gelijk. Het hielp echt. Misschien moest zij maar wat Franse parfum door die smerige vloeistof mengen. Wie weet kon zij die olie wel op de markt brengen en er miljoenen aan verdienen! Maar nee, dat zou betekenen dat zij met de nganga moest samenwerken. Ze huiverde. Toverdokters en dobbelstenen...


  Zij keek naar haar nicht Darinda. Zij leek helemaal geen last van de reis te hebben en maakte een beheerste indruk ondanks het stof en de warmte, en daarom had zij een enorme hekel aan haar. Aan Darinda’s moed en gebruik van vuurwapens ergerde zij zich nog het meest. Darinda weigerde te gillen als er een grote spin of een slang bij haar in de buurt kwam. Arcilla wist zeker dat zij het met opzet deed, zodat zij op Peter en alle andere mannen die meegingen op expeditie des te moediger overkwam.


  ‘O, wat zou ik haar graag eens willen zien gillen en flauwvallen!’ zei ze zachtjes in zichzelf. Dat zou zij uiteraard nooit doen. Niet Darinda Bley, die had zo’n enorme zelfbeheersing. Nu ze erover nadacht, leek zij toch wel erg veel op haar grootvader Sir Julien Bley. Een vrouwelijke variant van Juli en! O, alsjeblieft niet! Arcilla begon ineens hardop te lachen. Ze keek nogmaals naar Darinda en zag dat zij terugkeek. Arcilla ging meer rechtop zitten en glimlachte lief naar Peter terwijl hij te paard langs haar wagen reed. Peter glimlachte terug, lichtte zijn hoed en reed verder.


  Arcilla keek zelfvoldaan naar Darinda. Darinda keek nu strak voor zich uit. Die kokette tante hield momenteel geen enkele man meer aan het lijntje. Niet sinds zij met Parnell een meningsverschil had gehad. Parnell hield haar welbewust op afstand tot Arcilla’s verrassing. Was hij er dan eindelijk achter dat die Darinda een feeks was?


  


  ***


  


  Rogan reed op zijn paard naast Peter en kapitein Ryan Retford om zich bij de andere officiers in de colonne te voegen. Ze stonden op het punt om door de rivier te waden en aan hun tocht noordwaarts naar Mashonaland te beginnen.


  De tweehonderd kolonisten die door Frank Thompson persoonlijk geselecteerd waren om de kern te vormen van de nieuwe kolonie, stonden in een lange rij bij de rivier te wachten. De mannen waren per trein vanaf Kimberly gekomen en vandaar naar het stoffige kamp aan de grens van Bechuanaland gereden, een Brits protectoraat. Zij stonden als een leger soldaten te wachten totdat zij door de Britse officier zouden worden toegesproken die Rhodes vanuit de Kaap hierheen had laten komen. Zij wachtten op het laatste trompetsignaal dat het begin zou betekenen van hun langverwachte expeditie naar het land van de Zambezi.


  Peter had verteld dat Rhodes niet bij de leiders van de Maatschappij zou zijn die de trek van de kolonisten zouden begeleiden. Er was een politieke crisis in Kaapstad ontstaan waardoor hij genoodzaakt was om minister-president te worden en de taak van de zittende Kaapse regering over te nemen. Hij bleef in Kimberly, de financiële en politieke uitvalsbasis die driehonderd kilometer ten zuiden van de Motloutse lag.


  Rogan manoeuvreerde zijn paard langs de colonne naar voren en was opgelucht dat de mannen zichtbaar op hun taak berekend waren. Ze droegen bruine manchesterbroeken en hoeden en hadden allemaal een fonkelnieuw geweer in de hand. Hij zag behalve Britten ook Afrikaners uit Kaapstad, Hollanders onder hen, allen gedreven mannen die een kolonie bij Mount Hampden wilden stichten. Onder de kolonisten waren dokters, bouwkundigen, predikanten, militairen, bakkers, slagers, maar ook goudzoekers en boeren die popelden om het stuk land af te palen dat hun door het Royal Charter was gegeven.


  ‘Je kunt moeilijk ontkennen dat Frank Thompson die groep met zorg heeft samengesteld. Er zitten zelfs cricketspelers tussen,’ zei Peter opgewekt. ‘Er gaat niets boven een goed potje cricket. Er is zelfs een jezuïetenpriester bij.’


  Rogans gedachten waren niet bij cricket, maar bij de diepgelovige oude zendeling dokter Jakob van Buren, en hij vroeg of Peter iets over hem wist.


  ‘Jakob van Buren? Ja, die ken ik wel. Het is familie van Heyden,’ antwoordde Peter. ‘Hij komt oorspronkelijk uit Holland, geloof ik. Dat zegt Julien tenminste. Hij behandelt leprapatiënten volgens mij. Een moedige man, heb ik horen vertellen, en erg gerespecteerd in dat gebied. Zijn zendingspost is in de zestiger jaren gesticht door een Engelse zendeling. Hij werd geïnspireerd door de expeditie van David Livingstone langs de Zambezi en heeft een aantal zendingsposten aan de rivier gesticht. Helaas is die zendeling door de Afrikanen vermoord. Jakob heeft zijn taak overgenomen en daar heel goed werk gedaan.’


  ‘Ken je Heyden van Buren? Hij is familie van Juliens eerste zakenpartner in de mijnen in Kimberly, Carl van Buren.’


  ‘Ik heb hem ooit een keer in Londen ontmoet toen ik was overgekomen om met Arcilla te trouwen. Heyden maakte in die tijd deel uit van de delegatie van Kruger, maar ik heb hem onlangs weer gezien.’


  Rogan keek hem verwonderd van onder zijn hoedrand aan en was meteen op zijn hoede. ‘Je hebt hem onlangs nog gezien, zeg je? Waar? In Kimberly?’


  ‘Nee, het was in Kaapstad. Toevallig dat je het over Heyden hebt. Hij kwam net bij Jakob van Buren vandaan. Hij had een enorme trektocht achter de rug. Een Boerengids heeft hem erheen gebracht. Volgens mij is het net zo’n type als je oom Henry was.’


  Heyden is al naar de Zambezi geweest... ‘Wat deed Heyden eigenlijk in Kaapstad?’


  ‘Hij was op weg naar Londen om zijn nicht te bezoeken.’ Peter keek hem peinzend aan. ‘Dat was toch het meisje dat zo mooi piano speelde? Een heel mooie jonge vrouw, als ik mij goed herinner.’


  Rogan fronste zijn wenkbrauwen en speelde onrustig met de teugels. ‘Heeft hij ook gezegd waarom hij haar ging opzoeken?’


  ‘Nee. Is het van belang?’


  Rogan moest hem het antwoord schuldig blijven. Hoe kon hij ooit zeggen dat het voor hem persoonlijk van belang was, terwijl hij besefte dat hij geen enkel recht had om naar Evy’s gunst te dingen? Maar nu hij wist dat Heyden, die hij niet vertrouwde, toegang tot Evy kon krijgen, werd zijn frustratie alleen maar groter.


  ‘Ik ben van plan om Jakob van Buren te bezoeken als we ile Zambezi bereikt hebben,’ zei Rogan. Het baarde hem zorgen dat Heyden kortgeleden de zendingspost had bezocht.


  Had Heyden van Jakob gehoord dat Dumaka de Zwarte Diamant van Henry Chantry had gestolen? Rogan begon te vermoeden dat Heyden misschien wel over dezelfde informatie beschikte die Julien hem in april had gegeven.


  Peter veranderde van gespreksonderwerp en begon over de tweehonderd kolonisten die aan de onderneming deelnamen. ‘Ze zetten net als wij hun leven op het spel. Volgens mij doen ze dat alleen maar uit liefde voor Rhodes en Engeland.’


  Rogan huiverde bij die gedachte. ‘Kom, kom, Peter. Je moet nooit iemand op een voetstuk plaatsen. Ik weet wel zeker dat die drieduizend hectare gratis grond nog het meest invloed heeft gehad.’


  ‘En voor die grond zullen ze hard moeten werken, dat kan ik je verzekeren. Ze moeten een weg aanleggen die helemaal tot Mount Hampden loopt.’


  Rogan zag ook het leger van honderden Afrikanen die voor allerlei werkzaamheden waren aangenomen. Er waren .ISO Ngwato-werkers, die tijdens de tocht met hakmessen de weg moesten vrijmaken voor de tweeduizend ossen die 117 ossenwagens voorttrokken.


  |a, werken zouden ze. Niemand uitgezonderd. Zij zouden hun landbouwgrond en goud zuur verdienen.


  Onder de kolonisten bevonden zich ook vijfhonderd leden van het onlangs opgerichte British South Africa Mining Company politiekorps, die vorstelijk betaald kregen om een verdedigingsmacht in de nieuwe kolonie te vormen.


  Eerder op de ochtend had Rogan een zoeklicht van de marine gezien, aangedreven door een stoommachine die getrokken werd op een wagen met zeer krachtige ossen.


  ‘De nachten zijn hier lang, meneer,’ had de machinist somber gezegd.‘Lang, donker en riskant. Met dit licht kunnen wij ons kamp tegen verrassingsaanvallen beschermen.’


  Precies. Lobengula zou wel eens tot de conclusie kunnen komen dat de kolonisten van de Maatschappij zijn grondgebied waren binnengevallen, ondanks de toestemming die hij eerder schoorvoetend had verleend. Het oude stamhoofd zou s nachts wel eens een verrassingsaanval door zijn Impi’s kunnen laten uitvoeren.


  Cecil Rhodes had al besloten om de felbegeerde Bulawayo route niet aan te aanleggen om problemen met Lobengula te voorkomen. Dit hield in dat zij alleen een weg zouden banen voor de ossenkarren langs een oude jagersroute die Frederick Selous en Mornay goed kenden. Ze gingen ervan uit dat dit pad hen regelrecht naar Mashonaland zou voeren.


  ‘De Britse regering heeft toestemming verleend voor een weg naar Mashonaland die minder provocerend is. We worden nu tenminste ook diplomatiek gesteund,’ zei Peter.


  Rogan begon ongeduldig te worden. ‘Ik heb altijd al gedacht dat het beter was om de oude jagersroute die Giles Mornay in gedachten had, te nemen in plaats van al dat getouwtrek om toestemming van Lobengula te krijgen. Misschien is dit wel de route die Henry heeft genomen met de vader van Mornay. We hebben kostbare tijd verloren met onderhandelen. Zoals het er nu voorstaat, lijkt het erop dat we onnodig slapende honden hebben wakker gemaakt en problemen met Lobengula zullen krijgen.’


  ‘De Maatschappij heeft dus eindelijk het licht gezien,’ zei Peter. ‘Selous is een sterke persoonlijkheid en heeft zich nog niet uitgelaten over de route die hij van plan is te volgen.’


  Rogan trok zijn hoed dieper over zijn ogen. ‘We moeten zolang we nog vrede met de Ndebele hebben, ieder moment benutten en in beweging blijven. Hoe verder weg we van Lobengula zijn, des te beter het voor de expeditie is. Ik vertrouw Lobengula en zijn Impi’s absoluut niet.’


  Rogan reed met Peter naar het hoofd van de colonne, waar de leidinggevende mannen stonden te wachten op de komst van de Britse regeringsvertegenwoordiger uit Kimberly die hen uitgeleide zou doen met het nodige ceremonieel.


  Rogan zag dokter Jameson voor zich uit rijden. De man wekte de indruk dat hij soms erg impulsief kon handelen, wellicht lichtzinnig. Om door te stoten in vijandelijk en onontdekt gebied vereiste koel leiderschap. Rhodes vertrouwde Jameson echter volkomen, en had hem meegestuurd als zijn speciale afgezant uit Kimberly. Jameson was misschien wel de machtigste man van de hele colonne. Alleen hij had volledige volmacht van Rhodes gekregen om als zakelijk directeur van De Beers op te treden. Peters direct verantwoordelijke was dokter Jim en daarna Sir Julien.


  Julien wachtte hen op aan het hoofd van de colonne samen met Parnell en kapitein Retford. ‘Dit is Rogan, mijn jongere neef,’ zei Julien tegen het groepje mannen.


  Rogan boog zich over de hals van zijn paard en schudde de hand van luitenant-kolonel Pennyfather.


  ‘Aha. De jongeman die van plan was om zelfstandig een expeditie naar de Zambezi op te zetten,’ zei Pennyfather. Het was een oudere man met een gedistingeerd uiterlijk die kaarsrecht in het zadel zat.


  Dus hij weet er ook al van. Volgens mij weten zij het intussen allemaal.


  ‘Jammer dat we elkaar niet eerder ontmoet hebben,’ zei Frank Johnson met een betekenisvolle grijns terwijl hij Rogan, die ongeveer van zijn leeftijd was, de hand schudde. Hij was de man die de trektocht op touw had gezet.


  Dokter Jameson scheen minder blij te zijn met de opmerking van Johnson. ‘Wel, heren, we hebben ons lot aan elkaar verbonden. Al het goud dat Henry Chantry in de zeventiger jaren ontdekt heeft, zal de Maatschappij hard nodig hebben. We gaan het delven en transporteren door er een spoorlijn naartoe te leggen. Ik betwijfel of jij en Frank dat voor elkaar hadden gekregen op eigen houtje.’


  Waarom niet,’ zei Rogan. ‘De vastberadenheid en middelen van een Chantry hadden misschien meer kunnen bereiken dan Rhodes zou denken.’


  Sir Julien begon hard te lachen.


  ‘Maar helaas!’ glimlachte Rogan vriendelijk naar dokter Jameson. ‘Het Royal Charter van Hare Majesteit is nu eenmaal onbetwistbaar. Zoals u zegt, meneer, we hebben ons lot aan elkaar verbonden. Zolang veertig procent van al het goud naar de eigenaar van de kaart gaat, zal de BSA weinig last van mij hebben.’ Rogan bleef glimlachen en zag een fonkeling in de ogen van Jameson.


  Toen begon ook Jameson te lachen. ‘Daar zijn Julien en Rhodes het over eens geworden. Veertig procent. Wie ben ik om daartegenin te gaan? We hebben je hard nodig, Rogan.’ Frank Johnson grinnikte en ging gemakkelijk in het zadel zitten. Kapitein Retford glimlachte breed terwijl hij Rogan aankeek.


  Maar Peter, bang dat Rogans scherts iemand tegen de haren zou in strijken, voegde er haastig aan toe:‘En mag ik je nu voorstellen aan de goede vriend van Mornay, Frederick Selous, onze voornaamste gids.’


  Selous, een vriendelijk uitziende man met de snor van een walrus, was een kloeke Zuid-Afrikaan met een schitterende reputatie en een zelfverzekerde, rustige aard.


  ‘Mornay zegt dat u een betere gids bent,’ zei Rogan.


  ‘Als een Fransman zoiets beweert, laat hij zich van zijn nederigste kant zien en moet hij wel gelijk hebben.’ Selous en Rogan schudden elkaar de hand.


  De anderen begonnen te lachen toen Mornay op zijn paard achter Selous luid begon te snuiven en een opmerking in het Frans maakte.


  Nu de kennismaking achter de rug was, zetten de hoofd-verantwoordelijken voor de expeditie hun gesprek voort. ()ok Frederick Selous mengde zich in het gesprek. ‘Als alles volgens plan verloopt, zijn we voordat het regenseizoen begint Bulawayo voorbij en allang bij Mount Hampden in het verre noordoosten!’
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  ‘Daar komt de hoge piet aan die Rhodes vanuit de Kaap hierheen zou sturen,’ zei Parnell tegen Rogan.


  Rogan draaide zich in het zadel om en knipperde met zijn ogen tegen de felle zon en het opdwarrelende stof.


  Generaal-majoor Methuen galoppeerde hen tegemoet, zonder zich blijkbaar te bekommeren om de laag stof die zich op zijn deftige rode uniformjasje met gouden tressen had gevormd, alsof hij zojuist uit een militaire parade in de Kaap was weggereden. Hij werd gevolgd door een grote groep soldaten en Afrikaanse knechten die ook allemaal hun mooiste uniform droegen. De grote groep kolonisten stelde zich op voor de officiële afscheidsceremonie. Rogan stond naast Peter en Mornay te wachten. Hij voelde de wind langs zijn gezicht strijken en de zon op zijn rug branden. De wagens stonden keurig in een lange rechte rij opgesteld en in een oogopslag zag hij zijn zus kaarsrecht op de bok zitten. Goed zo, Arcilla. Ook Darinda en Alice zaten zo te zien in de houding.


  Er klonk tromgeroffel en trompetgeschal, de vlag werd gehesen. Toen de Britse vlag trots in de wind wapperde naast die van de BSA, werden er saluutschoten afgevuurd.


  Toen het officiële gedeelte voorbij was, wendde Rogan zijn paard om zijn voorraadwagen te inspecteren.


  Derwent kwam hem tegemoet gereden. ‘Meneer Rogan, een van de induna’s van de Ndebele is hier. Hij is uit Bulawayo met een boodschap van Lobengula gekomen, maar wil met u onder vier ogen buiten het kamp spreken. Hij heet Jube.’


  Peter had het gehoord, maar de rest was het ontgaan. Dat was maar beter ook, want Rogan wilde niet dat Julien hem zou volgen en de induna zou ondervragen, vooral niet als Jube Dumaka bleek te zijn.


  ‘Ik haal Retford op en kom naar je toe,’ zei Peter zacht.


  


  ***


  


  Rogan, Peter, kapitein Retford en Derwent verlieten het kamp en reden op een aantal witte rotsen af die zich grillig tegen het landschap aftekenden als gebleekte botten. De wind joeg stofwolken om de paarden heen en de lucht was als een schild van blinkend staal.


  Ze bleven in het zadel zitten en hielden de rotsen rondom scherp in de gaten. Enkele minuten later zag Rogan Jube, de iuduna die hij twee maanden geleden in Bulawayo had ontmoet, achter het grootste witte rotsblok vandaan komen. Het luipaardvel op zijn schouders wapperde in de wind. Zijn haar begon al grijs te worden.


  ‘Ik wil hem alleen spreken.’ Rogan sprong uit het zadel en gaf de teugels over aan Derwent. Op hetzelfde moment liep de induna naar hem toe en liet drie Impi’s achter tussen de witte rotsen.


  Rogan stond ineens stil omdat hij in de schaduw van de rots een kronkelbeweging had waargenomen. Een gifslang hield hem nauwlettend in het oog. De wind rukte aan de leren hoed op Rogans hoofd. Hij bleef op veilige afstand van de rots staan, ook om te vermijden dat er wantrouwen bij Jube zou ontstaan. Hij wachtte een aantal seconden met ingehouden adem. Toen verdween de slang in de struiken.


  Rogan liep naar de plek toe waar Jube was blijven staan.‘Ik zie je, Jube.’


  Jube kwam dichterbij. Hij was minstens één meter tachtig lang, mager en pezig. Zijn huid zat strak om het fijn gevormde gezicht dat eruitzag als gehouwen marmer. Zoals altijd keek hij ernstig.


  ‘De koning van de Ndebele wil weten waarom er zoveel krijgers bij de Motloutse zijn. Heeft de koning iets misdaan, is er een blanke gedood, of hebben de blanken iets verloren waarnaar zij op zoek zijn? Waarom wijkt dit af van de afspraak met de dokter in Bulawayo dat er alleen gegraven wordt op een plek die de koning heeft aangewezen?’


  ‘Ik leid deze expeditie niet, Jube. Ik ben niet degene die de beslissingen neemt. Ik kan hun wel vertellen wat ik denk, maar de dokter spreekt namens de blanken. Zij zeggen dat jouw koning een verdrag heeft ondertekend dat hun toestemming geeft om naar goud te zoeken .Voor het graven naar goud hebben we ossen en wagens nodig, en blanke mannen en Afrikanen die voor ons werken. We blijven ver van de kraal van jouw koning in Bulawayo vandaan, voorbij de Limpopo, in het land van het Shonavolk.’


  Hij had opzettelijk de naam Shona genoemd, in de hoop dat Jube zou inzien dat ook de Ndebele een land waren binnengedrongen dat niet hun geboortegrond was en dat zij de Shona wreed aan zich hadden onderworpen en tot Lobengula’s slaven hadden gemaakt.


  Heel even meende hij minachting in de ogen van Jube te bespeuren.


  ‘Cetshwayo was mijn koning. Ik ben een Zoeloe. Lobengula is een bloedverwant. Toen de blanken Ulundi veroverden en het machtige Zoeloevolk verstrooiden, zijn we alle kanten op gevlucht. Nu is Zoeloeland onderdanig aan de Britse koningin. Cetshwayo werd vernederd en naar een plaats verbannen waar hij niet wilde zijn. Ze hebben hem de kleren van een blanke aangetrokken. In zijn hart is hij gestorven. Nu willen jullie hetzelfde met de Ndebele doen.’


  Rogan had het woord Zoeloe opgevangen, maar liet niets van zijn verrassing blijken. Hij probeerde Jube te peilen. ‘Waarom kom je naar mij toe?’


  Jube was stil en bleef lange tijd roerloos staan.‘Jij bent familie van Julien Bley. Maar ik heb gehoord dat jij, in tegenstelling tot hem’ — hij keek naar Peter - ‘tegen Julien Bley bent. Ik ben ook tegen hem.’


  ‘Jube is niet je ware naam, is het wel? Jij moet Dumaka zijn.’


  Jube glimlachte nu voor het eerst, maar het was een boosaardige grijns. ‘Dat heb je goed geraden. Ja, ik ben Dumaka. Zeg maar tegen Julien dat hij de dobbelstenen wel uit mijn hut op Kaaphuis heeft verwijderd, maar de vloek niet kan wegnemen noch ontlopen.’


  De hakata... die Henry in zijn dagboek heeft beschreven. Henry had Julien er ingespannen naar zien kijken. Was dat indertijd de reden tot consternatie voor Julien geweest? Julien had de magische dobbelstenen in de hut van Dumaka gevonden en ze verwijderd. Misschien had Julien het demonische bijgeloof dat erachter zat begrepen en hieruit afgeleid dat Dumaka een banvloek over hem had uitgesproken die uiteindelijk tot zijn dood zou leiden.


  ‘Waarom wil je Julien Bley doden? Om de Zwarte Diamant?’


  ‘Ja.’ Dumaka gaf er geen verklaring voor.


  ‘Heb jij de Zwarte Diamant naar koning Cetshwayo gebracht?’ vroeg Rogan behoedzaam.


  ‘Ja. Maar in de strijd is hij ’s nachts weer uit Zoeloeland meegenomen.’


  ‘Heb jij dat gedaan?’


  ‘Ja, ik heb hem meegenomen,’ zei hij trots. ‘Nu is hij weer weg, maar hij moet gevonden worden. Hij moet naar de gewijde bergen gebracht worden.’


  Dumaka keek even in de verte en Rogan volgde zijn blik naar de zuidelijke punt van het Matopogebergte. Tovenarij. Mornay had hem over die bergen verteld die door de Ndebele en de Zoeloes als een gewijde plek beschouwd werden, en misschien ook wel door de Shona. Er waren geheime grotten waar de Umlimo woonden, toverdokters die als profeten van de stammen golden. De Umlimo raadpleegden een soort demonisch orakel dat duistere spreuken verkondigde, fobengula hechtte er veel waarde aan, en alle heersende induna’s ook.


  ‘De blanke man die vroeger naar de Zambezi is geweest, jouw vader, de jager die de kaart tekende, heeft hij jou gezegd waar de Zwarte Diamant verborgen is?’


  Dus dat was de reden dat Jube — Dumaka — hem in Bulawayo nauwlettend in het oog had gehouden. Dumaka hoopte dat hij zou weten wie de diamant had. En hij dacht dat Henry Chantry zijn vader was.


  ‘Ik heb mijn eigen reisdoel. Ik zoek naar goud, niet naar de Zwarte Diamant.’


  ‘Heeft Havik de kaart?’


  Pas op... Is het mogelijk? Zou het kunnen dat hij dacht dat de kaart van Henry op de één of andere manier de weg naar de bergplaats van de diamant zou wijzen?


  ‘Ik ben niet op zoek naar de Zwarte Diamant,’ herhaalde Rogan. ‘Ik zoek naar andere bodemschatten, goud. Maar iemand heeft de schuld gekregen van het stelen van de Zwarte Diamant, en de reputatie van een jonge vrouw moet gezuiverd worden. Zij is de dochter van Katie van Buren, de vrouw die jouw zus Jendaya gered heeft.’


  Bij het noemen van de naam Jendaya verdween de glimlach van Dumaka’s gezicht. ‘Jendaya is vervloekt door de Umlimo.’


  ‘Waar is Jendaya nu? In Bulawayo? Breng mij naar haar toe.’ Hij schudde zijn hoofd.‘Zij is niet in Bulawayo. Ik breng je niet naar haar toe. Ik weet niet waar zij zich verborgen houdt.’ Hij draaide zich om en wilde weglopen, maar bleef ineens stilstaan en keek beurtelings Peter, kapitein Retford en Derwent aan. ‘Voor hem die Juliens vriend is, is deze waarschuwing. De blanke mannen zullen sterven als zij de gewijde grond van de Umlimo zullen betreden.’


  Rogan ging niet op zijn dreigementen in, maar wilde zo veel mogelijk aan de weet komen. ‘Umlimo?’ vroeg hij alsof dit nieuw voor hem was.


  ‘De gewijde spreker. Hij die het orakel uitlegt. De geesten van de machtige krijgers spreken door de Umlimo de waarschuwing uit dat de blanke man een vloek voor het volk betekent.’


  ‘Lobengula heeft het verdrag dat naar de Britse regering is gezonden met zijn eigen olifantszegel ondertekend en de blanken toestemming gegeven om goud te komen delven.’ De ogen van Dumaka waren strak op Rogan gevestigd, alsof hij alleen hem verantwoordelijk hield. ‘De dokter liegt. Lobengula heeft goed gesproken door te zeggen dat er vet op hun monden gesmeerd is. Wees gewaarschuwd.’ Hij wierp een veelbetekende blik op Rogans koppelriem. ‘Ga terug.’ Rogan keek fronsend, maar onthield zich van commentaar. Hij stak een hand omhoog en legde Dumaka het zwijgen op. ‘Niet alle blanken gebruiken dezelfde woorden, maar niemand hoort graag dreigementen aan. Mijn vrienden willen jullie geen kwaad doen. En er zijn meer mannen zoals Moffat in de zendingspost Kuruman en Jakob van Buren aan de Zambezi, die het beste met jullie voor hebben namens de God der góden. Maar de mensen met wie ik meereis, zullen zich geen van allen laten doden. Het is beter dat wij samenwerken als vrienden, in vrede.’


  ‘Vrienden? Vrede?’ Dumaka schudde zijn hoofd.‘Wij zijn krijgers!’


  Peter leidde zijn paard naar het tweetal toe en veroorzaakte een stofwolk en zei op hoge toon: ‘Dit is een bedreiging. Je bent een dwaas als je denkt dat we je nu niet zouden kunnen doden!’


  Rogan gebaarde heftig naar Peter om hem het zwijgen op te leggen, boos dat hij hem had onderbroken. Peter keek verbaasd. Dumaka keek hem strak aan. Zijn felle oogopslag liet zien dat hij geen vreedzame gedachten koesterde. Rogan voelde de haat in zijn blik. Dumaka gebaarde zijn Impi’s hem te volgen, en hun lange, zwarte schaduwen versmolten met die tussen de rotsblokken.


  Peter keek Rogan woedend aan.‘Rogan, laat ik je één ding zeggen. Jij kent die wilden minder goed dan wij. Je beging een enorme vergissing door je op die toon door hem te laten aanspreken. Hij ziet jouw redelijkheid voor zwakheid aan. Het zal hen alleen maar aanzetten tot meer provocaties.’


  ‘Als iets hen aanzet tot meer provocaties, is het wel achterdocht en Britse arrogantie. Ik maak mij er geen zorgen om dat hij mijn bereidheid tot dialoog als zwakheid zal opvatten. Hij weet wel beter.’


  Peter keek fronsend. ‘Ben ik de rechterhand van de gouverneur of niet soms?’


  Rogans donkere ogen fonkelden uitdagend. ‘Ik respecteer het feit dat jij bent aangewezen als assistent van Jameson. Ik ben hier om jou te ondersteunen. Dat betekent dat mijn mening er wel degelijk toe doet, als ik mij goed herinner heb je dat zelf tegen mij gezegd in het kamp bij de Limpopo. Als je een jaknikker tegenover je had verwacht, Peter, kun je maar beter meteen iemand anders zoeken.’


  Peters frons werd dieper. Hij wilde iets zeggen, maar veranderde blijkbaar van gedachten, zuchtte en wachtte even voordat hij antwoord gaf. ‘Toen ik je zei dat ik je mening respecteerde, meende ik het. Dat is nog steeds zo. Ik zal erover nadenken. Laten we de zaak verder maar vergeten. We kunnen beter teruggaan voordat we gemist worden.’


  Rogan wendde zich naar het kamp bij de rivier. ‘Ga je Jameson vertellen dat de induna ons bedreigd heeft?’


  Peter keek gespannen, alsof hij door de Afrikaanse koorts getroffen werd.‘Uiteraard zal ik dit dreigement aan hem overbrengen. Dat moet wel. Het is mijn taak.’


  ‘Moet dat nu? We zijn toch op onze hoede en houden toch rekening met problemen?’


  ‘Ja, natuurlijk wel, maar lieve help, kerel, ik kan wat die induna zei toch niet zomaar over mijn kant laten gaan?’


  ‘Wat bedoel je met over je kant laten gaan? Hij sprak op persoonlijke titel. Dat waren niet de woorden van Lobengula. Als je die boodschap in je gekwetste trots wilt overbrengen, geef je Jameson en de rest een goede reden om Bulawayo aan te vallen. Jameson zit juist op een aanleiding te wachten. En die heeft hij als je nu teruggaat en meer van de woorden van Dumaka maakt dan de bedoeling was.’


  Peter fronste nog steeds. Hij gaf geen antwoord en keek hem peinzend aan.


  ‘Laat het voor wat het is,’ zei Rogan rustig maar indringend. ‘Wij willen goud. Laten we het gaan zoeken en ons daarmee bezighouden. Hoe eerder wij die rivier overgestoken zijn en Mashonaland binnentrekken, en hoe verder we van de kraal van die ouwe koning vandaan zijn, des te veiliger zullen we zijn en des te dichter bij ons doel.’


  Peter antwoordde niet meteen, maar Rogan meende een verandering in zijn onbuigzame houding te bespeuren.‘Ik zal erover nadenken,’ mompelde hij.


  Rogan sloeg Peter en Retford gade terwijl zij samen terugreden naar het kamp, grote stofwolken onder de hoeven van hun paarden op werpend.


  Hij drukte zijn gezicht tegen zijn mouw aan, misselijk van het voortdurend opdwarrelende stof. Hoestend liep hij terug naar de plek waar Derwent op hem wachtte en zijn paard bij de teugel vasthield. Derwent keek fronsend. Rogan wist dat hij een hekel aan zijn meningsverschillen met Peter had. Hij gaf Rogan snel een waterzak aan. Rogan spoelde het stof uit zijn mond, klom in het zadel en reed langzaam over de dorre vlakte naar het kamp met Derwent aan zijn zijde.


  ‘Volgens mij begaan we een grote fout, meneer Rogan. Volgens mij kunnen wij beter onze spullen pakken en terug naar Kimberly gaan. De kolonisten zijn zo vastberaden, die willen van geen wijken weten. Maar de induna’s van de koning zijn precies zo. Ik zeg altijd maar: Waar er twee kijven, hebben er twee schuld.’


  Rogan trok zijn hoed dieper over zijn ogen en galoppeerde een eindje voor hem uit. Op dit moment had hij net zo min als Peter behoefte aan een afwijkende mening. Als hij een stijfkop was, dan zij het zo. Hij wilde het goud van Henry vinden. Niets zou hem nu nog kunnen tegenhouden, zelfs de Zoeloes niet. Dumaka vergiste zich lelijk als hij, of Peter, zijn samenwerking met de Maatschappij opvatte als een teken van besluiteloosheid.
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  Rogan reed met een nog diepere frons op zijn voorhoofd verder en zijn gedachten gingen alle kanten uit. Dumaka was een induna van de Zoeloes, dus waarom had hij op Juliens landgoed gewerkt voordat de Zoeloe-oorlog in 1879 begon? Hun koning, Cetshwayo, leefde nog en was een machtig en gevreesd man. Geen enkele induna met Zoeloebloed zou normaal gesproken voor Julien in Kaapstad gewerkt hebben, maar Dumaka had dit wel gedaan. Merkwaardig... temeer omdat hij Sir Julien zo haatte, en iedereen die connecties met hem had. Wat was er eigenlijk indertijd op Kaaphuis gebeurd toen Katie van Buren met Jendaya en Henry Chantry gevlucht was?


  Was het mogelijk dat Julien de ware identiteit van Dumaka niet had gekend, maar hem voor een Bantoe had aangezien? Misschien had Dumaka voor hem gewerkt met als enige bedoeling om naar de Zwarte Diamant te kunnen zoeken. En dat zou er wel eens op kunnen wijzen dat er een heel ander verhaal aan de oorsprong van de diamant ten grondslag lag dan algemeen werd aangenomen. Was de diamant misschien van de Umlimo gestolen?


  ‘Ik vond het wel een raar verhaal dat Dumaka over Sir Julien en de Zwarte Diamant vertelde,’ zei Derwent.


  ‘Ik zet er ook mijn vraagtekens bij. Er klopt iets niet in de geschiedenis van de diamant.’


  ‘Bedoelt u dat er misschien gelogen is over de vondst van de diamant in Kimberly?’


  ‘Luister, Derwent, als we nu eens een ogenblik vergeten wat we ervan afweten. Denk goed na. Stel dat er een ander verhaal achter de vondst van die diamant schuilgaat? Dat Julien alleen kent - of misschien alleen Carl van Buren, of zelfs mijn grootvader, Sir George.’


  ‘U bedoelt dat een van hen hem gestolen zou kunnen hebben, zoals bij een tempelroof?’


  ‘Zoiets, ja. Misschien heeft er zich iets tussen die twee partners afgespeeld waar wij niets vanaf weten. Ze zeggen dat Carl van Buren door een mijnexplosie in Kimberly om het leven is gekomen.’


  ‘Twijfelt u daaraan?’


  ‘Dat weet ik niet... maar stel dat het een poging is om de waarheid te verdoezelen? Stel dat er iets heel anders gebeurd is?’


  Derwent schoof peinzend zijn hoed naar achteren. De wind speelde door zijn rossige haar.‘Daar heb ik nog nooit bij stilgestaan. Ik vraag het mij af. Al begrijp ik wel waar u naartoe wilt. Misschien hebben die twee de diamant helemaal niet gevonden?’


  Rogan zweeg en dacht na. Of misschien een van hen?


  ‘Het zou wel heel gemeen zijn om daarover te liegen.’ Derwent krabde aan zijn puntneus. ‘Misschien werd uw familie al twee generaties lang om de tuin geleid.’


  Rogan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Alleen als ik de zendingspost van Jakob van Buren kan bereiken, zal ik uitsluitsel krijgen. Ik wil hem een aantal dingen vragen, ook over Jendaya en waar zij zou kunnen zijn. Dumaka zei dat hij het niet wist. Hij keek niet bepaald vriendelijk toen ik hem ernaar vroeg.’ ‘Dit klinkt niet goed. Misschien houdt zij zich wel voor hem schuil.’


  Leeft zij nog wel? Rogans blik gleed naar het Matopo-gebergte.‘Zie je die bergen daarginds?’


  ‘Ja, een prachtig land om te zien, meneer Rogan.’


  ‘Ergens in die bergen bevindt zich een verborgen vallei en een grot — waarschijnlijk meerdere — die als een gewijde plaats wordt beschouwd. Het is een verzamelplaats van boze geesten die met een Umlimo als medium allerlei banvloeken uitspreken.’


  Derwent schudde zijn hoofd.‘Ik heb veel over de Umlimo gehoord. Toverkunsten, daar houden zij zich mee bezig. Ze schijnen bepaalde krachten te hebben. Ik denk dat satan daar bezig is, meneer Rogan. Ik ben blij dat Jakob van Buren het licht der waarheid vanuit zijn zendingspost laat schijnen. En Kuruman van Moffat ook. Zijn zoon heeft de zendingspost overgenomen. En ik vermoed dat Jendaya christen is. Zou dat voor Dumaka de reden zijn dat hij in onmin met zijn zus leeft?’


  ‘Ja. En ik denk dat er nog meer achter dit verhaal en de diamant steekt dan wij in Grimston Way ooit hadden kunnen vermoeden.’


  ‘Misschien is de ware reden van onze komst naar Zuid-Afrika dat wij die kwestie kunnen ophelderen. Een reden temeer om met die expeditie mee te gaan, vindt u niet? Misschien wel een veel nobeler doel, nu ik erover nadenk.’ Rogan keek hem aan, liet zijn sombere stemming varen en glimlachte enigszins geïrriteerd. ‘Je gaat je hopelijk toch niet schuldig voelen vanwege het beetje goud dat van jou zal worden?’


  Derwent schoof onrustig heen en weer in het zadel. ‘Nee, niet als het allemaal eerlijk en legaal toegaat. Maar de hele kwestie begint mij wel zorgen te baren, meneer Rogan. Ik weet niet of ik de motieven van bepaalde deelnemers aan deze expeditie nog kan vertrouwen.’


  ‘Moeilijkheden zul je blijven houden, beste Derwent. Misschien mis je het predikantenbestaan toch.’


  ‘Ik geloof niet dat ik geroepen ben om predikant te worden... Ik ben geen groot spreker. Ik ben ook nog niet van mening veranderd over het verkrijgen van een lap grond en een beetje goud. Maar ik geef toe dat ik Grimston Way mis. En Evy. Hoe zou het met haar zijn? Onderhand zal zij wel met haar muziekschool zijn begonnen.’


  Rogan verdrong elke gedachte aan Evy. Hij negeerde Derwents mijmeringen. ‘Moeilijkheden... ja, daar kan de maatschappij van Rhodes op wachten. Maar wat mij nog veel meer dwarszit, zijn de heethoofden die de nieuwe kolonie moeten gaan leiden.’


  ‘Dat is zeker. Die dokter Jameson gaat ons behoorlijk in de problemen brengen, als u het mij vraagt.’ Derwent schudde zijn hoofd.


  ‘Als we niet oppassen, gaat Jameson roekeloze dingen doen en zal hij het vuurtje van de induna’s alleen maar opstoken. Hr hoeft maar iets mis te gaan en het orakel van de Umlimo zal de induna’s ophitsen om oorlog te voeren.’


  ‘Ja.’ Derwent keek nog eens naar het Matopogebergte. ‘Maar aan de buitenkant zie ik alleen maar hoe mooi Gods schepping is.’


  Rogan was het ermee eens. De zon scheen door de nevelslierten en wierp een roze gloed op de bergen. Het zag er zeer vredig uit.


  ‘Het lijkt wel alsof de duivel alle mooie dingen die God gemaakt heeft, door mensenhanden laat verwoesten,’ zei Derwent.


  Een waar woord, dacht Rogan terwijl zij het kamp inreden. Maar hoe zat het eigenlijk met zijn eigen leven? Zou hij kunnen voorkomen dat zijn verlangens en ambities hem ergens brachten waar het duister heerste?


  


  ***


  


  De colonne stond gereed voor vertrek. Niets, zo leek het, kon nu de expeditie nog tegenhouden. Hun eindbestemming was Mount Hampden — voordat het regenseizoen zou beginnen.


  De eerste ruiter waadde door de Motloutse, gevolgd door de colonne, hun wagens en ossen en een leger van Afrikaanse arbeiders.


  Na maanden voorbereiding was de expeditie dan eindelijk begonnen. De BSA was nu al twee Boerenrepublieken doorgetrokken — Transvaal en Oranje-Vrijstaat — en ook Matabeleland van Lobengula. Zij waren van plan om het land tussen de Limpopo en de Zambezi in ontwikkeling te brengen, 450 kilometer ten noorden van Transvaal. Het zou Rhodesië lieten. Nadat zij de rivier waren overgestoken, hulde de colonne zich al spoedig in een grote stofwolk die achter hen bleef hangen, kilometers ver zichtbaar was en langzaam door de wind werd verdreven.


  Het gezelschap trok verder, de wagens kraakten en schudden onder hun zware lading. Arcilla kreunde bij de gedachte aan al de weken die zij in die huifkar moest doorbrengen. Elke hobbel die de assen van de wagen zonder vering over gingen, werd gevoeld, en haar tanden klapperden iedere keer als de wielen over de uitgestrekte open savanne of rotsige rivierbeddingen hobbelden. Het droge seizoen had het landschap in een dorre zandvlakte veranderd. De kinderen Israëls werden op hun tocht door de woestijn door Gods vurige wolkkolom begeleid, maar de trek van deze colonne ging gepaard met enorme stofwolken. Vanaf de eerste huifkar tot aan de mannen in de achterhoede dreigde iedereen door het stof verstikt te worden. Bij hoge uitzondering bad Arcilla een gebed dat niet in haar gebedenboek voorkwam:‘O, God, help ons, bescherm ons, en geef Peter wijsheid. In de naam van onze Heiland, amen.’


  


  ***


  


  In juli hadden de kolonisten Tuli bereikt, waar zij hun eerste fort bouwden, een pleisterplaats voor mensen die in de komende jaren naar de nieuwe kolonie Rhodesië zouden komen.


  ‘Hebt u er al spijt van dat u bent meegegaan, miss Bley?’


  Darinda was moe en uitgeput en zocht op de grond naar een knoop van haar jasje, wetende dat zij hem waarschijnlijk niet zou vinden en voorlopig ook geen nieuwe kon krijgen. Zij richtte zich op en zag kapitein Retford op zijn paard zitten. Ze ergerde zich aan zijn zelfverzekerde en ontspannen houding, de manier waarop hij zich scheen thuis te voelen in deze wildernis. Zijn haar glansde in het zonlicht en ze zag hoe aantrekkelijk het spleetje in zijn kin hem maakte. Ze had hem voor het laatst gesproken aan de overkant van de Limpopo, en dat was weken geleden. Zij was toen woedend bij hem weggelopen, vernederd, omdat hij zo ruw door haar indiscrete gedrag heen geprikt had. Sindsdien had zij hem gemeden, maar ook Parnell en Rogan Chantry. Ze weigerde nog langer aan die nare kaart te denken. Die had haar niets dan ellende gebracht.


  ‘Ik heb helemaal nergens spijt van, kapitein,’ zei ze koel.


  Hij onderdrukte een glimlach, groette haar beleefd en er verschenen pretlichtjes in zijn donkerblauwe ogen. ‘Nee, dat zal wel niet. Maar als u ooit ergens hulp bij nodig hebt, laat het mij dan vooral weten.’


  ‘Ik kan mij heel goed redden, dankuwel.’


  ‘Het is hier wel een heel ander leven dan op Kaaphuis.’


  ‘Wilt u mij nu excuseren?’ Ze maakte aanstalten om door te lopen.


  ‘Ik begrijp best dat u mij tijdens de trektocht links laat liggen, miss Bley, maar wat is er tussen u en Parnell Chantry voorgevallen?’


  ‘Kapitein, dat gaat u helemaal niets aan.’ Zij liep hem snel voorbij.


  ‘Wacht even...’


  Ze draaide zich langzaam om. Hij was uit het zadel gesprongen en raapte iets van de grond op.


  ‘Is dit wat u zocht, miss Bley?’ Hij liep op haar toe en strekte zijn hand uit. Haar koperen knoop glinsterde in het zonlicht.


  Dat uitgerekend hij hem moest vinden. Darinda griste hem uit zijn hand en terwijl ze zich omdraaide keek ze hem nog even aan. Zij zag zijn donkerblauwe ogen over haar lichaam glijden en begon te blozen. Ze rechtte haar rug en liep weg.


  ‘Alstublieft,’ zei hij kalm en geamuseerd.


  Ze knarsetandde.


  


  ***


  


  Toen het fort in Tuli klaar was, trok de colonne weer verder, ermee rekening houdend dat er slecht weer op komst was.
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  De Ngwato-werkers baanden met hun hakmessen een weg door de wildernis voor de huifkarren en wagens. De kolonisten reden of marcheerden zwetend in de zon over dit pad. Zij waren voortdurend op hun hoede voor mogelijke verrassingsaanvallen van de Impi’s van Lobengula.


  ’s Avonds hielp Rogan Mornay en Derwent de paarden binnen de omheining te drijven. Peter en kapitein Retford hielden toezicht op het groeperen van de wagens en het inrichten van een kampement. Elke avond, voordat de duisternis viel, stelden de mannen het zoeklicht op en werd de stoommachine gestart zodat het licht de hele nacht kon branden.


  Rogan en Parnell hielpen bij het aanleggen van ladingen dynamiet die op grotere afstand van het kamp tot ontploffing werden gebracht en de Ndebele moesten afschrikken. Rogan had gezien dat zij door de Impi’s van verre gevolgd werden, en hun dreiging hing als een schaduw boven de colonne.


  Arcilla ging in de huifkar nog dieper onder de dekens liggen. ‘En als zij nu toch het kamp binnendringen?’


  ‘Maak je maar geen zorgen, liefste. Er staan wachten om het kamp heen.’


  ‘Peter, ik voel me niet lekker. Ik wil terug naar Engeland.’


  ‘Arcilla, schat, we kunnen niet naar huis toe. Dit is ons nieuwe thuis. In Fort Salisbury wordt het beter, dat beloof ik je’


  Arcilla was er zeker van dat het alleen maar slechter zou worden. Ze verlangde naar tante Elosia, die haar verwende zoals haar moeder altijd gedaan had. Ze dacht aan haar prachtige slaapkamer in Rookswood en hoe al haar meiden — zelfs die kletskous Lizzie — haar van al het nodige voorzagen. Nu werd zij wakker met opgewarmde maïspap en donkere, bittere koffie. Geen wonder dat zij was afgevallen. ‘Dit wordt mijn dood nog,’ zei ze op een avond tegen zichzelf terwijl zij naar de dierengeluiden in de wildernis luisterde. ‘Ze zullen mij nog in Mashonaland begraven.’


  


  ***


  


  In augustus liet Frederick Selous de colonne bij Ulundi stoppen. Dit lag zuidelijk van de grote bergketen die Rogan op de kaart van Henry had zien liggen. Het gebergte vormde een grens tussen de savanne in de wildernis en het hooggelegen bergplateau van Mashonaland.


  Rogan en Derwent klommen langs de helling tussen de begroeiing door om de berg te verkennen. Toen zij de top bereikt hadden, wees Rogan op de open savanne onder hen.


  ‘Dit is inderdaad de juiste route,’zei Rogan.‘We zijn in een van de gebieden die Henry op de kaart heeft aangegeven.’ Frederick Selous had dit gebied Providential Pass genoemd, omdat het de toegang tot de grote open vlakte vormde.


  Zij trokken verder het gebied in dat de Zambezi genoemd werd, al lag de rivier de Zambezi op grote afstand ervandaan. Op zes augustus hervatten zij hun gestage tocht en bereikten het hoofdplateau op de veertiende van de maand. Hier bouwden zij een tweede fort en noemden het Fort Victoria. In september bereikten zij hun bestemming, de plek die was uitgekozen voor de nieuwe Britse kolonie die uitkeek op Mount Hampden, en noemden het Fort Salisbury, naar de Britse minister-president.


  De volgende dag nam Rogan deel aan de officiële ceremonie om het einde van de lange reis en het begin van een nieuwe Britse kolonie te vieren. Hij stond bij Peter en Arcilla, Sir Julien, Darinda en Parnell. Nadat alle pioniers zich op de plek van samenkomst verzameld hadden, verscheen luitenant-kolonel Pennyfather in vol ornaat. Ze stonden plechtig in de houding terwijl de officiers van de British South Africa Mining Company twee vlaggen aandroegen: die van de Kaapse regering en van Groot-Brittannië.


  Zij vonden een boom met een rechte stam en sloegen de takken eraf. Daarna gingen zij in de houding staan terwijl de vlaggen plechtig werden gehesen. Twee kanonnen schoten in totaal 21 saluutschoten af. Meneer Balfour, de legerpredikant van de vijfhonderd man tellende politiemacht, bad om Gods zegen en sprak een dankgebed uit.


  


  ***


  


  Er liep een rilling over Arcilla’s rug terwijl het oorverdovende gedreun van de kanonschoten weerklonk over de savanne. Peter stond fier en kaarsrecht naast haar met een schittering in zijn ogen.‘Op een dag zal dit Rhodesië heten,’zei hij tegen Arcilla, trots en voldaan. Hij trok haar naar zich toe en kuste haar voorhoofd.‘We hebben het gehaald, schat. Ik zei je toch dat het ons zou lukken. Hier worden we gelukkig. Daar zul je je best voor doen, of niet, Arcilla?’


  ‘Ik zal mijn best doen, Peter. Ik beloof je dat ik er mijn best voor zal doen.’


  ‘Liefste, meer kan een man niet verlangen van de vrouw van wie hij houdt.’


  ‘O, Peter...’ Ze viel in zijn armen en Peter drukte haar tegen zich aan.


  


  ***


  


  Darinda wendde zich tot haar grootvader, en ook zij omhelsden elkaar. Daarna richtte zij zich tot Parnell, legde haar handen op zijn bovenarmen en glimlachte. De ogen van Parnell hadden weer iets van hun oude schittering teruggekregen. ‘Je hebt je kranig gehouden, Darinda. Je hebt het er op de trektocht beter vanaf gebracht dan ik.’


  Ze lachte en haar blik bleef op kapitein Ryan Retford rusten. Hij stond tussen de soldaten en sloeg haar en Parnell gade terwijl er een flauwe glimlach over zijn gebruinde gezicht gleed. Darinda keek weer naar Parnell, gaf hem een arm en zocht de ogen van haar grootvader die gezien had dat zij steelse blikken op kapitein Retford had geworpen. Ze keek vlug de kant van Alice en Derwent Brown op.


  ‘Nou, Alice, we hebben eindelijk Fort Salisbury bereikt. Had je ooit gedacht dat wij allemaal de tocht zouden volbrengen?’ vroeg Darinda.


  ‘Er waren momenten dat ik tegen Derwent gezegd heb dat we allemaal zouden omkomen. Maar Derwent had gelijk. Hij zei dat God ons er veilig zou brengen, en dat heeft Hij ook gedaan.’ Ze keek naar haar man en glimlachte.


  ‘En wat ben je nu van plan, Derwent?’ vroeg Darinda vriendelijk.


  ‘Ik ga met meneer Rogan mee, miss.’


  ‘Om goud te zoeken,’ zei Alice opgewekt. ‘O, als mama dit hoort.’


  ‘Ik ben bang dat dat nog wel een tijd kan duren,’ zei Derwent zacht. ‘Totdat meneer Rhodes meer kolonisten stuurt, en er een betere weg is aangelegd, zitten we hier volledig geïsoleerd. We zullen er het beste van moeten zien te maken.’


  Na enkele dagen werd de colonne ontbonden. Frederick Selous en Frank Johnson werden door de BSA partners van Rhodes voor hun werkzaamheden betaald, en de kolonisten begonnen zich te verspreiden over het gebied om hun landbouw- en weidegrond af te palen.


  


  ***


  


  Rogan stond bij Mornay en Derwent. Ondanks alle hindernissen die hij sinds hij uit Engeland was gekomen onderweg had ondervonden, was hij eindelijk waar hij wezen moest.


  ‘Nou? Waar wachten we nog op? Het land ligt voor ons. Laten we onze eigen claim in Rhodesië proberen te vinden.’


  


  ***


  


  Zes maanden later 


  Vlak bij de Zambezi


  


  Rogan had zijn basiskamp verlaten en was met Derwent en Mornay weggereden. Hij hield de teugels strak, keek om zich heen in het berggebied, terwijl hij de omgeving bestudeerde.


  ‘Hier zou het inderdaad wel eens kunnen zijn,’ zei Rogan tegen Derwent en Mornay terwijl hij op de kaart keek. ‘Zie je die richel daarginds?’


  Derwent Brown kneep met zijn oogleden en keek in de richting die Rogans vinger aanwees. Ook Mornay keek in de verte terwijl hij aan zijn pijp trok.


  ‘Zal ik terug naar het kamp rijden en zeggen dat zij moeten opbreken?’ vroeg Derwent.


  ‘Laten we het gebied eerst eens aan een nader onderzoek onderwerpen,’ zei Rogan terwijl hij de kaart opvouwde en hem weer onder zijn overhemd stopte.


  Mornay knikte wijselijk terwijl zij verder reden.


  Maanden waren er intussen voorbijgegaan sinds Rogan en de anderen met de kolonisten van Rhodes maatschappij mee waren gekomen om de Britse kolonie te stichten. De kolonisten hadden vele lange dagen gemaakt met hutten bouwen en de grond omploegen zodat zij hun gewassen konden gaan zaaien. Sommigen hadden kippen en varkens meegenomen, en er graasden runderen en ossen op het gezuiverde land.


  ‘Hoe meer ik Henry’s markeringen met het gebied rondom ons vergelijk, hoe meer ik ervan overtuigd raak dat we er zijn, Mornay.’


  Mornay knikte ernstig. Zijn zilvergrijze baard was voller geworden, en hij fronste zijn gitzwarte wenkbrauwen. ‘U zou wel eens gelijk kunnen hebben, monsieur. Hier zijn mijn vader en uw oom Henry doorgetrokken. Het zou inderdaad de streek op de kaart kunnen zijn.’


  Zou kunnen.


  ‘We hebben Henry’s zotheid gevonden,’ zei Derwent tegen Rogan met een brede glimlach.


  Rogan keek nog eens naar de bergen en rotsformaties, nog altijd niet geheel zeker van zijn zaak, al waren de bewijzen overweldigend. Ondanks de geografische kennis van Mornay en de zijne van geologie, hield Rogan nog altijd vraagtekens. Hij haalde het stukje kwarts uit zijn zak dat hij de dag ervoor uit de richel had gehakt en vergeleek het met de steen die Henry hem had nagelaten. Door zijn geologieopleiding in Londen was hij ervan overtuigd dat er goud in die richel te vinden was. Maar iets zat hem dwars: de symbolen die Henry op de kaart had getekend, de vogel, de leeuw en de baobab. Wat bedoelde hij daar nu precies mee? Rogan had het gebied nu al wekenlang bekeken, maar niets gezien dat op die symbolen wees. Het was hem ook opgevallen dat de twee stukken kwarts van elkaar verschilden. Waren er nog meer bijzonderheden aan de kaart van Henry die hij in de komende maanden zou ontdekken?


  Terug in het kamp zou hij zijn vondst met een nieuw lid van zijn gezelschap bespreken, een geoloog die Clive Shepherd heette. Hij was een paar weken eerder op eigen houtje de kolonisten naar deze streek gevolgd.


  Rogan bekeek peinzend de richel die voor hem opdoemde. Hij draaide zich in het zadel om en bestudeerde met samengeknepen oogleden het gebied, net als in de afgelopen dagen. Zijn mond vormde een glimlach onder zijn zwarte snorretje. Hij klopte op de zak waarin hij het grillige stukje kwarts had teruggestopt dat hij boven uit de richel gehaald had.


  ‘We zullen met Shepherd bespreken of hij onze conclusies deelt. Een betere geoloog is er namelijk niet. Laten we terug naar het kamp gaan,’ zei hij ineens abrupt.


  Rogan had intussen vijftien Shona’s voor zich werken in een land waar de Ndebele-krijgers afkeurend tegenover de invasie van de blanken stonden. Hij had geleerd om nuttig gebruik te maken van Afrikanen uit andere stammen als werkers en bewakers, omdat de stammen onderling elkaar als grotere vijanden beschouwden dan de blanken. Verscheidene Afrikaanse koningen hadden verdragen met de Britse regering gesloten om hun eigen land zowel tegen de Boeren als andere Afrikanen te beschermen.


  Die avond zaten Rogan, Derwent, Mornay en Clive Shepherd rond het kampvuur om de resultaten van hun onderzoek naar de goudmijn te bespreken.


  Shepherd wist erg veel van mineraalvondsten af omdat hij ruime ervaring had. Hij was net een bloedhond als het op het vinden van goud aankwam. Hij werd ook geslepen genoemd. Hij behoorde tot het soort mannen dat naar mensen als De Beers, Rhodes en Sir Julien Bley toe trok, maar Shepherd wilde zelf graag voor Rogan werken. Toen Rogan nog geologiestudent in Londen was, had hij verscheidene verhandelingen van Shepherd over goud, smaragden en diamanten gelezen. Het geluk scheen aan zijn kant te zijn toen Clive twee weken geleden Fort Salisbury was binnengereden. Peter had hem op een avond aan Rogan voorgesteld tijdens het avondeten.


  Rogan haalde het stuk kwarts uit zijn zak dat hij uit de richel had gehakt. Toen ze aan het kampvuur zaten, keek hij Shepherd aan. ‘Wat vind je ervan, Clive?’


  Shepherd ving de steen die Rogan naar hem toe gegooid had. ‘Ik denk dat Henry Chantry gelijk had. Dit ziet er veelbelovend uit.’


  Rogan glimlachte, maar verbaasde zich niet over Clive’s conclusie. Het bevestigde alleen maar wat hijzelf al ontdekt had. ‘Die dagzoom loopt misschien wel kilometers aan de oppervlakte door. En zou verderop wel eens heel diep kunnen gaan,’ zei hij gespannen.


  Shepherd, een lange, pezige man met een hoog voorhoofd en een uitstekende kin, blies ringen van rook in het donker. ‘Ik ben altijd erg voorzichtig, Chantry, maar ik denk dat je iets op het spoor bent. In deze streek kon wel eens een nieuwe goudlaag beginnen, net als bij Witwatersrand.’


  Mornay zat gehurkt bij het kampvuur en zijn witte haren glinsterden. ‘Ja, maar vergeet niet, mon ami, dat de BSA een groot deel van de vondst opeist.’


  Daar dacht Rogan liever niet aan, maar Mornay had wel gelijk. Rogan zette zijn lege mok neer en ging staan. Hij dacht aan Evy en de Zwarte Diamant. Hij wist nu heel wat meer over de Van Burens sinds hij dokter Jakob van Buren had bezocht in zijn medische zendingspost aan de Zambezi. Jakob had hem verteld van de reis die Heyden had ondernomen om Jendaya te zoeken en van haar te eisen dat zij contact met haar broer Dumaka zou opnemen om de Zwarte Diamant terug te geven. Dokter Jakob was bang dat Heyden zou proberen Evy te gebruiken om Jendaya over te halen. ‘Dat zou heel gevaarlijk zijn,’ bleef Jakob maar tegen hem zeggen, ‘veel te gevaarlijk.’


  Rogans gedachten gingen terug naar Grimston Way, naar het meisje met amberkleurige, groengevlekte ogen en de haren als de goudkleurige manen van een leeuw. Een vrouw waar hij eigenlijk helemaal niet aan zou moeten denken, maar die constant in zijn gedachten was als hij ’s nachts onder de sterrenhemel lag.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Rogan ineens abrupt. ‘We krijgen allemaal ons deel van de Maatschappij. De BSA heeft ons harder nodig dan wij hen. We zijn tenslotte met elkaar in zee gegaan.’ De overeenkomst die hij noodgedwongen was aangegaan, baarde hem nu zorgen, maar er was geen andere oplossing voor handen geweest. En hij wilde het goud toch hebben. ‘Laten we maar vroeg gaan slapen,’ zei hij. ‘Bij dageraad wil ik dat we testgaten maken van hier tot aan de bergen ten noorden van ons, langs de Zambezi.’


  Toen de dageraad de lucht vuurrood kleurde, reed een ruiter van Fort Salisbury het kamp binnen. Het was kapitein Retford. ‘Een brief voor u, meneer. Meneer Bartley dacht dat het wel eens van belang kon zijn.’


  Rogan nam de envelop aan en zag dat hij uit Kaapstad kwam en van Lady Camilla Brewster afkomstig was. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Waarom zou de vrouw van Anthony hem een brief schrijven?


  Hij opende de envelop en las de brief:


  


  Beste Rogan,


  


  Als christen kan ik niet meer rustig slapen zonder je te waarschuwen voor twee belangrijke dingen die jouw toekomstige geluk en Evy van Buren betreffen. Evy heeft een vreselijk ongeluk gehad. Het schijnt dat zij van de zoldertrap in haar huisje is gevallen. Ze heeft een maand in het ziekenhuis gelegen, en herstelt langzaam maar zeker. Men vreest dat zij nooit meer zonder krukken zal kunnen lopen.


  


  Rogans hart sloeg een slag over. Evy! Hij las verder:


  


  Het tweede belangrijke feit is voor jullie beiden van essentieel belang. Evy is niet de dochter van Henry Chantry. Ze is de dochter van Anthony en Katie van Buren. Uiteraard, hoe spijtig ook, hebben ze dit Evy nooit verteld. Ik heb begrepen dat Julien tegen je gelogen heeft, beweerd heeft dat Henry haar vader is. Hij heeft dit met opzet gedaan, omdat hij je van haar gescheiden wil houden vanwege de diamanten en de nalatenschap van Katie. Ik weet al een hele tijd dat jij heel veel om haar geeft. Nu weet je hoe het werkelijk zit. Wat je ermee doet, is jouw beslissing. Ik wens je alle goeds toe.


  


  Hoogachtend,


  Lady Camilla Montieth Brewster 


  Kaaphuis,


  Kaapstad, Zuid-Afrika


  


  Rogan stond roerloos in de warme wind voor zich uit te staren toen Derwent ineens naast hem kwam staan. Het briefpapier ritselde in de wind.


  ‘Slecht nieuws, meneer Rogan?’


  Rogan keek hem aan en hoorde de bezorgde klank in Derwents stem. Hij glimlachte zelfverzekerd. ‘Goed en slecht nieuws, Derwent. Ik moet alles achterlaten en onmiddellijk naar Engeland terugkeren.’


  Derwent keek hem stomverbaasd aan.


  ‘Ik draag onze onderneming aan jou, Shepherd en Mornay over.’


  ‘Toch geen begrafenis, meneer Rogan?’ vroeg Derwent angstig.


  Rogan vouwde de brief op en stopte hem in zijn leren etui. ‘Niet als het aan mij ligt, Derwent. Eerder een huwelijksfeest.’


  Derwent keek Rogan verbaasd na die met grote passen wegliep om het Mornay en Shepherd te vertellen. Derwent krabde eens aan zijn puntneus. Wat zou hij daar nu mee bedoeld hebben?
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  Londen


  Het stadshuis van de Chantry’s


  


  Toen mevrouw Croft Evy een brief gaf met het poststempel van Grimston Way, kwam er een onverwachte wending in de gebeurtenissen rond haar ongeval op de zoldertrap. Het was constant in Evy’s gedachten geweest, zelfs hier in de luxueuze omgeving van het stadshuis.


  ‘Van de tweelingzusjes Hooper en Wally. Ze vragen zich waarschijnlijk af wanneer u terugkomt. Ik denk dat zij hun pianolessen missen.’


  Evy maakte de envelop open en haalde er een klein velletje papier uit. Beth had er in heel kleine lettertjes boven gezet: Hoopers Detective Bureau.


  Dit opschrift toverde een glimlach op Evy’s gezicht, maar de inhoud van hun brief was allesbehalve grappig.


  


  Beste miss Varley,


  


  We hebben al heel lang uitgekeken naar uw terugkomst in Grimston Way om met u te kunnen spreken. Wally was het ermee eens dat wij u maar beter een brief konden schrijven.


  Wally was de eerste die uw huisje binnenging en ontdekte dat u van de zoldertrap was gevallen. Mevrouw Croft had hem erheen gestuurd om te zien waar u bleef want u was niet voor het feestmaal in de kerk komen opdagen. Door alle commotie was Wally vergeten iets te vertellen waarvan wij denken dat u het beslist moet weten . Wij willen er graag met u over praten als u weer terug in het dorp bent.


  


  Mary en Beth Hooper, detectives, 


  en Wally, onze assistent


  


  Evy had niet eens in de gaten dat zij roerloos naar de brief in haar hand stond te staren, totdat mevrouw Croft ineens iets tegen haar zei. ‘Is het slecht nieuws, Evy?’


  ‘Wat zegt u? O. Nee, mevrouw Croft... het is interessant, het is eigenlijk heel erg interessant.’ Wat weet Wally precies?


  Mevrouw Croft keek bedenkelijk. ‘Die tweelingzusjes Hooper zijn een lastig stel, als je het mij vraagt. En die Wally steekt zijn neus in zaken waar hij niets mee te maken heeft.’ Evy nam vlug een beslissing.‘Mevrouw Croft, er is iets dat ik nog niemand heb verteld over die middag dat het stormde en ik naar mijn huisje was teruggegaan.’


  Mevrouw Croft trok verbaasd haar grijze wenkbrauwen op.‘O ja? Iets waar je je zorgen om maakt, kind? Als dat het geval is, kan ik beter eerst maar even een pot thee zetten.’ Hoe ernstig of vrolijk de situatie ook was, mevrouw Croft vertrouwde op de kracht van een kop dampende, donkere thee met een wolkje melk om de gemoederen tot rust te brengen.


  Enkele minuten later zat Evy bij haar aan tafel in de warme, geurige keuken waar de lucht van kaneel hing. Butler Simms was met zijn dochter boodschappen gaan doen, en Evy en mevrouw Croft waren dus helemaal alleen thuis. Evy keek toe hoe mevrouw Croft de thee opschonk en de beboterde kaneelkoekjes op een roze schaaltje met een motief van rozenblaadjes stapelde. Het was weer even net als vroeger, behalve dat Evy nu volwassen was en mevrouw Crofts keurige knot grijzer was geworden. Evy had nu eens niet haar kritiek, maar haar accepterende, moederlijke raad hard nodig. Het was in feite wonderlijk om te zien hoe weinig er in al die jaren veranderd was, maar hoe schokkend de veranderingen in haar omstandigheden waren geweest.


  ‘Wat ik u ga vertellen, is waar gebeurd, en als u mij niet gelooft dan weet ik niet wie mij ooit wel zou moeten geloven.’ ‘Natuurlijk geloof ik je. Waarom zou ik dat niet doen?’ ‘Omdat wat ik u ga vertellen beangstigend is en tegelijkertijd heel gek klinkt. U kent mij goed genoeg, mevrouw Croft, om te weten dat ik niet gek ben.’


  Mevrouw Croft schraapte haar keel en schonk eerst Evy een kop thee in en daarna zichzelf.‘Ik zal aandachtig naar je luisteren.’


  ‘Ik vind het heel naar om dit te moeten zeggen, mevrouw Croft, maar ik moet u vertellen dat ik niet per ongeluk van de zoldertrap ben gevallen. Iemand heeft mij eraf geduwd, met opzet. Ik twijfel er geen moment aan dat het opzet was.’ Evy hief haar kin op en probeerde kalm te blijven en zelfverzekerd te klinken. ‘Iemand hoopte dat ik door die duw niet alleen invalide zou raken... maar dood zou zijn.’


  Mevrouw Croft keek haar met open mond aan, zette haar kopje trillend op het schoteltje en boog zich naar voren aan de grote keukentafel. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Kind toch, besef je wel wat je zojuist gezegd hebt?’


  ‘Ja, maar ik weet waar ik over praat. Ik heb het werkelijk meegemaakt, zo waar als ik met u aan tafel zit.’


  Mevrouw Croft keek haar opnieuw met grote ogen aan, fronste haar wenkbrauwen en schudde haar hoofd in ongeloof na Evy’s onthulling over wat er zich die avond werkelijk had afgespeeld.


  ‘Ik weet wat u denkt,’ zei Evy zachtjes,‘maar ik kan u verzekeren dat er met mij niets mis is.’


  ‘Daar twijfel ik ook geen moment aan. Je bent altijd al een verstandig meisje geweest, dit in tegenstelling tot die nuffige miss Arcilla. Als zij nu met zo’n verhaal was gekomen, had ik er totaal geen aandacht aan geschonken. Maar toch, Evy, weet je het heel zeker?’


  Evy nipte van haar thee. Op de een of andere manier smaakte niets zoals het moest, zelfs de warme koekjes niet. ‘Heel zeker. Er was iemand op zolder, maar ik dacht dat ik het mij misschien maar verbeeldde, omdat het zo hard stormde. En ik was zo dwaas om te willen bewijzen dat ik niet bang was en wilde de zolder opgaan om te zien wie het was. Maar toen ik boven aan de trap stond’ - haar kopje begon een beetje te trillen, snel zette zij het neer en boog zich naar mevrouw Croft toe die ieder woord indronk — ‘werd de deur opengerukt en is er iemand op mij af gestormd die eruitzag als een reusachtige vleermuis. Voordat ik ook maar iets kon doen, werd ik door een paar sterke handen achterover van die trap geduwd.’ Evy’s adem stokte. ‘Het was vreselijk,’ mompelde ze terwijl ze naar de thee in haar kopje tuurde. Haar blik gleed naar de krukken die vlak bij haar tegen de keukenmuur stonden. ‘Van wat er daarna gebeurd is, weet ik niets meer. Zelfs niet van de week die ik in mijn vroegere kamer op Rookswood heb gelegen. Ik herinner mij dat ik diverse keren in het ziekenhuis in Londen ben wakker geworden. Verder is alles zo wazig, ik weet alleen dat Lord Brewster op een gegeven moment naast mijn bed stond.’


  Mevrouw Croft was bleek. Ze keek verontrust en had een zenuwtrek op haar gezicht, een bewijs van de innerlijke strijd die zij voerde. ‘O wat erg, wat erg... Het is veel erger dan ik dacht, dan ik had durven denken. Kind toch, weet je heel zeker dat je na je val geen nachtmerries hebt gehad en dat je je misschien maar verbeeld hebt dat het werkelijk zo gegaan is?’


  Evy schudde vastberaden haar hoofd. Ze pakte haar theekopje en dronk haar zoete thee met melk. ‘Nee. Nee, het is echt gegaan zoals ik u gezegd hebt. Net zo goed als die krukken tegen de muur echt zijn. En ik heb ze nodig omdat iemand mij van de trap geduwd heeft. Het is werkelijk gebeurd... en even verschrikkelijk.’


  Mevrouw Croft leek daarmee in te stemmen, al worstelde zij nog steeds met het gegeven, misschien niet zozeer uit ongeloof, maar met het besef dat het realiteit zou kunnen zijn.‘En je hebt geen idee wie het geweest kan zijn?’


  ‘Nee. Die persoon droeg een soort donkere mantel over zijn hoofd en schouders. Maar waarom weet ik niet.’


  Mevrouw Croft huiverde zichtbaar. ‘Als dit zo is,’ mompelde zij, ‘dan zou dat wel eens kunnen betekenen dat die persoon zich vermomd had omdat hij bang was herkend te worden.’


  ‘En dat maakt het allemaal zo vreselijk.’


  ‘Lieve kind toch, waarom heb je er nooit eerder met iemand over gepraat?’


  ‘O, mevrouw Croft, ik wist niet of iemand mij zou geloven,’ antwoordde Evy terwijl zij naar haar theekopje tuurde.


  ‘We moeten de politie inschakelen, Evy, en hun laten weten dat zij een onderzoek moeten instellen.’


  ‘Nee, dat kan niet, nog niet. We hebben geen enkel bewijs. U weet net zo goed als ik dat ze mij nooit zouden geloven. Het eerste wat ze zouden zeggen, is dat ik ziek ben en aan zinsbegoocheling lijd, of zoiets onzinnigs. Door die klap op haar hoofd heeft het arme kind waanideeën. O, nee, ik heb er met niemand over gepraat, en dat zal ik ook niet doen. Niet totdat ik het kan bewijzen.’


  ‘Dan speel je met vuur, kind. Iemand die zo gewelddadig is, zal niet aarzelen om opnieuw toe te slaan als zij wisten dat...’ De roze wangen van mevrouw Croft kregen een vaalbleke kleur.


  Evy knikte. ‘Precies. Als zij wisten dat ik het mij nog kan herinneren. En dat is nu precies de reden dat ik tegen niemand behalve u iets gezegd heb.’


  Mevrouw Croft steunde met haar elleboog op tafel en het haar wang op haar hand rusten en schudde somber haar hoofd. ‘Ja, we weten niet meer wie we nog kunnen vertrouwen.’ Ze keek ineens op van tafel.‘Wat ben ik toch blij dat je hier bent en niet alleen in dat nare huisje. We moeten ervoor zorgen dat je bescherming krijgt, lief kind. We kunnen geen enkel risico meer lopen nu we weten wat er gebeurd is.’


  ‘Nee, mevrouw Croft, ik geloof niet dat iemand zijn kans zat af te wachten om mij te vermoorden. Maar ik denk wel dat ik nu in de gaten word gehouden om te zien of ik verdenkingen tegen iemand koester.’


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar...’


  ‘Toegegeven, in een dorp gebeurt dat algauw. Ik krijg vrienden en bekenden op bezoek, en die wensen mij alle goeds toe. Maar ik weet eigenlijk niet meer waar ik met hen aan toe ben.’


  'Maar als iemand jou boven aan de trap heeft opgewacht, is het met opzet geweest,’ zei mevrouw Croft terwijl zij nerveus het servet tussen haar handen wrong.


  ‘Ik denk eerder dat ik die iemand verrast heb. Ik zou naar het feestmaal gaan, dus niemand verwachtte dat ik thuis zou Stijn.’


  ‘Nu begrijp ik wat je bedoelt. Ja, natuurlijk. Het feestmaal, dat was ik helemaal vergeten.’ Ze keek fronsend en pakte haar theekopje.‘Dan was er blijkbaar iemand op de hoogte van je plannen - in dit geval de plannen van iedereen — voor die avond.’


  ‘Ja. En ik heb iemands plannen doorkruist door onverwachts terug naar huis te gaan. De storm woedde zo hevig dat die persoon mij niet thuis heeft horen komen toen ik het tuinhekje of de deur opendeed. En dat was waarschijnlijk ook de reden dat het hek niet op de grendel zat. Iemand had haast, zonder de moeite te nemen om de grendel er weer op te schuiven. Het raam in de zitkamer stond nog open, zo is hij waarschijnlijk binnengekomen, omdat de voordeur op slot zat. Toen ik binnenkwam, heb ik snel droge kleren aangetrokken, thee gezet en daarna hoorde ik pas iemand op zolder lopen. En die iemand had mij niet gehoord totdat ik de trap opklom — tenminste, dat is wat ik nu denk.’


  Evy dronk vlug haar thee op, schonk zichzelf nog eens in.


  Haar handen trilden Echt. Ze was niet van plan om in paniek te raken.


  ‘Zolang ik alles nog niet op een rijtje heb,’ zei ze, ‘lijkt het mij verstandiger maar net te doen alsof ik me niets meer kan herinneren.’


  Mevrouw Croft kreunde en schudde haar hoofd. ‘Het is waarschijnlijk gewoon een dief geweest.’


  Hoofdschuddend verwierp Evy deze hoopgevende gedachte, maar mevrouw Croft hield vol.


  'Het is volgens mij die nietsnut, Jeffords, geweest. Die kerel is een ordinaire dief. Ik heb de dominee vanaf het begin voor hem gewaarschuwd, maar hij wil hem beslist als tuinier voor de pastorie aanhouden. Hij probeert hem te helpen. Hij is geestelijk niet helemaal in orde, blijft de dominee maar beweren. Nou, des te meer reden om hem de laan uit te sturen. Die Jeffords werd toch ook op heterdaad betrapt toen hij een paar weken voor Allerheiligen bij het huisje van mevrouw Armitage rondsloop? Ze heeft hem met haar bezem weggejaagd.’


  Evy merkte aan mevrouw Croft dat zij nog altijd aangeslagen was door wat zij gehoord had, en nog steeds niet van het ergste wilde uitgaan. Ze maakte zichzelf wijs dat het allemaal niet zo sinister hoefde te zijn. Evy kon het haar moeilijk kwalijk nemen. Zij had nu tenminste na al die maanden aan iemand verteld wat er werkelijk gebeurd was.


  ‘We moeten onmiddellijk dominee Osgood een brief over deze kwestie schrijven,’ zei mevrouw Croft. ‘Als het Jeffords geweest is, moet ScotlandYard hem verhoren en vragen waar hij die middag uithing. Hij was niet bij het feestmaal, dat is zeker.’


  Evy keek haar geboeid aan. ‘Jawel. Iedereen was toch bij het feestmaal!’


  ‘Maar Jeffords juist niet, dat bedoel ik nou, liefkind.’


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt, maar het kan Jeffords niet geweest zijn.’


  ‘Hoe kun jij dat nu zo zeker weten?’ Mevrouw Croft keek verstoord. Blijkbaar wilde zij gewoon dat het Jeffords was geweest.


  ‘Omdat hij een kroongetuige heeft. Ik.’ Evy glimlachte berouwvol. ‘Ik heb hem nog op het gazon in het dorp zien lopen toen ik terugliep naar het huisje. Hij kan er onmogelijk voor mij geweest zijn. Trouwens, de dominee heeft gelijk, mevrouw Croft. Die arme Jeffords is onschuldig en kan best een beetje naastenliefde gebruiken. Ik betwijfel zelfs of hij kwaad in de zin had toen die ouwe — ik bedoel mevrouw Armitage hem met de bezem verjoeg.’


  ‘Nou, als de zaken er zo voor staan...’


  Ja, zo stonden de zaken er inderdaad voor, maar over de opmerking die mevrouw Croft eerder maakte, had Evy nog wel een vraag: ‘U zei toch dat verder iedereen bij het feestmaal van de kerk aanwezig was?’


  ‘Nou ja, bijna iedereen, volgens mij. Ik heb uiteraard niet alle hoofden geteld, dat zul je snappen. Ik was zo druk met soep scheppen. Maar de meeste mensen waren er, zou ik zeggen.’


  I ivy keek haar verwachtingsvol aan.


  Mevrouw Croft kneep haar ogen peinzend dicht.‘Eens kijken of ik het nog weet. Ik herinner mij dominee Osgood en Martha, de Tisdales, de Stewarts. Zelfs de vader van Wally was met zijn zoon meegekomen. De Hoopers waren er, en ook de Tuckers, de...’ Ze noemde het rijtje van bekende en vertrouwde dorpelingen op, mensen die Evy haar hele leven al kende en liefhad.


  Mevrouw Croft zuchtte en haalde haar schouders op. Alleen de jonker en Lady Elosia waren er niet. Sir Lyle kwam pas later, maar Lady Elosia is helemaal niet gekomen, omdat liet zo plotseling ging stormen. Sir Lyle zie ik nog niet op je zolder rondsluipen. En Lord Anthony Brewster was in Londen totdat hij jou, zoals hij je vertelde, in het ziekenhuis kwam bezoeken.’


  Evy knikte peinzend. ‘In elk geval blijft het een rare en bizarre kwestie.’ En toch was er iemand bij haar op zolder geweest.


  'Nu we toch mensen van ons lijstje willen schrappen, lijkt lid mij niet waarschijnlijk dat die verstrooide jonker, zoals Lizzie hem noemt, tot zoiets in staat is. Hij sluit zich liever in zijn bibliotheek op om de hele avond te studeren, en ze moeten zelfs twee keer de etensbel luiden voordat hij voor het avondeten komt opdagen. Maar hij is een echte heer. Heel anders dan die schurk van een zoon van hem, die meester Rogan. Alleen al de suggestie dat de jonker zoiets zou doen, is gemeen.’


  Evy was het roerend met haar eens. Sir Lyle Chantry was elegant, en zeker niet gewelddadig.


  ‘En Lady Elosia — nou, die loopt net als ik niet zo hard meer. Ik betwijfel of zij zelfs die steile trap nog op had kunnen komen zonder in ademnood te raken.’


  Ja, het was natuurlijk volstrekt belachelijk om zelfs maar aan Lady Elosia te denken als dader.


  Maar wie het ook was, de persoon was zo bang geweest om herkend te worden dat hij of zij het gezicht met een deken bedekt had. En die persoon was — nog altijd — in staat om iemand te vermoorden als het erop aankwam. Evy huiverde. ‘Toch denk ik dat wij naar de politie moeten gaan.’


  Evy schudde vastberaden haar hoofd. ‘U snapt toch wel dat zij van mijn verklaring zouden zeggen dat die het gevolg is van de depressie waarin ik door mijn verwonding ben terechtgekomen? Laten we eens aannemen dat zij met dominee Osgood zouden gaan praten. Hij zou hun moeten vertellen dat ik heel neerslachtig was toen hij mij met Martha bezocht, en daar zouden zij hun conclusies aan verbinden.’ Mevrouw Croft drukte met haar duim tegen de rimpel op haar voorhoofd alsof zij hoofdpijn had.‘Ik zeg dit niet graag, maar volgens mij heb je gelijk. Een jonge vrouw die ineens gehandicapt raakt, en het is alweer zo lang geleden. Zij zouden willen weten waarom je juist nu met dit verhaal naar buiten komt.’


  ‘Precies, mevrouw Croft. Dat zouden zij inderdaad vragen.’ ‘Maar wat moeten we dan doen, kind?’


  Evy huiverde toen zij hoorde dat mevrouw Croft bang was. Ze greep vlug haar hand die ruw en eeltig was. ‘Wij zullen het initiatief nemen. Wij raken niet in paniek. We gaan naar Grimston Way.’


  ‘Lieve help, kind! Ben je gek geworden?’


  Evy glimlachte wrang. Ze leunde naar achteren en liet haar de brief van de tweelingzusjes Hooper zien. ‘Misschien wel. Maar moet u dit eens horen.’


  Ze las het briefje van de tweeling voor en onderwijl schoof mevrouw Croft onrustig op haar stoel heen en weer.


  ‘Wat zou Wally ontdekt hebben?’


  ‘Ik heb geen idee. Maar daar kom ik vlug genoeg achter.’ ‘Je denkt er toch niet echt over om terug naar...’


  ‘Ik heb geen andere keus, ik moet weten wat er werkelijk gebeurd is. Moed houden, mevrouw Croft. Heeft u aan Wally iets gemerkt toen hij naar het feestmaal in de pastorie was teruggekomen? Had hij iets in zijn hand, of heeft hij iets tegen u gezegd wat u toen over het hoofd hebt gezien en op het moment zelf niet belangrijk vond?’


  Mevrouw Croft fronste haar wenkbrauwen. ‘Nee, ik kan mij er nauwelijks iets van herinneren. Wally was buiten adem en vreselijk overstuur. Tegen de tijd dat ik de weg naar het huisje had afgelegd en de provisiekamer binnenkwam, waren dokter Tisdale en de jonker er al. Ze waren bezig om je naar je kamer op Rookswood te vervoeren.Verder weet ik er niets meer van.’ De wantrouwende frons op haar voorhoofd werd nog dieper.‘Dus ik vraag mij af wat hij en die tweeling in hun schild voeren.’


  Evy schoof de brief in de band van haar rok, pakte haar krukken en stond uit haar stoel op. Ze rechtte haar rug in haar nette witte jabot met hoge kantkraag. ‘Dat weet ik ook niet. Maar ik weet zeker dat het te maken heeft met wat er die avond gebeurd is. En ik wil weten waarom zij mij deze brief geschreven hebben.’


  ‘Evy, steek je neus alsjeblieft niet in zaken die je opnieuw in gevaar kunnen brengen. Je moet niet met vuur spelen.’


  Er verscheen een dunne glimlach op Evy’s lippen. Ze was een en al vastberadenheid, misschien wel voor het eerst sinds zij gevallen was. ‘Ik moet toch naar Grimston Way. De hutkoffers van oom Edmund en tante Grace staan er nog steeds, en het bureau. Ik kan er geen afstand van doen. Ik wil de spullen ergens laten opslaan, misschien wel hier in Londen. Lord Brewster heeft mij verteld dat het huisje niet langer aan vreemden verhuurd zal worden, en dat betekent in dit geval aan mij. Dus alles wat er nog staat, moet toch een keer weggehaald worden.’


  Mevrouw Croft ging staan; ze keek niet vrolijk, maar was even vastberaden.‘Nou, als het niet anders is, dan ga ik met je mee. Ik laat je geen moment meer alleen. Ik heb ook een goede reden om te gaan. Lizzie zeurt al weken aan mijn hoofd dat ik haar en de familie moet komen bezoeken. Ik zal een paar mannen uit mijn familie vragen om jouw spullen van zolder te halen.’


  ‘Ik denk dat dominee Osgood wel zo vriendelijk zal zijn om die koffers in de pastorie op te slaan. Daar is altijd ruimte genoeg. Dat geeft mij een goede reden om naar Grimston Way te gaan zonder dat ik al te veel nieuwsgierigheid wek. Een gesprekje met de tweeling en Wally is zo geregeld.’


  ‘Ik hoop maar dat dit niet een van hun dwaze spelletjes blijkt te zijn, kind. Ze hebben een even grote fantasie als mevrouw Armitage met haar streng knoflook boven de deur om de vampiers op afstand te houden.’


  Evy had toch de indruk dat haar ontmoeting met de kinderen meer was dan bijgelovige kinderspelletjes. Daar zou zij snel genoeg achterkomen. Morgenvroeg zou zij zien dat zij de treinreis naar Grimston Way regelde.
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  Een zomerse wolkbreuk zette de donkere straten van Londen blank. De gaslantaarns zwaaiden woest heen en weer in de wind, en tijdens de regenbui viel hun flakkerende licht af en toe op de trottoirs. Bij het stadshuis van de familie Chantry rukte de wind wild aan de bloeiende klimplanten en dreigde de jonge boompjes te ontwortelen.


  Evy zat in de salon te lezen toen zij tijdens een stilte in de storm ineens het hek open en dicht hoorde gaan. Zij legde liet boek op het tafeltje naast haar stoel en keek naar de pendule op de schoorsteenmantel... iets voor negenen. Zij hoorde de vastberaden tred van een bezoeker die gehaast over het tuinpad naar de voordeur toe liep. Even later sloeg iemand met de koperen klopper meerdere malen op de deur. Wie zou er nu op dit tijdstip bij haar op bezoek komen, en in zulk slecht weer? Met behulp van haar krukken stond zij uit haar stoel op en liep de hal in die naar de voordeur leidde.


  Butler Simms stond al bij de ingang en schoof de zware grendel van de voordeur af. Een hevige windvlaag blies de vestibule in, wikkelde de gele zomerrok van Evy om haar enkels en vulde de hal met een broeierige vochtige warmte en de geur van regen op uitgedroogde grond.


  Er stond een man aan de deur met een zwarte overjas en een hoed die hij diep over zijn ogen had getrokken. Hij had geen paraplu, wat erop wees dat hij geen Engelsman was. Hij deed zijn druipende jas uit en liet hem op het bordes liggen. Hij schudde de regendruppels van zijn hoed af en gaf hem aan Simms.


  Evy begon te glimlachen toen zij de onverwachte gast herkende.‘Heyden van Buren.’


  Zijn gebruinde gelaat stak scherp af bij zijn blonde haar en zijn lichtblauwe ogen keken haar strak en indringend aan.


  Zijn blik gleed met tegenzin naar haar krukken. Hij kreeg een verbeten trek om zijn mond. Hij liep met uitgestoken handen op haar toe, bijna verontschuldigend. Zij verstijfde door zijn manier van doen en begon te blozen.


  ‘Evy van Buren, lieve nicht, hoe gaat het met jou?’


  Evy moest zich bedwingen om niet opnieuw te blozen toen zij voor het eerst de naam van haar moeder hoorde noemen, al had zij hem al honderd maal in zichzelf uitgesproken sinds zij wist wie zij was.


  Hij pakte haar handen vast, kneep er geruststellend in en keek haar ernstig aan.‘Ik ben zo snel mogelijk hierheen gekomen toen ik hoorde wat jou overkomen was.’


  ‘Kom alsjeblieft mee naar de salon, Heyden. Wat een verrassing. Een heel aangename, mag ik wel zeggen.’


  ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant.’


  ‘Simms? Als Trudy nog op is, zou je haar dan willen vragen thee voor meneer Van Buren te brengen?’


  ‘Ja, miss, ik zal het haar meteen vragen.’


  ‘Ik had niet verwacht dat ik je ooit weer zou zien,’ zei Evy tegen Heyden die nog altijd aangeslagen leek. Met opgeheven hoofd en rechte rug hinkte zij op haar krukken naar de salon met het laatste beetje waardigheid dat haar nog restte. Hij volgde haar terwijl ze naar haar stoel bij het raam hinkte, ging zitten en achteloos haar krukken binnen handbereik plaatste.


  Heyden bleef midden in de salon stilstaan.‘Ik heb eens zitten rekenen hoe lang het nu geleden is. Meer dan twee jaar volgens mij, is het niet?’


  Ze bekeek hem eens goed nu het licht van de lampen op hem viel. Hij was zoals zij zich hem had herinnerd: van middelmatige lengte, begin dertig, en zo te zien gespierder dan voorheen. ‘En waar heb jij je in de afgelopen jaren zoal mee beziggehouden?’


  ‘O, met van alles en nog wat. Heb je er bezwaar tegen als ik rook?’ Hij haalde een zilveren sigarettendoosje tevoorschijn dat glinsterde in het lamplicht. Toen zij haar hoofd schudde, streek hij een lucifer af. ‘Ik ben vorig jaar een paar maanden bij een neef van ons in de Zambezi in Zuid-Afrika op bezoek geweest.’


  ‘Heb ik nog een neef?’ vroeg zij geïnteresseerd.


  ‘Ja, Jakob van Buren. Ik vertel je later nog wel meer over hem. Nadat ik Jakob bezocht had, ben ik naar de Boerenrepubliek gereisd. Ik ben hier met een politieke missie namens president Kruger gekomen. Ik ben hier pas sinds maandag.’ Heyden was een rasechte Boer, fel gekant tegen de Britse expansiedrift in Zuid-Afrika en de politiek die zij met de Afrikaanse stammen voerden. ‘De Britse regering wil maar niet begrijpen dat de twee Boerenrepublieken niet van plan zijn hun soevereiniteit aan de Britse kroon over te dragen.’


  Zij verbaasde zich niet over zijn afkeer van de Britse regering. Zij kon zich nog goed herinneren hoe koel Heyden door de familie Chantry werd ontvangen toen hij voor het eerst naar het landgoed Rookswood was gekomen, met name door Rogan.


  Maar er waren nog meer redenen waarom de familie een hekel aan Heyden had, redenen die meer persoonlijk van aard waren, die ook betrekking op haar hadden. Zij herinnerde zich ook dat Rogan Heyden geld had gegeven zodat hij Engeland zou verlaten en haar voortaan met rust zou laten. Maar nu was hij er toch, slechts enkele jaren later, even opdringerig als toen, alsof hij bij de familie Chantry hoorde.


  Evy kon haar nieuwsgierigheid nauwelijks meer bedwingen toen hun gesprek werd onderbroken door Trudy die met de thee binnenkwam.


  Heyden wierp even een blik op Trudy en ging daarna in de stoel tegenover Evy zitten. ‘Vanmorgen was ik in het parlementsgebouw, en weet je wie ik daar aantrof?Tot mijn grote verbazing bleek het Lord Brewster te zijn. Hij vertelde dat jij een vreselijk ongeluk had gekregen, en op dat moment vond ik het des te meer van belang om je zo snel mogelijk een bezoek te brengen. Jij bent namelijk een van de redenen dat ik naar Engeland ben gekomen, nicht.’


  Ze liet niets van haar verbazing merken.


  Ze genoten van hun kop thee terwijl de regen op de ramen kletterde. Evy wilde honderduit vragen, maar gaf Heyden eerst de gelegenheid om de reden van zijn komst te vertellen.


  ‘Ik zou je geen Van Buren genoemd hebben als de kans bestond dat jij nog niet wist dat je Katies dochter was. Toen ik hoorde dat jij van dit feit op de hoogte was, wilde ik je beshst een bezoek brengen.’


  ‘Toen wij elkaar een paar jaar geleden spraken, wist jij ook al dat Katie van Buren mijn echte moeder was,’ zei zij zonder beschuldigend te klinken.


  Hij keek ernstig en zijn koele oogopslag had iets droevigs. ‘Ja, lieve nicht, dat is waar. Toen wij elkaar voor het eerst bij het museum tijdens de diamantententoonstelling ontmoetten, besefte ik dat jij er nog steeds ten onrechte van uitging dat dokter en mevrouw Varley je echte ouders waren. Maar dat was geen goed moment om je met die zeer ingrijpende waarheid te confronteren. Dat zou heel tactloos van mij geweest zijn. Ik had je in Regent’s Park graag alles willen vertellen, maar...’ Hij zette zijn lege kopje neer. Zijn mond stond grimmig.‘Rogan Chantry had mij bedreigd. Hij had zijn persoonlijke redenen om jou in het duister te laten over wie je echte moeder was. In die tijd had ik nog niet door wat hij in zijn schild voerde, want dan zou ik mij nooit op die manier hebben laten gebruiken.’


  Zijn woorden verwarden haar, maakten dat zij zich onbehaaglijk voelde en brachten haar aan het twijfelen. ‘Wat bedoel je als je zegt dat hij er zijn persoonlijke redenen voor had? Heeft hij misbruik van je gemaakt?’


  ‘Rijkdom — geld,’ verklaarde hij.‘Neem me niet kwalijk dat ik mij er zo over uitlaat, Evy, maar het wordt hoog tijd dat jij weet hoe de vork in de steel zit.’


  Evy’s kaken verkrampten.‘Ja, hij heeft je een paar honderd pond betaald om je mond te houden en naar de Kaap terug te keren.’


  Hij schoof zijn stoel naar achteren, ging staan en keek haar verbaasd aan. Zijn koele blik werd hard als marmer. ‘Maar nicht, dat geloof je toch zelf niet? Is dat wat hij tegen je gezegd heeft?’ Zijn woede sloeg om in minachting.‘En jij geloofde dat?’


  Ze vond het niet prettig dat hij haar in de verdediging dwong. ‘Ik kende je nauwelijks, Heyden. Ik weet nog altijd weinig van je af. Maar Rogan ken ik al vanaf mijn schooltijd.’


  Hij knipperde met zijn ogen en ging traag weer zitten. ‘Ja, ja, uiteraard.’


  ‘Rogan vertelde dat hij jou geld had gegeven voordat hij twee jaar geleden vertrok.’


  Heyden maakte een gespannen indruk.‘Als hij dat tegen je gezegd heeft, heeft hij gelogen. Ik ben uit eigen beweging met de delegatie van Kruger naar de Kaap vertrokken. Ik snap niet waarom hij zoiets laags durft te beweren, maar zodra ik terug ben, zal ik het uitzoeken.’


  ‘Heyden...’


  Hij liet zich echter niet het zwijgen op leggen, ging staan en propte met een boos gezicht zijn handen in zijn zakken. De twijfels die bij haar rond Rogan gerezen waren, werden de laatste tijd alleen maar groter omdat hij haar nooit had geschreven zoals hij beloofd had. Waarom heeft Rogan mij misleid? Er rezen nog meer twijfels bij haar.


  Ze besloot dat het, ongeacht de reden, nu toch niets meer uitmaakte. Rogan had blijkbaar geen interesse meer voor haar, wilde alleen zijn geld terug hebben dat hij haar geleend had om een muziekschool te beginnen. Zij voelde ineens genoegdoening. Als erfgename kon zij hem nu tenminste het hele bedrag in een keer terugbetalen, dan was zij van die schuld af, en van alle verplichtingen die erbij hoorden. Ze nam zich voor om zo snel mogelijk Rogan te laten terugbetalen. Ze zou het aan meneer Harris, de advocaat van de familie Chantry, vragen.


  ‘De reden waarom hij het gezegd heeft, is voor mij niet meer van belang,’ zei ze tegen Heyden.‘Ik zie Rogan Chantry toch nooit meer. En dat wil ik ook niet.’


  Zijn ogen fonkelden nieuwsgierig bij die opmerking, maar hij vroeg haar niet naar de reden. ‘Neem mij niet kwalijk, nicht Evy, maar de reden van zijn daad is wel degelijk van belang. Voor mij zeker. En voor jou ook, als je eenmaal weet wat er in de afgelopen jaren allemaal in Kaapstad is voorgevallen.’


  Wat zou er aan de hand kunnen zijn?


  ‘Ik weet ondertussen waarom hij zo ontzettend oneerlijk is geweest.’ Heyden tuurde in de vlammen van het open haardvuur en keek haar ineens scherp aan. ‘Hij wilde voorkomen dat jij in Zuid-Afrika contact met mij zou opnemen, en ik was zo dom om het niet door te hebben. Als ik ervan op de hoogte was geweest dat Grace Havering jou niet zo lang geleden verteld had wie je moeder was, zou ik onmiddellijk contact nietje hebben gezocht. Ik hoorde het van Sir Julien Bley vlak voordat ik uit Kaapstad vertrok.’


  ‘Dat moet je even uitleggen,’ zei ze terwijl ze haar handen in haar schoot legde.


  ‘Daarvoor ben ik hier gekomen. Je moet goed begrijpen waarom Rogan en Sir Julien Bley zo’n ontzettende hekel aan mij hebben. Zij zijn van hetzelfde laken een pak, maar wantrouwen elkaar volkomen. Ze zijn ook trouw aan de Britse kroon. Zij doen alles wat in hun vermogen ligt om Cecil Rhodes en zijn honger naar goud en diamanten te steunen en de president van onze Boerenrepublieken te provoceren. Zij willen Transvaal inpikken, zodat de Engelsen de rijkdom van de rand beheersen. Omdat Rogan weet dat ik trouw ben aan onze president, Paul Kruger, probeert hij op allerlei manieren mijn reputatie te schaden omwille van zijn eigen zelfzuchtige ambities.’


  ‘Ik ben alleen geïnteresseerd in de waarheid over Katie — en de Zwarte Diamant. Ik heb zelfs Sir Julien Bley een jaar geleden geschreven — dat was voor mijn ongeluk — maar hij heeft nooit een brief teruggestuurd. Lady Camilla heb ik ook geschreven. Zij toonde een merkwaardige belangstelling voor mij toen zij een paar jaar geleden een tijdje op Rookswood kwam wonen. Zij heeft ook geen antwoord op mijn vragen gegeven.’


  ‘Het is niet zo verwonderlijk dat je niets van Camilla hebt gehoord,’ legde Heyden uit.‘Zij is ziek, maar Sir Julien had je best antwoord kunnen geven. Toch verbaast zijn stilzwijgen mij niets. Hij heeft altijd al geweten dat jij een Van Buren was, en heeft dit bewust voor je verborgen gehouden, zodat je geen aanspraak zou kunnen maken op de aanzienlijke diamanterfenis van Katie.’


  ‘Dat is intussen veranderd. Lord Brewster heeft ervoor gezorgd dat de wensen van Sir Julien stipt werden uitgevoerd.’


  Hij keek haar aan. ‘Echt waar? Nou, dat werd dan tijd. Ik hoop dat hij je rechtvaardig behandeld heeft?’


  Ze keek hem zwijgend aan, niet bereid om hem inzicht te geven in haar persoonlijke leven voordat zij hem wat beter kende en meer vertrouwen in hem had.


  ‘Ze hebben de Van Burens altijd onthouden wat ons rechtmatig toekomt,’zei hij.‘Sir Julien heeft ons bedrogen. Alle Van Burens hebben recht op een aandeel in diamanten door Carl, je grootvader.’


  ‘Lord Brewster beweerde stellig dat de Van Burens zich vrijwillig hebben laten uitkopen door Sir Julien nadat grootvader Carl bij een mijnexplosie om het leven was gekomen. Dat geldt voor iedereen, behalve voor wat hij Katie had nagelaten.’


  ‘Julien beweert wel meer, zolang het maar in zijn kraam te pas komt. Hij en de andere eigenaren van de diamantmaatschappij hebben de rechten van Carl gestolen en de waarheid onder de tafel gehouden.’


  Evy vroeg zich af of dit verhaal klopte. Ze mocht Sir Julien absoluut niet. ‘Het is duidelijk dat hij de waarheid jarenlang voor mij verborgen heeft willen houden.’ Als zij terugkeek op de financiële perikelen die zij en tante Grace hadden gekend in de jaren na de dood van oom Edmund, was het wel duidelijk dat Sir Julien haar ernstig tekort had gedaan.


  ‘Maar dat is nog geen antwoord op de vraag waar de Zwarte Diamant is gebleven, nietwaar? Jouw moeder krijgt er nog altijd de schuld van dat hij is verdwenen.’


  ‘Katie heeft hem niet gestolen. Dat denkt zelfs Rogan niet. Dat heeft hij mij verteld voordat hij vertrok.’


  ‘Werkelijk?’ Heyden keek peinzend. ‘Ook dat verbaast mij niets. De vorige keer dat ik je in Londen sprak, heb ik je al verteld dat ik die verdwijning aan het onderzoeken was, en daar ben ik al jaren mee bezig. Als jongetje hoorde ik van de familie Van Buren al verhalen over de diefstal. Inga was Katies kindermeid in Kaaphuis, zij was zelfs bij jouw geboorte aanwezig. Ze hielp Katie vluchten, kende haar plannen en hielp haar in contact te komen met Henry Chantry toen hij in Kaapstad was om Sir Julien te bezoeken.’ Heyden liep op haar af.‘Inga was ook een Van Buren. Zelfs Katie wist met dat Inga familie van haar was. Inga hield het geheim omdat zij vreesde dat Julien niet zou toestaan dat een mogelijke erfgename voor Katie zou zorgen nadat jouw grootvader Carl in de mijn was omgekomen. Inga was een nicht van Carl. En ik ben Inga’s zoon.’ Hij sprak die slotzin zachtjes uit.


  Ze keek hem onderzoekend aan. Was hij van mening dat die informatie voor haar van belang was? Evy wist weinig van Inga’s relatie met Katie af uit de tijd dat haar moeder ’s nachts uit het huis van Sir Julien was gevlucht en de diamant werd gestolen. Zij moest even wennen aan de gedachte dat Heyden Inga’s zoon was.


  ‘Inga, mijn moeder, heeft mij verteld wat er in de nacht dat Katie er met Henry Chantry vandoor ging, gebeurd is,’ vervolgde Heyden. Hij keek haar aan. ‘Inga hielp haar ontsnappen. Ze had de slaapkamerdeur van Katie van het slot gelaten terwijl Sir Julien haar uitdrukkelijk had opgedragen om die altijd op slot te houden.’


  Evy ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘Hield Julien mijn moeder in huis opgesloten?’


  ‘Inga vertelde mij dat Julien vermoedde dat Katie er wel eens vandoor zou kunnen gaan om jou te gaan zoeken.’


  Evy was verontwaardigd, maar ook verdrietig dat haar moeder zo had geleden.


  ‘Inga is erachter gekomen waar jij was en heeft het Katie verteld.’


  ‘Heeft Inga je over Jendaya verteld?’


  ‘Ja, mijn moeder had stiekem een boodschap naar Henry Chantry laten brengen met de mededeling dat Katie hem die nacht in de stallen wilde spreken.’


  Evy had al eens eerder gehoord over Jendaya, de Zoeloe-vrouw, die christen was geworden en haar gered had tijdens de aanval op Rorke’s Drift, maar iedere keer dat zij het verhaal weer hoorde vertellen, was het nieuw en hartverwarmend. Ze wilde Jendaya graag ontmoeten om haar te bedanken en van haar zelf te horen wat er indertijd precies gebeurd was.


  ‘In Londen vertelde je mij twee jaar geleden dat je Jendaya ontmoet had,’ bracht zij hem in herinnering.


  ‘Dat klopt. Ik heb haar in Zoeloeland gevonden. Toen was de oorlog met Cetshwayo allang voorbij. Zoeloeland was een Brits protectoraat geworden, dus was het veilig om ernaartoe te reizen. Katie had de Zwarte Diamant niet meegenomen naar Rorke’s Drift, en Henry had hem ook niet toen hij op Rookswood was. Ik denk dat Jendaya meer weet dan zij aan mij kwijt wilde. Ze is intussen behoorlijk oud geworden. Ze woonde toen bij de zendingspost van Jakob aan de Zambezi. Ik heb haar daar weer gesproken en stond op het punt om nieuwe informatie te krijgen, maar de volgende dag was zij ineens uit de zendingspost verdwenen, zonder iets tegen mij te zeggen. Ze is niet te vertrouwen.’


  Jendaya? Maar...’


  Hij haalde zijn schouders op bij haar protest. ‘Lieve nicht, ik ken deze wilden. Je kunt hun volksaard niet veranderen, en het valt te betwijfelen of de zendelingen zelfs moeten proberen hen te bekeren.’


  ‘Ik geloof mijn oren niet! De boodschap van vergeving door Christus aan de Afrikanen onthouden? Maar hoe kun je zoiets vreselijks zeggen?’


  ‘Je zou het goed met neef Jakob kunnen vinden. Hij denkt er namelijk net zo over.’


  ‘Maar er zijn heel veel mensen die er zo over denken. Wie zou niet het licht in hun duisternis willen laten schijnen?’


  Heyden schudde zijn goudblonde haren.‘Laten we die zaak maar verder laten rusten. Het spijt me dat ik erover begonnen ben. Maar wat Jendaya betreft, ik weet zeker dat zij meer van de Zwarte Diamant af weet dan ze mij verteld heeft. Het heeft iets te maken met het Zoeloevolk en haar broer, Dumaka. Hij was een induna van zijn Zoeloevolk voordat de Zoeloe-oorlog begon.’


  Hij keek haar aan.‘Evy, als zij iemand zou vertellen waar de diamant is, ben jij het wel. Denk je eens in wat dit zou betekenen. Je zou de naam van Katie voorgoed kunnen zuiveren, en je zou Jakob van Buren kunnen ontmoeten, een man van wie je onmiddellijk zou houden. Hij staat voor alles waar jij voor staat, en hij is enorm gedreven in zijn zendingswerk. Hij werkt in zijn medische zendingspost ook met lepralijders. En dat is nog niet alles, want ik heb hem ook over jou verteld, en hij ziet er erg naar uit om de dochter van Katie te ontmoeten.’


  Ineens greep hij haar hand en keek haar met zijn koele ogen vriendelijk aan. ‘Evy, ga je met mij mee terug naar Zuid-Afrika om neef Jakob te bezoeken? En met Jendaya te spreken? Alles hangt af van jouw medewerking. En er zijn ook nog andere Van Burens die je zult leren kennen. Mijn familie woont in Transvaal. Het zijn landbouwers en ze willen je graag ontmoeten.’


  Evy’s hart begon sneller te kloppen. Zij had familie, en daartoe behoorde ook dokter Jakob, de zendingsarts? Haar hart leek vleugels te krijgen. Ik moet Jakob ontmoeten... en Jendaya.


  ‘Dus dan weet je ook meteen waarom Rogan al die tijd geen contact met je heeft gezocht. Het enige waaraan hij denkt is het goud op de kaart van Henry Chantry en de verdwenen Zwarte Diamant. Hij zal alles in het werk stellen om hem van Jendaya af te pakken. Hij heeft niets tegen Sir Julien gezegd, maar dat verbaast mij niets. Hij heeft nu een basiskamp in de buurt van Fort Salisbury. Hij heeft die diamant helemaal niet nodig. Het is alleen zijn hebzucht. Ze zeggen dat hij al goud gevonden heeft in de Zambezi.’


  Dus Rogan maakte ook jacht op de Zwarte Diamant! En had hij daarom geen contact met haar gezocht? Ze keek Heyden aan.


  ‘Hij aasde al op de Zwarte Diamant toen ik voor het eerst naar Rookswood kwam en met hem gesproken heb. Waarom denk je anders dat hij mij bedreigd heeft? Dat hij mij weg wilde hebben uit Londen? Toen verkeerden we beiden nog in de veronderstelling dat de diamant op Rookswood verborgen lag. Hij deed net alsof hij alleen in de kaart geïnteresseerd was. Maar ook daar heeft hij over gelogen. Nu zit hij achter Jendaya aan. Hij zal haar onder druk zetten om hem te vertellen waar de diamant gebleven is. Ze is oud en kan nooit tegen hem op.’


  Evy’s gezicht stond gespannen. ‘Heeft Jendaya hier iets van tegen Sir Julien of tegen Jakob gezegd?’


  ‘Nee. Ze weigert iets te zeggen. Ze is bang. Maar toen ik haar over jou vertelde, nicht Evy, leek het wel of de oude vrouw begon op te leven.“Ik moet de dochter van miss Katie zien,” zei ze tegen mij. Dit bleef zij maar herhalen totdat zij mij had overgehaald om jou naar Zuid-Afrika te halen en haar te ontmoeten voordat zij overleden is.’


  Heyden pakte haar beide handen vast. Hij keek ernstig. ‘Zeg dat je het doet, Evy. Ga mee naar de Boerenrepubliek om kennis te maken met de familie van Katie. Ik zei je al dat Jakob je heel erg graag wil ontmoeten. Het is een heel fijne man. Je bent vast en zeker weg van hem. Hij zal als een oom voor je zijn. En Inga, natuurlijk, mijn moeder, die moet je ook ontmoeten. Ze kan je allerlei verhalen over Katie vertellen, en haar kleindochter, Katrina, ook. Ze zullen je met open armen ontvangen in het ouderlijk huis van Katie.’


  Evy werd volkomen overrompeld door het feit dat er familieleden waren die haar graag wilden ontmoeten. ‘Niemand heeft mij hier ooit iets van verteld.’


  ‘Rogan en Sir Julien wisten allang van ons bestaan in Transvaal af, maar ze hebben het je met opzet niet willen vertellen. Rogan wil de Zwarte Diamant alleen maar in handen krijgen om zijn eigen zelfzuchtige plannen te kunnen uitvoeren, en daar hoort Lady Patricia Bancroft ook bij. Ik vrees, Evy, dat je niet meer dan een pion in zijn handen bent geweest. Wij beiden.’


  Ze rechtte haar rug bij de gedachte dat zij misbruikt was, en die gedachte maakte haar woede alleen maar groter.


  ‘Rogan weet dat Katie en Henry de diamant niet bij zich hadden toen zij die nacht uit Kaaphuis waren gevlucht. Met Julien heeft hij het ook over die kwestie gehad. Maar nu laat hij die oude fabel over Katie en Henry en de Kimberly-Diamant opzettelijk weer tot leven komen, duidelijk met de bedoeling dat niemand anders hem zal vinden. En uiteraard wil hij niet dat jij er in Zuid-Afrika met Jendaya over praat.’ Ze wendde zich af en werd bestormd door allerlei tegenstrijdige gevoelens.


  ‘Het wordt tijd dat jij meegaat naar Zuid-Afrika, nicht Evy. Zeg alsjeblieft dat je met mij teruggaat.’


  Ze legde een hand op haar voorhoofd. ‘Ik moet er eerst eens goed over nadenken, Heyden. Maar als wat jij zegt waar is, wil ik daar zelf achterkomen. Niet alleen om de reputatie van Katie te redden, maar ook om de waarheid over mijn vader te weten te komen.’ Ze keek hem vanuit haar stoel aan. Het lamplicht wierp dansende schaduwen op de muur achter hem. ‘Weet jij wie mijn vader is?’


  Hij zweeg en sloeg haar peinzend gade. Langzaam maar zeker verdween de bezorgde frons van zijn voorhoofd. Zijn gezicht werd uitdrukkingsloos.‘Jakob kan het je vast en zeker vertellen. Voor jou nog meer reden om naar Zuid-Afrika te gaan.’


  ‘Als Jakob meent te weten wie het is, heeft hij het jou waarschijnlijk ook verteld.’


  Hij liep op haar toe.‘Ja. Hij zei dat het Henry Chantry was.’


  Zij keek hem vol ongeloof aan terwijl alles waarvan zij gedroomd en voor gebeden had ineens in scherven viel. Het leek alsof de huilende wind het huis was binnengedrongen en haar droom had meegevoerd.‘Dus... ik ben een Chantry?’


  Hij knikte zwijgend.


  Ze bleef hem stomverbaasd aankijken, wendde zich toen af en hield de rugleuning van de stoel vast zodat zij niet zou vallen.‘Dus dat is het...’


  ‘Nicht Evy, ik vrees dat mijn woorden je overstuur hebben gemaakt. Dat spijt me. Je moet nog steeds erg veel van Rogan Chantry houden.’


  Ze knipperde even met haar ogen en vocht tegen de brandende tranen. Ze zei gehaast en zelfverzekerd: ‘Nee, niet meer. Het is voorbij.’


  Hij knikte ernstig. De wind gierde om het huis en de regen kletterde tegen de ramen aan. Er bekroop haar een vreselijke gedachte. Die wind, die regen, die stilte, dat onbehagelijke gevoel — herinnerde haar aan die vreselijke middag in haar huisje in Grimston Way. Bijna afwerend draaide zij zich om en keek Heyden onderzoekend aan.


  Hij trok een verbaasd gezicht, keek snel een andere kant op en gooide zijn sigaret in het haardvuur. ‘Het is erg oneerlijk van Sir Julien dat hij je al die jaren nooit verteld heeft dat Henry je vader was,’ zei hij.‘Hij wist dat jij met de Chantry-kinderen, Rogan, omging. Maar wat kun je anders verwachten van zo’n meedogenloze man als hij?’


  Evy ging traag weer zitten en probeerde haar bonzende hart tot rust te brengen. Wat was ze dwaas geweest om Heyden een moment geleden zo te wantrouwen. Dat kwam natuurlijk allemaal door de herinnering aan die vreselijke gebeurtenis. Soms moest zij er onverwachts weer aan denken. Zij bad dat ze het op een dag achter zich zou kunnen laten.


  Ze zei zachtjes, maar vastberaden: ‘Iemand heeft Henry vermoord in de veronderstelling dat hij de Zwarte Diamant had. Maar Rogan Chantry kan het nooit geweest zijn. Hij was toen nog maar een jochie. Al twijfel ik er niet aan dat hij hem graag had willen hebben. Iemand anders was dus jaren geleden de dader, maar wie het ook was, eens zal hij zich voor het gerecht moeten verantwoorden.’


  Heyden vouwde de handen onder zijn kin, zijn ogen strak gericht op Evy, haar fauteuil en de krukken. Hij knikte langzaam.‘Ik ben wel opgelucht dat jij ook denkt dat je vader vermoord is. Ik wilde je daar liever niet mee belasten. Ja, ik heb altijd al gedacht dat iemand Henry vermoord heeft. Maar ik zou niet te snel iemand van je lijstje met verdachten strepen als ik jou was, lieve nicht.’


  ‘Wat bedoel je? Je denkt toch zeker niet dat Rogan...?’


  Hij zuchtte eens, liet zijn handen langs zijn lichaam vallen en haalde zijn schouders op. ‘Het is vaker voorgekomen. Er zijn van die jongens die werkelijk in staat zijn om een vreselijke misdaad te begaan. Hij was die avond op Rookswood. Hij had de gelegenheid en het motief.’


  Alles in haar verzette zich tegen die suggestie. ‘Nee, dat is onmogelijk,’ zei ze hoofdschuddend.


  ‘Zo onmogelijk is dat niet. Hij wilde de kaart en de diamant hebben. Rogan is toch van jongs af aan al van die kaart bezeten geweest?’


  Ze wist dat dit waar was, maar wilde daar die vreselijke conclusie niet aan verbinden.


  ‘Ik zie dat je dit allemaal erg aangrijpt. Nou, dat kan ik mij goed voorstellen. Laten we het er niet meer over hebben. Ik wil nog wel kwijt dat ik Rogan ertoe in staat acht als hij daarmee zijn doel kan bereiken. Hij is van jongs af aan zo geweest. Ik zou hem zeker niet onderschatten.’


  ‘Dat geldt voor die hele familie. Niemand uitgezonderd.’ ‘Je hebt gelijk. Vanaf een bepaalde leeftijd zou iedereen het gedaan kunnen hebben, misschien zelfs Lord Brewster wel, of zijn vrouw, Lady Camilla. Zij is geestelijk in de war.’


  Zij knikte. ‘Dat is wat Sir Julien in elk geval beweert.’


  ‘Niet alleen Julien. Iedereen die haar kent, zegt het. Zij wordt momenteel bijna voortdurend op haar kamer in Kaap-huis vastgehouden.’


  Evy dacht liever niet aan wat tante Grace had gezegd over de geestesziekte van Camilla. Was het mogelijk dat zij geestelijk was ingestort nadat zij Henry had vermoord?


  ‘Maar welk motief zou Lady Camilla gehad moeten hebben?’


  Heyden vertrok geen spier. ‘Heeft ooit iemand tegen je gezegd dat zij eigenlijk met Henry Chantry had willen trouwen, en niet met Anthony Brewster? Jazeker, nadat de eerste vrouw van Henry in de Zambezi aan Afrikaanse koorts was gestorven, hoopte Lady Camilla dat haar vader een huwelijk met Henry zou regelen. Hij was in het verleden namelijk erg galant voor haar geweest en zij hield van hem. Maar het was weer Sir Julien Bley die de vader van Camilla wist over te halen om haar uit te huwelijken aan zijn neef, Anthony Brewster.’


  Evy stond perplex.


  ‘Dus je ziet dat het net zo goed een Chantry, Bley of Brewster geweest kan zijn.’


  ‘Nu sluit je de Van Burens als mogelijke daders uit,’ zei ze zacht terwijl zij hem kalm aankeek.


  Hij glimlachte wrang. ‘Ja, al waren wij minder in de gelegenheid. Geen enkele Van Buren was in Engeland toen Henry vermoord werd. Daar zijn bewijzen voor.’


  Het dreunde in huis na een zware donderslag. Opnieuw werd zij herinnerd aan iemand op de zolder van haar huisje... iemand in Grimston Way.


  ‘Als jij besluit om Jendaya te ontmoeten, denk ik dat we eindelijk achter de waarheid zullen komen,’ zei Heyden. ‘Het hangt van jou en mij af of Sir Julien die ooit te horen krijgt. Rogan Chantry zal er uiteraard alles aan doen om het ons te beletten.’


  Ze voelde haar amberkleurige ogen vochtig worden en haar gezicht was rood van emotie.


  ‘Jij en ik staan voor deze taak, nicht Evy. Ik zal alles doen wat in mijn vermogen ligt om je te steunen, en ervoor zorgen dat jij krijgt waar jij recht op hebt.’


  Het was niet haar recht waar Evy voor wilde vechten, maar de waarheid over Katie, en of Henry Chantry haar vader was.


  Iedere gedachte aan Rogan deed haar nu zeer. De herinnering aan zijn warme lippen op de hare had zij lange tijd gekoesterd, al die vele, lange nachten. Maar als het waar was wat Heyden beweerde, was Rogan alleen maar bezig om zijn eigen hartstochten — goud en de Zwarte Diamant — na te jagen. En ergens werd zij niet verrast door die gedachte. Was hij niet altijd al koppig geweest in zijn verbetenheid om die kaart van Henry te vinden? Maar zijn heimelijke verlangen naar de Zwarte Diamant had hij voor haar blijkbaar verborgen weten te houden.


  Zij dacht aan Zuid-Afrika. Had zij die beschadiging aan haar wervelkolom nu maar niet opgelopen. Zou zij met haar lichamelijke beperking in staat zijn om zo’n lange en zware reis te maken?


  Heyden had met geen woord over haar krukken gerept. Hij had zich erg onbehaaglijk gevoeld toen hij haar ermee zag lopen. Maar hij had ze op de een of andere manier uit zijn gedachten weten te bannen, alsof hij weigerde met die realiteit geconfronteerd te worden. Ongetwijfeld had hij dit gedaan uit respect voor haar, om haar te laten merken dat er niets veranderd was tussen hen. En als dat zijn motief was, was zij hem er dankbaar voor. Ze zat niet te wachten op medelijden. Ze wilde de genade van God ervaren, Zijn kracht die haar omgordde, de bevestiging dat Hij in haar leven werkzaam was, dat haar invaliditeit niet betekende dat zij onbruikbaar voor Zijn dienst was.


  Heyden glimlachte. ‘Je lijkt heel veel op Katie. Ik heb een foto van haar gezien. Jakob heeft er een. Je hebt goudbruin haar, dezelfde ogen en wilskracht. Je gaat toch wel mee, hoop ik? Mee naar je eigen volk, en Transvaal? Het zal je goeddoen om naar huis te gaan, waar je werkelijk thuishoort.’


  Thuis? Die gedachte stond nog ver van Evy af, heel ver.


  ‘Ik kan je daar nu nog geen antwoord op geven, Heyden. Ik moet er eerst over nadenken, ervoor bidden voordat ik een beslissing neem. Dit komt allemaal zo onverwachts, en ik moet over heel veel dingen nadenken. Ik ga een paar dagen naar Grimston Way met mevrouw Croft. Daarna zal ik je laten weten wat ik van plan ben.’


  ‘Ja, je moet er goed over nadenken. Wanneer vertrek je naar Grimston Way?’


  ‘Morgen.’


  ‘Ga je terug naar het huisje waar je het ongeluk hebt gehad?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zou je dat nu wel doen?’


  ‘Ik logeer bij dominee en mevrouw Osgood.’


  Hij knikte instemmend.‘Nou, tot over een paar dagen dan.’ Hij gaf haar een visitekaartje waarop de naam van zijn hotel en het kamernummer waren vermeld.‘Ik hoop toch zo dat je besluit om met mij mee terug te gaan, nicht Evy.’


  Zij glimlachte toen hij haar hand pakte.


  Toen Heyden weg was, verdween ook haar glimlach. Ondanks alles wat hij haar verteld had, bleef zij onzeker over Zuid-Afrika, over haar handicap en over Heyden zelf.


  Later die avond kon zij de slaap niet vatten. Er bleven allerlei onbeantwoorde vragen in haar opkomen. Als Katie familie in de Boerenrepubliek Transvaal had, waarom was zij dan de protégee van Sir Julien Bley geweest? Waarom was zij niet naar de familie van Carl van Buren gebracht? En waarom was Katie niet met haar baby naar de Van Burens gevlucht? Uit liefde voor Henry Chantry?
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  De volgende dag kwam Evy ’s middags met mevrouw Croft in Grimston Way aan. ‘Weet je zeker dat je niet bij mij en Lizzie wilt komen slapen?’


  ‘Nee, bedankt, mevrouw Croft. Ik ga liever in de pastorie logeren omdat dominee en mevrouw Osgood het mij al gevraagd hebben.’ Ze zou in haar vroegere slaapkamer overnachten, en dat zou de nodige herinneringen met zich meebrengen.


  ‘Ik kom morgenvroeg het ontbijt klaarmaken. Voor morgenochtend wasje toch niet van plan om de tweelingzusjes te bezoeken? Ik heb liever niet dat je er zonder mij op uit gaat, schat.’


  ‘Maak u maar geen zorgen, mevrouw Croft, ik zal heel goed uitkijken. Dat is het voordeel van die krukken, ik kan er niet zo gemakkelijk meer vandoor gaan.’ Ze glimlachte, probeerde de bezorgdheid van mevrouw Croft weg te nemen, maar die was somber gestemd sinds zij de avond ervoor gehoord had wat zich precies tijdens haar ongelukkige val had afgespeeld.


  ‘Nou, zolang je bij de dominee en zijn vrouw bent, hoef ik nergens over in te zitten, maar beloof me dat je niet alleen naar je huisje zult gaan om je spullen op te halen.’


  ‘Dat beloof ik. Zonder hulp kan ik toch de koffers en het bureau van oom Edmund niet vervoeren. Ik heb er trouwens helemaal geen behoefte aan om in mijn eentje die zoldertrap weer op te klimmen!’


  Dominee Osgood kwam hen in zijn rijtuigje ophalen. Nadat hij Evy gesproken en verteld had dat Martha haar oude kamer had klaargemaakt, gaf hij haar een knipoog en zei tegen mevrouw Croft: ‘Ik ben blij dat u er weer bent, mevrouw Croft. Niemand in het dorp kan tegen uw bakkunsten op. Ik verlang weer naar uw warme versgebakken brood met boter nu u en Evy hier zijn.’


  Dominee Osgood stopte voor de pastorie en mevrouw Ooft ging naar haar eigen huisje om te zien of Lizzie er al was. Evy hinkte naar de pastorie terwijl de predikant voor haar uit liep met de twee reistassen. Evy bleef bij het hek staan en keek naar de vertrouwde pastorie waar zij was opgegroeid.


  De donkerrode rozen van tante Grace stonden volop in bloei en knikten met hun rode kopjes in de juni wind. Een spotvogel zong het hoogste lied in de appelboom en de witte eenden waggelden luid kwakend door de tuin naar de vijver.


  Allerlei zoete herinneringen kwamen boven. Derwent met zijn rossige haar en zijn sproeten leek zo tussen de bomen vandaan te kunnen komen, breed glimlachend als altijd. Zij hoorde tante Grace roepen dat zij binnen moest komen voor het avondeten, terwijl oom Edmund in zijn Bijbel verdiept was achter zijn bureau in de studeerkamer, terwijl zijn bril van zijn kleine mopsneus afgleed. Terwijl zij zich omdraaide en naar Rookswood keek, kon zij de jonge Rogan Chantry op zijn zwarte paard zien rijden, knap en arrogant als altijd.


  Evy slaakte een diepe zucht en voelde ineens de krukken onder haar oksels pijnlijk in haar vlees drukken en haar vingers verkrampen. Zij vocht tegen haar tranen. Doe niet zo dwaas. Waarom kwel je jezelf zo? Het leven gaat verder, ook zonder hem. Jezus is nog steeds dezelfde. Steun op Zijn trouw, Zijn liefde, de plannen van hoop die Hij voor jou koestert. Hij wil niet dat je nu al ophoudt met leven, en Hij wil ook niet dat je moedeloos wordt en het opgeeft.


  Ze haalde eens diep adem en liep verder. De bloemen in de borders langs het tuinpad leken goedkeurend te knikken en verspreidden hun zoete geuren. Een blauwgele vlinder fladderde langs haar heen. Bijen zoemden er lustig op los terwijl zij hun werk deden. Er dreef een eenzame schapenwolk over en enkele minuten ging het middagzonnetje erachter schuil. Zij voelde een huivering over haar rug gaan. Ze draaide haar hoofd naar de weg toe en zag dat de coniferen flink gegroeid waren en heel veel schaduw gaven. De takken ruisten zachtjes in de wind. De wind blies zachtjes in haar gezicht en tilde de rand van haar modieuze hoed op.


  ‘Psst!’


  Evy keerde zich om naar de tuin toe en keek naar de boom waar het gesis vandaan leek te komen.


  ‘Hier, miss Evy. Ik ben het, Wally,’ fluisterde iemand.


  Ze kon hem niet zien, maar als zij op de richting van het geluid afging, zat hij achter de bosjes verstopt.


  Zij keek de kant van de pastorie uit, maar de predikant noch Martha kwam kijken waar zij bleef. Evy verliet het tuinpad, hinkte naar de bosjes en deed alsof zij stond te genieten van de bloeiende madeliefjes en de maagdenpalmen met hun blauwe en witte bloemenpracht.


  ‘Hier ben ik, miss, bij de ligusterhaag... niemand mag mij zien. Er zit al een week lang iemand achter mij aan. Ik krijg er de kriebels van.’


  Die mededeling joeg haar opnieuw angst aan.‘Weet je het zeker? Wie dan?’ fluisterde zij terwijl zij aan een gele roos rook.


  ‘Dat weet ik niet. Iemand houdt mij al dagen in de gaten. Maar ze krijgen mij niet te pakken.’


  Zij hoopte nog steeds dat Wally en de twee detectives het zich slechts verbeeld hadden, maar maakte zich toch zorgen. Dit was geen spelletje, en haar krukken waren er het bewijs van.


  ‘Wally, wees toch voorzichtig. Doe geen domme dingen. En als jij en de tweelingzusjes aan het rondsnuffelen zijn, zorg er dan alsjeblieft voor dat je niemand tegen je in het harnas jaagt.’


  ‘O, we zijn heel voorzichtig, maakt u zich maar geen zorgen. Hoopers Detective Bureau houdt zich overigens niet met rondsnuffelen bezig, miss.’ Hij stak zijn hoofd uit de bosjes en zijn steile bruine haar wapperde in de wind onder een slappe mosgroene hoed. Hij glimlachte breed. ‘Miss, kunnen wij u over een uur bij de vijver spreken?’


  ‘Ja,’ fluisterde zij.‘Ik zal er zijn, maar onthoud wat ik gezegd heb, wees voorzichtig.’


  ‘Natuurlijk, miss Evy. Wij zullen er zijn. En welkom thuis, miss.’


  Evy hoorde de predikant roepen waarop Wally snel in de bosjes wegdook.


  ‘Ik kom eraan, dominee,’ riep zij over haar schouder en hinkte het tuinpad weer op.


  Kort na het middagmaal ging de predikant een dutje doen en was Martha ergens in de pastorie aan het werk. Evy greep haar kans om ongezien naar buiten te glippen, de vertrouwde tuin door te hinken en het pad naar de vijver te nemen. Het was gelukkig maar tien minuten lopen. Ze slaagde erin om de vijver te bereiken zonder onderweg te hoeven rusten. Ze raakte steeds meer aan haar krukken gewend, en haar dagelijkse oefeningen om haar rug en wervelkolom sterker te maken, leken vruchten af te werpen. Misschien had dokter Snow gelijk en zou zij op den duur nog maar één kruk of een stok nodig hebben. Alstublieft Vader, laat het waar zijn.


  De vijver was een aangename plek op die zomermiddag. De witte zwaan gleed door het water en de duiven koesterden zich op de warme grond in de zon en de mussen kwetterden vrolijk in de bomen boven haar hoofd.


  Ze liep naar het stenen bankje toe, zette haar krukken neer en keek om zich heen of zij Wally en de tweelingzusjes Hooper ergens zag. De vijver lag op een besloten plek, omgeven door hagen, berken en olmen. De treurwilg bewoog sierlijk zijn takken boven het water. Het grijze wateroppervlak rimpelde licht onder een heldere lucht.


  Evy ging op het bankje zitten en wachtte af. Het was stil en vredig. Ze was iets te vroeg van huis gegaan, dus ze probeerde zich te ontspannen en voelde de behaaglijke warmte van de zon. Wat was het heerlijk om weer thuis te zijn.


  Toen de takken achter haar ineens tegen het bankje aan schuurden, draaide zij haar hoofd om.


  ‘Psst, daar ben ik weer, miss. Is de kust veilig?’


  ‘Ja. Zijn de tweelingzusjes er ook?’


  ‘Nee, ze moesten van hun moeder binnen blijven en pianospelen. Ze krijgen les van mevrouw Tisdale sinds u bent weggegaan. Maar het maakt niet uit, want zij weten net zoveel als ik. En ik ben degene die de spulletjes veilig heeft opgeborgen.’


  Hij kwam uit de struiken tevoorschijn. Hij was lang voor een veertienjarige, met heel lange armen.


  ‘Misschien kunt u maar beter naar mij toe komen, miss, dan kan niemand u zien.’


  Evy stond op en hinkte naar het groepje bomen en struiken toe. De ogen van Wally glinsterden en zijn gezicht was rood van opwinding. Hij gebaarde naar een zak die hij onder een struik had neergelegd.‘Daar zit het in, miss. Een rare donkere deken.’


  Evy onderdrukte een gevoel van walging. Ja, dat afschuwelijke donkere geval had de indringer om zich heen gehad als vermomming.


  ‘Ik zal u vertellen wat er gebeurd is, miss.’ Wally vertelde wat hij wist van wat er op die vreselijke middag in oktober was voorgevallen.


  Mevrouw Croft had hem tijdens de feestelijkheden in de pastorie gevraagd om naar het huisje toe te gaan en te kijken waar Evy bleef. ‘Tegen de tijd dat ik er aankwam, was ik drijfnat. Ik heb op de deur gebonsd, maar u gaf geen antwoord. Omdat ik wist dat mevrouw Croft mij onmiddellijk weer terug zou sturen als ik alleen maar zou vertellen dat u niet had opengedaan, heb ik eerst nog geprobeerd of de deur op slot zat. Nou, dat was niet zo, en daarom ben ik maar naar binnen gegaan. Ik ben netjes blijven wachten, heb u een paar keer geroepen, maar u gaf geen antwoord. Even dacht ik dat mevrouw Croft zich vergist had, dat u misschien toch naar het feestmaal was gegaan en we u over het hoofd hadden gezien. Maar dat leek mij niet erg waarschijnlijk. Toen rook ik een brandlucht. Het kwam uit de keuken. Ik ben ernaartoe gelopen en bleef u de hele tijd roepen. Toen ik de provisiekamer inliep, zag ik dat u onder aan de zoldertrap lag. Ik schrok mij naar, miss. Het leek wel of u dood was. Weken later begon ik pas na te denken over wat ik gezien had. Een aantal dingen vond ik heel vreemd. Toen ben ik er maar eens met de zusjes Hooper over gaan praten, en zij dachten er net zo over als ik.’ Hij slikte eens.


  Evy probeerde rustig te blijven en vroeg: ‘Wat vond je zo vreemd, Wally?’


  Hij kwam een stap dichterbij, begon nog zachter te praten en keek om zich heen naar de bomen en struiken alsof hij nog steeds achtervolgd werd. ‘Die lamp van u, miss. De lamp die u mee naar zolder genomen had.’


  ‘Ja, ik had inderdaad een lamp bij me.’


  ‘Ik herinner me nog dat het mij was opgevallen dat het glas op de raarste plekken op de vloer lag. Toen ik het er later met de tweelingzusjes over had, waren we het er alledrie over eens dat het hoog tijd werd dat wij er weer eens een kijkje gingen nemen. We zijn naar het huisje toe gegaan en door een raam naar binnen geklommen. Het allereerste waar ik naar gezocht heb, waren stukjes lampenglas, maar alle scherven waren blijkbaar na die afschuwelijke avond al opgeruimd. Waarschijnlijk heeft mevrouw Croft de vloer geveegd nadat u naar Rookswood was gebracht. We hebben met zijn drieën die zoldertrap nog eens goed bekeken en — ik hoop niet dat u het erg vindt, miss, maar we zijn zelfs naar zolder gegaan, en... tja, daar hebben we een paar dingen gevonden die ons nog nieuwsgieriger maakten.’


  ‘Ga door, Wally,’ zei ze ademloos.


  ‘Ik vond deze deken op zolder. Wilt u hem zien, miss?’


  Evy keek hem een hele tijd aan zonder te antwoorden. ‘Wally, wat was er zo vreemd aan die lamp?’


  Hij knarsetandde. ‘Nou, de grote scherven lagen heel ver van de kleine vandaan — alsof ze aan de kant waren getrapt of zoiets. Doordat de brandende lamp van de trap was gevallen, is waarschijnlijk de vloer in brand gevlogen, want er hing duidelijk een rooklucht. Veel later ben ik mij pas gaan afvragen hoe het vuur weer was uitgegaan. Toen wij op zolder waren en de deken vonden, zat er een brandlucht aan, en hij rook naar lampolie. Ik heb die deken eens goed bekeken en zag dat er schroeiplekken aan zaten. Ik kreeg het vermoeden dat iemand er waarschijnlijk de vlammen mee gedoofd had. Maar hij lag niet beneden toen ik u onder aan de trap aantrof. Toen begon ik mij af te vragen hoe hij op zolder was terechtgekomen.’


  Ja, dat klonk logisch. Degene die haar van de trap had geduwd, had daarna de vlammen moeten uitslaan. De deken was gebruikt om het vuur mee te doven en daarna had iemand hem in een opwelling terug naar zolder gebracht en er nooit bij stilgestaan dat hij gevonden zou worden.


  ‘Dat was erg slim van je, Wally.’


  Hij trok een brede glimlach en haalde de zak onder de struiken vandaan. Hij maakte hem open en trok er de donkere deken uit. Evy had de neiging om terug te deinzen, maar hield zich in. Ja, dat was de deken die de indringer om zich heen had geslagen. Ze pakte hem angstvallig beet en rook eraan. Inderdaad, lampolie en rook... Ze raakte de schroeiplekken bij de zoom aan en greep de deken iets steviger vast. ‘En je vond hem op zolder?’


  ‘Ja, miss, bij het bureau van uw oom Edmund, het lag als een hoopje op de vloer. Maar dat is nog niet alles, miss. Dit hebben de tweelingzusjes gevonden.’ Hij haalde nog een ander voorwerp uit de zak. ‘Ik weet niet of het iets te betekenen heeft. De tweeling heeft hem zorgvuldig voor u bewaard. Beth heeft hem stiekem bij mij gebracht toen zij mij kwam vertellen dat Mary en zij hier niet konden zijn.’


  Evy pakte de oude envelop aan.


  ‘Er zit nu niets meer in,’ zei hij. ‘Beth denkt dat er wel iets in gezeten heeft. Hij lag verfrommeld op de vloer onder het bureau, alsof iemand er een schop tegen had gegeven. Het ziet ernaar uit dat hij voor dominee Edmund bestemd was.’


  Ja, en hij was afkomstig van Henry Chantry. Interessant, maar ook merkwaardig. Wat zou Henry nu aan oom Edmund geschreven kunnen hebben? Had tante Grace er misschien niet vanaf geweten? Er stond geen postmerk op de envelop, en dat betekende dat de brief in Grimston Way geschreven en door een boodschappenjongen naar oom Edmund was gebracht. Henry moest hem voor zijn dood geschreven hebben. Maar waarom had oom Edmund nooit iets over de inhoud gezegd als die zo belangrijk was?


  Aan de andere kant, misschien had er helemaal niets belangrijks ingestaan. Maar waarom was iemand dan naar de brief op zoek geweest? Of liep zij nu te hard van stapel? Had de indringer die zij op zolder had aangetroffen naar die brief, of naar iets anders gezocht? Misschien had hij — als het tenminste een hij was — hem gewoon in de haast aan de kant gegooid omdat hij naar iets anders zocht. Maar waarom was hij dan verfrommeld? Het feit dat de brief er niet was, overtuigde haar ervan dat dit het gezochte voorwerp was geweest.


  Maar ging het alleen om die brief? Er waren misschien nog wel andere dingen meegenomen, en zij nam het zichzelf kwalijk dat ze niet veel eerder de spullen in het bureau van haar oom had uitgezocht. Ze had zichzelf altijd wijsgemaakt dat er niets van belang in zat, alleen herinneringen aan zijn vroegere werkzaamheden. Zij had het opruimen alleen maar voor zich uit geschoven om alle emoties die het zou oproepen, te vermijden.


  Evy had de envelop nog steeds in haar hand. ‘Wally, je hebt fantastisch werk geleverd. En de tweelingzusjes ook. Ik weet nog niet wat het allemaal betekent, maar het sterkt mij in mijn overtuiging dat ik...’ Ze zweeg. Nee, het was niet vertrouwd om aan Wally en de zusjes Hooper te vertellen dat zij van de zoldertrap was geduwd. Om de drie jonge speurders in hun jeugdige enthousiasme met die wetenschap te belasten, was te veel gevraagd. Als het waar was dat Wally de laatste dagen in de gaten werd gehouden, zoals hij eerder had beweerd, moest zij zorgen dat de kinderen niet langer bij deze zaak betrokken werden. Uit het oogpunt van hun eigen veiligheid.


  ‘Heb je het er ook met anderen over gehad?’


  ‘O, nee, miss. Dan hadden we echt in de puree gezeten, en vooral ik. De tweeling weet altijd overal onder uit te komen als hun moeder met straf dreigt. Zij kletsen zich er wel uit. En tegen de tijd dat zij hun zeg je gedaan hebben, weet mevrouw Hooper, die toch al niet zo’n prater is, allang niet meer waar het nu eigenlijk om ging. Uiteindelijk krijg ik altijd overal de schuld van, omdat ik haar dochters aanzet tot kattenkwaad, zoals mevrouw Hooper het altijd uitdrukt. Maar eerlijk waar, miss, het is meestal andersom. En als mijn vader erachter komt — nou dan krijg ik pas echt problemen.’


  ‘Ik heb de huur nog niet opgezegd,’ zei zij geruststellend. ‘Volgens mij hebben jullie dus niet ingebroken. Ik ben heel blij dat jij die deken gevonden hebt. En de tweelingzusjes die envelop, al weet ik nog steeds niet wat ik ervan moet denken... maar als jij met was teruggegaan naar mijn huisje, dan...’ Ze aarzelde even, realiseerde zich nogmaals dat het beter voor de kinderen was als zij zo weinig mogelijk wisten.


  Het is heel goed mogelijk dat die indringer na alle commotie opnieuw naar het huis was gegaan om de deken weg te halen — als hij zich had gerealiseerd dat die naar lampolie zou ruiken.


  Wally’s oogleden vernauwden zich terwijl hij om zich heen spiedde. Ineens keek hij Evy strak aan. ‘Miss Evy, wat ik niet begrijp, is wie het vuur heeft gedoofd.’


  Haar mond verstrakte. Zij zweeg, voelde in gedachten verzonken aan de deken.


  ‘Nou, miss, wie heeft dat volgens u gedaan?’


  Zij meed zijn achterdochtige blik. ‘Waarschijnlijk heeft iemand mij gevonden voordat jij er was, en heeft nog wel het vuur kunnen doven, maar is blijkbaar niet in staat geweest om voor jou de pastorie te bereiken. Misschien was jij sneller en heb jij aan mevrouw Croft en dokter Tisdale kunnen vertellen wat er gebeurd was.’


  ‘Toe nou, miss.’ Hij klonk als een vader die langzaam zijn geduld begon te verliezen.


  Evy glimlachte wrang. ‘Dat is volgens jou niet mogelijk?’ ‘Nee, miss. Toen mevrouw Croft mij naar uw huisje stuurde, ben ik onderweg niemand tegengekomen. Ik heb u het eerst gevonden, op die ene persoon na dan die met dit ding de vlammen heeft gedoofd.’ Hij wees nadrukkelijk op de deken.


  Evy stopte hem terug in de zak. Ze was niet van plan om toe te geven dat iemand haar eerst van de trap geduwd en daarna het vuur gedoofd had. Dan zou het binnenkort gonzen van de geruchten in het dorp. Maar Wally begon al gevaarlijk dicht bij de ware toedracht te komen. Hij hield haar nauwlettend in de gaten.


  ‘Miss? Zou u er niet eens met Scotland Yard over gaan praten?’


  ‘Ik zal er nog eens heel goed over nadenken,’ zei ze ontwijkend. ‘Tot die tijd, Wally, mag je er beslist met niemand over praten. Ook niet met de tweelingzusjes Hooper.’


  Hij knikte en stak zijn grote handen in de zakken van zijn versleten broek. ‘Tot nu toe hebben wij erover gezwegen, miss.’


  ‘Ja, en daar hebben jullie alledrie goed aan gedaan. Heb je echt gezien dat je door iemand gevolgd werd?’ vroeg zij ineens.


  ‘Ik niet, maar Digger wel.’


  Ze keek hem verbaasd aan.‘Digger? O, je hond natuurlijk.’


  Hij knikte. ‘Op een avond stond Digger buiten het huis te grommen, dus ben ik naar buiten gegaan om te zien of ik misschien een konijn in mijn val bij de schuur had gevangen. Toen zag ik dat de timmerwerkplaats van mijn vader openstond. Ik heb de deur weer dichtgedaan, maar wist zeker dat ik hem voor het avondeten ook al gesloten had, dat doe ik namelijk altijd. Toen zag ik iemand wegrennen. Volgens mij kwam hij uit de schuur gehold.’


  ‘En waarom zou dat volgens jou iets met jou of die deken te maken moeten hebben?’


  ‘Dat is logisch, miss. Daar had ik die zak al die tijd verborgen gehouden! Boven op de hooizolder, onder het hooi. Misschien heb ik wel iemand betrapt die aan het rondsnuffelen was en ernaar op zoek was. Waarschijnlijk heeft hij gezien dat ik hem daar verstopt had. Ik weet het niet zeker, miss, maar dat is wat ik vermoed. En het is maar goed dat Digger zo tekeerging. Toen ik de lantaarn in de schuur aanstak, zag ik dat iemand een ladder tegen de hooizolder had aangezet en op het punt had gestaan om naar boven te klimmen en boven rond te kijken, maar door het geblaf van Digger is hij geschrokken en ervandoor gegaan. Toen heb ik die zak maar meegenomen naar mijn kamer en onder het bed verstopt.’


  Evy’s onrust groeide. Nu had zij die zak tenminste, en zou de aandacht minder op Wally gevestigd zijn.


  ‘Ik heb nu de deken en de envelop,’ zei ze.‘Misschien is het wel net zo veilig om de anderen dit ook te laten weten. De persoon die deze spullen op zolder achterliet, zal inzien dat het nu te laat is om er nog voor terug te komen. Dan weet hij tenminste dat het beter is om zich hier niet langer te vertonen.’


  ‘Dus u denkt er net zo over als ik en de Hooper detectives. Dat iemand kwaad in de zin had, miss Evy. En u heeft nooit verteld hoe u bent komen te vallen.’


  ‘Wally, laten wij het daar maar niet over hebben. Ik heb besloten om het hele verhaal aan de dominee te vertellen. Misschien ook wel aan Lord Brewster.’


  ‘Als u dat doet, zou ik mij een stuk beter voelen, miss.’


  Ze raapte de zak op en nam haar kruk van Wally over.


  ‘Ik vind het ontzettend jammer dat u uw rug zo hebt beschadigd, miss. We bidden allemaal voor uw herstel.’


  Ze glimlachte zwakjes. ‘Bedankt, Wally. Maar ook als dit niet gebeurt, blijft God trouw en heeft Hij nog steeds hoopvolle plannen voor mijn leven.’


  Hij knikte. ‘Als u mijn hulp nog eens nodig heeft, of die van de tweelingzusjes, mag u het ons gerust laten weten.’ ‘Dat zal ik doen. En nogmaals bedankt.’


  Hij grinnikte en ging voor haar opzij. ‘Zal ik met u meelopen naar het tuinhekje van de pastorie, miss?’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik red me wel. Ik word met de dag sterker. Trouwens, ik wil niet dat wij samen gezien worden.’


  ‘Maar die tas zal mensen die voorbijkomen wel opvallen.’


  ‘Dat maakt nu niets meer uit. De aap komt toch wel een keer uit de mouw.’


  Wally trok een brede glimlach en begon te grinniken. ‘Fijne dag nog, miss Evy.’


  Terwijl Evy terugliep naar de pastorie bedacht zij tot in detail wat haar te doen stond. Ze moest naar haar huisje toe en het transport regelen van de hutkoffers en het bureau naar de opslagruimte in de pastorie. Hoe eerder hoe beter. Ze wilde zelf nog eens rondkijken op zolder. Wat had Henry nu precies aan oom Edmund geschreven? Was dat reden genoeg geweest voor de indringer om bij haar op zolder rond te sluipen? Had Henry willen opbiechten dat hij haar vader was? Maar dat was op zich nog geen reden om in haar huisje in te breken. Maar... misschien ook wel. Ze wist zeker dat de familie Chantry het niet op prijs zou stellen als zij erachter kwam dat ze familie van hen was. En dat gaf haar zelfs het recht om op Rookswood te komen wonen! Niet dat zij dit recht ooit zou opeisen. Maar als de broer van Sir Lyle Chantry erfgenamen had, zou zij misschien ook van die tak van de familie erven, net als van haar moeder Katie van Buren.


  Maar dan kon ik wel eens een heel rijke vrouw worden. Die gedachte onthutste haar.


  Morgenvroeg zou zij mevrouw Croft aan het ontbijt vertellen dat zij naar haar huisje wilde gaan.


  Toen zij de pastorie bereikt had, stond er een bekende zwarte glanzende koets te wachten met een man ernaast die onberispelijk in livreikostuum gekleed was, zijn snor stond stijf van het snorrenvet.


  ‘Dag meneer Bixby.’


  De lakei van Lady Elosia lichtte beleefd zijn hoed en boog zijn hoofd.‘Goedemiddag, miss


  Varley.’


  Varley. Gelukkig sprak iedereen in het dorp haar nog aan met de naam waarmee zij was opgegroeid.


  ‘Lady Elosia heeft verzocht of u haar vanmiddag op Rookswood met een bezoek zou willen vereren.’


  Ze was nieuwsgierig, maar ze kon van zijn gezicht de reden van dit verzoek niet aflezen. Maar dat kon niemand bij Bixby. ‘Wil zij mij nu spreken?’


  ‘Voor de middagthee, miss, als u zo goed zou willen zijn.’


  Ze glimlachte, maar toen zijn blik naar de zak gleed die zij tegen haar kruk aangedrukt hield, keek zij snel een andere kant op. Had hij hem herkend? Of vond hij het gewoon een vreemd gezicht, hier in de tuin?


  ‘Ik zal met genoegen bij Lady Elosia op de thee verschijnen, meneer Bixby.’


  ‘Dan zal ik hier op u wachten, miss.’


  ‘Ik ben zo weer terug. Ik zal het tegen mevrouw Osgood zeggen.’


  ‘Uitstekend, miss.’


  Evy sliep in haar oude meisjeskamer. Ze had geen zin om stil te staan bij allerlei nostalgische herinneringen die haar alleen maar melancholiek maakten. Ze ging resoluut te werk. Ze verborg de zak van Wally achter in haar klerenkast op een plank die niet in het oog viel. Daarna begon zij een geschikte jurk uit te zoeken voor haar middagbezoek. Zij koos uiteindelijk voor een zomerjurk in blauwe pasteltinten en stak haar goudbruine haren op. Ze bekeek zichzelf in de spiegel. Zonder haar krukken zag zij er nog net zo uit als een jaar geleden. Een jaar nog maar? Het leken er soms wel tien.


  Ze pakte haar krukken, rechtte haar rug en weigerde nogmaals in de spiegel te kijken. Ze was met haar gedachten bij haar theeafspraak met Lady Elosia Chantry. Wat zou die voorname vrouw haar te vertellen hebben? Misschien was het alleen maar bedoeld als een beleefdheidsbezoekje om te zien of zij goed herstelde. Of was het meer serieus van aard?
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  Toen zij het landgoed Rookswood naderden, zag het er nog precies zo uit als Evy zich herinnerde. Meneer Bixby reed met de Chantry-koets onder de hoge hoogpoort en het dichte bladerdak van de eiken langs de oprijlaan door. De neef van mevrouw Croft, Harley, de oude poortwachter, was een dag of tien na koster Hiram Croft overleden, en nu stond Harry, de zoon van Harley, naast zijn woninkje dat overwoekerd werd door klimrozen. Harry glimlachte breed, lichtte zijn pet en sloot de poort achter hen. Op het landgoed ging de zandweg over in een laan met keitjes. Evy keek naar het heuvelachtige gazon dat in de verte begrensd werd door bomen waarachter zich de privé-bossen uitstrekten. Achter het bos lag het akkerland dat door loonarbeiders van de jonker werd bewerkt.


  De struiken die langs het gazon stonden, waren uiterst nauwkeurig in model geknipt door meneer Tibbs, de hovenier van Rookswood. Niet ver van de toegangspoort lag een heel vertrouwd paadje — de weg naar het huisje waar zij en tante Grace tot aan haar dood gewoond hadden. En verderop, in het zicht, lagen de siertuinen van Rookswood waar zij en Rogan elkaar meer dan twee jaar geleden vaarwel hadden gezegd. Diep in haar hart was zij nog altijd diep teleurgesteld. Zo teleurgesteld, dat zij deze pijnlijke herinneringen maar beter niet kon hebben, omdat zij inmiddels wist dat zij de dochter van Henry Chantry was. Het had haar ontzettend veel pijn gedaan om van Heyden te moeten horen dat Rogan haar gebruikt had.


  De koets volgde de S-vormige oprijlaan tot aan het landhuis met aan de ene kant een rij zilverberken en aan de andere kant een rij olmen. Toen de paarden het einde van de oprijlaan bereikt hadden, bracht meneer Bixby ze heel rustig tot staan. Evy keek naar het grimmig ogende landhuis. Delen van het gebouw stamden nog uit de twaalfde eeuw, met kantelen en verdedigingstorentjes. De oude vertrouwde waterspuwers keken op haar neer met hun uitpuilende ogen en gemene grimassen.


  Mevrouw Wetherly stond nog altijd aan het hoofd van de huishouding op Rookswood en droeg als altijd een zwarte bombazijnen jurk en een gesteven wit schort. Zij glimlachte vriendelijk toen Evy de grote hal binnenkwam.


  ‘Wat ben ik blij dat je weer bent aangesterkt, Evy.’


  ‘Dank u, mevrouw Wetherly. Ik zie het allemaal weer wat zonniger in. Ik ben op de thee gevraagd door Lady Elosia. Is zij in de salon?’


  ‘De Lady is nog niet beneden. Ik zal je naar de salon brengen, je kunt daar op haar wachten.’


  Evy was zelden in de salon geweest toen tante Grace er nog gouvernante was. Zij kon zich nog goed herinneren dat Lady Camilla Brewster haar een keer gevraagd had beneden te komen theedrinken en dat Sir Julien Bley toen onverwachts was binnengekomen. Hij had de vrouw van Anthony Brewster op zeer ongepaste en brute wijze tot de orde geroepen. Hij had zich tegenover haar als een bullebak gedragen. Nog altijd vroeg Evy zich af of Camilla destijds van plan was geweest haar te vertellen dat haar moeder niet de zendelinge Junia Varley was, maar Katie van Buren. Evy herinnerde zich ook dat zijzelf door Sir Julien in het felle lamplicht vernederend lang werd aangekeken, dat hij haar gezicht in zijn hand had gepakt en haar op onbeschofte wijze had bekeken. Nu wist zij waarom. Hij had zich er persoonlijk van willen vergewissen dat zij inderdaad de dochter van Katie was. Maar zelfs nu hij er zeker van was, had hij tot voor kort niets in haar richting ondernomen. Als zij haar emoties de vrije loop liet, kon zij vreselijk boos worden om het grote onrecht dat haar was aangedaan door dit al die jaren voor haar te verzwijgen.


  Het donkere hout van het meubilair in de salon was bekleed met bordeauxrode stof en goudbrokaat. Zij hinkte over de dikke karpetten naar een aantal familieportretten die prominent boven de schoorsteenmantel van de open haard hingen. Zij had Henry Chantry er al snel tussen ontdekt - het stoere gezicht en die ietwat arrogante glimlach die haar aan koning Charles deed denken — en Rogan Chantry. Vreemd, maar zij had altijd al gedacht dat er enige gelijkenis tussen Henry en Rogan bestond, meer dan tussen Rogan en zijn vader, Sir Lyle. En nu bleek uitgerekend zij familie van Henry te zijn.


  Ze moest zich bedwingen om niet aan Rogans knappe gezicht te denken, maar bleef zich op Henry concentreren. Ze liep nog dichter naar het portret toe en keek er ingespannen naar, alsof zij aan die donkere ogen en die raadselachtige glimlach de waarheid kon ontlokken. Ben jij mijn vader?


  Minutenlang bleef zij zo staan, totdat er plotseling een stem achter haar zei: ‘Die man was nog lang niet klaar met zijn leven.’


  Ze draaide haar hoofd om en zag tot haar verrassing Anthony Brewster staan. Hij keek ook naar Henry’s portret, kwam naast haar staan en liet zijn blik op het schilderij rusten. Zij herinnerde zich dat hij naar Rookswood was gekomen om een aantal zakelijke dingen te regelen.


  ‘Ik heb horen vertellen dat Henry een avonturier was... een moedig man met een rusteloze geest.’


  ‘Ja, dat was hij zeker.’


  ‘Hebt u hem gekend?’


  ‘Ik heb hem heel goed gekend. Ik was op Kaaphuis in de nacht dat Katie naar Rorke’s Drift vluchtte en naar jou op zoek ging. Ik was bij Sir Julien toen we Henry in de stallen aantroffen. Iemand had hem buiten westen geslagen. Hij beweerde dat Katie de Zwarte Diamant van hem gestolen had.’


  ‘Ik geloof er niets van dat Katie het gedaan heeft.’


  ‘Nee... zij heeft de diamant niet van Henry gestolen. Het was iemand anders.’


  ‘En u was erbij toen het gebeurde?’ vroeg zij nogmaals. Hij bleef naar het portret van Henry kijken en negeerde de bedekte aantijging.


  ‘Ik was er samen met Camilla. We waren net uit Londen overgekomen en zouden op Kaaphuis gaan trouwen.’


  Ze zag plotseling een frons op zijn voorhoofd verschijnen. ‘Wie heeft volgens u Henry neergeslagen en de Zwarte Diamant van hem afgepakt?’


  ‘Sommigen zeggen dat het Jendaya geweest is, of haar Zoeloebroer, Dumaka. Het is allemaal voor de Zoeloe-oorlog gebeurd, en Dumaka was toen nog een jonge induna.’


  ‘Wel merkwaardig dat iemand met zo’n nobele afkomst voor Sir Julien Bley ging werken, vindt u ook niet?’


  ‘Heel merkwaardig. Ik heb daar van Sir Julien nooit een helder antwoord op gekregen. Hij beweert dat Jendaya christen was geworden door toedoen van dokter Clyde Varley die een zendingspost in Rorke’s Drift had. En Dumaka die haar trouw bleef, was met haar meegekomen omdat hij onder de blanken wilde gaan wonen.’


  ‘Denkt u dat dit de ware reden was?’ waagde zij te vragen. ‘Nee, ik denk dat er iets anders achter zat. Iets meer sinister van aard.’ Hij keek haar vriendelijk aan. ‘Ik zou mij er maar niet te druk om maken, Evy.Jij hebt al genoeg problemen aan je hoofd. Je weet toch wat Elosia jou zal vragen, of niet soms?’ De vriendelijkheid van haar oom deed haar goed. ‘Nee, ik heb werkelijk geen idee.’


  ‘Dan moet zij het je zelf maar uitleggen, en wat je beslissing ook zal zijn, ik sta er volledig achter.’


  Lord Brewster bleef haar verbazen. Vanwaar deze onverwachte interesse voor haar?


  Ze keek nogmaals naar Henry’s portret en zei stoutmoedig: ‘Lord Brewster, heeft u enig idee wie mijn vader is?’


  Hy zweeg even. Zij merkte aan zijn houding dat hij gespannen werd.‘Ik denk dat je je dat altijd zult blijven afvragen. Het is heel natuurlijk dat je dat doet. Nu je weet dat Katie je moeder is, zul je niet rusten voordat je de hele waarheid kent.’


  ‘U neemt het mij toch niet kwalijk? Als u in mijn schoenen stond, zou u dan ook niet alles willen weten?’


  Hij aarzelde even en zuchtte eens. ‘Ik zou niet weten wat ik gedaan zou hebben, Evy. Ik heb namelijk zelf nooit geweten wie mijn vader was. En mijn moeder stierf voordat ik oud genoeg was om haar te overreden het mij te vertellen. Ik ben tot mijn vijftiende in Engeland opgegroeid en van de ene school naar de andere gegaan totdat Sir Julien mij naar Zuid-Afrika liet overkomen. Ik werkte voor Julien bij de diamant-maatschappij totdat hij mijn huwelijk met Lady Camilla Montieth had geregeld.’


  Lord George Montieth, de vader van Camilla, was de op een na belangrijkste man bij het ministerie van Buitenlandse Zaken, en had de koloniale gebieden in zijn portefeuille. Evy wist dat Sir Julien het van groot belang had geacht dat hij door een huwelijk connecties met de Britse regering kreeg en met mensen die zijn opvattingen over de Britse expansiedrift in Afrika deelden. Het debat in Engeland over die visie was nog altijd in volle gang.


  Het enige positieve dat Evy kon ontdekken in de opmars van de Britse vlag in landen als Afrika, India, Hong Kong en andere plaatsen was dat het de zendingsdrang van mensen bevorderde, al moest zij bekennen dat de Britse regering de activiteiten van de zendelingen in de koloniale gebieden met argusogen volgde.Toch heerste uiteindelijk God nog altijd op Zijn troon en ging Zijn plan met de volkeren door, en de zendingsbeweging groeide nog steeds.


  ‘Alweer een huwelijk dat door Sir Julien Bley is geregeld. Daar heb ik tenminste geen last van,’ zei ze wrang.


  Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Denk je dat nu heus? Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’


  Haar blik gleed geheel tegen haar zin naar het portret van lRogan Chantry. Lord Brewster merkte het en keek onderzoekend in haar gezicht totdat Evy iets te haastig wegkeek van het portret en begon te blozen. Het maakte niet uit wat Heyden onlangs over hem gezegd had, of hoe zij ook probeerde om niet meer aan hem te denken, in haar hart was zij voortdurend met hem bezig.


  Ze liep bij de trotse portrettengalerij van de Chantry’s weg. ‘Ik zal Sir Julien nooit de gelegenheid geven om mij met een man te laten trouwen waar ik niet van houd. En dat zal in mijn situatie...’ Ze keek naar haar krukken.


  Hij volgde haar blik en keek ernstig, ‘Doe niet zo dwaas, Evy. Er zijn maar weinig mannen met karakter die jou met de nek zouden aankijken omdat je mank loopt. Je bent een heel mooie jonge vrouw met een fantastisch karakter en, ja, met een erfenis. Ik denk dat een vooraanstaande gentleman uit een gegoede familie heel erg graag met jou zou willen trouwen. Trouwens, je bent nog altijd herstellende. Ik heb met dokter Snow gesproken voordat ik uit Londen vertrok. Hij beweert stellig dat je nog steeds vooruitgaat. Wie weet? Misschien komt er wel een dag dat je helemaal geen krukken meer nodig hebt.’


  ‘Dat is heel aardig van u. U probeert mij natuurlijk alleen maar op te beuren.’ Zij begon te glimlachen.


  ‘Onzin,’ zei hij.‘Ik heb geen woord te veel gezegd.’


  ‘En toch ben ik niet van plan te trouwen om Sir Julien Bley een plezier te doen.’ Ze betrapte zichzelf erop dat zij toch weer naar het portret van Rogan keek.


  ‘Aha, ben je hier, lieve Anthony,’ zei Lady Elosia. ‘Lyle wacht op je in zijn studeerkamer om de diamantverkoop met je te bespreken.’ Zij liep de ruime salon in en gebaarde naar de chique divan. ‘Evy, ga alsjeblieft zitten. De meid kan elk moment met de thee binnenkomen.’


  Elosia’s gereserveerde houding kwam op Evy als een vorm van kille elegantie over. Het leek onmogelijk dat deze vrouw haar tante zou kunnen zijn omdat zij een broer van Henry was. Lady Elosia’s afstandelijke blik ging keurend over haar heen.


  ‘Jammer dat je op die krukken bent aangewezen. Maar goed. Je bent altijd een doorzetter geweest. Je slaat je er wel doorheen.’


  ‘Ik ben blij dat u zo optimistisch bent, Lady Elosia.’


  Lady Elosia wierp haar een koele blik toe. Evy ergerde zich aan de onverschilligheid van de vrouw. Het was wel erg gemakkelijk gezegd dat zij haar leed wel weer te boven zou komen terwijl Lady Elosia onder dezelfde omstandigheden heel anders zou hebben gereageerd.


  Haar goudgrijze haren waren onberispelijk gekapt, haar gezicht was bleek omdat zij al jaren niet in de zon had gezeten. Zij was voortreffelijk opgemaakt met rouge en rode lippenverf. Haar wenkbrauwen waren donkerder aangezet en liepen in een boog, en gaven haar in combinatie met haar parelgrijze ogen een zelfvoldaan uiterlijk. Sir Lyle en zij hadden met gemak een tweeling kunnen zijn.


  Het verwonderde Evy dat Rogan, donker en opwindend, de zoon van Sir Lyle en de inmiddels overleden Lady Honoria was, die zoveel gemeen had met Lady Elosia. Hoe die twee ooit samen de koppige Arcilla met haar pretogen en de avontuurlijke Rogan hadden kunnen voortbrengen, was een raadsel.


  Lady Elosia leek zo te zien weinig plezier in haar leven te hebben, alsof genot iets onfatsoenlijks was. Haar kordate houding zette Evy op scherp, maakte het alleen maar onplezieriger voor haar hier uitgenodigd te worden, en gaf haar het gevoel dat haar krukken een verfijnde levensstijl in de weg stonden.


  Wat zou zij toch van mij willen? Beleefd onderging Evy de keurende blikken van Lady Elosia. Dit was absoluut meer dan een beleefdheidsbezoekje om te zien of haar herstel gunstig verliep. Lord Brewster had haar daarover vast alles al verteld, maar Evy wist zeker dat haar belangstelling niet bijster groot was.


  Evy wist echter niet hoeveel Lady Elosia af wist van haar familiebanden met Katie, en wellicht Henry Chantry. In al die jaren had de familie Chantry weinig interesse in haar getoond, dus er was geen enkele reden om te veronderstellen dat hun houding ineens was veranderd, tenzij het iets met de rijkdom van de Van Burens te maken had. De Chantry’s wisten uiteraard van de diamanten die zij zou erven van haar moeder Katie. En dat Sir Julien Lord Brewster opdracht had gegeven om via zijn advocaat een bankrekening voor haar te openen.


  Een onbekende dienstmeid bracht het zilveren dienblad met thee en versnaperingen binnen. Er was sterke Indiase thee. Op een schaal van Chinees porselein lagen de keurig gerangschikte hartvormige sandwiches met waterkers, lever en uienpaté. Evy wist niets beters te doen dan haar thee op te drinken.


  ‘Laat ik maar meteen met de deur in huis vallen, Evy. We hebben er niets aan als we om de zaak heen draaien. We willen allebei graag weten waar we aan toe zijn, of niet soms?’ ‘Ja, u hebt volkomen gelijk. Heeft het iets met uw nicht Arcilla te maken?’ Lady Elosia keek verrast. ‘Arcilla is de enige in de familie Chantry met wie ik contact heb.’


  Elosia roerde peinzend een keer met haar lepeltje in het theekopje en legde het daarna weg.‘Je hebt gelijk,’ gaf zij toe. ‘Het gaat inderdaad over Arcilla... en over Peter. Arcilla is als een dochter voor mij, en je weet hoe Arcilla kan zijn,’ zei ze alsof de zaak daarmee voor Evy meteen duidelijk was.


  Evy wist inderdaad hoe Arcilla kon zijn, maar de bezorgde uitdrukking op Lady Elosia’s gezicht kon zij niet rijmen. Ze vervolgde haar uitleg voordat Evy iets kon zeggen.


  ‘Ik heb begrepen dat het de uitdrukkelijke wens van Sir Julien was dat je eindelijk te horen hebt gekregen wie je moeder is. Of dit een verstandige beslissing was...’


  ‘Neemt u mij niet kwalijk, Lady Elosia, uiteraard behoor ik dit te weten. Ik had het vanaf het begin moeten weten, toen ik als kind in de pastorie woonde. En de erfenis van Katie van Buren die mij rechtmatig toekomt, had al voor een deel aan mij, dominee Edmund en Grace Havering gegeven moeten worden om mijn opleiding te kunnen bekostigen. Als ik op die periode terugkijk en zie hoe moeilijk wij het gehad hebben — vooral nadat oom Edmund was overleden — vind ik dat het bewust stilhouden van deze zaak heel onrechtvaardig is geweest. Tante Grace heeft moeten schrapen van haar schamele inkomsten om mij aan het conservatorium te laten studeren. Het heeft haar veel geld gekost en ik heb het er emotioneel heel moeilijk mee gehad.’


  Evy had dit allemaal niet willen zeggen, en stond versteld van haar eigen vrijmoedigheid. Maar nu zij haar hart gelucht had, had zij er geen moment spijt van. Zij was niet de enige die onder dit goed bewaarde familiegeheim gebukt ging. Oom Edmund en tante Grace hadden ook onder dit onrecht geleden, en zij wilde de familie goed laten merken dat zij wist hoe de vork in de steel zat.


  Lady Elosia zette trillend haar porseleinen kopje neer. Haar parelgrijze ogen werden groot van verbazing.


  Evy zag dat het tijd werd om iets positiefs te zeggen. ‘De mensen in het dorp hebben veel respect voor wat u allemaal voor de gemeenschap doet, Lady Elosia.’


  Lady Elosia keek haar even aan en veranderde vlug van gespreksonderwerp. ‘Arcilla verwacht een baby. Ze verblijft momenteel op Kaaphuis terwijl Peter Fort Salisbury bestuurt. Volgens Arcilla’s brief is het een troosteloze, verlaten plek. Peter heeft al een aantal ziektes gehad sinds hij er een jaar geleden arriveerde. Arcilla kan zich in haar toestand nu niet bij hem voegen, uiteraard. Zelfs als zij het gewild zou hebben, zou het nu niet kunnen, en Peter vindt dat zij als aanstaande moeder in Kaaphuis behoort te zijn.’


  Evy glimlachte voor het eerst ongedwongen. ‘Krijgt Arcilla een baby? O, wat ben ik blij voor haar. En wanneer wordt het kind verwacht, als ik zo onbescheiden mag zijn?’


  ‘Over vijf maanden ongeveer. Zij is in alle staten. Ze weigert elke kindermeid die haar wordt aangeboden. Ze heeft gevraagd of jij zou willen overwegen om haar in deze maanden bij te staan.’


  Evy haalde haar wenkbrauwen op.‘Ik zou Arcilla heel graag weer willen zien, maar ik was niet van plan om kindermeid te worden.’


  ‘Nee, dat spreekt voor zich. Dat was nu eenmaal de term die zij gebruikte. Ze wil graag dat je haar gezelschap komt houden zoals zij en Patricia met elkaar omgingen toen ze samen in Londen opgroeiden.’


  Evy kon zich dat nog wel herinneren. Zij wist ook dat Arcilla heel graag met Charles, de broer van Patricia, had willen trouwen. Maar dat was nu allemaal verleden tijd.


  ‘Arcilla is op zoek naar een goed Engels kindermeisje, en ik heb haar beloofd dat ik er een naar de Kaap zou sturen. Arcilla is niet van plan om naar Peter in Fort Salisbury terug te gaan totdat de baby oud genoeg is om die zware reis te maken.’ Lady Elosia keek Evy verwachtingsvol aan om te zien wat zij zou antwoorden. ‘Zij hoopt er echt op dat jij naar Kaapstad komt.’


  Evy was niet van plan om zich nu tot een uitspraak te laten verlokken, maar liet uiterlijk niets merken.


  ‘Arcilla heeft Sir Julien heel duidelijk gezegd dat zij jou er beslist bij wil hebben.’


  En wat zou Sir Julien daarop geantwoord hebben, vroeg zij zich af, al verwachtte zij niet dat zij op het aanbod zou ingaan. En Heyden had haar immers ook al uitgenodigd om met hem naar Transvaal te gaan om de Van Burens te bezoeken. Als zij al naar Zuid-Afrika ging, ontmoette zij liever de familie van haar moeder dan Arcilla op Kaaphuis. Maar dat wilde zij nu nog niet tegen Lady Elosia zeggen.


  Toen Lady Elosia haar theekopje wegzette, zag Evy dat zij een prachtige armband met zwarte diamantjes droeg, en vroeg zich af hoe zij eraan gekomen was. Evy vond het nogal overdreven dat zij die armband voor de gelegenheid had omgedaan, vooral na alle ellende, schandalen en zelfs de dood die om de verdwijning van de Zwarte Kimberly hing. Dit was op zijn zachtst gezegd uiterlijk vertoon.


  Lady Elosia zag dat zij naar de armband keek. Voor het eerst bemerkte Evy dat zij ergens zichtbaar genoegen aan beleefde. Er was tenminste iets dat Lady Elosia leek te kunnen bekoren: diamanten, zwarte, wel te verstaan. Evy sloeg de vrouw peinzend gade.


  ‘Prachtig, vind je niet? Ik heb ze jaren geleden van Sir Julien gekregen.’


  Julien! ‘Zijn ze van dezelfde kwaliteit als de Zwarte Kimberly-Diamant?’


  Evy zag dat zij verstrakte, of was het maar verbeelding?


  ‘Dat zou ik niet weten, omdat de Zwarte Diamant al een generatie lang spoorloos is. Maar wat Arcilla betreft, heb ik begrepen dat zij altijd veel waardering voor je heeft gehad.’


  Evy onderdrukte een glimlach. Niet altijd. In het begin was hun vriendschap niet zo goed verlopen, en zij herinnerde zich het bazige gedrag van Arcilla toen zij voor het eerst op Rookswood kwam. Maar bij het ouder worden ging het steeds beter tussen hen en ook tijdens hun studietijd in Londen. ‘Ik mis haar,’ zei Evy oprecht.


  Weer zag zij de bezorgde blik in de ogen van Lady Elosia. ‘Ik zal je er meteen maar bij vertellen dat zij en Peter huwelijksproblemen hebben. Ze zijn het niet eens over het wonen in Zuid-Afrika, en dan met name in de Zambezi - Fort Salisbury.’


  Dit was nauwelijks nieuws voor Evy. Ze vermoedde al dat er problemen tussen hen waren toen Arcilla gestopt was haar vanuit Kaapstad te schrijven. Het was niet gemakkelijk om met Arcilla samen te leven, maar Evy vermoedde dat dit met Peter evenmin het geval was. Toen Evy hem voor het eerst ontmoette, leek hij helemaal op te gaan in zijn streven om de Britse belangen in Zuid-Afrika te behartigen.


  ‘Arcilla zou het liefst terug naar Engeland gaan, maar daar kan Peter uiteraard niet achterstaan. Als assistent van de gouverneur van de nieuwe kolonie in Fort Salisbury moet hij ter plaatse zijn. Die lieve Arcilla heeft zo haar eigen wensen, en die vallen niet altijd in goede aarde bij de familie, in het bijzonder niet bij Julien, maar je weet hoe onze Arcilla is. Er is altijd wel de een of andere bagatelle waar zij moeilijk over doet.’ Zij glimlachte, en voor het eerst liet zij haar tanden zien.


  Evy glimlachte wrang om de term ‘onze Arcilla’, die inderdaad bekend stond om haar bagatelles. Maar Arcilla had voor haar trouwen al geweten welke verantwoordelijkheden Peter in de British South Africa Mining Company zou krijgen. Sir Julien en Peter hadden haar dit goed duidelijk gemaakt. Evy vroeg zich af wat het nieuwste bagatelle van Arcilla in Kaapstad, zo rijk aan goud en diamanten, was.


  ‘Peter heeft erg met haar te doen, maar kan er momenteel niets aan veranderen. Sir Julien staat erop dat zij bij haar man blijft. Zodra zij in staat is om met de baby te reizen, zal zij naar Peter in de Zambezi teruggaan.’


  Evy zag in gedachten Arcilla voor zich die weer eens een driftbui kreeg en, als altijd, haar zin doordreef. Ze vroeg zich af wat voor man Peter eigenlijk was.


  ‘Aangezien jij geen naaste familie hebt, hopen wij vurig dat jij je in dit voorstel zult kunnen vinden. Arcilla ziet enorm naar je komst en gezelschap uit. Ik heb haar beloofd dat ik mijn best zou doen om je over te halen. De vraag is natuurlijk of jouw gezondheid toelaat dat jij die zware reis maakt.’ Ze pakte een brief van de divan. ‘Van Arcilla. Speciaal voor jou. Ik weet zeker dat zij flink op je gemoed zal werken om je naar Kaapstad te laten komen. Lees hem rustig op je gemak door.’


  Evy nam de gesloten envelop aan en herkende Arcilla’s opzichtige handschrift dat zo goed paste bij haar persoonlijkheid.


  Lady Elosia ging staan en Evy maakte hieruit op dat hun theevisite beëindigd was. Evy wist niet hoe gauw zij moest vertrekken. Ze nam afscheid van haar gastvrouw en beloofde haar zo spoedig mogelijk te laten weten of zij naar Kaapstad zou gaan, en verliet Rookswood even onopvallend als zij was gekomen.


  Terwijl meneer Bixby met de koets door de toegangspoort van Rookswood reed waar de waterspuwers popelden om in actie te komen, leunde zij achterover in haar stoel en haalde de brief van Arcilla uit haar handtas.


  


  Lieve Evy,


  


  Als onze oude vriendschap onvoldoende reden is om Engeland te verlaten en bij mij in Kaapstad te verblijven, overweeg dan op Kaaphuis te wonen en Susanna Bley pianoles te geven. Zij is de jongste kleindochter van Julien en lijkt helemaal niet op haar zus, Darinda. Darinda heeft nu al maanden een oogje op Rogan, en is ontzettend saai. Zij vindt al dat politieke gedoe rond de nieuwe kolonie van Rhodes, Fort Salisbury, geweldig. Zij gaat met mij mee terug zodra ik in staat ben om met onze kleine schat te reizen. Alice gaat dan ook mee om weer bij Derwent te zijn. Zij hebben al twee kinderen. Kun je je het voorstellen? Zij is ziek geworden, en Peter stond erop dat zij naar Kaapstad terugging totdat mijn baby geboren is.


  Maar Susanna moet niets van politiek hebben en is ontzettend aardig. Je mag haar vast. En ze is gek op pianospelen. Ze doet me aan jou als kind denken. Wat mijn situatie betreft - help! De baby groeit, en ik heb het gevoel dat ik driehonderd pond weeg. Ik heb al maanden niet meer aan het sociale leven in Kaapstad kunnen deelnemen. Ik verveel mij ontzettend. Ik heb dringend behoefte aan mijn wijze vriendin uit de pastorie. Dus je moet zo snel mogelijk komen.


  


  Liefs, Arcilla


  


  Evy glimlachte. Typisch Arcilla.


  Terwijl de koets terug naar de pastorie reed, zuchtte zij diep en overdacht wat zij moest doen. Ze begon de indruk te krijgen dat haar toekomst wel eens een heel andere richting zou kunnen uitgaan. Die gedachte was opwindend en beangstigend tegelijk.


  Door de Here worden de schreden van de man bevestigd, aan wiens weg Hij welgevallen heeft...


  Die belofte van God troostte haar. Waarheen zou Zijn hand haar leiden en brengen? Met welk doel lag deze nieuwe weg voor haar? Vanuit haar geloof wist zij dat ze erin moest berusten dat Hij het wist. Als er moeilijkheden kwamen, zoals vaker in het verleden, moest zij toch verder, geloven dat God alleen goede plannen met haar had, zelfs door de beproevingen heen. Evy geloofde dat er wel eens een Goddelijke bedoeling kon schuilgaan achter haar rusteloosheid die haar aanspoorde om naar Kaaphuis te gaan.


  Ineens verlangde zij hevig naar de ontmoeting met Jakob van Buren. Ze wilde zijn medische zendingspost graag bezoeken en hem op de een of andere manier helpen. Maar als dat niet zou gebeuren, kon zij in elk geval met de familie van moeders kant kennismaken — en wie weet, van haar vaders kant?


  Niets kan me nog tegenhouden. Nu niet meer.


  ‘Ik doe het,’ zei ze hardop en hief haar kin op.


  Veel van haar vragen zouden in Zuid-Afrika beantwoord worden.


  27


  


  


  De envelop...Wat had Henry jaren geleden aan oom Edmund geschreven? En waarom vond iemand het na al die jaren zo belangrijk om ernaar op zoek te gaan? Evy bekeek de envelop aandachtig alsof in het handschrift de sleutel tot dit raadsel te vinden was. Ze schudde haar hoofd, gefrustreerd omdat zij de vraag niet kon beantwoorden. Ze stond op uit haar stoel in haar kamer in de pastorie, greep haar sjaal en hoed en nam vlug een beslissing. Ze wilde naar het huisje toe, die hutkoffers en het bureau zelf doorzoeken. Waarschijnlijk zou zij niets vinden, maar ze wilde er toch een kijkje nemen. Ze had er flink spijt van dat zij deze beslissing zolang had uitgesteld omdat zij nog altijd rouwde om het verlies van haar twee dierbaren.


  Zij zou het niet zonder de hulp van mevrouw Croft kunnen stellen, maar voordat zij naar het huisje ging, wilde zij eerst naar de begraafplaats toe en de graven van tante Grace en oom Edward bezoeken. Dit moest zij in haar eentje doen, en dus glipte zij ongezien langs dominee en mevrouw Osgood via de grote keuken. Mevrouw Croft was er nog niet. Evy pakte vlug een broodje met jam als ontbijt en ging door de achterdeur naar buiten.


  Ze had een brieije voor Martha en mevrouw Croft op de keukentafel neergelegd waarin stond dat zij naar de begraafplaats ging en even alleen wilde zijn. Ze zou het rijtuigje die ochtend lenen en tegen het middageten weer terug zijn.


  Met haar Bijbel en de sleutel van het huisje in haar handtas verliet ze de pastorie. Het was een aangename, koele zomerochtend, de lucht was helder blauw en er waren maar enkele wolkjes boven de groene heuvels zichtbaar. De vogels kwetterden er vrolijk op los en er groeide overal blauwe lupine langs de kronkelige zandweg die naar Rookswood liep.


  Het landschap gaf geen enkele aanleiding om te denken dat er in de wereld om haar heen, of haar eigen wereldje, iets niet in orde was. Ze hield zichzelf voor ogen dat de Goede Herder over beide werelden heerste. Terwijl alles om haar heen op instorten stond, sluimerde of sliep haar Hemelse Herder niet.


  Zachtjes zong zij een van haar favoriete gezangen uit haar kindertijd:


  


  Heiland, Herder van ons leven, 


  hoe begeren wij Uw zorg; 


  voer ons in Uw groene weiden, 


  wees tot Leidsman en tot Borg; 


  wil ons op de weg bewaren, 


  maak ons hart van zonde rein; 


  ja, wij zijn geheel de Uwen, 


  zoek ons als wij dwalend zijn.


  


  Gezegende Jezus, gezegende Jezus, 


  vrijgekocht door U, U behoren wij.


  Gezegende Jezus, gezegende Jezus, 


  vrijgekocht door U, U behoren wij.


  


  Ja, zij behoorde Hem toe, met krukken en al.


  Even later zette Evy het rijtuigje stil onder een hoge boom bij de begraafplaats en klom er vastberaden maar behoedzaam uit, steunend op een van haar krukken. Ze hinkte naar de graven van Edmund en Grace Havering, de enige echte ouders die zij ooit gekend had. Zij zouden voor altijd een plek in haar hart innemen, want de liefde vergaat nimmermeer - geloof hoop en liefde, maar de meeste van deze is de liefde. Zij hadden niet alleen voor haar gezorgd en haar liefgehad, maar haar ook over de liefde van Christus verteld. Zij wist niet of Katie van Buren gelovig was geweest, en van haar vader wist zij helemaal niets.


  Dus zij was inderdaad gezegend dat zij was opgegroeid als nicht van de predikant. Terwijl zij bij hun graven stond, kwamen er allerlei bitterzoete herinneringen boven die zowel een intens verdriet als diepe dankbaarheid bij haar losmaakten. Evy was zich er ten volle van bewust dat er veel was om haar Hemelse Vader dankbaar voor te zijn. Ik had ook kunnen opgroeien zonder God te kennen!


  Zij moest denken aan de neef van haar moeder, Jakob van Buren, en aan zijn zendingspost ergens in de wildernis van de Zambezi. Het verlangen om hem te ontmoeten en zoveel mogelijk over haar moeder en familieleden te weten komen, werd steeds sterker. En — wellicht — kon zij hem zelfs helpen om de Blijde Boodschap te verkondigen aan hen die haar liefdevolle Heiland nog niet kenden.


  ...van wijzen en onwetenden ben ik een schuldenaar. Want ik schaam mij het Evangelie niet; want het is een kracht Gods tot behoud voor een ieder die gelooft... De woorden van de apostel Paulus uit het eerste hoofdstuk van de Romeinenbrief spraken tot haar geest en ziel. Evy stond stil op het gazon, draaide zich om en keek naar het kerkje in de verte. Terwijl deze woorden in haar gedachten waren, kreeg zij even het gevoel dat dominee Edmund zojuist de klok in het torentje had geluid.


  Ze bleef heel stil staan en hoorde alleen de aangename zomerbries in het lange gras ruisen als engelenvleugels die de bloemknoppen zachtjes beroerden, en de takken aan de bomen heen en weer bewoog. De wind blies haar rok rond haar enkels en trok aan de hoed die zij in haar hand hield. Er kwam een vredig gevoel over haar, een onuitsprekelijke vreugde — die echter niets aan haar omstandigheden veranderde. Ze glimlachte, keek even naar de blauwe lucht en de schapenwolken en voelde ineens de liefde van God.


  ‘Hier ben ik, Hemelse Vader,’ zei zij hardop.‘Doe met mij wat U wilt. Ik weet dat ik U volledig kan vertrouwen. Twee van Uw wonderbare namen zijn Trouw en Rechtvaardig.’


  


  ***


  


  Evy legde een bosje veldbloemen bij de graven van haar oom en tante. Ze dacht geen moment dat Edmund en Grace er werkelijk lagen, want zij wist dat alle gelovigen in Christus’ nabijheid verkeerden. Heengaan is met Christus zijn. Alleen hun aardse kleed lag hier begraven en wachtte op de opstanding. Dood, waar is uw overwinning? Dood, waar is uw prikkel? Christus had de dood overwonnen door de straf op de zonde te dragen. Evy wist dat de laatste vijand die onttroond werd, de dood was. Ze ging in het gras zitten om in haar Bijbel te lezen en te bidden, en genoot van de stilte. Zij was niet bijgelovig en beschouwde deze plek als niet meer dan een verzameling grafmonumenten.


  Een poosje later hoorde zij voetstappen achter zich en keek over haar schouder. Daar stonden de somber kijkende tweelingzusjes Hooper. Hun identieke groene rokken wapperden in de wind. Zij droegen allebei een bril, en hun maïsgele haar was ingevlochten. Zoals gewoonlijk droeg Mary een lint in haar vlechten, dit keer een groene.


  ‘Dag, miss Varley,’ zei ze.


  ‘Dag, Mary en Beth. Kom erbij zitten.’


  Beth schudde haar hoofd en keek stuurs. ‘We houden niet van graven, miss Varley. Ze zeggen dat als je langer dan een uur bij een graf blijft, je door een geest naar huis wordt gevolgd.’ Mary tuurde bijziend op haar klokje dat aan een ketting om haar hals hing. ‘U bent hier nu al bijna vijfenvijftig minuten.’ ‘Dus kwamen wij u waarschuwen,’ zei Beth en pakte haar bij de arm. ‘O, gaat u alstublieft met ons mee, miss Varley, nu meteen.’


  Evy glimlachte, wilde aanvankelijk protesteren, maar zuchtte toen zij hun bezorgde gezichten zag.


  ‘Daar geloof ik helemaal niets van,’ zei ze terwijl zij opstond. ‘Als ik niet beter wist, zou ik denken dat jullie te veel naar de oude koster Hiram hebben geluisterd.’


  ‘Die is dood,’ zei Beth somber.‘Heeft Wally u de envelop al gegeven die wij onder het bureau op zolder hadden gevonden?’


  ‘Ja, en hebben jullie nog op de vloer gekeken of die brief soms ergens verfrommeld lag, of in een hoek gegooid was?’ ‘Hoopers Detective Bureau ziet dat soort dingen echt niet over het hoofd, miss Varley. Ik heb overal op de vloer gekeken. En Beth ook.’


  Beth knikte ernstig. Haar ogen stonden nieuwsgierig en peinzend.‘U wilt ook nog een keer gaan zoeken. U denkt dat er iets belangrijks in die brief stond.’


  Zij had dingen sneller door dan Mary.‘Ik weet niet of het zo is, maar je hebt gelijk. Ik ga terug naar het huisje. Misschien vanochtend nog, met mevrouw Croft.’


  ‘Wally heeft gezien dat mevrouw Croft druk was met het pasgeboren kindje van Hulda,’ zei Mary.


  Hulda was de jongere zus van Lizzie. Als mevrouw Croft het druk had met het verzorgen van een zieke baby in haar familie, zou zij waarschijnhjk geen tijd hebben om met haar naar het huisje te gaan. Waarschijnlijk vond zij het niet verstandig en zou ze weigeren om erheen te gaan. Evy kon natuurlijk alleen gaan, en bang was zij niet. Maar zou zij kans zien om die trap op te komen? Misschien moest zij gewoon doorzetten en in haar eentje gaan. Hoe onafhankelijker zij werd, hoe minder kwetsbaar zij was.


  ‘Wij willen best met u meegaan, miss Varley,’ bood Mary aan. ‘Of niet, Beth?’ Ze keek haar zus aan en ging er kennelijk van uit dat zij met dit plan zou instemmen.


  Maar Beth scheen er niet veel zin in te hebben. Evy vroeg zich af of zij misschien bang was er weer naartoe te gaan, maar dat leek haar niet waarschijnlijk, omdat zij allebei graag voor detective speelden. Ze hadden in elk geval eens de moed gehad om ernaartoe te gaan. Misschien school er een andere reden achter haar aarzeling. Wally misschien? Had Wally Beth verteld over wat er bij de schuur van zijn vader was gebeurd? Mary leek zich echter helemaal geen zorgen te maken. Misschien had hij niets tegen haar gezegd.


  ‘We gaan wel met u mee, miss Varley,’ zei Mary opnieuw. ‘Al was het alleen maar om u te helpen die trap op te komen.


  Zoals u weet, is hij erg steil. Ik zou niet graag struikelen en er vanaf vallen.’


  ‘Waarom zeg je dat nu?’ vroeg Beth die gekwetst keek.


  Mary keek berouwvol naar Evy.‘Ik bedoelde alleen maar...’


  ‘Ik kan mij Beths bezorgdheid heel goed indenken,’ zei Evy vlug. ‘Hoor eens, meisjes, misschien moeten jullie toch maar niet meegaan. Jullie moeder zal het er waarschijnlijk niet mee eens zijn. Ik wacht wel totdat mevrouw Croft mee kan, en ga gewoon een andere keer. Is de baby van Hulda erg ziek?’


  ‘Ze hebben dokter Tisdale laten komen, dus ik denk van wel,’ zei Mary.


  Ze liepen terug over het gras naar de plek waar Evy het rijtuigje had neergezet.


  ‘O, daar is Wally. Neemt u mij niet kwalijk miss Varley. Ik ga even vragen wat hij vanmiddag gaat doen. Volgens mij heeft hij gezegd dat hij van zijn vader in Grimston Woods mag jagen. Kom mee, Beth.’


  Mary rende vast vooruit, maar Beth bleef staan. Zwijgend liep zij naast Evy voort. Zij was veel stiller en bedachtzamer dan haar tweelingzusje en observeerde mensen en situaties heel nauwkeurig. Evy verwonderde zich over de verandering die over het meisje was gekomen nadat zij over de zolder hadden gesproken. Zij maakte van de situatie gebruik om haar er onder vier ogen iets over te vragen.


  ‘Volgens mij heb je minder zin om naar mijn huisje terug te gaan dan Mary. Is daar een bepaalde reden voor, of heb je vanochtend iets leukers te doen, met Wally bijvoorbeeld?’


  Beth werd vuurrood, maar schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen zin om met Wally te gaan vissen. Ik houd niet van vissen. Ik vind het zo erg als hij die worm aan de haak prikt. En als je de vis uit het water trekt, springt hij alle kanten op.’


  Evy wierp een blik op haar. ‘Je vindt vissen verkeerd?’


  ‘Ja. En in Zuid-Afrika doen jagers vreselijke dingen met wilde dieren. Ze schieten olifanten en leeuwen gewoon voor de sport neer. Dat vind ik ook verkeerd.’


  ‘Ja, als het niet bedoeld is om je ermee te voeden, te kleden of omdat je in levensgevaar bent, dan ben ik het met je eens. God heeft de mensen verantwoordelijkheid voor de dieren gegeven. We mogen Gods schepselen niet zomaar doden omdat we het leuk vinden.’


  ‘Hebt u wel eens een sjambok gezien?’ vroeg Beth.


  ‘Dat is toch een korte zweep, of niet? Gemaakt van neushoorn- of nijlpaardhuid?’


  ‘Ja, maar hebt u er wel eens een gezien?’


  Evy verbaasde zich over de kennis van het meisje over dit verre land. Haar vraag was des te merkwaardiger omdat zij nog nooit een voet buiten Grimston Way had gezet.


  ‘Nee, maar ik vermoed jij ook niet. Waarom vraagje dat? Merkwaardig, dat je dat soort dingen op school leert. Ik wist niet dat hulppredikant Farley zo’n interesse in Zuid-Afrika had.’


  Beth gaf geen antwoord en keek naar de grond. ‘Miss Varley? Waarom denkt u dat Mary zei dat zij niet graag van die zoldertrap zou willen vallen?’


  Weer zo’n abrupte overgang in het gesprek. ‘Ik vermoed omdat zij mij zag opstaan uit het gras en ik daar mijn krukken bij nodig had. Niemand kiest daar vrijwillig voor. Ik denk dat Mary zich er ongemakkelijk onder voelde. Maar ze went er wel aan.’ Evy zei het met meer overtuiging dan zij in werkelijkheid had. Zou er ooit iemand aan wennen haar zo te zien lopen? ‘Ons leven is nu eenmaal een reis met hindernissen, Beth. Dat zijn momenten waarop we ons geloof in God verdiepen en beseffen dat Hij trouw is, omdat wij meestal niet erg voorbereid zijn op die onverwachte veranderingen in ons leven.’


  ‘Het lijkt mij afschuwelijk dat u de plannen die u met uw leven had, moet opgeven,’ zei Beth zachtjes.


  ‘Vooral als je al maanden of jaren met die plannen rondloopt. Dat zijn dan ook momenten waarop we moeten openstaan voor God zodat Hij ons kan laten zien welke nieuwe plannen Hij met ons heeft.’


  ‘Ik geloof niet dat God plannen met mijn leven heeft.’


  ‘God heeft voor al Zijn kinderen een plan, Beth, zelfs als er teleurstellingen komen. Toen Israël in ballingschap naar Babylon werd gevoerd, leidden zij een moeilijk bestaan, maar God hield nog altijd van Zijn volk, ook al verdienden zij het niet. Hij gaf Jeremia opdracht om tegen hen te zeggen: “Want Ik weet, welke gedachten Ik over u koester, luidt het woord des Heren, gedachten van vrede en niet van onheil, om u een hoopvolle toekomst te geven.” En wij zijn veel zekerder van Gods liefde dan Jeremia omdat wij weten dat Hij, Die zelfs Zijn eigen Zoon niet gespaard heeft, maar voor ons allen overgegeven heeft, ons met Hem alle dingen zal schenken.’


  Beth keek peinzend. Zij knikte. ‘Hoe staat het met uw plannen, miss Varley? Wat gaat u doen nu u elke dag met krukken zult moeten lopen?’


  ‘Ik kan uit verschillende mogelijkheden kiezen. Lady Elosia heeft gevraagd of ik naar Kaapstad wil gaan om een tijdje bij miss Arcilla te wonen totdat haar baby geboren wordt en oud genoeg is om naar de nieuwe kolonie van Rhodes te reizen. En...’ Zij zweeg, vroeg zich even af of zij over de Van Burens moest beginnen. Ze wist zeker dat heel veel dorpsbewoners wel wisten dat zij eigenlijk geen Varley was, maar zij vond het nog altijd niet prettig om het openlijk toe te geven.


  Beth scheen er niets van te merken, maar gedroeg zich ineens weer vreemd.


  ‘Volgens mij kunt u beter niet gaan, miss Varley. Ik denk dat het veiliger is om terug naar Londen te gaan.’ Na deze onverwachtse waarschuwing zei ze abrupt: ‘Ik ga eens kijken waar Digger uithangt.’ Ze rende weg in de richting van de bomenrij en verdween uit het zicht en liet Evy met een verbaasde blik op haar gezicht achter. Wat zat Beth toch dwars? Iets waar ze zelfs met Mary niet over sprak.


  Even later liepen Mary en Wally haar over het gazon tegemoet. ‘Wally gaat met ons mee naar uw huisje, miss Varley. Hij heeft nu tijd. Nietwaar, Wally? Maar waar is Beth nu weer naartoe?’


  ‘Ze rende naar die bomenrij toe. Volgens mij zit haar iets behoorlijk dwars. Weet een van jullie wat het zou kunnen zijn?’


  Mary perste haar lippen op elkaar. ‘Doet ze alweer zo raar? Wat mankeert haar toch? Mijn moeder zegt dat zij van ons tweeën het meest melancholiek is. Ik ga haar wel even zoeken.’ Voordat Evy kon zeggen dat zij dat maar niet moest doen, was Mary al naar de bomenrij toe gerend en riep haar zusje met ongeduld in haar stem.


  Evy bleef alleen met Wally achter. Ze keek hem aan. Hij zette zijn groene vilten hoed af en krabde op zijn hoofd.


  ‘Weet jij wat er aan de hand is, Wally? Alsjeblieft, zeg het me, als je iets weet. Misschien dat het voor Beth van belang kan zijn.’


  Hij haalde zijn magere schouders op en wiebelde van het ene op het andere been. ‘Ik zou het ook niet weten, miss. Beth doet de laatste tijd zo vreemd.’


  Die opmerking verontrustte Evy.‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat is het nu juist, miss. Ik vind het heel moeilijk om het te omschrijven, maar ze is zo stil de laatste tijd en wil niet meer met mij praten. Ze zorgt bever voor Digger.Volgens mij heeft het ook iets met haar moeder te maken. Die probeert al maanden Beth ervan te weerhouden met mij om te gaan. Volgens mij wordt het alleen maar erger. Dat is mij in elk geval de afgelopen weken opgevallen.’


  ‘Heeft zij het met jou ooit over een sjambok gehad, of over het doden van dieren in Afrika?’


  Hij tikte peinzend met zijn duim op zijn voorhoofd. ‘Een sjam... wat? Ik heb nog nooit van een sjam — nogwat gehoord, miss.’


  ‘Sjambok. Een Zuid-Afrikaanse zweep die de Boeren gebruiken — dat zijn mensen van Hollandse afkomst die rond 1650 naar de Kaap zijn geëmigreerd.’


  Wally keek haar in opperste verwarring aan. Evy liet het onderwerp verder rusten en concludeerde dat Beth er niet over gesproken had.


  ‘Jij beweert dat zij je mijdt vanwege haar moeder, maar toch ben je nog steeds met Mary bevriend. Zou het misschien kunnen dat het vreemde gedrag van Beth helemaal niets met de wens van haar moeder te maken heeft?’


  ‘U hebt gelijk, miss. Daar had ik nog niet bij stilgestaan.’ ‘Zeg eens eerlijk, Wally, heb jij soms tegen Beth gezegd dat jij onlangs door iemand in de gaten werd gehouden?’


  Hij kneep peinzend zijn oogleden samen. ‘Het zou kunnen. Ja, vorige week, na zondagsschool, geloof ik. Ik had haar verteld dat ik de deken in de schuur van mijn vader verstopt had omdat ik het idee had dat iemand mij in de gaten hield. Maar zij heeft verder niets tegen mij gezegd.’


  ‘Was Mary er ook bij toen jij dit aan Beth vertelde?’


  Hij haalde zijn schouders op.‘Volgens mij niet, miss. Wilt u daarmee zeggen dat Beth misschien bang is? Rende zij daarom zo-even weg?’


  ‘Ik weet niet waarom zij er ineens vandoor ging, maar ik denk wel dat zij het liefst alleen wil zijn.’


  ‘Dat gebeurt steeds vaker de laatste tijd. Ik had het nooit verwacht, omdat zij en Mary altijd samen zijn.’ Zijn ogen begonnen te glimmen.‘Zeg, miss, zal ik nu met u meegaan naar uw huisje? Ik mag van mijn vader de hele middag spelen. En het ziet er niet naar uit dat Mary of Beth nog terugkomen.’ Misschien kwam het wel goed uit als zij Wally meenam in plaats van de tweelingzusjes of mevrouw Croft. ‘Goed, als je mee wilt, laten we dan nu gaan. Ik heb het rijtuigje van de dominee bij me.’


  ‘Moeten we niet even afwachten of de zusjes terugkomen?’ ‘Het lijkt me beter dat wij hen er verder niet in betrekken.’ Wally keek haar verbaasd aan maar zweeg. Hij liep voor haar uit en ging alvast in het rijtuigje zitten zodat ze zo snel mogelijk naar het huisje konden rijden.


  Evy wist zeker dat Beth ergens mee zat, wellicht angstig was. Ze moest een manier vinden om haar vertrouwen te winnen. Maar ze kon zich daar nu verder niet mee bezighouden. Haar gedachten waren al bij de zolder die zij wilde doorzoeken. Als er nog altijd iemand in het dorp rondsloop, zou dat wel eens kunnen betekenen dat de indringer nog steeds naar iets zocht wat van belang was.


  Er was iets waar zij nog nooit met iemand over had gesproken, zelfs niet met tante Grace. Ze was een keer de studeerkamer van oom Edmund binnengelopen terwijl hij aan zijn bureau zat met een geopend laatje voor zich. Zij had het indertijd niet doorgehad, maar bedacht nu ineens dat het wel eens een geheime bergplaats geweest kon zijn. Oom Edmund had van zijn bureau opgekeken en gezien dat zij hem in de deuropening had gadegeslagen. Hij had er geen probleem van gemaakt, maar langzaam het laaje weer gesloten en glimlachend gevraagd of zij hem wilde spreken.


  Dit voorval uit haar kindertijd kwam plotseling weer in haar herinnering boven. Had de indringer die het bureau doorzocht de inhoud van de envelop gevonden en ook die geheime bergplaats geopend? Of lag daar nog steeds iets heel belangrijks verborgen?


  Krukken of geen krukken, daar zal ik spoedig achterkomen.
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  Kort nadat Evy en Wally de begraafplaats hadden verlaten, kwamen ze bij het huisje aan. Op het jaargetijde na was alles er nog precies zoals zij het zich herinnerde op die bewuste avond voor Allerheiligen. Het was een stralende dag, en de donkerrode en gele rozen stonden in volle bloei. Zelfs het zielige geraniumstekje dat zij uit de tuin van tante Grace bij de pastorie had meegenomen, stond in knop, en de trosjes kleine roze bloemen konden nu elk moment uitbundig gaan bloeien. Hoog in de appelboom zong een spotvogel vrolijk zijn lied en probeerde een vrouwtje te lokken.


  Evy keek omhoog naar het zolderraam. Het groene luik zat er nog steeds niet voor en het bekende donkere glas leek haar aan te staren. Opnieuw werd zij gealarmeerd bij de aanblik van dit nare raam, net als maanden geleden.


  Evy liep via het tuinpad naar de voordeur toe en Wally liep achter haar aan. Ze merkte dat ook hij op zijn hoede was en zich niet op zijn gemak voelde, maar er was niets dat hun achterdocht rechtvaardigde.


  Ze deed de voordeur van het slot en duwde hem open. Ze liepen aarzelend naar binnen. Het duister overviel haar en maakte haar angstig. Ze vroeg Wally een paar gordijnen te openen. Een zee van licht verdreef de schaduwen. Ze liep naar de provisiekamer waar het daglicht niet kon komen. Wally ontstak een lamp en het het schijnsel op de zoldertrap vallen.


  Toen zij de treden zag die langs de muur omhoogliepen, maakte dit meer bij haar los dan zij verwacht had. Ze onderdrukte haar gevoel van paniek en angst voor Wally, maar realiseerde zich dat hij waarschijnlijk toch al aanvoelde dat zich hier iets vreselijks had afgespeeld. Maar had hij ook een vermoeden wat?


  ‘Kunt u die trap opkomen, miss Evy?’


  Wally fluisterde nerveus, met als gevolg dat zij haar krukken nog steviger vastgreep. Ja, kon zij dat eigenlijk wel? Ze wist dat zij haar lichamelijke beperking toch een keer onder ogen moest zien. Had zij wel de moed om die trap weer op te gaan, naar die gesloten deur toe? De herinnering dat hij ineens opengerukt werd en iemand met die afschuwelijke donkere deken op haar afgerend was, bezorgde haar hartkloppingen.


  Ze moest die trap wel op, ook al had die haar kreupel gemaakt. Wat zich daarboven had afgespeeld, vormde voor haar nog steeds een emotionele blokkade, en de oude angst kwam weer boven.


  ‘Ik red het wel met één kruk,’ zei ze stellig, gespannen maar zeker klinkend.‘Met mijn andere hand kan ik tegen de muur steunen. Ga jij maar vast naar boven met die lamp, Wally, dan volg ik wel in mijn eigen tempo.’


  ‘Goed miss, als u denkt dat het lukt.’ Traag liep hij de trap op, alsof ook hij de dreiging voelde van een onbekend gevaar dat nu elk moment uit het duister tevoorschijn kon komen.


  Toen Evy de zolderkamer binnenkwam, was Wally daar al bezig een tweede lamp aan te steken. Zij pakte haar andere kruk die hij naast de deur had neergezet en liep over de houten vloer naar het bureau van oom Edmund toe.


  ‘Alles lijkt nog op zijn plek te staan, miss. Er is niets veranderd sinds ik hier met de tweelingzusjes geweest ben.’


  Ze keek onderzoekend in het rond om te zien of zij tot diezelfde conclusie kon komen. Ze kon niet zien of iemand in het bureau had gerommeld, en controleerde voor de zekerheid de deksels van de hutkoffers die nog altijd op slot waren. Een inbreker zou geprobeerd hebben om de deksels open te wrikken en de inhoud te doorzoeken. Had die persoon misschien precies geweten waarnaar hij moest zoeken en waar gezocht moest worden? Ze bleef ineens stokstijf staan. Als dit het geval was — haar blik gleed naar het bureau, en haar hart begon te bonzen — wist die indringer dan ook van het geheime laatje af? De envelop was waarschijnlijk hieruit afkomstig. Ze hinkte terug naar het bureau en haar ogen keken onderzoekend naar de plek waar de hand van oom Edmund het laatje had dichtgedrukt.


  Wally haalde gejaagd adem. ‘Hoorde u ook iets beneden, miss?’


  Evy bleef staan en luisterde aandachtig. Aanvankelijk hoorde zij niets, alleen de werking van het hout door de zonnewarmte op het dak. Maar ineens hoorde zij heel zacht... voetstappen. Een paar minuten geleden was er nog niemand bij het huisje te zien geweest, en zij had ook niemand buiten horen aankomen.


  Ze hinkte naar het raam waar het luik vanaf was, keek op de zandweg die naar Rookswood leidde en zag de bomenrij aan de zoom van Grimston Woods.


  ‘Kunt u iets zien, miss?’ fluisterde Wally nerveus. Op het rijtuigje van de predikant na zag zij verder geen voertuig of paard bij het tuinhekje staan.


  ‘Misschien was het een van de tweelingzusjes... we kunnen het ons natuurlijk ook verbeeld hebben. Het begint harder te waaien. Je weet dat die oude balken ontzettend kunnen kraken.’ Ze sprak zacht en wist dat het ongeloofwaardig klonk. Hopelijk zou niemand proberen hen op klaarlichte dag kwaad te doen, niet nu zij samen waren. Maar als zij haar fantasie de vrije loop liet, kon zij zich de meest verschrikkelijke dingen inbeelden.


  De tweelingzusjes Hooper konden hier onmogelijk al zijn, en dat wist Wally ook heel goed.


  ‘Zij zouden wel onder aan de trap hebben geroepen, miss. En ik betwijfel of Mary haar zus Beth al heeft gevonden.’


  Evy begon te vermoeden dat Wally er inderdaad aan twijfelde of zij op die bewuste avond per ongeluk van de trap was gevallen. Ze moest vooral nu die angst niet bij hem aanwakkeren. Ze wilde net bij het raam weglopen toen zij recht onder zich iets bij de bosjes zag bewegen. Ze bleef stokstijf staan. Wat is dat?


  Wally kwam haastig bij haar staan. ‘Wat hebt u gezien, miss?’


  Er stond een paard bij de muur van het huisje vastgebonden, gedeeltelijk aan het oog onttrokken door het dichte struikgewas.


  Wally keek ernaar.‘Dat paard...’


  Zijn opgewonden stem alarmeerde Evy.


  ‘Heb je het wel eens eerder gezien?’ zei ze zachtjes.


  Hij knikte. ‘Ja, het is een prachtig dier. Ik was laatst bij Tibbs. Zijn vader is hoofd van de verzorgers in de stallen op Rookswood. Hij was dat paard net aan het borstelen en zei nog dat het zo’n schitterend dier was.’


  ‘Een paard uit de Rookswood stallen?’ Wat had dat nu weer te betekenen?


  ‘Ja miss, van Rookswood. Dat is King’s Knight. Hij heeft een paar jaar geleden een onderscheiding in een concours gewonnen.’


  ‘In Dublin?’ vroeg zij vlug.


  Ja, miss, daar was het inderdaad. Kent u dat paard?’


  Het dier was van Rogan Chantry. Hij had er die onderscheiding mee gewonnen. Omdat zij niet reageerde vervolgde Wally:‘King’s Knight zou ik overal herkend hebben, omdat hij een witte bles heeft. Het is een schitterend dier. Vreemd dat hij hier staat, miss.’


  Zij boog zich nog verder naar het raam toe en probeerde een glimp van een mogelijke ruiter bij het paard op te vangen. Het was ook vreemd dat de berijder van King’s Knight zoveel moeite had gedaan om niet gezien te worden en het dier juist hier, en met bij het tuinhekje, had vastgebonden. De vraag was hoe lang het paard daar al stond: een paar minuten, of lang voordat zij en Wally bij het huisje waren aangekomen?


  ‘De ruiter moet langs de achterafweggetjes van Rookswood hiernaartoe zijn gereden, miss.’


  Ja, misschien wel via de bossen, en dat duurde langer. Was iemand gewoon een tochtje aan het maken op dit vroege uur? Ze hield zichzelf voor de gek. Waarom zou iemand zijn paard dan verstoppen?


  Misschien was er al iemand het huisje binnengegaan voordat zij met Wally was gearriveerd. Maar de voordeur was op slot geweest.Via de keukendeur aan de achterkant misschien? Het was niet moeilijk om via het personeel van de Chantry’s aan een tweede sleutel te komen. Als die persoon geen kwaad in de zin had, waarom sloop hij dan zo bij het huisje rond? Niemand op Rookswood had een reden om zijn aanwezigheid geheim te houden.


  ‘Sst, ik hoor de voetstappen niet meer.’


  ‘Ja. Kijk, miss! Daar!’


  Ze zag beneden tussen de bomen iets bewegen. Evy spande haar ogen in, maar zag alleen de rug van iemand die zich uit de schaduw van de bomen losmaakte. Zij kreeg kippenvel van het geheimzinnige gedrag van die figuur. De nachtmerrie van oktober werd weer opgeroepen door het gekraak op zolder en alles wat er om haar heen gebeurde. Ze moest weten wie die persoon was. Ze tuurde ingespannen naar de gestalte, waarschijnlijk een man, met een hoed waaronder het haar niet zichtbaar was, en die ondanks het warme weer een rijkostuum droeg. Het leek wel alsof hij haar aanhoudende blik op zich gevoeld had, want ineens draaide hij zijn hoofd om, maar net niet genoeg om met zekerheid te kunnen zien wie het was. Evy deed vlug een stap bij het raam vandaan en trok Wally mee.


  Was het Lord Anthony Brewster? Wie anders zou dat paard kunnen berijden? Maar wat deed hij hier, als hij het inderdaad


  was?


  ‘Hebt u hem herkend, miss? Hij kwam mij vaag bekend voor.’


  Evy keerde zonder iets te zeggen het raam de rug toe. Ze moest voorkomen dat Wally verdenkingen tegen Lord Brewster zou gaan koesteren.


  Wat had Anthony Brewster hier te zoeken, en waarom had hij zo zijn best gedaan om niet gezien te worden? Het aantal vragen dat haar bestormde, werd alleen maar groter. Als het zijn voetstappen waren geweest die zij gehoord hadden, waarom had hij dan niets gezegd toen zij naar binnen was gegaan? Hij had gehoord dat Wally en zij het huisje binnenkwamen en de trap opliepen. Ze hadden geen enkele moeite gedaan om zich stil te houden. Misschien was Lord Brewster ook wel naar iets op zoek geweest.


  Haar teleurstelling was groot, en een onaangenaam gevoel bekroop haar. Toch wilde zij hem het voordeel van de twijfel gunnen. Misschien had hij helemaal geen kwaad in de zin gehad. Zij mocht deze gentleman graag. Hij was altijd aardig voor haar geweest. En misschien had ze het verkeerd gezien — misschien was hij het helemaal niet geweest. Ze verdrong de verdenkingen die zij tegen hem koesterde en concentreerde zich opnieuw op het bureau van oom Edmund.


  ‘Toch vreemd, vindt u niet, miss? Wat zou dat allemaal te betekenen hebben?’


  ‘Ik zou het werkelijk niet weten. Misschien is het beter dat jij naar beneden gaat en een oogje in het zeil houdt. Als de tweelingzusjes Hooper plotseling opduiken, kun je hen maar beter onmiddellijk naar huis sturen. Het lijkt me niet verstandig dat zij hier rondlopen. Kijk ook even of de keukendeur op slot is. Wij hebben de voordeur achter ons dichtgedaan, maar misschien is hij via de achterdeur binnengekomen. Kijk eens of je buiten iets ongewoons aan de achterkant van het huisje kunt ontdekken, maar loop er niet te ver vandaan.’


  ‘Ja, miss, daar had ik zelf ook al aan gedacht. Maar u denkt toch niet dat die kerel kwaad in de zin had? Niemand van Rookswood zou ons toch ooit iets aandoen, hè, miss?' Hij klonk niet erg overtuigd.


  ‘Dat zou onvoorstelbaar zijn.’ Haar stem was toonloos.


  Wally keek haar een moment verbaasd aan en de verwarring stond op zijn gezicht te lezen. Ze keek vlug een andere kant op en hoorde hem even later de trap afstommelen.


  Evy liep naar het bureau van dominee Edmund en zocht haastig naar het geheime laatje. Zij hoopte maar dat het niet haar verbeelding als kind was geweest die haar nu parten speelde. Ongeveer een kwartier lang morrelde zij aan het bureau. Ze duwde en trok en haalde de laden eruit om te voelen of er ergens achterin een mechanisme of een veer te vinden was, maar ze kon niets ontdekken. Het leek een onmogelijke opgave, temeer omdat zij allerlei oude brieven en aantekeningen bij preken onder ogen kreeg uit de begintijd van de predikant. Na lang zoeken vond zij niets dat wees op de inhoud van die envelop of op een geheim laatje.


  Gefrustreerd nam zij even rust en zette het zolderraam een eindje open om de zomerbries en het gezang van vogels binnen te laten. Hier op zolder leken de ontwikkelingen van de afgelopen tijd niet meer dan een droom te zijn. Maar haar krukken die tegen de muur stonden, veegden die gedachte met één klap van tafel. Iets wat zij zich zeer zeker niet verbeeld had, was de sinistere figuur die op haar afgerend was vanaf de deur van deze zolderkamer.


  Zij draaide zich aan het raam om en wilde verder zoeken. God, als er werkelijk een geheim laatje is... als ik het mij als kind niet ingebeeld heb... helpt U mij dan alstublieft. Het is geen groot bureau. Het kan toch niet zo moeilijk zijn om die geheime bergplaats te vinden.


  Ze zat aan het bureau, keek strak voor zich uit en wreef over de frons op haar voorhoofd. Ineens viel haar blik op de gladde houten stroken onder de rand van het bureaublad. Het leken vlakken die deel van het solide schrijfmeubel uitmaakten, maar als één van die vakjes nu eens naar buiten toe geopend kon worden?


  Evy trok eraan, maar er was geen beweging in te krijgen. Was er ergens een verborgen veer? Opnieuw trok zij de laden één voor één open en voelde aan de binnenkant of zij iets ongewoons kon ontdekken. Achter in de bovenste bureaula tastten haar vingers in het rond en raakten ineens een klein mechanisme aan dat onder het bureaublad verborgen zat. Is dit het? Ze trok eraan en hoorde een klik. Een van de strookjes sprong een stukje naar voren. Dit moest het zijn! De geheime lade! Toen zij hem verder uittrok, zag zij een langwerpige envelop in het smalle laatje liggen.


  Ze keek blij naar de vergeelde envelop. Dank U, God. Zij griste hem uit het vakje en vergeleek hem met de verkreukelde envelop die Beth Hooper gevonden had. De moed zonk haar in de schoenen. Dit was met het handschrift van Henry Chantry. Het was het handschrift van oom Edmund zelf. Ze voelde aan de gesloten envelop — er zaten waarschijnlijk meerdere velletjes in.


  Had oom Edmund bewust iemand willen misleiden? Misschien had zij nu gevonden waar de inbreker naar gezocht had. Had de indringer op die bewuste avond in oktober alleen maar een namaakbrief gevonden? Had de dief misschien gedacht dat hij de echte brief in handen had gekregen, terwijl dit niet zo was? Ze begon weer moed te krijgen. Die zachtaardige oom Edmund was misschien veel slimmer geweest dan men dacht.


  Net toen zij de envelop wilde openen, hoorde zij eerst het tuinhekje voor het huis dichtslaan en daarna voetstappen op het tuinpad. Ze klonken vastberaden! Vlug duwde zij de brief in het lijije van haar jurk en trok hem daarna weer recht. Ze haalde eens diep adem, hinkte naar het raam en keek spiedend naar beneden.


  Heyden van Buren. Waarschijnlijk had hij besloten om vanuit zijn hotel even bij haar langs te gaan. Hij zou blij zijn te horen dat ook Lady Elosia wilde dat zij naar Kaapstad ging. En blij dat zij besloten had om erheen te gaan. Misschien kon zij hem maar beter alles vertellen. Nee, toch maar niet, zoveel vertrouwen had zij nog niet in hem. Zolang zij de volledige waarheid niet wist, gold iedereen als verdachte.


  Hij deed in elk geval niet stiekem. Zij had onderhand genoeg van al dat gesluip en die krakende vloeren. Ze liep naar de deur van de zolderkamer en bereidde zich op zijn komst voor. Ze verwachtte dat Wally hem via de voordeur zou binnenlaten.


  Evy stond nog steeds op dezelfde plek te wachten toen zij ineens Heyden hoorde roepen van onder aan de trap. ‘Evy, ben je boven?’


  Waar was Wally dan?


  ‘Ja, ik ben boven, Heyden!’


  Ze hield plotseling haar adem in. Wat was dat? Boze stemmen - een doffe klap, geschuifel over de vloer, dan een krakend geluid van iets dat brak - meubilair?


  Wally! Met bonzend hart liep zij door de deuropening de kleine overloop op en keek op de provisiekamer. Ze haalde gejaagd adem. Wally was nergens te bekennen. Het was Rogan! Hij was met Heyden in een verwoed gevecht gewikkeld.


  Rogan sloeg met zijn vuist in Heydens maagstreek, gaf hem daarna een klap in zijn nek en dwong hem zo op één knie, maar Heyden stond vlug weer op en vloog met zijn volle gewicht tegen Rogan op die daardoor tegen de muur smakte. Er viel een schilderij van de muur.


  Heyden haalde uit naar Rogan, maar kreeg een kaakstomp waardoor hij tegen het fornuis wankelde. Door de klap belandde een ketel met veel gekletter tegen de muur. Heyden zakte in elkaar op de vloer. Dit keer bleef hij stil liggen.


  Evy staarde in verwarring naar het schouwspel dat zich onder haar voltrok. Wat is er aan de hand? Haar blik bleef op Rogan rusten. Kon zij hem vertrouwen? Stel dat hij...


  Hij liep naar de trap en keek naar boven. Zijn donkere, strakke blik hield haar gevangen. Ze herkende hem nauwelijks. Hij was bruinverbrand door de Afrikaanse zon en had een dun snorretje. Rogan had er altijd al erg mannelijk uitgezien, maar was nog knapper geworden.


  ‘Rogan! Waar ben jij mee bezig?’


  Rogan kreeg een ijskoude blik in zijn ogen. Hij liep weer naar Heyden toe.


  ‘Nee,’ riep zij, en Rogan keek op. Zij keek hem onderzoekend aan, maar kon niets uit zijn blik opmaken.


  ‘Het enige waar ik spijt van heb, Evy, is dat ik er niet was om je tegen hem te beschermen.’


  Evy keek eerst Rogan en daarna Heyden aan. Tegen hem?


  ‘Wat bedoel je?’ fluisterde zij.


  ‘Ik heb goede redenen om aan te nemen dat het Heyden was die jaren geleden naar Rookswood kwam om Henry op te zoeken, omdat hij geloofde dat Henry nog steeds de Zwarte Diamant had. Ze kregen ruzie, de zaak liep uit de hand, Henry werd doodgeschoten, maar ik kan het op geen enkele manier bewijzen.’


  ‘En dat zal je ook niet lukken,’ wierp Heyden tegen. ‘Jij liegt alles aan elkaar. Luister niet naar zijn gemene insinuaties, Evy.’


  Heyden greep zich aan de rand van de tafel vast en hees zichzelf op van de vloer. Hij leunde tegen de tafel, haalde zijn tong over zijn kapotte lip en keek hen dreigend aan.‘Hij is op de diamant uit, Evy, en niet op jou. Snap je het nog steeds niet? De Zwarte Diamant. Hij weet inmiddels dat jij de enige erfgename van de Van Burens bent. De enige die Jendaya vertrouwt en zal vertellen waar de Zwarte Kimberly verstopt is.’


  Rogan liep naar hem toe. Hij greep Heyden bij zijn overhemd en rammelde hem door elkaar. ‘Je mag blij zijn dat je nog leeft,’ zei hij knarsetandend. ‘Je kunt je maar beter heel rustig houden en je voorbereiden op de strop.’ Hij drukte Heyden op een keukenstoel en boog zich over hem heen. ‘Dacht je nu werkelijk dat ik nog steeds niet doorhad dat jij Henry die avond vermoord hebt? Je was er zo van overtuigd dat hij de Zwarte Kimberly had, maar je zat ernaast. Toen jij in de gaten kreeg dat je het bij het verkeerde eind had, was liet te laat. Henry heeft je op heterdaad in zijn studeerkamer betrapt, en op dat moment besloot jij hem het zwijgen op te leggen.’


  ‘Ik begrijp niet waar je het over hebt. Je kraamt onzin uit. Evy, ga onmiddellijk Lord Brewster halen.’


  ‘Blijf waar je bent, liefste. Heyden van Buren is een moordenaar.’


  Liefste. Evy kon zich niet verroeren, ook al zou zij het gewild hebben.


  ‘Je bent niet goed wijs,’ zei Heyden smalend.‘Ik was nog maar een jongen toen je oom werd vermoord. Ik was in Transvaal, en dat kan ik bewijzen. Als iemand hem vermoord heeft, was jij het. Jij was het, met die idiote obsessie van je om de kaart en de Zwarte Diamant in handen te krijgen.’


  Evy ontwaakte ineens uit haar roes. Aan wie kon zij nu het geheim van de envelop vertellen? Rogan uiteraard, maar was zij daar wel helemaal zeker van? Misschien maakte haar liefde voor hem haar wel blind. Ze zou het nog even voor zich moeten houden.


  Heyden had het woord jongen’ gebruikt en dat trof haar. Wat had hij haar die avond in Londen in het stadshuis van de Chantry’s ook alweer verteld? Er zijn van die jongens die werkelijk in staat zijn om een vreselijke misdaad te begaan. Ja, dat was het. Er zijn van die jongens...


  ‘Ik was nog te jong om het tegen Henry op te nemen,’ zei Rogan. ‘Maar jij niet. Al geef ik onmiddellijk toe dat er een ouder en wijzer iemand moet zijn geweest die je ertoe heeft aangezet om die avond naar Rookswood te gaan. Iemand die eveneens geloofde dat Henry de Zwarte Diamant had.’


  ‘Je kletst maar wat. Je maakt jezelf alleen maar belachelijk waar Evy bij is.’


  ‘Wie was het, Heyden? Zeg op! Julien Bley? Nee, Julien niet. Je veracht zowel hem als zijn steun aan de Britse expansiedrift in de Boerenrepublieken. Was het Inga?’


  Heyden glimlachte nog steeds uitdagend. ‘En waarom ook niet? Misschien hadden mijn moeder en ik inderdaad besloten om de diamant terug te halen. Hij was afkomstig uit de republiek Transvaal, Hollands grondgebied. Grondgebied dat de Britten hebben ingepikt. De diamant was door een Van Buren ontdekt. Julien heeft hem van Carl gestolen. Ja, van Evy’s grootvader. Julien heeft er zelfs voor gezorgd dat Carl van Buren bij die mijnexplosie om het leven kwam om op die manier de vondst te kunnen opeisen.’


  Zou het waar zijn?


  ‘Ik mag Julien absoluut niet, maar er is geen enkele reden om aan te nemen dat hij verantwoordelijk zou zijn voor de dood van Carl van Buren,’ zei Rogan.


  ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Inga is ervan overtuigd. Mijn vader is ook vermoord, omgekomen bij dezelfde explosie als Carl. Als ik die bewuste nacht de Zwarte Diamant van Henry in de stallen van Kaaphuis had afgepakt, zou hij voor een goed doel gebruikt zijn, om de oorlog tegen jullie Kngelsen te kunnen bekostigen! En die oorlog komt er, en wij gaan hem winnen.’


  ‘Dusje geeft toe dat je Henry in de stallen hebt neergeslagen?’


  ‘Ja. Maar ik heb hem die avond op Rookswood niet vermoord. Ik was niet eens in de buurt van Grimston Way.’


  ‘Dus dat was je motief... om met de diamant een Boerenoorlog te beginnen? Je was niet goed wijs als je dacht dat hij op de wereldmarkt verkocht had kunnen worden.’


  Na die schampere opmerking keek Heyden hem vuil aan. ‘Je vergist je lelijk, Chantry. Dat is zeer goed mogelijk, en het zal ons lukken. We krijgen die diamant nog wel te pakken.’ ‘Je was ongeveer veertien toen Katie van Buren uit Kaaphuis ontsnapte en met Henry in de stallen had afgesproken. Hoe heb je kans gezien om hem bewusteloos te slaan?’


  ‘Ik hield mij al schuil in de stallen voordat Henry er was. Ik wist dat hij daar met Katie had afgesproken. Katie had Inga een boodschap gegeven die bij Henry in de haven van Kaapstad bezorgd moest worden. Er stond in dat hij naar baar toe moest komen. Ik was de jongen die de boodschap overbracht, al wist Katie daar niets van. Voordat Henry kwam, heb ik mij ergens verstopt waar ik alles kon horen wat er gezegd werd. Ik hoorde dat zij van plan waren om de Zwarte Diamant te stelen en ermee vandoor te gaan. Maar Katie wilde eerst naar Rorke’s Drift toe om Evy op te halen. Toen Katie en Henry met de diamant naar buiten kwamen, wist ik wat mij te doen stond. Hij zag mij toen hij zijn paard kwam halen. Hij heeft mij onderschat. Hij dacht dat ik aan zijn kant stond. Hij vroeg mij of ik zijn blonde ruin wilde ophalen.Toen hij met zijn rug naar mij toe stond, heb ik hem neergeslagen. Ik had de Zwarte Kimberly in mijn hand toen ik via de achterdeur met zijn paard de stal uitliep. Maar plotseling sprong iemand mij op de nek, net toen ik wilde opstijgen. Nu weet ik dat het Dumaka geweest moet zijn.Toen ik bij kennis kwam, lag ik in een greppel achter de stallen. Het paard van Henry liep nog ergens rond. Ik hoorde dat Anthony naar het paard op zoek was. Even later, toen Anthony en Julien Henry beschuldigden van de diefstal van de diamant, zag ik kans om naar het huis en naar mijn moeder terug te keren, die de buil op mijn hoofd verzorgde. Ze heeft mij een paar dagen verborgen gehouden zodat Julien niets in de gaten kreeg. Hij had altijd zoveel aan zijn hoofd dat hij nooit veel aandacht schonk aan wat Inga allemaal deed. Ook Inga heeft ooit geprobeerd om de Zwarte Kimberly te stelen, maar zij kon hem niet vinden, al heeft zij er vaak naar gezocht. Katie was de enige die erachter was gekomen waar hij hem verborgen hield.’


  ‘Dus Inga zat ook in het complot,’ zei Rogan.


  ‘Absoluut. De hele familie Van Buren steunt de Boerenrepublieken.’ Hij wierp vlug een blik op Evy. ‘Maar Inga hield van Katie. Zij wilde haar geen kwaad doen, maar wist dat de onafhankelijkheid van de Boeren boven alles ging.’


  Evy zweeg en keek aandachtig naar de twee mannen.


  ‘Dan weten we nu dus allebei dat Dumaka de Zwarte Diamant in de stallen van jou heeft afgepakt,’ zei Rogan. ‘Je hebt toch geprobeerd om via Jendaya iets over Dumaka aan de weet te komen bij de zendingspost van dokter Van Buren? Maar zij vertrouwde je niet en is diezelfde nacht nog gevlucht.’


  Heyden keek Rogan schattend aan. ‘Ben jij bij de zendingspost van Jakob geweest?’


  ‘Een paar dagen maar. Jakob vertelde mij alles wat hij erover wist. Hij zei dat je naar Dumaka en naar de Zwarte Kimberly op zoek was. Toen ik de feiten nog eens naging, wist ik dat je alleen maar terug naar Engeland was gegaan om Evy op te zoeken en haar mee naar Zuid-Afrika te nemen. Je hoopte via Evy inlichtingen van Jendaya te krijgen, maar zij was gelukkig zo verstandig jou niet te vertrouwen.’


  ‘Jendaya had er beter aan gedaan om met mij samen te werken. Als zij dat wel gedaan had, had ik Evy er helemaal niet in hoeven betrekken. Jendaya weet waar Dumaka is. Ze is gewoon een oude koppige Zoeloe.’


  ‘Daar heeft zij goed aan gedaan. Zij heeft zich tot het christendom bekeerd en zou toch niet met je hebben willen samenwerken. Ze is er vandoor gegaan omdat zij het vermoeden had dat jij de dochter van Katie wilde gebruiken om inlichtingen te verschaffen die je naar Dumaka zouden leiden. Ze vond het een gevaarlijke en domme actie van jou. Ik ken Dumaka. Ik heb hem gesproken. Hij is een krijger. En hij houdt er zeer fanatieke geloofsopvattingen op na. Geloof dat met de Zwarte Diamant te maken heeft. Ik heb er lang over gepiekerd waarom Dumaka ooit voor Julien Bley op Kaaphuis wilde werken. Hij is een induna. Voor Jendaya lag dit anders. Zij was christen geworden, en dokter en mevrouw Varley die in Rorke’s Drift woonden, hadden haar voor werk bij Julien aanbevolen.’


  Heyden probeerde Rogan te peilen. ‘Dumaka wist dat Julien de Zwarte Kimberly had, en heeft gewoon zijn kans afgewacht om hem te vinden en Juliens hoofd als trofee mee te nemen. Julien mag blij zijn dat het hem nooit gelukt is. Waarom Dumaka mijn leven gespaard heeft, is mij een raadsel, maar hij heeft het niet uit medelijden gedaan. Ik denk dat hij in tijdnood zat.’


  Heyden keek naar Evy boven aan het trapgat. ‘Je beschuldigt mij er wel van dat ik Evy in contact met Jendaya wil brengen, maar Evy wil haar zelf ontmoeten, en Jakob ook.’ Hij keek Rogan scherp aan. ‘En het zou me allemaal gelukt zijn als jij je er niet mee bemoeid had. Jij zit ook achter de diamant aan. Waarom geef je dat niet eerlijk toe als je een vent bent?’


  ‘Waarom heb je al die tijd gedacht dat het Henry en niet Dumaka was die de diamant ’s nachts van je had gepikt?’


  Heyden haalde zijn schouders op. ‘Ik heb indertijd helemaal niet aan Dumaka gedacht. Ik dacht dat ik Henry waarschijnlijk niet hard genoeg had geslagen en dat hij maar kort buiten westen was geweest. Ik ging ervan uit dat hij kans had gezien om naar mij toe te sluipen en mij van achteren aan te vallen. Later is Inga tot de conclusie gekomen dat het Dumaka geweest moet zijn. Hij is diezelfde nacht nog uit Kaaphuis verdwenen. Ze hebben hem tussen de Zoeloekrijgers gezien die in Rorke’s Drift met de blanken aan het vechten waren. Jendaya heeft mij dat verteld toen ik haar in de zendingspost van Jakob heb gesproken.’


  Er viel voor het eerst een stilte in de schemerige provisiekamer.


  ‘Dus jij hebt Henry Chantry die avond op Rookswood niet vermoord?’ vroeg Evy.


  ‘Nee.’ Heyden keek Rogan aan. ‘Zijn moordenaar staat tegenover mij.’


  ‘Als dat waar is, zou ik mijn tijd niet aan jou verspild hebben,’ zei Rogan droog. ‘Maar je hebt mij nog niet kunnen overtuigen, Heyden. Ik denk nog steeds dat jij die avond naar Rookswood bent gekomen. Jij kende Dumaka toen nog helemaal niet. Jij dacht gewoon dat Henry de Zwarte Kimberly had.’


  Er klonk ineens een kabaal bij de voordeur. Wally rende naar binnen en sleepte Beth Hooper achter zich aan. Beiden zagen rood van opwinding en hadden schrikogen.


  ‘Vertel maar wat jij weet en gezien hebt, Beth. Wees maar niet bang,’ zei Wally.


  Beth keek naar Evy op de overloop. ‘Ik heb meneer Heyden in de afgelopen weken veel in het dorp gezien, missVar-ley. Ik heb zelfs met hem bij de herberg gesproken. Hij heeft mij heel veel over de Boeren verteld, en zei dat de Britten wreed waren en hen onrechtvaardig behandelden. Hij had het over een zweep die hij sjambok noemde waarmee hij de Britten in de eerstvolgende oorlog wel eens een lesje zou leren. Hij zei dat als ik aan iemand durfde te vertellen wat ik bij de schuur gezien had, hij Digger ermee zou afranselen en hem dood zou slaan.’


  Wally keek Heyden vuil aan. Heyden wilde uit zijn stoel opstaan, maar Rogan duwde hem terug.


  ‘Ga verder, Beth,’ spoorde Evy haar aan. ‘Wat heb je bij de schuur gezien?’


  ‘Ik had meneer Heyden al een keer bij de timmerwerkplaats in de schuur van Wally’s vader gezien voordat ik hem bij de herberg zag. Meneer Heyden kwam aangereden door het bos alsof niemand hem mocht zien. Toen heb ik mij achter een boom verstopt. Ik zag hem door een raam naar binnen kruipen. Toen begon Digger ineens te blaffen. Meneer Heyden ging er snel op zijn paard vandoor, maar heeft mij zien staan toen hij tussen de bomen door reed. Hij was al weg toen Wally naar buiten kwam. Maar de volgende dag zag meneer Heyden mij alleen buiten lopen en dreigde Digger kwaad te doen, zoals ik u net al vertelde.’


  Evy was woedend. Een kind bedreigen met het doden van een huisdier! Haar ogen vlogen heen en weer van Heyden naar Wally. ‘En daar had je toch die zak verstopt met die donkere deken, Wally? In die schuur?’


  ‘Ja miss. Ik heb u verteld dat ik al dagen door iemand gevolgd word, door die man daar.’ Hij wees op Heyden.‘Ik weet zeker dat hij erachter probeerde te komen of ik iets vermoedde. Of ik die deken nog steeds had en waar ik hem verstopt kon hebben. Ik herken hem aan zijn goudblonde haar.’


  ‘Ben je daar heel zeker van, Wally?’ vroeg Evy, die haar emoties in bedwang probeerde te houden.


  ‘Ja, miss. Daar ben ik nu heel zeker van.’


  Rogan fronste vragend zijn donkere wenkbrauwen. ‘Deken? Wat voor deken?’


  Voordat Evy of Wally iets konden zeggen, keek Heyden hem en Beth met een ijskoude blik aan. ‘Jullie vinden jezelf heel erg pienter, hè, snotneuzen?’


  ‘Als je het nog eens waagt om die kinderen bang te maken, Heyden, ben je zo dadelijk een paar tanden kwijt,’ waarschuwde Rogan hem kil. ‘En nou wil ik het weten ook. Jij bent op Rookswood geweest die avond dat Henry vermoord werd.’


  ‘Dat is absurd! Ik was die avond helemaal niet in Engeland. Dat heb ik je toch al gezegd. Ik heb hem niet vermoord.’


  Rogans donkere ogen begonnen te fonkelen. ‘Ik denk van wel, Heyden.’


  ‘Je bent stapelgek, Rogan. Je ziet het nu zelf, nicht Evy. Ja, hij is gewoon stapelgek. Hij is de gek in de familie.’


  Evy was uitgeput.‘Dat denk ik niet, Heyden. Rogan, ik heb hier iets heel belangrijks. Dit vond ik in het bureau van oom Edmund.’ Zij draaide hen even de rug toe en hield even later de gesloten envelop omhoog.


  De twee mannen keken naar boven. Rogan sloeg haar gespannen gade. Heydens adem leek te stokken, en zijn blik gleed naar de envelop in haar hand.


  Heyden riep:‘Voorzichtig, Evy! Dat is nu juist waar Rogan naar op zoek was.’ Hij ging staan. Deze keer werd hij niet door Rogan terug in zijn stoel geduwd omdat die nog steeds naar de envelop staarde.


  ‘Rogan is nu al weken in Grimston Way en sluipt in het rond. Dat deed hij als jongetje ook al. En toch durft hij mij ervan te beschuldigen. Hij is het die Henry in werkelijkheid gedood heeft. Ik heb je toch verteld dat Rogan hier zou zijn, of niet soms? Ik heb je voor hem gewaarschuwd. Ik had gelijk, zie je nu wel? Laat die envelop niet in zijn handen vallen, Evy. Het was Rogan die hier op zolder naar belastend materiaal zocht toen jij onverwachts op de avond voor Allerheiligen thuiskwam. Hij was in paniek. Hij raakte buiten zinnen. Jij kwam die trap op, en hij werd zo bang dat jij hem herkennen zou, dat hij je ervan afgeduwd heeft! Je loopt de rest van je leven op krukken, en dat is zijn schuld.’


  Rogan draaide zich met een ruk om en keek Evy geschokt aan. ‘Eraf geduwd?’


  Heyden werd ineens krijtwit.


  Rogan deed dreigend een stap in zijn richting. ‘Jij beweerde zojuist dat Evy van die trap afgeduwd was.’


  Heyden was sprakeloos.


  ‘Ja,’ riep Evy. Ze keek Heyden strak aan. ‘Hoe kon jij nu weten dat ik ervan afgeduwd was, Heyden? Hoe zou jij dat ooit moeten weten?’ Haar hart bonsde hevig terwijl zij heel voorzichtig de trap afdaalde zonder haar krukken, tegen de muur leunend, steun zoekend, terwijl de emoties haar bijna te veel werden. ‘Ik heb aan niemand die vreselijke nachtmerrie verteld. Alleen mevrouw Croft wist ervan, en die zou het nooit tegen jou hebben gezegd. Zij vertrouwt je niet. Dus jij was het toch? Ik heb jou er nooit van verdacht, maar heb wel even gedacht dat het Lord Anthony Brewster geweest was. En nu blijkt — dat jij deze brief wilde bemachtigen, hem aan het zoeken was toen ik thuiskwam en je verraste. Jij was het die buiten zinnen raakte en in paniek op mij afgerend bent... met die deken over je hoofd. Met die akelige donkere deken kwam je op mij afgestormd... en je hebt mij naar achteren geduwd. Maar oom Edmund was je te slim af! De brief die jij in zijn bureau hebt gevonden, was een nepbrief. De envelop was echt, maar de brief niet. De brief van Henry aan oom Edmund zit in deze envelop. Oom Edmund was je te slim af, een kind van het licht dat met meer overleg te werk ging dan een kind van de duisternis. Oom Edmund was voorzichtig als een slang, maar argeloos als een duif.’


  Rogan was opnieuw geschokt. Ziedend van woede draaide hij zich om naar Heyden, maar net iets te laat. Heyden tilde een stoel op en liet hem met een vreselijke harde klap op Rogans hoofd belanden.


  Evy wilde gillen, maar er kwam geen geluid, haar hart bonsde in haar oren. Vol afgrijzen bleef zij als aan de grond genageld staan toen Heyden Rogan een schop tegen zijn hoofd gaf en met wilde ogen op haar afvloog. Wally en Beth grepen hem bij zijn benen vast en lieten hem struikelen zodat hij met een doffe klap op de vloer belandde. Wally gooide een stoel naar hem toe, maar niet krachtig genoeg. Beth begon kopjes, glazen en pannen naar hem te gooien terwijl Evy worstelde om met de brief in haar hand de trap weer op te komen en zichzelf op zolder in te sluiten. Toen Rogan begon te bewegen, maakte Heyden van de gelegenheid gebruik om ervandoor te gaan. Hij stormde de provisiekamer uit en rende als een bezetene door de zitkamer. Wally zette de achtervolging in. Rogan krabbelde overeind, wankelde en probeerde weer bij zijn positieven te komen. Hij ging achter Wally en Heyden aan. Evy daalde opnieuw de trap af, haar handen trilden en klauwden in de envelop.


  Wally stormde via de zitkamer opnieuw de provisiekamer binnen. Zijn ogen waren groot van schrik en hij had een kleur van opwinding. ‘Die blonde kerel is op zijn paard gesprongen en hem gesmeerd. Meester Rogan zit achter hem aan. Ze zijn in galop Grimston Woods ingereden. Meester Rogan had hem bijna ingehaald. Zijn zwarte paard is snel als de wind!’


  Evy zakte traag op een trede neer. Ze kon niet meer helder denken. Heyden, een moordenaar...


  En Rogan...


  En ze hield ontzettend veel van hem, maar...


  Ze het haar hoofd in haar handen zakken en begon uit wanhoop te bidden. ‘O, Hemelse Vader, help Rogan, bescherm hem, sta ons allen bij!’


  Ze voelde ineens de bevende arm van Beth op haar schouders en hief haar hoofd op. De ogen van het meisje stonden angstig, ze beefde en haalde gejaagd adem.


  ‘Wees maar niet bang, miss Varley. Hij is nu weg. Meester Rogan zal hem wel tegenhouden. U zei toch dat God een plan met ons leven heeft, ook als dat anders verloopt dan wij gehoopt hadden? Het zijn goede plannen, omdat God van ons houdt.’


  Evy’s hart ontdooide. Ze omhelsde Beth en een tijdje hielden zij elkaar stevig vast.


  ‘Bedankt dat je zo moedig was om de waarheid te vertellen, Beth. Daar heb je goed aan gedaan. En je had groot gelijk dat je hem het servies naar zijn hoofd smeet. Ook al hebben we voorlopig geen koppen en schotels meer.’ Ze lachte gespannen, en Beth glimlachte breed.


  ‘Wally heeft mij met een bal leren werpen.’ Beth raakte even een van Evy’s krukken aan. ‘Ook van verdriet en pijn kunnen we leren, al begrijpen we lang niet altijd welke les. U had gelijk, miss Varley.’


  ‘Alleen God heeft gelijk,’ zei Evy. ‘Op Hem kunnen we vertrouwen.’


  Wally liep op Beth toe en grijnsde. ‘Nou, we hebben ons kranig geweerd, of niet soms?


  ‘Dat hebben we zeker. Hoe is het met Digger?’


  ‘Die ligt alweer aan een bot te kluiven.’


  ‘Jullie zijn allebei helden,’ zei Evy met een glimlach. Ze hield de ongeschonden envelop omhoog.


  ‘Gaat u hem nu openmaken?’ vroeg Wally gespannen.


  ‘Nee, ik wacht op Rogan. We weten nu dat Heyden aan veel dingen schuldig is, maar weten nog steeds niet of hij Henry Chantry vermoord heeft. Ik denk dat het antwoord op die vraag in deze brief staat.’


  Mary Hooper kwam de zitkamer in gerend. Ze bleef abrupt staan toen zij het kapotte meubilair en serviesgoed zag. ‘Hè, bah. Ik ben net te laat.’


  ‘We zullen je zo dadelijk alles vertellen, hoor,’ zei Wally.‘Of niet soms, Beth?’ Beth knikte.


  Mary zuchtte. ‘Mama ontploft bijna. Ik zou maar gauw mee naar huis komen. Jij ook, Wally.’


  Beth liep achter haar tweelingzusje aan, maar Wally schudde zijn hoofd. ‘Niet voordat meester Rogan terug is. Ik blijf hier bij miss Evy.’


  ‘Zeg maar tegen mevrouw Croft dat zij naar het huisje moet komen,’ zei Evy tegen de tweeling toen zij naar buiten liepen.


  ‘Dat zullen we doen, miss Varley,’ riepen zij allebei tegelijk over hun schouder.


  Toen Wally met haar krukken de trap afkwam, nam Evy ze van hem over, liep de zitkamer in en zakte vermoeid in een stoel en wachtte daar op Rogan.
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  Toen Rogan een uur later voor het huisje stopte, riep Wally de zitkamer in: ‘Meester Rogan is terug, miss. Hij is alleen. Iedereen zegt dat meneer Heyden is ontkomen.’


  Evy stond op uit haar stoel en wachtte gespannen af. Beth was naar huis gegaan, en door de verhalen van haar en Wally gonsde het in het dorp van de geruchten. Er was een enorme vechtpartij tussen meester Rogan Chantry en de nieuwkomer, Heyden van Buren, geweest. De mensen stonden er op straat al over te praten, en er had zich een groep mensen voor het huisje verzameld. Wally vertelde dat Lord Brewster intussen contact met ScotlandYard had gezocht.


  Mevrouw Croft was hals over kop met dominee Osgood meegekomen, die Evy had opgevangen en zichzelf ervan overtuigd had dat zij niets mankeerde. Een tijdje later was hij met het rijtuigje weer naar de pastorie gereden om mevrouw Osgood te verzorgen die met een verkoudheid op bed lag en nogal overstuur was omdat zij niet met hem mee had gekund.


  Mevrouw Croft begon mompelend de glas- en porselein-scherven in de provisiekamer op te ruimen zodat zij thee kon gaan zetten. Mevrouw Croft, altijd praktisch ingesteld, had voordat zij met de predikant was meegegaan ook nog kans gezien een schaal met cake en sandwiches uit de keuken van de pastorie te pakken. ‘Ik heb altijd al geweten dat het die blonde Hollander was,’ vertelde zij Evy. ‘Ik heb hem nooit vertrouwd. Ik kreeg kippenvel van die man toen hij ineens in Londen bij jou voor de deur stond.’


  Evy voelde zich ineens veel beter nu zij wist dat alle narigheid voorbij was en zei maar niet dat mevrouw Croft zwaar overdreef.


  Rogan kwam via de voordeur binnen en keek somber. Zijn overhemd was gescheurd en er zat een korst bloed op zijn slaap en voorhoofd. Maar zijn strakke blik stelde haar gerust dat hij ongedeerd was.


  ‘Hij heeft eerst op mij geschoten, en daarna op mijn paard. De hengst heeft een schampschot opgelopen, maar ik denk dat het wel weer geneest.’


  Zijn paard, de prachtige zwarte hengst, het dier waarop zij hem voor het eerst had zien rijden toen zij elkaar jaren geleden in de bossen hadden ontmoet. ‘O, Rogan, het spijt me ontzettend.’


  Hij glimlachte flauw. ‘Net iets voor ons, of niet? We zitten meer in over dat paard dan over de ontsnapping van Heyden.’ Hij voelde even aan zijn hoofd en zijn gezicht vertrok van pijn.‘Maar ik zal hem te pakken krijgen. Hij zal proberen het land uit te vluchten en naar Transvaal terug te gaan.’


  Ineens keek hij haar aan... Haar knieën knikten toen zijn donkere, vastberaden blik de hare vasthield.


  Hij liep naar haar toe, maar bleef halverwege stilstaan terwijl zijn blik opzettelijk over haar krukken gleed. Ze kromp ineen. Juist voor dit moment was zij in haar gekwetste trots zo bang geweest: om oog in oog met Rogan Chantry te moeten staan.


  Rogan liep met grote passen naar haar toe en ging vlak voor haar staan. Zijn ogen stonden warm. Hij legde zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe terwijl zij hem aankeek. Door zijn resolute optreden begon het haar te duizelen. Hij legde zijn handen teder op haar achterhoofd en bracht haar gezicht dicht bij het zijne en zij kusten elkaar hartstochtelijk. Ze liet haar krukken vallen en sloeg hevig verliefd haar armen om zijn sterke schouders heen.


  ‘Lieveling, weet je nog dat ik je gevraagd had om op mij te wachten? Dat ik terug zou komen?’


  ‘Rogan...’ fluisterde zij, hem nog steviger vasthoudend, terwijl zij haar hoofd op zijn borst liet rusten. ‘Het was vreselijk... zonder jou.’


  ‘Het spijt me dat het zo lang heeft moeten duren,’ fluisterde hij tegen haar wang. ‘Ik had er goede redenen voor, die ik nu niet kan uitleggen, maar die me wel bij jou vandaan hebben gehouden. Voortaan zal er niets meer tussen ons in staan, Evy, daar zal ik voor zorgen. Je bent van mij. Je bent van mij vanaf het moment dat ik je voor het eerst tijdens die onweersbui in Grimston Woods heb ontmoet. Ik heb al die tijd van je gehouden. En ik zal altijd van je blijven houden.’ Ze kon het nauwelijks verwerken. Ze wilde hem vertellen dat Henry haar vader was, maar door alle emotie werd het haar allemaal te veel, en ze zweeg. Ik houd van je! Ze moest zich bedwingen om niet haar hart bij hem uit te storten.


  ‘Ik houd van je,’ zei hij. ‘Ik weet dat je heel veel om mij geeft. En waag eens het tegendeel te beweren.’


  Hij drukte haar tegen zich aan. Dit was de man van wie zij hield, de man die zij wilde, maar ook de man die zij misschien moest afwijzen. Ze kon de gedachte niet verdragen dat zij hem weer zou moeten missen en hield hem stevig vast.


  ‘En wat is er waar van het verhaal dat jij van die trap geduwd bent?’ Hij keek ernstig.


  ‘Dat vertel ik je allemaal nog wel, maar laten we eerst eens even kijken wat we aan jouw hoofdwond moeten doen.’ Ze maakte zich zorgen om zijn verwondingen en wilde hem in een stoel duwen, maar hij pakte haar met een brede glimlach op en zette haar in de stoel neer. Hij draaide zich om en keek naar Wally. ‘Wally heet je toch?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Mooi. Ik heb een klusje voor je. Zou je naar Rookswood willen gaan en ervoor kunnen zorgen dat de vader van Tibbs hierheen komt? Zeg tegen hem dat hij zijn tas met medicijnen moet meebrengen en de hengst moet verzorgen.’


  ‘Dat zal ik doen, meneer!’


  ‘Zeg dan tegen mevrouw Wetherly dat zij Bixby met de koets hiernaartoe stuurt. Ga daarna naar de pastorie en zeg tegen dominee en mevrouw Osgood dat Evy met mij meegaat naar Rookswood.’ Rogan keek Evy aan en glimlachte. ‘Je vindt het toch niet erg om op Rookswood te logeren?’


  Ze lachte en trok een wenkbrauw op. ‘Je schijnt goed te weten wat je wilt.’


  ‘Ja. Wally, er is nog iets. Ik zal Bixby later op de dag naar de pastorie sturen om de bagage van miss Evy op te halen en naar het landgoed te brengen. Kun je dat allemaal onthouden?’


  Wally grijnsde breed. ‘Jazeker, meneer.’


  ‘Mooi. En denk maar niet dat ik jou zal vergeten, Wally. Ik zal je later belonen voor alles wat je voor miss Evy gedaan hebt. Zowel jou als je vader Harold. Ik heb begrepen dat hij heel graag een nieuwe timmerwerkplaats wil hebben met het nieuwste gereedschap uit Londen, klopt dat?’


  Wally hield even zijn adem in. Hij keek beurtelings van Rogan naar Evy. Zijn glimlach werd breder.‘Ja, meneer!’


  Toen hij de deur was uitgerend, glimlachte Evy even naar Rogan. ‘Dat was heel aardig van je.’


  ‘Ooit word ik de jonker van Rookswood, dus wat goodwill kan geen kwaad.’


  ‘wat je hem niet gevraagd hebt, is dokter Tisdale te sturen. Die hoofdwonden moeten wel behandeld worden. Ik zal mevrouw Croft om een ontsmettingsmiddel en natte doeken vragen. Ze is in de keuken thee aan het zetten.’


  ‘Dat kan wel wachten totdat we op Rookswood zijn. Ik heb leren overleven toen ik op trektocht naar de Zambezi ben geweest.’


  Nog altijd even onafhankelijk.


  ‘O nee, daar komt niets van in, meester Rogan,’ zei mevrouw Croft resoluut, die op dat moment met de thee en de schaal met cake en sandwiches binnenkwam. Ze klakte afkeurend met haar tong toen zij zag hoe Rogan eruitzag, en ging snel natte doeken en zalf halen.


  Rogan keek mevrouw Croft glimlachend na en ging naast Evy zitten. Hij legde een arm om haar schouder, trok haar naar zich toe en kuste haar. ‘Mijn hoofd doet nu al een stuk minder zeer,’ mompelde hij.


  ‘Mevrouw Croft kan elk moment terugkomen...’


  ‘Ze zal toch moeten wennen aan mijn romantische gedrag.’ ‘Ik weet niet of ik mij zo wel kan concentreren...’ Mevrouw Croft bracht een teiltje met water, doeken en een fles olie en begon Rogans wonden te verzorgen terwijl Evy glimlachend thee inschonk. Toen ze klaar was, bracht mevrouw Croft het teiltje naar de keuken en Evy reikte hem zijn kop thee aan.


  ‘En nu... ter zake! Die krukken. Lady Camilla heeft mij geschreven dat jij was gevallen en ernstig gewond was geraakt en in een ziekenhuis in Londen lag, maar zij heeft niet geschreven dat jij was aangevallen.’


  ‘Dat kon zij ook niet weten. Alleen mevrouw Croft wist hoe de vork in de steel zat. Ik wist niet meer wie ik moest vertrouwen.’


  ‘Heel verstandig van je, niet alleen voor je eigen veiligheid. Als het bekend was geworden, had je Heyden ook niet zo makkelijk met zijn eigen woorden kunnen vangen toen hij vertelde wat er gebeurd was. Ik ben in elk geval zo snel mogelijk hiernaartoe gekomen. Ik ben hier al een week. Ik vermoedde al heel lang dat Heyden de dood van Henry op zijn geweten had, en hoopte hem op iets te kunnen betrappen. Maar ik heb bij aankomst in Londen eerst met je behandelend arts, dokter Snow, gesproken. Hij gaat ervan uit dat je zult aansterken. Het is mogelijk dat je op een dag weer gewoon kunt lopen en maar een beetje mank zult zijn.’


  Als dat zou kunnen...


  ‘Ik logeerde in dezelfde herberg als Heyden. Als ik naar buiten ging, droeg ik een vermomming. Ik heb zijn kamer doorzocht toen hij er niet was, maar heb niets kunnen vinden. Ik zag dat hij jou en Wally vanaf de begraafplaats volgde. Hij kwam net na jou en Wally aan, maar verstopte zich achter de bomen. Achteraf denk ik niet dat hij je opnieuw iets zou hebben aangedaan. Hij wilde je met alle geweld meelokken naar Zuid-Afrika om met Jendaya te praten, dat heeft hij ook toegegeven. Maar dat wist ik toen nog niet. Op een gegeven moment is Heyden achter de bomen vandaan gekomen, naar het huisje geslopen en hier zomaar naar binnen gestapt, alsof hij net gearriveerd was.’


  Evy vertelde Rogan dat zij vanuit het zolderraam King’s Knight had zien staan, en dat ze had gedacht, toen ze iemand achter de bomen vandaan had zien komen, dat het Lord Brewster was.


  Rogan streek zijn snor glad en keek haar peinzend aan. ‘Lord Brewster is iemand die ik heel graag wil spreken.’


  Ze verwonderde zich over de verbeten klank in zijn stem, alsof iets hem hinderde aan Lord Brewster. ‘Maar hij is altijd erg aardig voor mij geweest. Herinner je je die man nog die ik in Grimston Woods tegenkwam als kind? Heb ik je dat ooit verteld? Het was op dezelfde dag dat ik jou ontmoette. Het bleek Lord Brewster geweest te zijn. Dat heeft hij mij zelf verteld.’


  Rogan keek haar strak aan. ‘Wat heeft hij jou over zichzelf verteld?’


  ‘Niet zo heel veel eigenlijk. Hij kwam mij in het ziekenhuis bezoeken en heeft ervoor gezorgd dat ik in het stadshuis van de Chantry’s mocht wonen. Werkelijk, hij is de laatste tijd opvallend aardig tegen mij geweest.’


  ‘Echt waar?’ Iets in zijn stem deed haar aarzelen. Ze keek hem vragend aan en zag dat hij haar heel aandachtig aankeek. ‘Heeft hij je nog meer verteld?’


  Rogan doelde waarschijnlijk op haar erfenis. ‘Hij legde uit dat ik de erfgename van Katie van Buren was. Maar het schijnt dat ik weinig met die erfenis kan beginnen, tenzij ik ga trouwen. Maar dan val ik ten prooi aan de regelzucht van Sir Julien,’ zei ze wrang. Ze was niet van plan om te doen wat Julien wilde.‘Ik krijg nu een toelage, een flink bedrag, kun je wel zeggen. O ja, dat herinnert mij eraan dat ik je nu ook het geleende geld kan terugbetalen.’


  ‘Evy, ik heb goud gevonden in de Zambezi. Ik hoef niets van jou of van de Van Buren tak te hebben. Heyden raaskalde maar wat dat ik de Zwarte Diamant wilde hebben, hij had het alleen maar over zijn eigen hebzucht.’


  Ze glimlachte. ‘Rogan, dat hoefje me helemaal niet te vertellen. Ik ken je beter dan je denkt. Je bent veel te trots om succes in je leven afhankelijk te maken van de diamanten van de Van Burens,’ zei ze met lichte spijt in haar stem. ‘Rookswood wordt eens van jou en het goud dat je ontdekt hebt, zal je een rijk man maken. Ik geloofde geen woord van wat Heyden over jou gezegd heeft.’


  Hij ging staan en boog voor haar. ‘Dank u, madam. En laat ik dan meteen van de gelegenheid gebruik maken om te beloven dat ik mijn uiterste best zal doen om je vertrouwen volledig te winnen.’


  ‘Geen dank, Sir Rogan,’ zei ze geaffecteerd.


  Ze vertelde over Heydens bewering dat zij nog meer familie van de Van Burens in Transvaal had wonen, en over dokter Jakob van Buren met zijn zendingspost in de buurt van de Zambezi.'Je zei dat je hem gesproken had?’


  ‘Inderdaad. Julien had mij al het nodige over hem verteld, en over het bezoek van Heyden en zijn gesprek met Jendaya. Toen wij met de kolonisten in Fort Salisbury aankwamen — het wordt nu meestal Rhodesia genoemd — heb ik Jakob van Buren opgezocht. Hij is een heel goed mens, Evy. Ik denk dat je hem zou mogen. Hij wil graag met je kennismaken. Hij heeft mij over die ontmoeting tussen Heyden en Jendaya verteld en daarna vertrouwde ik Heyden totaal niet meer. Toen ik was weggegaan en naar ons kamp bij de goudmijn in de Zambezi was teruggereden, kreeg ik een brief uit Kaapstad van Lady Camilla Brewster. Ze schreef mij over jouw ongeluk. Ik ben zo vlug mogelijk hiernaartoe gekomen.’


  ‘O, Rogan...’


  Hij hield haar handen stevig vast. ‘Het spijt me alleen heel erg dat ik hier niet eerder kon zijn om Heyden tegen te houden. Maar hij zal zich voor de rechter moeten verantwoorden voor wat hij jou en Henry heeft aangedaan. Vertel me eens wat er precies gebeurd is.’


  Een half uur lang vertelde Evy hem tot in detail wat er sedert die avond in oktober gebeurd was, vanaf het moment dat zij tijdens de openluchtfestiviteiten in het dorp naar haar huisje terugkeerde op de avond voor Allerheiligen. Ze sloeg geen enkel gruwelijk detail van wat er op zolder was gebeurd over, hoe de deur opengegooid werd en de donkere gestalte, als een waterspuwer met vleugels, op haar afgestormd was. ‘Hij had een donkere deken om zich heen geslagen.’


  Rogan was woedend, maar beheerste zich. ‘En dat was de deken die Wally had? Je hebt hem hopelijk toch nog?’


  ‘Ja, in mijn logeerkamer in de pastorie.’ Ze beschreef de verdachte omstandigheden die de nieuwsgierigheid van Wally hadden opgewekt, dat hij er met de tweelingzusjes Hoop er over gesproken had en dat zij als drie detectives terug naar het huisje waren gegaan om naar nieuwe aanwijzingen te zoeken. ‘Wally ontdekte de deken op zolder die nog altijd naar lampolie rook en schroeiplekken had. Het is diezelfde deken, ik herkende hem onmiddellijk.’


  Rogan fronste.‘Kun je je herinneren dat je als kind Heyden al eens in het dorp of bij de pastorie hebt gezien?’


  Evy probeerde het zich weer voor de geest te halen. Ze schudde haar hoofd. ‘Zover ik weet niet.’


  ‘Misschien ik wel.’


  Ze was verbaasd. Hij legde het uit.


  ‘Op de avond dat Henry vermoord werd, was ik op Rookswood. Ik kan mij er niets meer van herinneren. Waarschijnlijk ben ik als een blok in slaap gevallen. De meeste familieleden waren naar Londen gegaan voor een huwelijksfeest. Het kon wel eens een zus of een nicht van Lord Brewster geweest zijn. Heyden was die avond waarschijnlijk in Londen. De treinreis naar Grimston Way is niet erg lang, niet meer dan anderhalf uur rijden.’


  ‘Maar hij beweert dat hij in Kaapstad was.’


  ‘Hij beweert wel meer. Na wat hij jou heeft aangedaan, kunnen we toch onderhand wel stellen dat het een meedogenloze kerel is. Als ik eraan terugdenk, weet ik bijna zeker dat ik hem die middag in het dorp heb gezien. Dat kan ik niet bewijzen. Ik was nog jong, maar ik denk dat hij hier geweest is. Hij had zich makkelijk in de bossen kunnen schuilhouden totdat hij ongezien naar Rookswood kon gaan. Ik, Arcilla en het personeel waren thuis. Arcilla lag in de kinderkamer te slapen en de oude miss Hortense was bij haar.’


  De gedachte dat Heyden misschien af en toe in het dorp was geweest toen zij er opgroeide, bezorgde haar koude rillingen. Ze vermoedde dat Rogan wel eens gelijk kon hebben, dat Heyden inderdaad een beetje gek was.


  ‘Ik herinner me ineens iets dat Julien in Zuid-Afrika tegen mij gezegd heeft. Hij zei dat hij Henry vlak voordat hij vermoord werd een bezoek had gebracht, en dat Henry innerlijk met iets worstelde. Hij had zelfs plannen gemaakt om naar Zuid-Afrika te reizen.’


  ‘Denk je dat Henry Heyden misschien ergens van verdacht?’


  ‘Dat begin ik steeds meer te geloven. Waar is die brief uit het bureau van dominee Havering?’


  ‘Hier.’ Ze haalde hem uit haar handtas tevoorschijn, hij was nog altijd gesloten.


  Hij bekeek het handschrift op de envelop. ‘Dit zal het handschrift van de dominee zijn.’


  ‘Dat klopt. Als het goed is zit de brief van Henry in die envelop.’


  Rogan opende de envelop en haalde er een velletje papier uit dat dominee Edmund Havering geschreven had, en een kleinere, gesloten envelop.


  ‘Dat is interessant,’ mompelde Rogan die de kleine envelop van alle kanten bekeek. ‘Hij is inderdaad van Henry, maar hij is voor mij bestemd.’


  Evy was verbijsterd.‘Voor jou?’ Ze keek naar de envelop en zag dat hij geadresseerd was aan Rogan Chantry, het landgoed Rookswood. Afzender Henry Chantry.


  ‘Dus hier heeft Heyden naar gezocht,’ zei Rogan, die licht verbaasd klonk.‘Dit had ik absoluut niet verwacht.’ Hij gaf Evy het briefje van oom Edmund terwijl hij de kleine envelop van oom Henry openmaakte. Zwijgend begonnen ze te lezen.


  De brief van Edmund was eigenlijk geen brief te noemen, hij was ook niet speciaal aan iemand gericht. Het was meer een pagina uit een dagboek.


  


  Ik neem extra veiligheidsmaatregelen om ervoor te zorgen dat de brief van de heer Chantry niet in verkeerde handen kan vallen. Ik heb hem niet geopend, en ik hoef ook niet te weten wat hij geschreven heeft. Wij hebben elkaar twee weken geleden onder vier ogen gesproken. Hij gaf mij twee enveloppen. De eerste, zei hij, was een namaakbrief. De echte brief moest ik bewaren en aan Rogan Chantry geven als hij de volwassen leeftijd heeft bereikt. Maar de heer Chantry waarschuwde mij dat een jongeman, Heyden van Buren genaamd, wel eens problemen zou kunnen veroorzaken. Hij vertelde erbij dat Heyden een neef van Evy was, maar het leek hem raadzaam om Evy niet met de Van Burens in contact te brengen.


  Hij verzocht mij de namaakbrief ergens tussen mijn papieren te bewaren, maar ik mocht hem niet al te goed verstoppen. Dit heb ik gedaan. De echte brief van de heer Chantry mag absoluut niet in verkeerde handen vallen en moet Rogan op zijn twintigste verjaardag overhandigd worden. Dat zal ik uiteraard doen. Volgens mij heb ik op deze wijze zijn verzoek naar behoren uitgevoerd. Het zijn merkwaardige dagen geweest, en niemand weet wat er nog voor nare dingen zullen gaan gebeuren. Mijn wens, en die van de heer Chantry, is dat de kleine Evy ongestoord in Grimston Way zal kunnen opgroeien.


  


  12 september


  


  Ik heb onlangs een jonge vreemdeling in het dorp gezien. Ik weet zeker dat het Heyden van Buren is. Gisteravond stond hij ineens voor de deur toen Grace naar de dameskrans was en Evy lag te slapen. Hij komt uit Transvaal in Zuid-Afrika en probeerde informatie in te winnen over een brief die de heer Henry Chantry hem had nagelaten. Hij beweert dat de heer Chantry hem vlak voor zijn dood schriftelijk verzocht had deze brief te komen ophalen.


  Ik wist dat de knaap loog, want hij was alleen voor Rogan bestemd. Hoe hij ervan afwist, weet ik niet. Ik heb besloten om de brief voor Rogan in mijn geheime laatje te stoppen en de namaak-brief ergens tussen mijn papieren te leggen voor het geval deze jongeman een inbraak in mijn studeerkamer pleegt.


  


  15 september


  


  Heyden van Buren heeft mij opnieuw lastiggevallen. Hij heeft mij bedreigd en eiste dat ik de brief aan hem zou geven. Ik zei dat er helemaal geen brief bestond. Ik heb niet gelogen, want hij was niet voor hem, maar voor Rogan bestemd. Ik zei tegen Heyden dat hij zich op een weg had begeven die hem steeds verder van zijn Schepper vandaan zou voeren, en dat hij vrede met God moest zoeken door het geloof in Jezus Christus. Ik stelde voor om met hem te bidden en uit de Schrift te lezen, maar toen is hij als een wilde tegen mij tekeergegaan. Ik denk dat hij heel gevaarlijk kan zijn. Ik heb hem gewaarschuwd dat ik Scotland Yard zou inlichten als ik hem ooit weer in het dorp zou tegenkomen. Hij informeerde ook naar Evy, en dat zit mij nog het meest dwars. Ik heb er niet met Grace over gesproken. Het zou haar alleen maar bang maken.


  


  Eind oktober


  


  Heyden van Buren is alweer in het dorp. Hij gedraagt zich nu heel anders. Hij heeft zijn excuses voor zijn brute optreden aangeboden en gevraagd of ik in de herberg, Inn of the Woods, met hem wil spreken. Aangezien ik toch op 25 oktober naar boer Withers ga, zal ik maar aan het verzoek van die vreemde jongeman voldoen . Hij vroeg of ik met hem wilde bidden. Ik zal naar hem toe gaan. Het is mijn christelijke plicht.


  


  Evy’s adem stokte. De datum was 25 oktober! Dat was de avond dat het zo stormde, het rijtuigje van oom Edmund was omgeslagen en hij dood werd aangetroffen.


  Evy staarde naar de brief en er ging een schok door haar heen. Dit waren de laatste woorden die hij geschreven had.


  Hadden zij elkaar nog gezien? En gesproken? Wat had oom Edmund tegen Heyden gezegd? Had hij hem ervan weten te overtuigen dat er geen brief van Henry Chantry bestond? Heyden was nooit naar de pastorie teruggegaan om de brief te zoeken. Jarenlang had hij zich stilgehouden, tot oktober vorig jaar, toen zij hem op zolder betrapt had terwijl hij oom Edmunds bureau aan het doorzoeken was. Wat was er in die tussentijd gebeurd, waarom was Heyden van gedachten veranderd, was hij teruggekomen om toch weer naar de brief van Henry te zoeken?


  Ze keek Rogan aan. Hij keek somber. Ze wisselden hun brieven uit. Henry schreef:


  


  Ik ben onderweg naar Zuid-Afrika om dokter Jakob van Buren te spreken. Ik denk dat ik op het punt sta het raadsel van de verdwenen Zwarte Kimberly-Diamant op te helderen. De jonge Heyden van Buren heeft mij die nacht in de stallen neergeslagen en de diamant meegenomen. Hij baart mij zorgen. Hij is een fanatiek aanhanger van de Boeren en heeft een hartgrondige afkeer van Engeland. Hij heeft mij onlangs een brief geschreven, mij ervan beschuldigd dat ik de Zwarte Kimberly-Diamant van hem gestolen heb. Ik denk dat Dumaka de diamant in werkelijkheid van Heyden heeft afgepakt.


  Jakob heeft mij maanden geleden geschreven en voor Heyden gewaarschuwd. Ik heb Jakob teruggeschreven en hem verteld dat ik al een dreigbrief van hem heb ontvangen. Heyden eist dat ik de diamant aan hem teruggeef. Ik heb de brief van Heyden bij mijn eigen brief gevoegd, als bewijs van zijn dreigementen.


  Voor alle zekerheid schrijf ik nu dit briefje dat ik aan dominee Havering zal geven. Ik heb de predikant gevraagd om hem voor onbepaalde tijd te bewaren voor het geval er iets vervelends met mij gebeurt tijdens mijn expeditie in Zuid-Afrika op weg naar Jakob. Hij is bestemd voor mijn neef Rogan Chantry als hij de volwassen leeftijd heeft bereikt. Ik denk dat hij wel weet wat hij ermee


  moet doen. Er zijn al genoeg schandalen in de familie. En omwille van de kleine Evy wil ik nieuwe schandalen voorkomen. Ik wil dat zij opgroeit in het normale, vrolijke gezin van dominee en mevrouw Grace Havering, die ik zeer respecteer.


  Ik hoop dat Rogan Chantry als hij wat ouder is, goed voor de dochter van Katie zal zorgen. Ik wil dat zij een gelukkig leven leidt. Katie zou gewild hebben dat haar dochter een even sterk geloof krijgt als dokter Clyde en Junia Varley.


  


  Henry R. Chantry


  


  Evy staarde naar de brief. Zij kreeg een brok in haar keel. Had Henry echt van Katie gehouden?


  Ze keek naar Rogan. Hij had de brief van oom Edmund gelezen en was begonnen aan het berichtje dat Heyden aan Henry had gestuurd. Rogan klemde grimmig zijn kaken op elkaar. Toen hij klaar was, gaf hij het aan haar. ‘Hier heeft Heyden al die tijd naar gezocht.’


  


  Beste Henry Chantry,


  


  Je hebt mij in de stallen op Kaaphuis neergeslagen in de nacht dat Katie naar Rorke’s Drift vluchtte om haar kind te zoeken. Jij hebt de Zwarte Kimberly-Diamant van mij afgepikt. Je kunt hem maar het beste teruggeven, of je zult met je leven voor die schurkenstreek van je boeten! Jullie hebzuchtige Britten zijn allemaal eender. Jij, Julien Bley en alle andere Chantry’s! Hebzuchtig zwijn! Geef hem terug, of je gaat eraan!


  


  Er viel een stilte tussen hen. Evy zuchtte. ‘Dit schreef hij voordat hij ontdekte dat Dumaka de diamant had. Denk je dat Heyden Henry vermoord heeft?’


  ‘Ja.’


  Ze huiverde. De verbeten klank in zijn stem bevestigde haar eigen vermoedens. Het kostte haar moeite om de volgende vraag te stellen.‘En... oom Edmund?’


  ‘Ja. Toen Heyden ouder werd, is hij waarschijnlijk gaan beseffen dat hij een bekentenis had afgelegd.’


  Ze beefde. Rogan had het blijkbaar gezien en nam haar onmiddellijk in zijn armen. ‘Het is voorbij, Evy. We kunnen het verleden niet meer ongedaan maken. Maar ik zal Heyden weten te vinden. Hij komt hier niet zomaar mee weg.’ Rogan zakte in een stoel neer, wreef over zijn hoofd en sloot zijn ogen.


  Evy liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn nek. ‘We moeten jou naar Rookswood zien te krijgen. Meneer Bixby kan nu elk moment hier zijn.’


  Hij keek haar strak aan en glimlachte. ‘Heb ik je ooit verteld hoe mooi je bent? Ik heb je zo ontzettend gemist. Op veel warme nachten onder de sterrenhemel in Afrika heb ik van je gedroomd, was je bij me, hield ik je in mijn armen, kuste ik je...’


  Ze begon te blozen en sloeg haar ogen neer. ‘Er is iets wat ik je al veel eerder had moeten vertellen, Rogan.’


  Hij kneep peinzend zijn ogen samen en trok een wenkbrauw op. Je gaat mij toch niet vertellen dat je verliefd bent geworden op een boerenzoon, want denk maar niet dat ik daar genoegen mee neem, en jouw kussen vertellen mij iets heel anders.’ Hij nam haar kin in zijn handen.


  Ze keek hem aan. Ja, ik houd van je, maar hefde alleen is niet genoeg.’


  ‘Luister nou eens, liefste, Derwent heeft de afgelopen tijd veel met mij gesproken, en vergeet niet dat we naar dezelfde kerk gingen. Ik geef onmiddellijk toe dat ik niet zo vroom als jij en Derwent ben, maar ik vertrouw volledig op Christus als mijn Verlosser.’


  Zij legde liefdevol haar hand op de wond bij zijn slaap.‘Dat weet ik... intussen. Maar dat is niet het probleem, Rogan.’ Er stonden tranen in haar ogen, zij probeerde te gaan staan, maar verloor bijna haar evenwicht.


  Hij ondersteunde haar en keek haar aan. ‘Wat is er dan?’ Ze keek van hem weg. ‘Ik weet _ mijn vader is... jouw oom, Henry Chantry!’


  Hij keek haar vol ongeloof aan, wat voor haar gevoel uren leek te duren.Toen pakte hij haar hand en bracht die met een glimlach naar zijn lippen. ‘Wie heeft je die leugen wijsgemaakt — Heyden?’


  Leugen? Ze keek onderzoekend in zijn ogen. ‘Als alleen Heyden het gezegd zou hebben, zou ik misschien getwijfeld hebben. Maar Lord Brewster heeft ontkend dat hij wist wie mijn vader was.’


  Hij liet haar hand los en ging staan met een grimmige blik. ‘Anthony heeft ontkend dat hij wist wie je vader was?’


  ‘Ja,’ bekende zij met pijn in het hart. ‘Ik heb het hem op de man af gevraagd. Nadat ik uit het ziekenhuis was ontslagen, heeft hij ervoor gezorgd dat ik met mevrouw Croft in het stadshuis van de Chantry’s mocht wonen. Ik ben er een paar maanden geweest. Hij kwam vaak op bezoek. Toen ik hem ernaar vroeg, zei hij dat hij ook niet wist wie het was. O, Rogan! Wat kan het leven toch hard zijn!’


  ‘Henry is jouw vader niet. Het is een smerige leugen, en als iemand uitsluitsel zou kunnen geven, is het Lord Brewster zelf, en Lady Camilla.’


  ‘Wat bedoel je? Waarom zou Lady Camilla...’ Haar adem stokte en ze brak haar zin af. Camilla had verteld dat er een verzwegen kind was... Evy bleef Rogan vol ongeloof aankijken.


  ‘Evy, liefste, ze hebben mij hetzelfde wijsgemaakt. Julien vertelde het mij geheel onverwachts, vlak voordat wij aan de expeditie met de kolonisten naar de Zambezi begonnen. Hij vertelde dat Katie en Henry verliefd waren en met jou naar Amerika wilden vluchten. Maar dat is niet waar. Ik kan je een brief laten zien, maar wil eerst iemand de kans geven om te tonen dat hij een man is. Maar je moet mij geloven, lieveling, wij zijn geen familie van elkaar.’


  Zij wilde hem zo graag geloven. Haar hart zei haar dat hij de waarheid vertelde. Een brief? Van Lady Camilla?


  ‘Toen ik een tijdje geleden tegen je zei dat er belemmeringen waren om contact met je te houden, had ik het over de leugen die Julien mij over Henry verteld had. Ik geloofde hem en zag als enige oplossing dat we elkaar nooit meer zouden zien.’


  ‘Maar als Henry mijn vader niet is, waarom zou Julien dan zoiets tegen je gezegd hebben? En waarom heeft Heyden dat dan willen bevestigen?’


  ‘Dat lijkt me vrij duidelijk. Het laatste wat Julien wilde, was dat iets zou veranderen in de belangen van de familie in de mijnbouwmaatschappij als wij zouden gaan trouwen. Je kent Julien toch. Hij regelt huwelijken om de belangen van de Maatschappij te bevorderen, maar ook om zelf alle touwtjes in handen te kunnen houden. Hij weet dat wij ons allebei onafhankelijk opstellen en dat we ons niet door hem de wet laten voorschrijven. En, lieveling, hij had heel graag willen voorkomen dat jij ooit het fortuin van Katie zou erven. Wat Heyden aangaat, die begreep waarschijnlijk heel goed dat Julien ons van elkaar gescheiden wilde houden, en meende jou wijs te kunnen maken dat ik een meedogenloze avonturier was die jou misbruikte. Dat zou het voor hem makkelijker maken om jou over te halen Jendaya te bezoeken.’


  ‘Ja, dat was ook zo, maar toen geloofde ik nog dat Lord Brewster de waarheid sprak toen hij vertelde dat hij niet wist wie mijn vader was.’


  Zijn kaak stond grimmig. ‘Zullen we Lord Brewster nu maar even buiten beschouwing laten? We zullen dit zo snel mogelijk ophelderen.’ Hij draaide zich naar het geopende raam toe. ‘Daar is Bixby al. Hoe sneller we op Rookswood zijn, hoe beter. Mijn hoofd doet ontzettend zeer.’


  Bixby stond aan de deur en klopte aan. ‘Kom verder, Bix!’ riep Rogan. Hij draaide zich om, pakte Evy’s schouders vast en trok haar tegen zich aan. ‘Er valt nog heel veel te bespreken. Je gezondheid staat voorop. Ik wil nog eens met je arts in Londen praten zodat ik een beeld krijg van de mogelijkheden die er zijn voor verdere behandeling. Maar onthoud één ding goed, lieveling. Niets kan ons meer scheiden. Nooit meer.’


  Ze werd door emoties overmand. Ze viel in zijn armen. ‘Rogan, liefste...’


  Hij kuste haar, omhelsde haar nog steviger. Het begon haar te duizelen.


  ‘Ahum, ’ kuchte Bixby discreet. ‘Neemt u mij niet kwalijk, meneer.’


  Evy maakte zich uit Rogans omhelzing los. Hij begon te glimlachen.‘Dag, Bix, ouwe jongen. Mag ik je voorstellen aan de toekomstige mevrouw Rogan Chantry? Ze is beeldschoon, vind je niet?’


  De deftige Bixby trok zijn wenkbrauwen iets op. ‘Inderdaad, meneer Chantry. Een heel goede keus, mag ik wel zeggen.’
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  Evy werd naar een logeervertrek gebracht. Nadat ze een tijdje gerust had, friste ze haar gezicht en handen op met een doek gedrenkt in citroenwater, en daarna kreeg ze thee en cakejes. Het verbaasde haar niet dat de nicht van mevrouw Croft, Lizzie, het theeblad van de keukenmeid had weten over te nemen en het zelf naar boven bracht. Ze zag de pientere ogen van het meisje glinsteren van opwinding; waarschijnlijk had zij een paar nieuwtjes die zij niet langer voor zich kon houden.


  ‘Ik wilde u meteen laten weten dat de jonge Lady onverwachts op bezoek is geweest, en weer boos naar Heathfriar is teruggekeerd, miss.’


  ‘Lady Patricia?’


  ‘Inderdaad, ze heeft al haar jurken en poederdozen en dergelijke laten inpakken. Ze was behoorlijk van streek, dat kan ik u wel vertellen, miss. Alsof ze door een horzel gebeten was uit het nest dat ’s zomers altijd van zolder verwijderd moet worden. Ze was woedend, en heeft meester Rogan eens goed de waarheid gezegd, maar op een manier die niet past bij een dame van stand.’ Lizzie friemelde aan haar witte muts. ‘Ik moet er wel bij vertellen dat Lady Elosia enorm geschokt was. Zij is bijna ter plekke flauwgevallen op het karpet met het rozenmotief. Meester Rogan heeft haar vlugzout gegeven en met haar zwarte waaier koelte toegewuifd. Daarna heeft hij Lady Elosia op de divan gelegd. “Kom nou, tante,” bleef hij maar herhalen, “ik heb altijd al gezegd dat ik niet met een vrouw trouw waar ik niets om geef.’” Lizzie grinnikte. ‘O, miss, als het allemaal niet zo erg was, zou je er haast om lachen. Hij was zo kalm en vastberaden, en Lady Elosia zo van de kaart, en Lady Patricia bleef in de salon van alles naar hem toe gooien. Zij heeft brieven voor zijn ogen kapot gescheurd.


  Ze gooide hem de snippers zo in het gezicht. “Ploert,” zei ze tegen hem en “ellendige rokkenjager”. Weet u wat dat voor brieven waren, miss?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zuchtte Evy. Arme Rogan.


  ‘Het waren brieven die hij vanuit Kaapstad aan u geschreven had. Zij is na meester Rogans vertrek uit Engeland regelmatig op Rookswood geweest en heeft ze waarschijnlijk uit het mandje in de hal gevist als de ochtendpost bezorgd was.’


  Evy was in elk geval dankbaar dat zij nu hoorde dat hij haar inderdaad tijdens zijn afwezigheid geschreven had.


  ‘Toen gooide Lady Patricia ineens één van die glazen cherubijntjes kapot die zover ik mij kan herinneren altijd al op tafel hebben gestaan! Dat maakte Lady Elosia woest, werkelijk waar. Ze ging rechtop zitten en schreeuwde: “Hoe durf je mijn erfstukken kapot te gooien!” En Lady Patricia noemde haar vervolgens een oud wijf, liep stampvoetend de salon uit en riep tegen Annie — haar dienstmeisje — dat zij haar spullen moest gaan inpakken. Ze zijn binnen de kortste keren weer naar Heathfriar teruggegaan.’


  Evy zakte op een stoel neer en legde een hand op haar voorhoofd. ‘O nee, wat een ellende allemaal. O, ik vind het verschrikkelijk dat het zo moest aflopen. Het klinkt afschuwelijk. Dat hadden ze toch wel op een fatsoenlijke manier met elkaar kunnen oplossen?’


  ‘Niet als het aan Lady Patricia had gelegen, miss, o nee! Zij is een feeks, neemt u dat maar van mij aan. Ze heeft meester Rogan zelfs een klap in zijn gezicht gegeven. Hij gedroeg zich als een echte gentleman en zei dat het hem vreselijk speet, maar dat hij ook verder moest met zijn leven. O, en dat maakte haar nog kwader, miss.’


  Evy kreunde. Ze kon geen leedvermaak hebben om Patricia’s nederlaag, maar tegelijkertijd vond zij die jongedame een verwend nest en erg onvolwassen door zo tekeer te gaan.


  Lizzie glimlachte breed, haar ronde wangen waren vuurrood. Ze knipte met haar vingers. ‘En zo is het gegaan, miss.


  En de jonker stond er gewoon bij. Hij gooide zijn armen in de lucht en liep weer terug naar zijn studeerkamer en zijn boeken, en deed de deur dicht. Lord Brewster was van streek... en diep in gepeins verzonken. Toen is hij ook maar weggegaan. Maar niet voordat meester Rogan met hem onder vier ogen gesproken had. Ik heb niet gehoord wat zij tegen elkaar te zeggen hadden,’ zei Lizzie, die het zichtbaar betreurde.


  Lizzie nam een adempauze en begon de thee en het lekkers op tafel te schikken. Evy had medelijden met Patricia, maar niet veel.


  ‘Dus Lady Patricia is vertrokken, miss.’


  Evy dronk thee en genoot er met volle teugen van. Er werd op de deur geklopt. Ze bereidde zich voor op een koele ontvangst door Lady Elosia, maar toen Lizzie opendeed, bleek het een ander dienstmeisje te zijn.


  ‘His Lordship zou u graag in de salon willen spreken, miss Varley, maar drinkt u vooral rustig uw thee op.’


  ‘Lord Brewster? Ik dacht dat hij naar Londen was gegaan om met iemand van ScotlandYard te spreken.’


  ‘Nee, miss, hij heeft op het station een telegram verzonden en is weer teruggekomen. Hij heeft daarna meester Rogan een tijdje gezelschap gehouden.’


  Evy streek haar goudbruine haar glad, trok haar jurk recht en daalde de trap af. Rogan wachtte haar onder aan de trap op. Hij had een smetteloos wit overhemd aangetrokken en een zwarte broek. Hij glimlachte en kwam haar halverwege de trap tegemoet. Hij pakte haar arm en ondersteunde haar terwijl zij met één hand aan de trapleuning heel voorzichtig naar beneden liep.


  Langzaam liepen zij samen de salon in waar Lord Anthony Brewster stond te wachten onder de portretten van de mannen uit het geslacht Chantry. Evy keek gespannen naar het portret van Henry. Ze voelde ineens achterdocht en wierp Rogan vlug een blik toe. Zijn zelfverzekerde oogopslag stelde haar gerust. Hij bracht haar naar een van de comfortabele fauteuils en zij ging zitten.


  ‘Moet ik jullie alleen laten?’ vroeg Rogan zacht aan Anthony.


  Anthony schudde zijn hoofd. ‘Je kunt rustig blijven, Rogan. Het gaat jou ook aan, al weet je wat ik tegen Evy ga zeggen.’


  Rogan knikte met zijn donkere hoofd en ging achter Evy’s stoel staan. Ze voelde zijn warme, sterke handen op haar schouders.


  Anthony haalde een keer diep adem, keek naar zijn glimmende zwarte schoenen en liep heen en weer voor de grote open haard waarboven de portretten hingen. Evy sloeg hem gade, probeerde kalm te blijven, maar haar hart ging als een razende tekeer.


  Anthony stond stil bij het portret van de knappe Henry en maakte een gebaar. ‘Ik kan je geruststellen, Evy, dat Henry nietje vader is... want dat ben ik.’ Hij draaide zich langzaam om en keek haar strak aan. Zijn gezicht stond gespannen en zijn blik op haar was angstig en onderzoekend.


  Evy keek hem vol ongeloof aan. Mijn vader... Lord Anthony Brewster.


  ‘Ik zal je niet vragen of je mij kunt vergeven, Evy. Ik mag je helemaal niets vragen, want ik weet heel goed dat ik daar geen enkel recht op heb.’ Hij begon weer te ijsberen, met afgezakte schouders. Toen rechtte hij zijn rug en sprak zachtjes verder zonder haar aan te kijken, zijn ogen op het kleed gericht.‘Ik hield van Katie van Buren, en zij van mij, maar we wisten dat Julien tegen ons huwelijk was. We zijn een tijdje van plan geweest om naar Amerika te vluchten, daar te trouwen en van al die diamanten en macht af te zien... maar Julien kwam erachter. Hij bedreigde mij. Hij zei dat als ik mij tegen zijn wil zou verzetten, hij mij in de gevangenis zou laten gooien. Ja... ik had op mijn zeventiende diamanten uit de mijn gestolen... en ik was bang voor Julien. Katie wist er niets van en ik wilde ook niet dat zij er ooit achterkwam. Ik werd naar Londen gestuurd om mijn opleiding aan de universiteit af te ronden, en werd aan de familie Montieth voorgesteld waar mijn huwelijk met Lady Camilla werd geregeld. Ik zag Katie iedere zomer weer, al wist zij niet dat ik met Camilla omging. Dat was heel oneerlijk naar Katie toe, maar ik kon haar gewoon niet opgeven... al geef ik toe dat het egoïstisch en onvolwassen was. Ik wist niet dat zij zwanger was toen ik voor een jaar naar Londen ging om met Lord Montieth in het parlement samen te werken. Julien heeft contact met mij gezocht en zei dat ik niet zonder Camilla hoefde terug te keren. Toen ik weer in Zuid-Afrika was, had Katie jou al gekregen en Julien jou al voor adoptie opgegeven aan een zendingsechtpaar in Rorke’s Drift. Ik heb Katie nooit meer gezien. De rest van het verhaal ken je. Camilla kreeg niets te horen, en Julien zorgde er wel voor dat zij het nooit te weten zou komen. In het begin van ons huwelijk hoopten we op kinderen, maar toen dit niet gebeurde, werd Camilla heel ongelukkig. Ik heb Sir Julien meerdere malen gevraagd of we jou niet naar Kaapstad konden laten komen om kennis te maken met Camilla, maar daar was hij fel tegen.’


  Julien, Julien, Julien.


  ‘Camilla hoorde van Inga dat Katie van Buren een kind van mij had, maar heeft nooit zeker geweten dat jij dat was totdat zij jou zelf op Rookswood had gezien. Toen was je al bijna een volwassen vrouw en heeft zij ervan afgezien om je de waarheid te vertellen, en daar had zij genoeg redenen voor. Allereerst kon zij niets zeggen omdat Sir Julien er ook was. Dan was er het verzoek van Grace Havering. Zij heeft mij indertijd verschillende malen geschreven en gevraagd het geheim te houden.Toen zij hier als gouvernante werkte, heeft zij Camilla gesmeekt om het niet tegen je te zeggen. Grace dacht dat het je ernstig zou kunnen schaden. Ik heb naderhand begrepen dat zij je op haar sterfbed toch verteld heeft dat Katie je moeder was. Camilla was toen al ziek en verbleef het grootste deel van de dag op haar kamer. Het leek haar beter om erover te zwijgen.’


  En ook nu werd er gezwegen in de salon terwijl Evy alles op zich het inwerken. Ze voelde ineens de vingers van Rogan in haar schouders drukken.


  ‘Had het te maken met de erfenis van de familie Van Buren dat Julien de waarheid heeft verzwegen?’ vroeg zij.‘Omdat hij niet wilde dat Katie een erfgename zou hebben?’


  ‘Ja, en de Brewsters. Je erft van twee families, Evy.’


  ‘Drie,’ merkte Rogan op.


  Anthony keek hem verbaasd aan, en Evy draaide haar hoofd om. ‘Waarom drie?’


  ‘Omdat, liefste, ik er sinds mijn terugkeer naar Londen via mijn nieuwe advocaat, Billings, achter ben gekomen dat Henry ook de helft van zijn goud op de kaart aan jou nalaat. En diamanten. Billings is momenteel aan het uitzoeken hoe en waarom dit aan de aandacht van de oude advocaat van de familie, Scruggs, is ontsnapt. Scruggs is vorige maand overleden. Hij was tachtig.’ Rogan boog zich naar voren en kuste haar hoofd. ‘En jij kunt zeggen dat je van vier families erft, omdat je binnenkort Evy Chantry zult zijn.’


  Anthony hulde zich in een melancholiek stilzwijgen. Zou zij hem ooit kunnen vergeven? Zij moest hem zoveel vergeven, en niet alleen hem, maar ook Julien. Hoe kon zij hen ooit die nalatigheid, het leed, de teleurstelling vergeven? En toch wist zij dat als zij hen hun stuitende gedrag niet zou vergeven, zij daar de rest van haar leven last van zou houden, en dat dat haar toekomstig geluk met Rogan in de weg zou kunnen staan.


  Kon zij vergeven? Ja, terwijl de geest van Gods vergeving haar hart herstelde en de donkere schaduwen van het verleden verdreef, kon zij haar gebalde vuisten openen en de boosheid loslaten. Als zij naar de toekomst wilde kijken, kon zij dat alleen maar doen met handen die zich niet aan het oude verdriet zouden vastklampen.


  ‘Ik weet niet hoe het is om diamanten en goud te erven,’ zei ze zacht, ‘maar de schat die ik vandaag heb ontvangen, is veel groter dan de opofferingen en het verdriet uit het verleden.’


  Ze stond op uit haar stoel en liep wankelend naar Anthony toe. ‘Te weten dat ik een vader heb, is een zegen die ik nooit verwacht had te zullen ervaren. Laten we het verleden begraven en opnieuw beginnen.’ Haar ogen werden vochtig, en de zijne ook. Ze reikten elkaar tegelijkertijd de hand en vlochten hun vingers ineen.


  ‘Dag vader. Ik heet Evy, en ik ben er trots op me uw dochter te mogen noemen.’


  De tranen begonnen over zijn wangen te stromen. Hij wilde iets zeggen, maar toen hem dat niet lukte, omhelsde hij haar en huilde.
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  In de gelukkige dagen die volgden, schreef Evy een brief aan Lady Camilla om haar te bedanken dat zij Rogan in Fort Salisbury had weten te bereiken.


  


  Ik zie ernaar uit om u na jaren weer te zien als ik met Lord Brewster — mijn vader — en met Rogan u zal komen bezoeken. Rogan en ik zijn van plan om een week voordat wij naar de Kaap reizen, te trouwen. Ik heb zo ontzettend veel gekregen de afgelopen maanden — een vader, een stiefmoeder en een man. Wat is God goed voor mij geweest. Lichamelijk gaat het ook steeds beter met mij. Rogan heeft zijn best gedaan om mij te helpen bij speciale lichaamsoefeningen. Ik loop nu nog maar met één kruk. Rogan is er stellig van overtuigd dat ik het op een dag weer zonder hulpmiddelen zal kunnen stellen.


  


  Evy schreef Arcilla ook om haar te laten weten dat zij binnenkort schoonzussen zouden worden. Arcilla zond haar vrijwel onmiddellijk een telegram terug:


  


  Wat ben ik blij voor je. Ik heb altijd geweten dat Rogan gek op je was, ook als kind al. Ik kan haast niet wachten totdat jullie in Kaapstad aankomen. Ik wou dat ik op jullie trouwdag kon zijn. Maar jij en Rogan zullen in elk geval hier op tijd zijn voor de geboorte van jullie nicht of neef.


  


  Veel liefs van Arcilla


  


  Over Peter werd met geen woord gerept.


  Zelfs Lady Elosia was uiteindelijk de schok te boven gekomen; ze was werkelijk blij voor Rogan dat hij ging trouwen. Evy glimlachte in zichzelf toen zij Lady Elosia tegen mevrouw Tisdale hoorde zeggen: ‘Ik heb altijd al gevonden dat Evy de volmaakte vrouw voor Rogan was. Ze zal een veel betere vrouw voor hem zijn dan Lady Patricia. Die heeft toch een opvliegend karakter! Stel je voor, dat kind heeft mijn Franse cherubijntje kapot gegooid, een erfstuk, nota bene. Ik kan me niet voorstellen dat Evy ooit met iets naar Rogan zou gooien. En hij is zo dol op haar. Wat een knap stel is het toch.’


  En er kwam nog meer goed nieuws. King’s Knight liep niet meer kreupel en Rogan geloofde stellig dat hij over een paar maanden weer volledig aangesterkt zou zijn. En terwijl de dagen verstreken, werden hun trouwplannen met de dag mooier. De vader van Wally, Harold, bouwde een heel moderne timmerwerkplaats aan Grimmes Street. Beth en Mary Hooper hadden het bord dat Wally gemaakt had, opgehangen met de tekst: Hoopers Detective Bureau. Van mevrouw Hooper mocht de tweeling zelfs Wally op de thee vragen. En Wally vertelde haar dat Digger een nieuwe blauwe halsband had gekregen en een groot bot uit meneer Giffords slagerswinkel.


  Er hing echter een dreiging boven al dit geluk die zijn schaduwen al vooruit wierp. Anthony Brewster had die ochtend bij het ontbijt verteld dat Scotland Yard Heyden niet had kunnen vinden. Men ging ervan uit dat het hem toch gelukt was om Engeland met een boot te verlaten en naar Schotland te varen. Rogan geloofde dat hij van daaruit naar Zuid-Afrika zou gaan. Evy vreesde dat ze Heyden in de toekomst opnieuw op hun pad zouden vinden.


  Het raadsel van de verblijfplaats van de Zwarte Diamant bleef onopgelost. De moord van Henry, en vermoedelijk ook die van dominee Edmund, bleef nog altijd onbestraft. Evy wist dat Rogan vastbesloten was om Heyden in Zuid-Afrika op te sporen en hem voor het gerecht te brengen. Die gedachte boezemde haar angst in, maar daar wilde zij zich nu niet te veel mee bezighouden. De zon scheen vandaag. Ze wilde zoveel mogelijk van deze gelukkige dagen genieten.


  Eindelijk was dan de trouwdag van Evy aangebroken. De trouwjurk had zij in Londen besteld. Hij was gemaakt van wit satijn en kant, de sluier was meters lang en de sleep werd in de trouwstoet door de tweelingzusjes Hooper gedragen. Toen Evy Rogan aankeek tijdens hun jawoord, begon haar hart van vreugde en hartstocht te bonzen omdat hij haar bruidegom was. De plechtigheid werd gehouden in het kerkje van Sint Graves, en het hele dorp was uitgelopen om het feest mee te maken. Zelfs de oude mevrouw Armitage, die al ver in de tachtig was, kwam opdagen.


  ‘Ik heb je altijd al gezegd dat je voor die schurk moest uitkijken,’ zei ze tegen Evy. ‘En nu ben je warempel met hem getrouwd.’


  Evy lachte, en Rogan nam haar aan de arm mee terwijl haar prachtige lange jurk verhulde dat zij mank liep. Gesteund door zijn sterke armen voelde zij zich ineens lichter worden. Ze danste de openingswals, alsof zij haar krukken nooit nodig had gehad. Het leek wel alsof zij vleugels had gekregen.


  Mevrouw Croft keek vol trots toe, alsof Evy haar eigen kleinkind was. Ze ging met Evy en Rogan mee naar Kaapstad. Daar wachtte het avontuur. Mevrouw Croft zei dat zij meeging om te voorkomen dat zij in moeilijkheden zouden raken.


  Evy keek diep in Rogans donkere ogen en hij glimlachte naar haar. ‘Je bent heel mooi, lieve mevrouw Chantry. Ben je klaar om aan je avontuur in Zuid-Afrika te beginnen?’


  Ik houd van je, zeiden haar ogen. ‘Met jou, liefste, en God Die ons leidt op onze wegen, ben ik er helemaal klaar voor.’


  Hij trok haar naar zich toe en omhelsde haar innig. Zijn ogen stonden warm en straalden hoop uit. ‘Jij bent alles wat ik nodig heb, Evy. Met jou samen begint mijn leven pas echt. Jij bent de grootste schat van mijn leven. En dat zal nooit anders worden.’


  Evy was niet minder gelukkig. God, wees bij ons, bad zij. Al de dagen van ons leven.


  


  Historische verantwoording door de auteur


  


  Schrijvers die van historisch onderzoek houden, vergaren meestal meer informatie dan zij in een roman kunnen verwerken. Ik vond het derhalve praktischer om bepaalde gebeurtenissen die bijzonder representatief waren voor een zeer rijke en kleurrijke periode van de geschiedenis, maar niet altijd in de chronologie van het verhaal pasten, op een rij te zetten. In Verduisterde Schatten heb ik in compacte vorm de periode beschreven die betrekking heeft op de belangrijkste gebeurtenissen rond de worsteling om tot het oprichten van de staat Rhodesië te komen.


  Rogan Chantry en de overigen staan op het punt om ons mee te voeren naar Zuid-Afrika en zijn kleurrijke en controversiële geschiedenis. Opnieuw is die periode heel compact weergegeven, maar de waargebeurde geschiedenis die in deze trilogie verteld wordt, gaat over historische personen, en de verzonnen personages staan model voor de tijd waarin deze roman geplaatst is.


  De onderstaande lijst is vanuit een behoefte aan volledigheid en overzichtelijkheid ontstaan. Hij bevat historische gegevens die de achtergrond vormden voor zowel Verduisterde schatten als Verborgen belofte.
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  Over de auteur


  


  Linda Lee Chaikin heeft achttien boeken voor de christelijke markt geschreven. Een van haar romans werd voorgedragen voor de prestigieuze Christy Award, en verschillende romans zijn bekroond met de Silver Angel.Veel van haar boeken hebben op de bestsellerslijsten gestaan.


  Linda studeerde af aan Multnomah Bible Seminary en heeft jarenlang Bijbelstudies aan huis gegeven voordat zij begon te schrijven. Momenteel woont zij met haar man in Californië.
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Tijdens cen conventie in Londen over de toe-

komst van Transvaal krijgen de Boeren beperkte

onafhankelijkheid.

Het begin van de Gold Rush in Transvaal, de

stichting van Johannesburg.

Engeland annexcert Zoeloeland.

Portugal weigert wapenleveranties aan Engelse

zendelingen die strijden tegen slavenhandelaars

aan het Nyasameer.

Cecil Rhodes en bondgenoten verwerven het

monopolic op de ontginningsrechten in Kimber-

ly en richten de Beers Consolidated op.

Cecil Rhodes verwerﬁ de_exclusieve ontgin-
en

van Lobengula
De Britse koningin verleent het Royal Charter
voor het oprichten van de BSA, de British South
Africa Mining Company.

Rhodes wordt minister-president in de Kaap-
kolonie.

De Engelse pioniers maken de grote trektocht,
gefinancierd door de BSA van Rhodes, naar de
Zambezi. (Mashonaland) en stichten cerst Fore
Salisbury en later Rhodesié.

De Britse regering geeft de BSA toestemming
om de activiteiten uit te breiden naar Barotse-
land, het latere Noord-Rhodesic.

Kruger wordt voor cen derde termijn als presi-
dent van Transvaal gekozen.

Kruger doorbreekt het isolement van Transvaal
door de aanleg van cen spoorlijn van Pretoria en
Johannesburg naar de Delagoabaai in Mozam-
bique.

Kruger wordt voor de vierde maal tot president
van Transvaal gekozen.
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zendingspionier in Zuid-Afrika die in dat joar
naar de Kaap kwam. Samen met zijn vrouw Mary
zet hij zendingsposten in het binnenland op, cn
hun oudste dochter Mary trouwt met de ontdek-
kingsreiziger David Livingstone. Moffat vertaalt
de Engelse Bijbel in de Bechuana-taal. Hij heeft
er 53 jaar gewerkt, en na hem hebben velen het
voorbeeld van zijn Evangelieverkondiging in de
zcndmgspos( Kuruman in Bechuanaland ge-
volgd.

De Bocren beginnen hun Grote Trek over de
Oranjerivier en de Vaalrivier om zich te ontwor-
stelen aan de Britse overheersing.
Ontdekkingsreiziger en zendeling David Living-
stone onderneemt zijn eerste expeditie en ont-
dekt het Ngamimeer in het huidige Botswana.
De Conventie van Sandrivier bekrachtige het uit-
roepen van de Boerenvrijstaat Transvaal.
Onafhankelijkheid van Oranje-Vrijstaat.
Diamantvondst in de Kaapkolonie bij Hope-
town.

Lobengula wordt stamhoofd van de Ndebele-
stam. Hij trekt Mashonaland binnen, maakt het
Shonavolk tot slaven en weert de Hollanders en
Britten uit zijn machtsgebicd.

De grote Diamond Rush.

Stichting van de stad Kimberley (ook wel zonder
¢ op het eind).

Engeland annexeert Oranje-Vrijstaat vanwege de
diamantvoorraad, ondanks protesten van de Boe-

ren.
De Britse Kroon verleent de Kaapkolonie zelfbe-
stuur.

De Zoeloe-ootlog.

Paul Kruger wordt voor de cerste keer tot presi-
dent van Transvaal gekozen.
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1899 Boerenoorlog: oorlog tussen Engeland en de
twee Boerenrepublicken.

1902 Vredesverdrag tussen Engeland en de Boeren in
Pretoria getekend.

1910 Vorming van de Unie van Zuid-Afrika (31 mei).
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1898. Ery Varley’s wereld schud op zijn grondvesten. Ze heeft te horen
manmuu.‘.ﬁum,,,.mmmm&
il in Zuid-Afiik - wordt een kosthare
diamant te hebben gestolen. Fn de man die haat hart in vusr en vlam zet,
Rogan Chantry, vertrekt naar Zuid-Afrika. Zal ze hem ooit weerzien?

Rogan heefe cen schatkaart geeed van tijn oom Heney dic onder verdachtc

vinden die Henry op de kaart heef sangegeven. Maar in Zuid-Afrika worden
i plannen in de war gestuurd door de Britse kolonisatic van het land. En
Rogans oom Jalien doct alles wat in zijn mache ligt om 7el in het bezit van de

 schat te komen

Ondercussen kome Ey in Engeland op het spoor van oom Henry's moordenaar.
Maar daarmee brengs zi zichzelFin groot gevaar..

Verborgen belofie is het vervalg op Verduisterde schatten.
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Historische verantwoording door de auteur

Schrijvers die van historisch onderzoek houden, vergaren
meestal meer informatie dan zij in een roman kunnen ver-
werken. Ik vond het derhalve praktischer om bepaalde ge-
beurtenissen die bijzonder representatief waren voor een zeer
rijke en Kleurrijke periode van de geschiedenis, maar niet
altijd in de chronologie van het verhaal pasten, op een rij te
zetten. In Verduisterde Schatten heb ik in compacte vorm de
periode beschreven die betrekking heeft op de belangrijkste
gebeurtenissen rond de worsteling om tot het oprichten van
de staat Rhodesié te komen.

Rogan Chantry en de overigen staan op het punt om ons
‘mee te voeren naar Zuid-Afrika en zijn Kleurrijke en contro-
versiéle geschiedenis. Opnicuw is die periode heel compact

maar de i die in deze
trilogie verteld wordt, gaat over historische personen, en de
verzonnen personages staan model voor de tijd waarin deze
roman geplaatst is.

De onderstaande lijst is vanuit een behoefte aan volledig-
heid en overzichtelijkheid ontstaan. Hij bevat historische ge-
gevens die de achtergrond vormden voor zowel Verduisterde
schatten als Verborgen belofte.

1650 Komst van Hollandse kolonisten, later Boeren
genoemd, naar de Kaap.
1688 Komst van 200 Hugenoten naar de Kaap.

1795-1803 De Britten verjagen de Verenigde Oost-Indische
Compagnie en stichten de Kaapkolonic.
1817 Robert Moffat (1795-1883) was een Schotse





